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Πρόγευση από την έρευνα

Το κρασί ως φάρμακο για πληνέα και διάφορα τραύματα:

1. Στον Διοσκουοίδη (αρχαία ιατρική και φαρμακολογία):
«... οι μέντοι παλαιοί και γλυκείς <οϊνοι>.. .έπιτηδειότεροι πρός τε τραύματα 
και φλεγμονάς... έπιτιθέμενοι, <καί> καταντλοϋνται δε ώφελίμως πρός τά 
Θηριώδη και φαγεδαινικά καί ρενματιζόμενα έλκη...» . (Διοσκουρίδης, 'Περί 
ύλης ια τ ρ ικ ή ς V. 6 , 10).

2. Στα γιατροσόφια (λαϊκή ιατρική της γραπτής παράδοσης):
«Έάν είναι πληγή, πλύνε την με κρασί».(Τιατροσ. G. από Πράμαντα)
«Διά τό κόψιμο ή άπό σπαθί ή άπό μαχαίρι, βράσε ψίχες ψωμί με κρασί καί 
βάλε άπάνω». (Γιατροσόφι F από Μάλιστα Κόνιτσας)

3. Στα δημοτικά τραγούδια ( μνημονική-προφορική παράδοση):
«Φέρτε κι ένα παλιό κρασί, να γιάνω τις πληνέο μου».

Στους γονείς μου 
Κώστα και Λίτσα
και στην αδελφουλα μου 

Δημητρούλα
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Π Ρ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

Μαζί με την πολύ μεγάλη χαρά που αισθάνομαι σήμερα δίνοντας στη 

δημοσιότητα μια μελέτη για τον σπουδαιότερο Έλληνα γιατρό και 
φαρμακολόγο της αρχαιότητας και την επιβίωση των συνταγών και 

διδασκαλιών του στα νεότερα ελληνικά λαϊκά γιατροσόφια νιώθω 
ταυτόχρονα έντονη και επιτακτική την ψυχική ανάγκη να ευχαριστήσω 
ολόψυχα όλους εκείνους που στάθηκαν στο πλευρό μου και με βοήθησαν 

με τον ένα ή τον άλλο τρόπο να φέρω εις πέρας αυτή την τόσο δύσκολη 

αλλά ταυτόχρονα και τόσο πολύ γοητευτική έρευνα.

Ευχαριστώ θερμά τον πρώην καθηγητή της Ιστορίας της Ιατρικής στο 

Πανεπιστήμιό μας κ. Στέφανο Γεοουλάνο, που πρόθυμα δέχτηκε να 

αναλάβει την επίβλεψη της διατριβής μου και που τόσο εύστοχα 

υποστήριξε την υποψηφιότητά μου, ως φιλολόγου ειδικού για τη μελέτη 

των έργων του Διοσκουρίδη σε σχέση με τα σημερινά γιατροσόφια. Και 

δεν ξεχνώ πως, κάθε φορά που επέστρεφε από κάποιο ταξίδι στην Αθήνα 

ή στο εξωτερικό, έφερνε μαζί του και ένα βιβλίο για τη σχετική 

βιβλιογραφία μου. Ευχαριστώ όμως με όλη μου την καρδιά και τη 

σημερινή επιβλέπουσα επίκουρη καθηγήτρια κ. Λαμποινή Βελογιάννη, 

που με περισσή αγάπη με στήριξε ηθικά και με ενεθάρρυνε στο έργο μου, 

αφότου πρόθυμα ανέλαβε να συνεχίσει εκείνη την επίβλεψη της 

διατριβής μου μετά την αποχώρηση του κ. Γερουλάνου.

Θερμά ευχαριστώ επίσης και τα άλλα δύο μέλη της τριμελούς 

επιτροπής, τον κ. Μάοιο Μαοσέλο, καθηγητή Φαρμακολογίας, και τον κ. 

Αγγελο Ευαγγέλου/ καθηγητή Φυσιολογίας, που με ενδιαφέρον και 

υπομονή ανέγνωσαν σε μια πρώτη μορφή τη διατριβή μου και μου 

έκαναν πολύτιμες υποδείξεις.

Ευχαριστίες όμως οφείλω και στα υπόλοιπα μέλη της επταμελούς 

επιτooπήc (τα ονόματά τους αναφέρονται σε προηγούμενη σελίδα) για 

την προθυμία τους να συμμετάσχουν ενεργά στον έλεγχο της διατριβής 

και στις σχετικές με αυτή διαδικασίες και να μου δώσουν κάποιες ακόμα 

χρήσιμες συμβουλές για την περαιτέρω βελτίωση της μελέτης μου.

Ωστόσο, θα ήταν εκ μέρους μου μεγάλη παράλειψη, αν δεν εξέφραζα 

εδώ και τις θερμές μου ευχαριστίες τόσο στο «Ριίάρειο Ίδρυμα» (Αθήνα),



στον πρόεδρό του κ. Αγγελο Κίτσο και στα μέλη του, που με βοήθησαν 

στο έργο μου με μια συμβολική οικονομική ενίσχυση, δείχνοντας έτσι και 

την ευαισθησία τους απέναντι σε έρευνες που αναφέρονται στην Ήπειρο, 

όσο και στο «Λαίαρίδειο Ίδρυμα» (Κουκούλι Ιωαννίνων), στην διευθύντριά 

του κ. Ειοήνη Τσουμάνη και στα μέλη του, που πρόθυμα έθεσαν στη 

διάθεση της έρευνάς μου το πλούσιο και πολύτιμο αρχειακό και άλλο 

υλικό του Ιδρύματος.

Τέλος, οφείλω να ευχαριστήσω και tooc γονεώ μου για την ηθική 

στήριξη που μου παρείχαν σε όλο το διάστημα της έρευνας και 

συγγραφής της παρούσας μελέτης και ιδιαίτερα τον πατέρα μου, που όχι 

μόνο μου ενέπνευσε ως λαογράφος την αγάπη για τη μελέτη της λαϊκής 

ιατρικής και της ιστορίας της ιατρικής γενικότερα, αλλά και συνεχώς μου 

υποδείκνυε τη σωστή και αυστηρή πορεία της έρευνας, την απαιτούμενη 

μέθοδο και την απαραίτητη βιβλιογραφία.

Σεπτέμβριος 2007 Ευθαλία Κ. Τσαγκαλά
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ΜΕΡΟΣ A'

Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Ι Κ Α  Σ Τ Ο Ι Χ Ε Ι Α  Τ Η Σ  Μ Ε Λ Ε Τ Η Σ



13

Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η

1. ΟΙ Σ Χ ΕΣ ΕΙΣ ΤΗ Σ ΣΗ Μ ΕΡΙΝ Η Σ Λ Α ΪΚ Η Σ ΙΑΤΡΙΚΗ Σ  

Μ Ε ΤΗΝ Α ΡΧΑ ΙΑ  ΙΑΤΡΙΚΗ ΚΑΙ Φ ΑΡΜ ΑΚΟΛΟΓΙΑ  

(ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΜΕ ΤΑ ΕΡΓΑ ΤΟΤ ΔΙΟΣΚΟΤΡΙΔΗ)

Οι αρχές και οι ρίζες της σημερινής επιστημονικής ιατρικής και 

φαρμακολογίας βρίσκονται, ως γνωστόν, στις διδασκαλίες και στα 

συγγράμματα των αρχαίων γιατρών και φαρμακολόγων, οι οποίοι 

έθεσαν τις βάσεις αυτών των επιστημών. Πάνω σ' αυτές τις πρώτες 

αρχές και βάσεις στηρίχτηκαν πρώτα, για να εξελιχθούν στη συνέχεια με 

τη συνεργασία και με τη βοήθεια της συνεχώς εξελισσόμενης 

τεχνολογίας και των άλλων συναφών επιστημών οι σημερινές επιστήμες 

της φαρμακολογίας και της ιατρικής. Παράλληλα όμως οι διδασκαλίες 

αυτές των αρχαίων γιατρών και φαρμακολόγων (του Ιπποκράτη, του 

Διοσκουρίδη, του Γαληνού κ.ά.) συνέχισαν να επιβιώνουν ώς σήμερα, 

ακολουθώντας ταυτόχρονα και μιαν άλλη παράλληλη συντηρητική 

παραδοσιακή πορεία, στα λαϊκά στρώματα και ιδιαίτερα στους 

αγροτοκτηνοτροφικούς πληθυσμούς της επαρχίας, που για ευνόητους 

λόγους δεν ήταν δυνατόν να έχουν εύκολη πρόσβαση σε σπουδασμένους 

γιατρούς με πανεπιστημιακή παιδεία και εκπαίδευση. Αυτές οι επιβιώσεις 

των διδασκαλιών αρχαίων γιατρών και φαρμακολόγων στην πορεία τους 

ώς σήμερα ακολούθησαν δύο δρόμους: Ο ένας είναι η μνημονική- 

προφορική λαϊκή παράδοση. Σ' αυτή ανήκουν οι λαϊκές παραδοσιακές 

συνταγές θεραπείας διαφόρων παθήσεων, που συντηρούνται στη 

συλλογική μνήμη και παραδίδονται προφορικά από γενιά σε γενιά και 

είναι γνωστές στο ευρύ κοινό (όπως π.χ. οι σιναπισμοί, οι βεντούζες, η 

αφαίμαξη με βδέλλες, το πάτημα, το στρίψιμο του αφαλού, η χρήση 

καταπλασμάτων και αφεψημάτων από διάφορα φυτά κ.ά.). Ο άλλος 

δρόμος είναι η γραπτή λαϊκή παράδοση συντηρείται με τη γραφή και 

διαδίδεται εμπλουτιζόμενη συνεχώς με την αντιγραφή χειρόγραφων 

συνταγών θεραπείας, τις οποίες βρίσκουμε σήμερα στα γνωστά μας



14

χειρόγραφα γιατροσόφια1, δημιουργήματα παραδοσιακών πρακτικών 

γιατρών, που δεν σπούδασαν σε ιατρικές σχολές και που διαθέτουν μόνο 

εμπειρικές γνώσεις, οι οποίες προέρχονται εν μέρει από την αρχαία 

ιατρική και φαρμακολογία και εν μέρει από νεότερες εμπειρίες2. Τέτοιοι 

πρακτικοί γιατροί ήσαν και οι λεγόμενοι βικογιατροί της Ηπείρου3 (που 

συνέλεγαν τα θεραπευτικά τους βότανα4 στη χαράδρα του Βίκου5, από

ΒΛ. Κ. Δ. Τσαγγαλάς, Γιατροσόφια, στην Εγκυκλ. 'Πάπυρος-Larousse-Britannica', τ. 
17(1984), σ. 263,1-3, για τα ελληνικά γιατροσόφια καθώς και για ανάλογα σε άλλες 
ευρωπαϊκές χώρες.
2. Τη χρησιμότητα της επιστημονικής έρευνας των γιατροσοφιών (όχι μόνο για την 
Ιστορία της ιατρικής, της φαρμακευτικής, της βοτανικής, του εμπορίου, αλλά και για την 
παλαιογραφία, τη λογοτεχνία και τη λαογραφία), καθώς και τη δυνατότητα 
ανακάλυψης μέσω αυτών νέων φαρμάκων κατά ανιάτων ασθενειών επισημαίνει ο 
αείμνηστος Κ. Γκανιάτσας, σημειώνοντας ακόμη ότι γι' αυτό το λόγο συνεχίζονται οι 
έρευνες βοτάνων που χρησιμοποιούνταν ανέκαθεν εμπειρικά για θεραπευτικούς 
σκοπούς, όπως και η αναζήτηση νέων φαρμακευτικών φυτών, και ότι αποτέλεσμα των 
ερευνών αυτών ήταν η ανακάλυψη, ιδιαίτερα τις τελευταίες δεκαετίες, νέων 
φαρμακευτικών ουσιών, που αποδείχτηκαν, ύστερα από βιολογικές και κλινικές 
παρατηρήσεις, ότι πλεονεκτούν σε σύγκριση με πολλά συνθετικά φάρμακα, ενώ άλλες 
ουσίες φυτικής προέλευσης είναι αναντικατάστατες και γι' αυτό ιδρύθηκαν τα τελευταία 
χρόνια φαρμακευτικές βιομηχανίες για την έρευνα και εκμετάλλευση αποκλειστικά και 
μόνο των φαρμακευτικών φυτών. Βλ. Γκανιάτσας, Βότανα, σ. 445 και Τσαγγαλάς, 
Ιατρ.κώδ., σ. 320-321.
3. Περιοχή της καταγωγής τους ήταν κυρίως τα χωριά του Ζαγορίου Τσεπέλοβο, 
Λιασκοβέτσι, Φργκάδες, Πάπιγκο, Σκαμνέλι, Καλωτά, Τσονδήλα, Νεγάδες, Μονοδένδρι, 
Βίτσα, Καπέσοβο. Βλ. Πατσέλης,σ. 52,1. Οι βικογιατροί κληρονομούσαν από τον πατέρα 
τους την «τέχνην τού Ασκληπίον»ή την μάθαιναν υπηρετώντας με αφοσίωση ως 
τσιράκια άλλους γιατρούς. Βλ. Πατσέλης, σ. 52,1.
4. Για τα πιο συνήθη φυτικά και άλλα φάρμακα που χρησιμοποιούσαν οι 
κομπογιαννίτες (όπως σαλέπι, μολοχάνθη, ρίζα βαλεριάνας, άνθη αφροξυλιάς 
(σαμπούκο) ,τίλλιο, γαλατσίδα (ευφόρβιο), σκάρφη (ελλέβορο) κ. ά. βλ. Σκαφιδάς, Κομπ., 
σ. 677. Για άλλα φάρμακα ζωικής προέλευσης και για συνταγές πρακτικών γιατρών με 
βάση τον εμπειρισμό και τη δεισιδαιμονία βλ. Γκανιάτσας, Βότανα, σ. 453 και 459. 
Αξιοσημείωτη είναι και η παρατήρηση του Κ. Γκανιάτσα ότι πολλά από τα βότανα που 
χρησιμοποιεί ο λαός με ευνοϊκά αποτελέσματα είναι άγνωστα στους επιστήμονες (ό.π., 
σ. 454) και ότι επειδή η ελληνική χλωρίδα είναι η πλουσιότερη από όλες των άλλων 
ευρωπαϊκών χωρών (με εξαίρεση την Ιβηρική Χερσόνησο) και έχει μεγάλο πλούτο 
φαρμακευτικών φυτών ενδιαφέρει η συλλογή και η έρευνα των λαϊκών θεραπευτικών 
μέσων και οδηγιών, διότι είναι δυνατόν η σύγχρονη επιστημονική έρευνα και μέθοδος να 
αποκαλύψει νέες και άγνωστες στη Φαρμακογνωσία και στη Φαρμακευτική Χημεία 
ουσίες.(Βλ. Γκανιάτσας, Βότανα, σ. 454-455).
5. Βλ. Βαβαρέτος, σ. 7 και 14. Για τα άφθονα θεραπευτικά φυτά της χαράδρας του Βίκου 
Βλ. Γκανιάτσας, Φάρμ., σ. 214-215 και του ιδίου, Βοτ. έρενναι, σ. 251-271 και ιδιαίτερα σ.



15

όπου και η ονομασία τους «βικογιατροί»), οι Λεγόμενοι και 
κομπογιαννίτες6 ή ματσονκάδες7 ή σακονλιαραίοι ή καταφαγιανοί και 
καταφιανοί και καταφνγιανοί, καλογιατροί, Ζαγοριανοί και Ιωαννίτες8. Για 

τους πρακτικούς αυτούς γιατρούς, οι οποίοι έδρασαν όχι μόνο σε 

ελληνικές περιοχές (.Πελοπόννησο, Στερεά Ελλάδα, Μακεδονία, Μ. Ασία) 
αλλά και σε άλλες βαλκανικές χώρες, όπως η Σερβία και η Βουλγαρία9, 
έχουν γραφεί διάφορα άρθρα και έχουν διατυπωθεί και θετικά10 αλλά και 

αρνητικά σχόλια11.
* * *

Οι δυο παραπάνω μορφές της λαϊκής ιατρικής παράδοσης (μνημονική- 

προφορική και γραπτή) συναποτελούν τη σημερινή λαϊκή ιατρική, που

259 κ.ε., καθώς και σ. 266-275, όπου παρατίθεται κατάλογος των φυτών της χαράδρας 
του Βίκου με τα βοτανολογικά (λατινικά) τους ονόματα.
6. Για τη σημασία και προέλευση της λέξης κομπογιαν(ν)ίτης υπάρχουν διάφορες 
εκδοχές. Μία από αυτές σχετίζει τη λέξη με την καταγωγή των πρακτικών αυτών 
γιατρών από τα Γιάννινα και στηρίζει και την ορθογραφία της λέξης (με δύο ν), την 
οποία όμως άλλοι απορρίπτουν, διότι ο κάτοικος των Ιωαννίνων λεγόταν Γιαννιώτης και 
όχι Γιαννίτης. Αλλη εκδοχή σχετίζει την ονομασία αυτή με τη λέξη κόμπος (κομπόδεμα 
ή σάκος κομποδεμένος με τα φάρμακα) και με το ρήμα υγιαίνω και γιάνω ως 
μεταβατικό, οπότε έχουμε την πιο ευνοϊκή σημασία της λέξη, που αποδίδει το σκοπό του 
κομπογιανίτη, ο οποίος θεραπεύει ασθενείς με τα λαϊκά φάρμακα που έχει στο 
κομποδεμένο σακούλι του( και στην περίπτωση αυτή η λέξη πρέπει να γράφεται με ένα 
ν) και μια άλλη εκδοχή με τη χειρότερη και απαξιωτική σημασία της λέξης που 
ετυμολογεί την ονομασία από το σπάνιο μεσαιωνικό ρήμα κομπώνω (=εξαπατώ) και τη 
λέξη Γιαννίτης (Γιαννιώτης). Βλ. Σκαφιδάς, Κομπ., σ. 676-677 , Βαβαρέτος, σ. 15-17, 
Γκανιάτσας, Βότανα, σ.459 και Πατσέλης, σ. 51,1-2.
7. Επειδή κρατούσαν ματσούκα (χοντρό ραβδί) για την άμυνά τους είτε κατά των 
σκυλιών στις περιοδείες τους είτε κατά των δυσαρεστημένων χωρικών, που τους 
επετίθεντο σε περίπτωση αποτυχίας της θεραπείας τους. Βλ. Σκαφιδάς, Κομπ., σ. 677, 
Βαβαρέτος, σ. 14 και Πατσέλης, σ. 52 ,1 .
8· Βλ. Βαβαρέτος,σ. 14-15 και Πατσέλης, σ. 52, 1-2, όπου και σχετική εξήγηση για την 
προέλευση όλων αυτών των ονομασιών.
9 . Βλ. Σάρρου, Σννθ. γλ., σ. 5 2 3 .0  Δ. Μ. Σάρρος κάνει λόγο και για συνθηματική γλώσσα 
που χρησιμοποιούσαν για να συνεννοούνται μεταξύ τους και για τη διάκρισή τους σε 
εξοχωτάτονς και παρακατιανούς (βλ. ό.π., σ. 523-524) και αναφέρει και αρκετά ονόματα 
των επισημοτέρων βικογιατρών (βλ. ό.π., σ. 526). Αρκετά ονόματα των επισημοτέρων 
κομπογιαννιτών του Ζαγορίου καθώς και αρκετές πληροφορίες για τον καθένα από 
αυτούς δίνει και ο Ν. Β. Πατσέλης παραπέμποντας στον I. Λαμπρίδη (Ηπειρωτικά 
Μελετήματα', τ. Η ', σ. 58).
10. Βλ. Λαζαρίδης, σ. 179-180 και Βαβαρέτος, σ. 19 κ.ε.
,1. Βλ. Λαζαρίδης, σ. 179.
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έχει κι αυτή την ιστορία της, η οποία αποτελεί μέρος της 'Ιστορίας της 

Ιατρικής' αλλά και της Λαογραφίας. Και η σημερινή λαϊκή ιατρική 

αποτελεί συνέχεια της αρχαίας ιατρικής, καθώς τόσο στις μνημονικές- 

προφορικές όσο και στις γραπτές λαϊκές ιατροσοφικές συνταγές (δηλαδή 

στα σημερινά χειρόγραφα γιατροσόφια) έχουν επιβιώσει διδασκαλίες 

αρχαίων γιατρών και φαρμακολόγων. Σημερινοί γιατροί και 

φαρμακολόγοι αλλά και λαογράφοι, γλωσσολόγοι, ιστορικοί της ιατρικής 

και διάφοροι άλλοι ερευνητές διαπιστώνουν κάποτε σε σχετικές εργασίες 

τους αυτή τη συνέχεια της αρχαίας ιατρικής και φαρμακολογίας από τον 

Ιπποκράτη, τον Διοσκουρίδη και το Γαληνό (με κάποιους βέβαια 

ενδιάμεσους σταθμούς σε γιατρούς και φαρμακολόγους των βυζαντινών 

χρόνων) ώς τα σημερινά λαϊκά γιατροσόφια, συνέχεια την οποία οφείλει 

μεταξύ άλλων να εξετάζει και εξετάζει η Ιστορία της Ιατρικής. Ωστόσο, η 

απουσία μιας μελέτης, που να ερευνά συστηματικά αυτή την πορεία, 

αυτή τη συνέχεια της αρχαίας ιατρικής και την επιβίωσή της στα 

σημερινά γιατροσόφια είναι αισθητή και αναμφισβήτητη, αφού μόνο 

σποραδικές διαπιστώσεις περιπτώσεων τέτοιας συνέχειας αρχαίων 

ιατρικών συνταγών υπάρχουν ως παρατηρήσεις σε κάποια δημοσιευμένα 

γιατροσόφια και μάλιστα στις υποσημειώσεις τους. Αυτό το κενό 

φιλοδοξεί να καλύψει, εν μέρει τουλάχιστον, η παρούσα μελέτη. Και λέμε 

εν μέρει, γιατί σ' αυτή ερευνώνται οι επιβιώσεις ενός μόνου (του πιο 

σπουδαίου όμως) γιατρού-φαρμακολόγου της αρχαιότητας, του 

Διοσκουρίδη, στα δημοσιευμένα μέχρι σήμερα γιατροσόφια. Το 

γενικότερο θέμα των επιβιώσεων διδασκαλιών όλων των αρχαίων 

γιατρών σε όλα τα σωζόμενα μέχρι σήμερα δημοσιευμένα και 

αδημοσίευτα γιατροσόφια ξεπερνάει τα ανθρώπινα όρια μιας ολόκληρης 

ζωής. Αλλωστε κάθε τόσο ανακαλύπτονται και άλλα χειρόγραφα 

γιατροσόφια, που περιμένουν τη μελέτη και τη δημοσίευσή τους, όπως 

άλλωστε και όσα είναι εγκατεσπαρμένα σε ελληνικούς χειρόγραφους 

ιατρικούς κώδικες, που βρίσκονται σε βιβλιοθήκες ευρωπαϊκών πόλεων, 

όπως για παράδειγμα στην National Bibliothek της Βιέννης, από όπου με 

δυσκολία κατάφερα να εξασφαλίσω φωτοαντίγραφα κάποιων ελληνικών 

γιατροσοφιών, που σκοπεύω να δημοσιεύσω αργότερα, όπως και κάποια 

άλλα αδημοσίευτα γιατροσόφια που διαθέτει η συλλογή μου.
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2. ΤΑ ΔΗ Μ Ο ΣΙΕΥ Μ ΕΝ Α  ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ ΓΙΑΤΡΟΣΟΦ ΙΑ ΤΗ Σ Η Π ΕΙΡΟ Υ

Γιατροσόφι A
Γιατροσόφι από την Κόνιτσα, το οποίο είχε ο Φώτιος Παν. Ρούβαλης 

(αντιγραφέν από παλαιότερο χειρόγραφο του πατέρα του, Παναγιώτη 
Ρούβαλη) με την χρονολογία 1862 και τον ανορθόγραφο τίτλο: 
«ΒΙΒΛΙΑΡΙΟΝ/της ξορτακής/ενέργηαςίεκ τής χειρογραφήας τον/Κνρήον 
Παγηότον στεργήον/Ρονβαληάδον/1862/εκ Κονήτσης».

Το περιεχόμενο του ιατροσοφίου αυτού δημοσιεύτηκε και σχολιάστηκε 
από τον Δη μ. Οικονομίδη το 1956 στην Επετηρίδα του λαογραφικού 
Αρχείου (Ε.Α.Α) τ.8 (1953-1954), σ. 14-40. Βοαγυγοαφία: Οικ/μίδου.

Γιατροσόφι Β
Γιατροσόφι από τη Βίτσα Ζαγορίου, που είχε υποβληθεί από τον λόγιο 

Ηπειρώτη ΔημήτρίΟ Μ. Σάρρο μαζί με άλλο γλωσσικό υλικό σε 
διαγωνισμό της Γλωσσικής Εταιρείας το 1888 και δημοσιεύτηκε από τον 
Δη μ. Κρεκούκια στην «Ηπειρωτική εστία», τόμ. 22 (1973), τεύχος 252-253 
(Απρίλιος-Μάιος 1973), σ. 237-249 με τίτλο: «Ένα παλιό ζαγορήσιο 
γιατροσόφι». Βοαγυγοαφία: Κρεκούκιας.

Γιατροσόφι C
Γιατροσόφι από το χωριό Συνοϊκο (σημερινό Εενίκο) της Ντουσκάραα 

του δήμου Σελλών, του νομού Ιωαννίνων. Το βρήκε ο Σπύρος Μουσελίμης 
το 1953 και το δημοσίευσε στην «Ηπειρωτική Εστία», τόμ. 10 (1961), τεύχος 
105°, σ.1002-1008 και 1080-1087 με τίτλο'Λαϊκό Γιατροσόφι', (Συνταγολόγιό). 
Βοαγυγοαφία: Μ ουσελίμης.

Γιατροσόφια D και Ε
Δυο Υειοόγοαφα γιατοοσόφια:
Το ένα (χ/φο Σ) από το Ανθοχώρι Μετσόβου, που ήταν στην κατοχή 

κάποιου Νικόλα , ο οποίος καταγόταν από την Πρεμετή της Β. Ηπείρου 
και ήταν πλανόδιος ράφτης.

Το άλλο χειρόγραφο (χ/φο Μ) αντιγράφηκε από παλαιότερο και 
αναφέρει ως τόπο αντιγραφής του την Ποίιορέντσα της Σερβίας 
(σημερινό Πασσάροβιτς, σερβ. Ποζάρεβατς).
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Τα δυο αυτά γιατροσόφια, που τα χαρακτηρίζουμε στην μελέτη μας ως 
γιατροσόφι D και Γιατροσόφι Ε, έχουν δημοσιευτεί και σχολιαστεί από τον 
Κ. Οικονόμου, καθηγητή Γλωσσολογίας, στην Επιστημονική Επετηρίδα 
της Φιλοσοφικής σχολής του Πανεπιστημίου Ιωαννίνων, «Δωδώνη», τ. 7 
(1978), σ. 239-301 με τίτλο: «Δυο ηπειρωτικά γιατροσόφια».

Το κείμενο του πρώτου χειρογράφου(χ/φο Σ) καταλαμβάνει τις σελίδες 
244-274, ενώ φέρει την χρονολογία 1885. Του δευτέρου χειρογράφου (χ/φο 
Μ) καταλαμβάνει τις σελίδες 274-293 και ως χρονολογία αντιγραφής του 
σημειώνεται το 1882. Βοανυγοαφία: Οικονόμου.

Γιατροσόφι F
Γιατροσόφι (χειρόγραφο τετράδιο του 1812) από την Μάλιστα τηα 

Κόνιτσαα (συνοικία Τανναδιό), το οποίο βρέθηκε στο αρχείο παλαιών 
εγγράφων του Γ.-Γκούτου, κατοίκου της πιο πάνω συνοικίας, από τον γιο 
του Χαρίλαο Γ. Γκούτο, ο οποίος το σχολίασε και το δημοσίευσε στα 
«Ηπειρωτικά Γράμματα» (τεύχος 7°, Φεβρ. 2005, σ. 441-464) με τίτλο: 
«Γιατροσόφι του 1812 στην Μάλιστα της Κόνιτσας». Ο κ. X. Γκούτος, 
καθηγητής του Παντείου Πανεπιστημίου, είχε την καλοσύνη να μας 
παραχωρήσει όχι μόνο το κείμενο της υπό δημοσίευση τότε εργασίας του 
αλλά και φωτοτυπία του ίδιου του χειρογράφου με το σχετικό γιατροσόφι. 
Φυσικά προμηθευτήκαμε αργότερα και το δημοσιευμένο πια γιατροσόφι. 
Βοανυγοαφία: Γκούτος.

Γιατροσόφι G
Χειρόγραφο γιατροσόφι (με ιατροσοφικές αλλά και μαγικές μαζί 

συνταγές) 90 φύλλων τετραδίου μικρού μεγέθους (14,5 X 10,5), με τη 

χρονολογία 30 Ιουλίου 1893, που προέρχεται από τα Πράμαντα 
Ιωαννίνων. Έ χει δημοσιευτεί αυτοτελώς (χωρίς καμιά φιλολογική 
επεξεργασία, διόρθωση ή αποκατάσταση) από τον Δημήτρη Ελ. Ράπτη με 
τίτλο «Λαϊκή ιατρική. Ένας ανέκδοτος ηπειρωτικός ιατροσοφικός μαγικός 
κώδικας τον 19ου αι. μ.Χ.» και υπότιτλο «Συμβολή στην έρευνα τον λαϊκού 
πολιτισμού». Γιάννινα 1993. Βοανυγοαφία: Ράπτης.
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3. Ο ΔΙΟΣΚΟΎΡΙΔΗΣ ΚΑΙ ΤΟ ΕΡΓΟ  Τ Ο Τ

Το πλήρες όνομα του Διοσκουριδη, του μεγαλύτερου και του πιο 
διάσημου φαρμακολόγου της αρχαιότητας12 και πατέρα της 
επιστημονικής φαρμακολογίας, είναι: Πεδάνιος Διοσκονρίδης Αναζαρβεύς 
ή Ταρσεύς. Μολονότι ήταν Έλληνας13 και, ως γνωστόν, οι Έλληνες δεν 
είχαν στα ονόματα τους προσωνυμίες πέρα από εκείνες της πόλης από 
την οποία κατάγονταν ή από το πατρώνυμο σε γενική πτώση (π.χ. Σόλων 
ο Αθηναίος, Αλέξανδρος ό Φιλίππου) αποδόθηκε σ' αυτόν η προσωνυμία 
Πεδάνιος είτε από το ομώνυμο ρωμαϊκό γένος στο οποίο είχε ενταχθεί ως 
Ρωμαίος πολίτης κατά την μία εκδοχή14 είτε από το όνομα κάποιου 
Ρωμαίου ευεργέτη του ως νέου Ρωμαίου πολίτη, όπως συνηθιζόταν στην 
εποχή του, κατά μια άλλη εκδοχή15. Οι πιθανοί ευεργέτες του Διοσκουριδη

12. Βλ. Krug, Αρχ. ιατρ., σ. 108. Ο Διοσκουρίδης θεωρείται ο μεγαλύτερος φαρμακολόγος 
της αρχαιότητας και η προσφορά του στη βοτανολογία εφάμιλλη εκείνης του 
Θεόφραστου στη βοτανολογία. Βλ. Μαρκέτος, Ιστ. ιατρ., σ. 103, § 187 και 190..
13. Βλ. Ackerknecht, /στ. ιατρ., σ. 106 και Μαρκέτος, Ιστ. ιατρ., σ. 102 και 103, §190. Όμως ο 
διευθυντής της έρευνας στο Ινστιτούτο Φιλολογίας της Μαδρίτης και σχολιαστής της 
έκδοσης του ελληνικού κώδικα της Νεαπόλεως Alain Touwaide, που αμφισβητεί αρκετά 
συμπεράσματα παλαιότερων μελετών για τον Διοσκουριδη, πιθανολογώντας αφήνει να 
εννοηθεί ότι ο Διοσκουρίδης δεν ήταν Έλληνας, αλλά ίσως αποτελούσε μέλος μιας 
ανώτερης κοινωνικής τάξης «καθώς ήταν ικανός να μιλά και να γράφει στα ελληνικά 
(έστω και αν ο Γαληνός βεβαίωνε ότι δεν γνώριζε την ακριβή έννοια των ελληνικών όρων) 
και ασκούσε την ιατρική» (αλήθεια πού το λέει αυτό ο Γαληνός και γιατί ο Touwaide δεν 
σημειώνει και μια παραπομπή στο σχετικό κείμενο του Γαληνού;) και ότι αυτή η 
κοινωνική ελίτ συνεργάστηκε ενδεχομένως με Ρωμαίους διοικητές, στρατεύματα και 
εμπόρους κάθε λογής που «έφθασαν πιθανώς εκείνη την εποχή και εργάστηκαν για τον 
εκρωμαϊσμό της περιοχής», δηλαδή της Κιλικίας, «η οποία χαρακτηριζόταν από έντονη 
ιδιαιτερότητα (εθνική, γλωσσική και πολιτική)» και «συγκροτούσε ένα ανεξάρτητο 
βασίλειο ώς το 27 μ.Χ.». και ακόμη ότι «μπορούμε να υποθέσουμε ότι (ο Διοσκουρίδης) 
βίωσε τον εκρωμαϊσμό της Κιλικίας» (Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 14-15 και ρ. 38 για το 
ελληνικό και αγγλικό του κείμενο αντίστοιχα). Όμως τα πολλά ίσωε και πιθανώε και το 
μπορούμε να υποθέσουμε, που αντικαθιστούν προηγούμενες υποθέσεις, πάλι δεν 
βοηθούν την επιστημονική έρευνα, αλλά φαίνεται ότι αντικαθιστούν και ερμηνεύουν το 
«άγνωστον διά του αγνώστου».
14. Βλ. το άρθρο Διοσκουρίδης ο Αναζαρβεύς στην εγκυκλοπαίδεια «Πάπυρος-Λαρούς- 
Μπριτάννικα», τ. 21°?, σ. 157, § 7, στήλη In.
15. Κατά την άποψη αυτή ο Διοσκουρίδης υιοθετήθηκε από κάποιο μέλος της ρωμαϊκής 
οικογένειας των Πεδανίων, σύμφωνα με τη νομική διαδικασία, που μ' αυτό τον τρόπο 
έδινε το δικαίωμα να αποκτά κανείς την ιδιότητα του Ρωμαίου πολίτη την εποχή εκείνη, 
αφού δεν είχε ακόμα δοθεί αυτή η ιδιότητα σ' όλους τους κατοίκους της αυτοκρατορίας. 
Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 13.
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με το όνομα Πεδάνιος ήσαν 1) ο διοικητής της ρωμαϊκής επαρχίας της 
Ασίας το 50-60 μ.Χ. Pedanius Secundus και 2) ο ύπατος του 60 μ.Χ. Gn. 
Pedanius Salinator16. Η προσωνυμία Άναζαρβεύς προέρχεται από την 
γενέτειρά του Ανάζαρβα ή Ανάζαρβο17. Το όνομα Διοσκουρίδης (ή η 
παραλλαγή της Διοσκορίδης)18, που κατά πάσα πιθανότητα δόθηκε προς 
τιμήν των διδύμων Διοσκούρων Κάστορα και Πολυδεύκη, που ως γιοι του 
Δία (Διός κούροι) έφεραν το όνομα αυτό, διάφοροι Αραβες μελετητές το 
παρερμήνευσαν, ισχυριζόμενοι ότι στη διάλεκτο της Κιλικίας σήμαινε τον 
περιθωριακό άνθρωπο, αφού ο Διοσκουρίδης αναγκαζόταν να μένει στην 
ύπαιθρο, μακριά από τους ανθρώπους, για να παρακολουθεί τα βότανα 
στις διάφορες φάσεις τους19. Η προσωνυμία Ταρσεύς οφείλεται στην 
πρωτεύουσα της Κιλικίας Ταρσό, κοντά στην οποία βρισκόταν και η 
γενέτειρα του Διοσκουρίδη Ανάζαρβα. Στην Ταρσό, όπου ανθούσαν οι 
ιατρικές και φαρμακολογικές σπουδές, φαίνεται ότι σπούδασε και ο 
Διοσκουρίδης κοντά στο γιατρό και φαρμακολόγο Άρειο, προς τον οποίο, 
όπως θα ιδούμε στη συνέχεια, απευθύνει και το έργο του Ί7ερ'ι ϋλης 
Ιατρικής'20. Ο Αρειος ταυτίστηκε με τον Λαικάνιο Αρειο (Laecanius Areios), 
που καταγόταν από την Ταρσό και που με το όνομα αυτό τον ανέφερε και 
ο Γαληνός21.

Παλιότερα υποστηρίχθηκε ότι ο Διοσκουρίδης σπούδασε στην ιατρική 
σχολή της Αλεξάνδρειας ή και σ’ αυτή (εκτός της ιατρικής σχολής της 
Ταρσού)22. Σύμφωνα όμως με την κάπως τολμηρή άποψη του Touwaide, 
σχολιαστή της έκδοσης του ελληνικού κώδικα 1 της Εθνικής Βιβλιοθήκης 
της Νεαπόλεως, άποψη που δεν στηρίζεται σε ντοκουμέντα αλλά είναι 
και αυτή μια υπόθεση, «τίποτα δεν αφήνει να εννοηθεί ότι φοιτούσε στη 
σχολή της Αλεξάνδρειας, αλλά ούτε και της Ταρσού, η ύπαρξη της οποίας 
είναι υποθετική λόγω τον γεγονότος ότι αρκετοί φαρμακολόγοι του 1ου αι. 
μ.Χ. κατάγονταν από αυτή την περιοχή. Συνεπώς, ούτε το επάγγελμα τον 
Αρείου είναι βέβαιο, ούτε και η μεταστροφή τον προσανατολισμού τον

16. ΒΛ. Χατζόπουλος, τ. 1, σ.12.
17 . Κατά τον Touwaide (Διοσκ., σ. 13), μολονότι ο Γαληνός (129 - μετά το 216 μ.Χ.) 
αναφέρει σε κάποιο χωρίο του ότι ο Διοσκουρίδης καταγόταν από την Ταρσό, πιθανώς 
γεννήθηκε στην Ανάζαρβο. «Ίσως όμως να πρόκειται για κάποια σύγχυση, αφού κανένα 
στοιχείο δεν επιβεβαιώνει αυτή την πληροφορία». Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 13.
18 Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 13.
19. Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 11.
20. Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 12.
21 Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 13.
22 Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 13
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Διοσκονρίδη από τον ασκληπιαδισμό προς άλλη κατεύθυνση. Είναι όμως 
πολύ πιθανό ο Διοσκονρίδης να σύχναζε στο Ασκληπιείο της Ταρσού, όπως 
ακριβώς και άλλοι φαρ μακό λόγοι»23.

Στο Codex Constantinopolitanus, που περιέχει τα έργα του Διοσκουρίδη, 
υπάρχει και μια απεικόνιση (ένα πορτρέτο, μια προσωπογραφία) του 
τελευταίου, από την οποία γνωρίζουμε τη φυσιογνωμία του24, ενώ 
ανάλογη απεικόνιση-πορτρέτο υπάρχει και στον Codex medicus Graecus 1 
της Εθνικής Βιβλιοθήκης της Βιέννης25. Οι λίγες πληροφορίες που έχουμε 
για τη ζωή του Διοσκουρίδη προέρχονται κυρίως από τα ίδια τα έργα του 
και ιδιαίτερα από το έργο ΊΊερ'ι ύλης Ιατρικής'. Πρόκειται όμως για 
πληροφορίες περιορισμένες και αμφισβητήσιμες26.

Οι ακριβείς χρονολογίες γέννησης και θανάτου του Διοσκουρίδη μας 
είναι άγνωστες και με δυσκολία μπορούμε να χρονολογήσουμε τη 
χρονική περίοδο της δράσης του ως γιατρού και βοτανολόγου. Πρέπει να 
έζησε την εποχή του Νέρωνα (54-68 μ.Χ.) και να ήταν περίπου σύγχρονος 
του Πλίνιου του πρεσβύτερου (Plinius senior)27. Η χρονολόγηση αυτή 
συνδέεται κατ' ανάγκην με τη χρονολόγηση του βασικού και χωρίς 
αμφιβολία γνήσιου έργου του Διοσκουρίδη 'Περί ύλης ιατρικής' 28, που κι 
αυτή όμως στηρίζεται σε πηγές και σύγχρονα έργα με παρόμοιο θέμα. Ως 

.βασική πηγή για τη χρονολόγηση θεωρείται το έργο του Plinius senior 
(23/24 - 79 μ.Χ.), που χρονολογείται γύρω στο 77 μ.Χ. και που δεν αναφέρει 
τον Διοσκουρίδη, πράγμα που σημαίνει ότι η χρονολογία αυτή (77 μ.Χ.) 
είναι ένας terminus post quem για τον χρόνο συγγραφής του έργου του

23. Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 15.
24 . Βλ. το άρθρο Διοσκονρίδης ο Αναζαρβεύς στην εγκυκλ. «Πάπυρος-Λαρούς- 
Μπριτάννικα», τ. 21°?, σ. 157, στήλη In.

Βλ. Krug, Αρχ. ιατρ., σ.109. Βλ. και ό.π., σ. 108, εικ. 42, όπου σε μικρογραφία των αρχών 
του 6ου αιώνα παριστάνεται ο Διοσκουρίδης, στον οποίον η «Εϋρεσις», προσωποίηση της 
εφευρετικότητας, του προσφέρει τη ρίζα του μανδραγόρα. Βλ. ακόμα Μαρκέτος, Ιστ. 
ιατρ., σ. 102, εικόνα-προρτέτο του Διοσκουρίδη, που παριστάνεται να κρατάει στο 
αριστερό του χέρι ένα φυτό και στο δεξί του ένα χειρόγραφο με τον πρώτο αφορισμό του 
Ιπποκράτη στα λατινικά (VITA BREVIS. ARS LONGA= Ο βίος (είναι) βραχύς. Η τέχνη 
μακρά).
26. Βλ. Χατζόπουλος, τ.1, σ.11. Κατά τον Touwaide (Διοσκ., σ.14) για τη νεότητα και τις 
σπουδές του Διοσκουρίδη δεν γνωρίζουμε τίποτα, μολονότι ο ίδιος μας διαβεβαιώνει ότι 
από μικρή ηλικία ενδιαφερόταν για τη βοτανολογία. Πρόκειται για έναν κοινό τόπο της 
αρχαίας φιλολογίας και δεν πρέπει να τον ερμηνεύσουμε στην κυριολεξία.
27. Βλ. Mazal, Wien. Diosk., Teil 1., S. 12 και Lesky, Ιστ. λογ., σ. 1206.
28 . Κατά το Lesky, Ιστ. λογ., σ. 1206, γράφτηκε το δεύτερο μισό του 1ου αι. μ. X. και ο 
συγγραφέας του είναι σχεδόν σύγχρονος του Πλίνιου του πρεσβύτερου.



22

Διοσκουρίδη29, το οποίο αναφέρεται για πρώτη φορά στο Ιπποκρατικό 
Λεξικό του Ερωτιανού, που κι αυτό όμως στερείται ακριβούς 
χρονολόγησης και τοποθετείται μεταξύ 50-100 μ.Χ. Ωστόσο κάποια 
γενικότερα συμπεράσματα μπορούμε να βγάλουμε και από το προοίμιο 
του έργου 'Περί ϋλης Ιατρικής', όπου αναφέρονται διάφοροι 
προγενέστεροι του Διοσκουρίδη συγγραφείς, μεταξύ των οποίων είναι και 
ο Νίγερ (Sextius Niger)30, που το έργο του τοποθετείται μεταξύ 10-40 μ.Χ. Ο 
Διοσκουρίδης αναφέρει ότι γνώρισε από κοντά τους φιλικούς δεσμούς του 
δασκάλου του Άρειου31 32 με τον Λαικάνιο Βάσσο32 (C. Laecanius Bassus), που 
διετέλεσε ύπατος στην επαρχία της Ασίας το 64 μ.Χ. και ανθύπατος το 79- 
80 μ.Χ. και πέθανε λίγο πριν ο Πλίνιος ολοκληρώσει το έργο του Historia 
Naturalis33. Αυτό είναι η πρώτη πληροφορία που βοηθάει να καθορισθείη 
εποχή δράσης του Διοσκουρίδη. Το δεύτερο στοιχείο χρονολόγησης της 
δράσης του είναι η πρόσκληση που απηύθυνε ο Αρειος στον Διοσκουρίδη 
για τη συγγραφή του έργου του. Ο Διοσκουρίδης αναφέρεται με συντομία 
στο γεγονός αυτό, αφού διευκρινίζει ότι ο προστάτης του γνώριζε καλά τη 
ζωή του (ΟΙσθα γάρ ήμΐν στρατιωτικόν τον βίον ). Αυτό δείχνει ότι είχε 
αποσυρθεί από τη θέση του στις ρωμαϊκές λεγεώνες, όταν έλαβε την 
πρόσκληση του Αρειου για τη συγγραφή. Συσχετίζοντας τα δύο 
παραπάνω στοιχεία μπορούμε να συμπεράνουμε ότι ο Διοσκουρίδης 
συναναστρεφόταν τον Αρειο και κατά πάσα πιθανότητα μέσω αυτού και 
τον Λαικάνιο Βάσσο στο χρονικό διάστημα μεταξύ του 64 μ.Χ. και των 
αρχών της δεκαετίας του 70 μ.Χ., περίοδο ωριμότητας του Διοσκουρίδη. 
Ίσως λοιπόν με τα παραπάνω στοιχεία μπορούμε να τοποθετήσουμε τη 
γέννηση του Διοσκουρίδη γύρω στο 25 μ.Χ.34 και τη συγγραφή του έργου

29. Κατά τον προαναφερθέντα Touwaide, διευθυντή έρευνας στο Ινστιτούτο Φιλολογίας 
της Μαδρίτης, «μολονότι ο σύγχρονός του Πλίνιος (23/24 -79 μ.Χ.), - ο οποίος εθεωρείτο 
ότι παρέθεσε στο έργο του Historia Naturalis οτιδήποτε είχε δημοσιευθεί στην εποχή 
του- δεν τον αναφέρει, ο Διοσκουρίδης εν τούτοις συνέγραψε το Περί ϋλης ιατρικής λίγο 
καιρό πριν ο Πλίνιος ολοκληρώσει την εγκυκλοπαίδεια του ή κατά την ίδια περίοδο, 
δηλαδή ανάμεσα στο 70 και το 77 μ.Χ.». Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 13.
30. Βλ. Διοσκ., Ύ λη  I (προοίμιον), (Wellmann, νοί. Ι.,ρ. 1,19).
31. Κατά τον Mazal (Wien. Diosk., Teil 1, S. 12) πρόκειται για τον Λαικάνιο Αρειο (Laecanius 
Areios) από την Ταρσό της σχολής του Ασκληπιάδη.
32. Βλ. Διοσκ., Ύ λη  I (προοίμιον), 4 (Wellmann, vol.I, ρ. 2, 23 - 3, 4): « δείγμα δέ ον σμικρόν 
τής εν σοϊ καλοκάγαθίας καί ή τον κρατίστον Λαικανίου Βάσσον προς σε διάθεσις, ήν 
έγνωμεν συνδιάγοντες νμίν τό παρ’ άμφοτέρων υμών προς άλλήλονς εννονν όρώντες».
33. Βλ. και Touwaide, Διοσκ., σ. 14.
34. .  Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 14.
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του 'Περί ύλης Ιατρικής' στο χρονικό διάστημα μεταξύ 70 και 77 μ.Χ.35. 
Κατά μιαν άλλη άποψη το έργο αυτό γράφτηκε μεταξύ του 60 και 80 
μ.Χ.36, ενώ κατά τη γνώμη άλλων μελετητών, που επιχειρούν να ορίσουν 
ακριβέστερα τον χρόνο συγγραφής, το έργο αυτό είχε γραφεί γύρω στο 
77-78 μ.Χ.37.

Στο 'Περί ύλης ιατρικής', που θεωρείται ως το πιο σπουδαίο 
φαρμακολογικό έργο που έχουμε από την αρχαιότητα38, ο Διοσκουρίδης 
μας δίνει πληροφορίες για τη ζωή του. Σημειώνει ότι από μικρός είχε 
κλίση στη φαρμακολογία και ότι, καθώς έζησε στρατιωτική ζωή39, 
επισκέφθηκε πολλές χώρες και πλούτισε έτσι τις γνώσεις του σχετικά με 
τα διάφορα φάρμακα40 με αυτοψία, άμεση παρατήρηση και μελέτη και με

35. ΒΛ. Touwaide, Διοσκ., σ. 13.
36. ΒΛ. Χατζόπουλος, τ .Ί , σ. 14.
37 . ΒΛ. το άρθρο Διοσκουρίδης ο Αναζαρβενς στην εγκυκΛ. «Πάπυρος-Λαρούς- 
Μπριτάννικα»,τ. 21°«, σ. 157, § 7, στήΛη Κ
38. ΒΛ. Lesky, ό.π., σ. 1206.
39. Υποστηρίζεται από μερίδα μελετητών ότι ο Διοσκουρίδης υπηρέτησε ως στρατιωτικός 
γιατρός στις ρωμαϊκές Λεγεώνες την εποχή των αυτοκρατόρων που ταυτίστηκαν με τον 
Κλαύδιο (αυτοκράτορα από το 41-54 μ.Χ.). Αυτοί ήσαν ο Κλαύδιος και ο Νέρων ( 54-68 μ. 
X.) ή ο Νέρων και ο Βεσπασιανός (69-79 μ.Χ.). ΒΛ. Touwaide, Διοσκ., σ. 13. Η γνώμη αυτή, 
που στηρίζεται κυρίως στη φράση οΐσθα γάρ ήμϊν στρατιωτικόν τον βίον στο προοίμιον του 
«Περί ύλης ιατρικής» έργου του Διοσκουρίδη, προκάλεσε πολλές συζητήσεις, όπως θα 
ιδούμε στη συνέχεια. ΒΛ. και Krug, Αρχ. ιατρ., σ. 108, όπου υποστηρίζεται η παραπάνω 
άποψη.

ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη  I (προοίμιον), 4 (Wellmann, vol.I, ρ. 2, 16-19) : «...ήμεϊς δε ώς είπεϊν έκ 
πρώτης ήλικίας άληκτόν τινα έχοντες έπιθυμίαν περί τήν έπίγνωσιν τής ύλης καί πολλήν 
γήν έπελθόντες -οΐσθα γάρ ήμϊν στρατιωτικόν τον βίον- συναγηόχαμεν τήν πραγματείαν 
έν πέντε βιβλίοις...».
Πρέπει να σημειωθεί ότι κάποιοι ερευνητές δεν συμφωνούν για το αν ο Διοσκουρίδης 
υπηρέτησε ως στρατιωτικός γιατρός την εποχή του Νέρωνα στις ρωμαϊκές Λεγεώνες, 
πράγμα όμως που δέχονται οι περισσότεροι μελετητές του Διοσκουρίδη, στηριζόμενοι 
στην παραπάνω παρενθετική πρόταση-πληροφορία (οΐσθα γάρ ήμϊν στρατιωτικόν τον 
βίον). Οι διαφωνούντες υποστηρίζουν ότι η πρόταση αυτή εννοεί με «τόν στρατιωτικόν 
βίον» μια πειθαρχημένη, αυστηρή ζωή, γεμάτη στερήσεις και ταλαιπωρίες, όπως εκείνη 
των στρατιωτών, και ότι ο Διοσκουρίδης δεν μπορεί να υπήρξε στρατιωτικός γιατρός στις 
ρωμαϊκές λεγεώνες, διότι τα βότανα που αναφέρει προέρχονται από περιοχές που δεν 
μπορεί να είχε επισκεφθεί ως στρατιώτης και τα περισσότερα από αυτά δεν σχετίζονται 
ως προς τις θεραπευτικές τους ιδιότητες με τα προβλήματα υγείας των στρατιωτών. 
Ωστόσο το αν υπήρξε στρατιωτικός γιατρός για ένα διάστημα της ζωής του, σίγουρα 
αυτό δεν τον εμπόδισε να ταξιδέψει αργότερα ή νωρίτερα σε χώρες όπου βρήκε και 
μελέτησε τα διάφορα εξωτικά φαρμακολογικά βότανα. Βλ. Χατζόπουλος, τ. 1, σ. 12-13. 
ΒΛ. και Touwaide, Διοσκ., σ. 15, όπου γίνεται ευρύτερα λόγος για τη διένεξη αυτή. Ο 
Touwaide (ό.π.) σημειώνει ότι το επίθετο «στρατιωτικός» ως προσδιορισμός του
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σχετικές πληροφορίες από άλλους και με βάση την αποδεκτή από όλους 
περιγραφή και με συνεντεύξεις (ερωτήσεις και απαντήσεις) από τους 
ντόπιους σε κάθε περιοχή. Χρησιμοποίησε μάλιστα διαφορετική 
κατάταξη και κατέγραψε τις κατηγορίες των φαρμάκων με βάση τις 
θεραπευτικές ιδιότητες ('τάς δυνάμεις') του καθενός από αυτά41. Ωστόσο 
για τη σύνταξη του έργου του έλαβε υπόψη και συγγράμματα 
παλαιοτέρων του ομοτέχνων και κυρίως το ομότιτλο έργο 'Περί ύλης 
ιατρικής' του Σέξτου Νίγρου (Νίγερ), (ο οποίος, αν και Ρωμαίος, 
προτίμησε να γράψει το έργο του στα ελληνικά, για να γίνει έτσι 
ευρύτερα γνωστό), καθώς και το έργο του Κρατεύα του ριζοτόμου42, 
ειδικού συμβούλου για τα φάρμακα του Μιθριδάτη Q' του Ευπάτορα43. 
Αλλωστε από το ίδιο το έργο του Διοσκουρίδη γίνεται φανερό ότι πηγή 
της αρχαίας φαρμακογνωσίας ήταν το ' Τιζοτομικόν 'του Διοκλέους, που 
ήταν σύγχρονος του Πλάτωνα44.

Ποιους όμως άλλους γιατρούς ή φαρμακολόγους προγενέστερους ή 
συγχρόνους του έλαβε υπόψη του ο Διοσκουρίδης ακολουθώντας το 
παράδειγμά τους ή αποφεύγοντας τα σφάλματά τους στο ιατρικό και 
φαρμακολογικό έργο του45; Στο προοίμιο του έργου του 'Περί ύλης 
Ιατρικής' αναφέρει αρκετούς άλλους προγενέστερους συγγραφείς,

ουσιαστικού βίος δεν σημαίνει απαραίτητα το στρατιωτικό λειτούργημα. Η σημασία του 
μεταβλήθηκε με το χρόνο συμπεριλαμβάνοντας και την έννοια της υπηρεσίας και 
επομένως « η έκφραση στρατιωτικόν τον βίον θα μπορούσε να αναφέρεται σε έναν βίο 
υπηρεσίας, όπως για παράδειγμα εκείνη του τύπου των περιοδευόντων ιατρών, που 
μετακινούνταν από τη μία πόλη στην άλλη, προσφέροντας τις υπηρεσίες τους και 
συνάπτοντας συμβόλαια συνεργασίας με τις πόλεις», κάτι που φαίνεται ως τολμηρή 
ερμηνεία στην προκειμένη περίπτωση.
41 .Βλ. Διοσκ., Ύ λη  I (προοίμιον), 5, (Wellmann, vol.I, ρ. 3, 6-11) : «μετά γάρ πλείστης 
ακρίβειας τα μεν κλειστά δ ι’ αυτοψίας γνόντες, τά δέ έξ ιστορίας τής πάσι συμφώνου καί 
άνακρίσεως τών παρ’ έκάστοις έπιχωρίων άκριβώσαντες πειρασόμεθα καί τή τάξει 
διαφόρω χρήσασθαι καί τά γένη κατά τάς δυνάμεις έκαστου αυτών άναγράψασθαι».
42 . Βλ. Διοσκ., Ύ λη  I (προοίμιον), 1-3 (Wellmann, νοί. Ι.,ρ. 1-2). καθώς και το άρθρο 
Διοσκουρίδης ο Αναζαρβεύς στην εγκυκλ. «Πάπυρος-Λαρούς-Μπριτάννικα», ό.π., στήλη 
In. Ο Κρατεύας (2°? π. X. αιώνας) έγραψε και αυτός εκτενές σύγγραμμα με τίτλο ' Περί 
ύλης ιατρικής', καθώς επίσης και το «Τιζοτομικόν» (σε τρία βιβλία) και το «Περί 
μεταλλικών φαρμάκων καί άρωμάτων». Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 152.
43. Βλ. Lesky, ό.π., σ. 1206.
44 . Βλ. το άρθρο Διοσκουρίδης ο Αναζαρβεύς στην εγκυκλ. «Πάπυρος-Λαρούς- 
Μπριτάννικα», όπ., στήλη 2π.
45. Το φυσιογνωστικό βέβαια ενδιαφέρον του Διοσκουρίδη επισκιάζεται από το ιατρικό, 
που κυριαρχεί στο έργο του και μπαίνει πέρα για πέρα στο προσκήνιο. Βλ Lesky, ό.π., σ. 
1206.
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επισημαίνοντας τα σφάλματα στη μέθοδο ή στις θεωρίες τους. Με τη 
σειρά αναφέρει πρώτα τον Ιόλλα τον Βιθυνό, άγνωστο κατά τα άλλα (τον 
οποίον όμως αναφέρει και ο Γαληνός στο 'Περί αντιδότων' 46 έργο του) και 
στη συνέχεια τον Ηρακλείδη το Ταραντίνο46 47, σημειώνοντας και για τους 
δυο ότι λίγο άγγιξαν το θέμα, ενώ άφησαν κατά μέρος όλη τη 
βοτανολογική παράδοση48. Σημειώνει κατόπιν τον προαναφερθέντα 
ριζοτόμο Κρατεύα49, που έζησε περί το 100 π.Χ. κοντά στο βασιλιά του 
Πόντου Μιθριδάτη τον ζ ',  γνωστό για την ανοσία που απέκτησε απέναντι 
στα δηλητήρια. Τα κύριο έργο του Κρατεύα είναι το προαναφερθέν 
«Τιζοτομικόν» με βοτανολογικό και φαρμακολογικό περιεχόμενο, που, 
κατά τον Πλίνιο, το είχε εικονογραφήσει ο ίδιος, μια πρακτική που 
φαίνεται ότι μιμήθηκε και ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρική ' έργο 
του50. Μαζί με τον Κρατεύα αναφέρει και το Ανδρέα, ενώ και τους δυο

46. Βλ. Γαληνού, Περί αντιδότων 14, 7,2. «καί Διοσκορίδον καί Νίγρον καί Ίόλλα καί Τούφαν 
τον Έφεσίον καί άλλων τινών έπί τήν διάγνωσιν αντών ήκοντι». (T.L.G.)
47. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. (προοίμιον), 1. Ο Ηρακλείδης έζησε τον 1° αι. μ. X. και ήταν 
περίφημος γιατρός ,φαρμακολόγος και ανατόμος, μαθητής του Μαντία και ο πιο 
σημαντικός εκπρόσωπος της εμπειρικής ιατρικής σχολής. Έγραψε 7 βιβλία σχετικά με τα 
δόγματα της σχολής του και αρκετά άλλα, στα οποία όμως παραμελούσε κατά κάποιο 
τρόπο τα φυτικά φάρμακα, κάτι που παρατηρεί ο Διοσκουρίδης (και για άλλους) με τη 
φράση «τήν βοτανικήν παντελώς έάσαντες». Ο Γαληνός όμως σημειώνει ότι ο Ηρακλείδης 
ανέφερε στα έργα του μόνο όσα φάρμακα αποδείχτηκαν από την πείρα ως 
αποτελεσματικά. (Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 165-166 και Γαληνού, Απαντα, τ. 
XIII, σ. 717 στη έκδοση C. G. Kuhn, Lipsiae 1821-1833). Έργα του, από τα οποία σώζονται 
αποσπάσματα σε έργα του Γαληνού, του Αέτιου, του Πλίνιου κ.ά., είναι μεταξύ άλλων 
τα εξής: «Περί δοκιμασίας καί σκενασίας φαρμάκων», «Προς Αντιοχίδα», «Προς 
Άστνδάμαντα» «Θεραπεντικά τών εντός», «Σνμπόσιον», «Υπομνήματα εις Ίπποκράτονς 
έργα», «Προς τά Περί σφνγμών Ήροφίλον» κ.ά. Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 165-166
48. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. (προοίμιον), 1, (Wellmann, vol. I. p. 1, 9-11): «Ίόλλας μεν ό Βιθννός καί 
Ηρακλείδης ό Ταραντϊνος επ' ολίγον ήφαντο τής αντής πραγματείας τήν βοτανικήν 
παντελώς έάσαντες παράδοσιν». Ο Ηρακλείδης ήταν εμπειρικός γιατρός του 1ου π.Χ. 
αιώνα, που εκτός από τον υπομνηματισμό του Ιπποκράτη έγραψε και το διαιτολογικό 
έργο «Σνμπόσιον», που θεωρείται μια από τις βασικές πηγές του Αθήναιου. Βλ. Χατζόπ., 
τ. 1, σ. 15.
49 . Ο Κρατεύας έζησε τον 2° π.Χ. αιώνα και υπήρξε γιατρός της σχολή του Ηροφίλου, 
ριζοτόμος και φαρμακολόγος. Διετέλεσε γιατρός στην αυλή του Μιθριδάτη Q' του 
Ευπάτορα και έγραψε εκτενές σύγγραμμα «Περί ύλης ιατρικής», το «Τιζοτομικόν» και το 
«Περί μεταλλικών φαρμάκων καί αρωμάτων», που χρησιμοποιήθηκαν ως πηγή από τους 
μεταγενέστερους γιατρούς και φαρμακολόγους, ιδιαίτερα μάλιστα από τον Διοσκουρίδη. 
Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 152.
50. Βλ. Χατζόπουλος, τ. 1, σ. 15. Πολλές εκδόσεις του Διοσκουρίδη είναι διακοσμημένες 
(όπως βέβαια και τα αντίστοιχα χειρόγραφα) με μικρογραφίες. Μία από αυτές, η πιο 
όμορφη, που συντάχθηκε για τη βυζαντινή πριγκίπισσα Ανικία Ιουλιάνα πριν από το 512
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(Κρατεύα και Ανδρέα51) επαινεί για την ακρίβεια που διακρίνει το έργο 
τους, ψέγει όμως γιατί παρέλειψαν πολλές χρησιμότατες ρίζες και κάποια 
βότανα52. Στη συνέχεια αναφέρει και κρίνει (επαινεί ή ψέγει) και 
συγχρόνους του γιατρούς, που ανήκαν στην ιατρική σχολή του 
Ασκληπιάδη. Μεταξύ αυτών είναι ο Βάσσος Ιονλαίος53, ο Νικήρατος54, ο

μ.Χ., έφθασε το 1569 μετά από διάφορες περιπλανήσεις στη Βιέννη μέσω του Γάλλου 
διπλωμάτη Ogier de Bousbecque. Πρόκειται για τον «Διοσκουρίδη της Βιέννης» (Wiener 
Dioskurides), δηλαδή τον Codex medicus Graecus 1 της Εθνικής Βιβλιοθήκης της Βιέννης, 
που περιέχει το «Περί ύλης ιατρικής» έργο του Διοσκουρίδη. Στις πρώτες σελίδες του 
υπάρχουν απεικονίσεις των διασημότερων γιατρών και φαρμακολόγων και στη 
συνέχεια η απεικόνιση του ίδιου του Διοσκουρίδη, στον οποίον η «Εύρεσις» 
(προσωποποίηση της εφευρετικότητας) παραδίδει σ' αυτόν τη ρίζα του μανδραγόρα. Βλ. 
Krug, Αρχ. ιατρ., σ. 109 και εικόνες 14 και 42 αντίστοιχα. Το πορτρέτο του Διοσκουρίδη 
είναι μια «αγένεια μορφή» σύμφωνα με τη μόδα της εποχής. Οι επόμενες σελίδες 
διακοσμούνται με έγχρωμα σχέδια θεραπευτικών φυτών εξαιρετικής ποιότητας που 
παρά ταύτα «αφήνουν να γίνει αισθητή η fors varia, που κριτικάρει ο Πλίνιος». Βλ. Krug, 
Αρχ. ιατρ., σ. 109.
51 . Ο Ανδρέας, γιατρός του 3ου π.Χ. αι., από τους πρώτους γιατρούς και φαρμακολόγους 
της σχολής του Ηρόφιλου, υπήρξε ο προσωπικός γιατρός του Πτολεμαίου Δ' του 
Φιλοπάτορος. Ο Γαληνός όμως τον εντάσσει στους απατεώνες γιατρούς και 
φαρμακολόγους, που απλώς αντέγραφαν από άλλους τις γνώσεις που παρουσίασαν ως 
δικές τους και επισημαίνει την αλαζονεία του και την απειρία του, σημειώνοντας στο 
έργο του «Περί κράσεως και δννάμεως τών απλών φαρμάκων», βιβλίο Α, 11. 795, 16-17 
«...άνεν γοητείας καί αλαζονείας, ήν ύστερον Ανδρέας έπεδείξατο»(T.L.G.), και ο 
Ερατοσθένης τον κατηγόρησε ως αντιγραφέα «βιβλιαίγισθο», ενώ ο Διοσκουρίδης και ο 
Πλίνιος ( Historia naturalis XX) αλλά και άλλοι μεταγενέστεροι εκτίμησαν το έργο του, 
στο οποίο μεταξύ άλλων συμπεριλαμβάνονται ο «Νάρθηξ», που χρησιμοποιήθηκε ως 
πηγή για μεταγενέστερους φαρμακολόγους, μεταξύ των οποίων και ο Διοσκουρίδης, 
Περί δακετών», «Περί τών ψενδώς πεπιστ εν μενών», «Περί ιατρικής γενεαλογίας», στο 
οποίο κατηγορεί άδικα τον Ιπποκράτη ως εμπρηστή της ιατρικής σχολής της Κνίδου ( βλ. 
Σωρανοΰ, Βίος Ίπποκράτονς, 450,15) κ.ά. Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, ιατρ., σ. 147-148, § 231 
(από όπου και οι παραπομπές στον Πλίνιο και τον Σωρανό) και Χατζόπ., τ. 1, σ. 15-16.
52 . Βλ. Διοσκ., Ύλη  I. ( Προοίμιον), 1 (Wellmann, vol. L, p. 1, 12-16): « ... Κρατεύας δέ ό 
ριζοτόμος καί Ανδρέας ό ιατρός -ούτοι γάρ δοκονσιν άκριβέστερον τών λοιπών περί τούτο 
τό μέρος άνεστράφθαι- πολλάς ρίζας εύχρηστοτάτας καί τινας βοτάνας απαρασημειώτονς 
εϊασαν».
53. Ο Ιούλιος Βάσσος ήταν Ρωμαίος γιατρός, που κι αυτός έγραψε το έργο του στα 
ελληνικά μεταξύ του 10-40 μ.Χ. Ταυτίζεται ίσως με τον Βάσσο τον Στωικό, που αναφέρει 
ο Γαληνός στο έργο του «Περί σννθέσεως φαρμάκων τών κατά γένη» 13, 10033 (Kuhn). Βλ. 
Χατζόπ., τ. 1, σ. 16
Μ. Τον Νικήρατο, σύγχρονο του Βάσσου, αναφέρει ο Πλίνιος αλλά και ο Γαληνός, 
ιδιαίτερα στο «Περί σννθέσεως φαρμάκων τών κατά τόπους» έργο του. Βλ. Χατζόπ.,τ. 1, σ. 
16. Ο Γαληνός τον θεωρεί εφευρέτη πολλών φαρμακολογικών συσκευασιών. Ήταν
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Πετρώνιος55, ο Νιγερ και ο Διόδοτος56. Γι' αυτούς παρατηρεί ότι θεώρησαν 
καλό να καταγράψουν Λεπτομερώς το κοινό και γνωστό σε όλους υλικό, 
ενώ πραγματεύτηκαν τις ιδιότητες και έκαναν τον έλεγχο των φαρμάκων 
με προχειρότητα, χωρίς να έχουν ως κανόνα των ενεργειών τους την 
δοκιμή, αλλά αποδίδοντας καθεμιά από αυτές τις ιδιότητες (κατά τις 
κενές ουσίας συζητήσεις τους σχετικά με την αιτία) στις διαφορές των 
όγκων57, πέρα από το γεγονός ότι έγραψαν άλλα φάρμακα αντί άλλων58. 
Θεωρεί ως πιο σπουδαίο από αυτούς τον Νίγερ (Q. Sextius Niger), Ρωμαίο 
γιατρό, που, για λόγους ευρείας αναγνωσιμότητας του έργου του 'Περί 
ύλης Ιατρικής', προτίμησε και αυτός να το γράψει στα ελληνικά. Τον 
κατηγορεί όμως για μεγάλα σφάλματα, όπως η αντιγραφή απλώς άλλων 
γιατρών χωρίς ίδιο, προσωπικό έλεγχο των πληροφοριών τους59. Όμως 
τόσο ο Γαληνός, όσο και ο Πλίνιος το εκτιμούσαν, ενώ ο Διοσκουρίδης,

γιατρός και φαρμακολόγος της Μεθοδικής Σχολής. Έδρασε στη Ρώμη στα μέσα του 1ου 
αι. μ.Χ. και έγραψε φαρμακολογικές μελέτες. Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, ιατρ., σ. 190.
55. Ο Πετρώνιος, τον οποίον αναφέρει και ο Γαληνός, μολονότι Ρωμαίος, προτίμησε κι 
αυτός την ελληνική γλώσσα στο έργο του. Ο Ερωτιανός διέσωσε τον τίτλο «Ύλικά» ενός 
έργου του Πετρώνιου, πράγμα που είναι μια από τις ελάχιστες πληροφορίες που έχουμε 
γι' αυτόν. Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 16.
56. Ο Διόδοτος (αρχές του 1ου αι. μ.Χ.) έγραψε το έργο «Μυρολογίαι». Τον τίτλο του έργου 
διέσωσε ο Ερωτιανός(1°« αι. μ.Χ), γιατρός και γραμματικός του Νέρωνα και σχολιαστής 
του Ιπποκράτη. Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 16. Από τους Σπανδάγο-Τραυλό {Ιατρ. σ.168) 
αναφέρεται κάποιος Διόδοτος του 1ου αι. π.Χ.. μαθητής του Ασκληπιάδη και 
συγγραφέας έμμετρου φαρμακολογικού έργου με τον τίτλο «Ανθολογούμενα», τον 
οποίον αναφέρει ο Διοσκουρίδης. Σύμφωνα όμως με σχετικό άρθρο στην 
Εγκυκλοπαίδεια Πάπυρος-Λαρούς-Μπριτάννικα, τ. 21ος, σ. 108,1, πρόκειται για τον ίδιο 
γιατρό, που έζησε την εποχή του Αυγούστου(23/9/63 π.Χ. έως 19/8/14 μ.Χ.) και «έγραψε σε 
ιαμβικά τρίμετρα ποίημα φαρμακολογικού μάλλον περιεχομένου, που κατά τον Πλίνιο είχε 
τον τίτλο Ανθολογούμενα' και κατά τον Ερωτιανό 'Μυρολογίαι'». Πρόκειται λοιπόν για το 
ίδιο πρόσωπο.
57 . Τόσο ο Ασκληπιάδης όσο και οι οπαδοί του θεώρησαν ως βασικά στοιχεία των 
σωμάτων τους «άνάρμους όγκους, κάτι ανάλογο με τα «άτομα», χρησιμοποιώντας έτσι 
στην ιατρική την ατομική θεωρία. Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 247, σχόλιο 1.
58 . Βλ. Διοσκ., Ύλη  I (προοίμιον), 2 (Wellmann, vol. I., ρ. 1,18 - 2,5): «...ών έστι Βάσσος 
Ίουλαϊος και Νικήρατος και Πετρώνιος Νίγερ τε και Διόδοτος, Άσκληπιάδειοι πάντες, οι 
τήν μεν πάσι σύμφιλον καί γνώριμον ύλην ήξίωσαν έπί ποσόν άναγραφής ακριβούς, τάς δε 
των φαρμάκων δυνάμεις και δοκιμασίας εξ έπιδρομής παρέδωσαν, ου τή πείρα αυτών 
κανονίζοντες, τή δέ τής αιτίας κακοφωνία εις όγκων διαφοράς έκαστον αυτών άναφέροντες 
μετά τού και άλλα άντ' άλλων γράφειν».
59 . Βλ. Διοσκ., Ύ Λ η , Ι .  (προοίμιον), 3 (Wellmann, vol. I., ρ. 2, 5-11): « ... ό γοΰν διαπρεπής 
δοκών είναι έν αϋτοϊς Ν ίγερ... καί άλλα τούτοις δμοια πλειστα παρά τήν ένάργειαν 
έκτίθεται ψευδώς, άπερ έστί τκμήρια ούκ αυτοψίας αλλά τής έκ παρακουσμάτων 
ιστορίας».
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μολονότι δεν τον εκτιμούσε ιδιαίτερα, φαίνεται ότι σε μερικά σημεία τον 
χρησιμοποίησε ως πηγή του60. Όλους του παραπάνω (Βάσσο, Νικήρατο, 
Πετρώνω, Νίγερ και Διόδοτο) ο Διοσκουρίδης κατηγορεί ότι έκαναν 
σφάλματα και σχετικά με τη σειρά, άλλοι καταχωρίζοντας μαζί φάρμακα 
με ανόμοιες ιδιότητες, άλλοι καταγράφοντάς τα με αλφαβητική σειρά, 
και απομακρύνοντάς τα έτσι από την ομογενεια, δηλαδή την ομοιότητα 
και ως προς τις κατηγορίες-είδη και ως τις επιδράσεις τους, ώστε να 
γίνουν γι' αυτό το λόγο δύσκολα στην απομνημόνευσή τους61.

***

Εκτός από τους παραπάνω γιατρούς, φαρμακολόγους και συγγραφείς ο 
Διοσκουρίδης αναφέρει σε διάφορα σημεία του έργου του και μερικούς 
ακόμα συγγραφείς παρομοίων έργων, όπως τον Νίκανδρο τον 
Κολοφώνιο62 63, τον Θεόφραστο^και τον Μνησίδημο64. Πέρα από αυτούς όμως 
πρέπει να έλαβε υπόψη του κι άλλους γιατρούς και φαρμακολόγους που 
κι εκείνοι έπαιξαν ρόλο στη φαρμακολογία της εποχής εκείνης, όπως

60. Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 16. Βλ. και Mazal (Wien. Diosk., Teil 1, S. 1 3 ) , ο οποίος στηρίζεται 
κυρίως (in erster Linie) στο έργο του Κρατεύα και του Νίγερ, αλλά αξιοποίησε ως πηγές 
και τα έργα των άλλων, τους οποίους και αναφέρει (Ιόλλα, Ανδρέα, Ηρακλείδη, Βάσσο, 
Νικήρατο, Πετρώνιο, Διόδοτο).
61. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη  I (προοίμιον), 3, (Wellmann, vol. I., ρ. 2 ,1 1 -1 5 ): «ήμαρτον δέ καί περί τήν 
τάξιν, οί μέν άσυμφυλους δυνάμεις σνγκρούσαντες, οί δέ κατά στοιχεϊον καταγράφαντες, 
διέζευξάν <τε> τής όμογενείας τά τε γένη καί τάς ένεργείας αύτών, ώς διά τούτο 
άσνμμνημόνεντα γίνεσθαι».
α. Ο Νίκανδρος ο Κολοφώνιος ( 2°? αι. π.Χ.) έγραψε μεταξύ άλλων και δύο έργα σε 
εξάμετρους στίχους τα «Θηριακά» (958 στίχοι), για αντιφάρμακα σε δαγκώματα 
δηλητηριωδών ζώων, και τα «Αλεξιφάρμακα» (630 στίχοι) για δηλητηριάσεις από φαγητά 
( Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 17 και κυρίως Lesky, Ιστ. λογ., σ. 1024-1025). Αναφέρεται ως γιατρός, 
ποιητής και ιερέας του Απόλλωνα. Είναι ο πρώτος γιατρός που χρησιμοποίησε τις 
βδέλλες. Βλ. Σπαδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 149.
63. Ο Θεόφραστος ο Λέσβιος (4°« αι. π.Χ.) έθεσε τις βάσεις της βοτανολογικής έρευνας με 
τα δυο έργα του, το «Περί φυτών ίστορίας»και το «Περί φυτών αιτίων». (Βλ. Χατζόπ., τ.1, 
σ. 17). Τπήρξε μαθητής και διάδοχος του Αριστοτέλη στη διεύθυνση του Λυκείου, 
φυσικός φιλόσοφος, βοτανολόγος, μαθηματικός, αστρονόμος και συγγραφέας. Έγραψε 
περί τις 240 πραγματείες. Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 110
Μ. Τον Μνησίδημο αναφέρει μόνο ο Διοσκουρίδης και μάλιστα μια φορά (Ύλη, IV, 64, 6, 
Wellmann, vol. Π., p. 221,4-5 . Βλ. και Χατζόπ., τ. 1, σ. 17.
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είναι ο Φιλιστίων ο Λοκρός65, ο Χρύσιππος ο Κνίδιος66, ο Σώστρατος ο 
Αλεξανδρεύς67, ο Διοκλής ο Καρύστως68 και ο Θεσσαλός69.

Ο Διοσκουρίδης σπάνια αναφέρει τις πηγές από τις οποίες άντλησε 
πληροφορίες για το έργο του Ίϊερι ύλης Ιατρικής’ κι έτσι δεν μπορούμε να 
ξέρουμε την επίδραση που άσκησε στο έργο του ο καθένας από τους 
προαναφερθέντες γιατρούς και φαρμακολόγους. Επιδράσεις δέχτηκε 
οπωσδήποτε ο Διοσκουρίδης, χωρίς ωστόσο να είναι ένας απλός 
συμπιλητης παλαιότερων συγγραφέων, όπως κατηγορήθηκε από

65 . Ο Φιλιστίων ο Λοκρός (4ος αι. π.Χ.)ασχολήθηκε με τη διαιτολόγια (διαιτητική) και 
άσκησε επίδραση στον Διοκλή τον Καρύστιο. (Χατζόπ.,τ. 1, σ. 17-18). Υπήρξε δάσκαλος 
των Κνιδίων γιατρών Ευδόξου και Χρύσιππού, ανήκε στη Δογματική Σχολή και 
διετέλεσε γιατρός του τυράννου των Συρακουσών Διονυσίου του πρεσβυτέρου. Έγραψε 
το «Περί διαίτης» Ο Γαληνός τον μνημονεύει ως υπομνηματιστή του Ιπποκράτη. Βλ. 
Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 112, § 150.
66. Ο Χρύσιππος (4ος αι. π.Χ.) αναφέρεται από τον Γαληνό ως εχθρός της φλεβοτομίας 
(Χατζόπ., τ. 1, σ. 18). Πρόκειται για τον Χρύσιππο τον Κνίδιο, γιο του Ερίνεω και μαθητή 
του Ευδόξου, γιατρό, αστρονόμο και μετεωρολόγο, που απέρριπτε την αφαίμαξη και 
θεωρούσε την καρδιά αφετηρία όλων των αγγείων. Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 
115, αρ. 155
67. Ο Σώστρατος ήταν γιατρός και ζωολόγος του 1ου αι. π.Χ.. Στα έργα του «Περί βλητών 
καί δακετών» και «Περί ζώων» προβληματίστηκε για τη σχέση των ζώων με την 
φαρμακολογία και την ιατρική. (Χατζόπ., 1, σ. 18). Ήταν χειρουργός, φυσιολόγος και 
ιολόγος της Εμπειρικής Σχολής. Έδρασε στην Αλεξάνδρεια κατά τη βασιλεία της 
Κλεοπάτρας. Ο Κέλσος τον θεωρεί από τους ικανότερους χειρουργούς της αλεξανδρινής 
περιόδου. Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 160-161, αρ. 276.
68. Ο Διοκλής ο Καρύστιος( μέσα του 4ου π.Χ. αι.), ονομαστός γιατρός της εποχής του, 
έγραψε μεταξύ άλλων το <<Ριζοτομικόν», που είναι το πρώτο βοτανολογικό έργο της 
αρχαιότητας( Χατζόπ., 1, σ. 18). Οι Αθηναίοι τον αποκαλούσαν νεότερο Ιπποκράτη και ο 
Πλίνιος (Historia Naturalis XXVI, 10) τον θεωρούσε δεύτερο μετά τον Ιποκράτη. 
Ασχολήθηκε ιδιαίτερα με τη γυναικολογία και την εμβρυολογία. Βλ. Krug, Αρχ. ιατρ., σ. 
63-64. Το σύγγραμμά του «Περί άνατομής» θεωρείται ως το παλαιότερο ελληνικό έργο 
περί ανατομίας. Αλλα έργα του είνα ι'Περί νόσων αιτίων καί θεραπείας αυτών», «Περί 
γυναικείων», «Περί πυρετών», «Περί θανάσιμων φαρμάκων» κ.ά. Βλ. Σπανδάγου- 
Τραυλού, Ιατρ., σ. 107-108 αρ. 138.

Ο Θεσσαλός ο Τραλλειανός, που έγραψε μεταξύ άλλων το έργο «Περί φαρμάκων», 
έζησε την εποχή του Νέρωνα και ίδρυσε την Μεθοδική Σχολή της Ιατρικής (Βλ. Χατζόπ., 
τ. 1, σ. 18). Απέκτησε μεγάλη φήμη, οφειλόμενη μάλλον στις δημόσιες σχέσεις παρά 
στην επιστημονική κατάρτισή του. Προσείλκυε οπαδούς με την υπόσχεση ότι μέσα σε 6 
μήνες θα τους έκανε τέλειους γιατρούς. Κατηγόρησε ως επιβλαβή τη διδασκαλία του 
Ιπποκράτη . Τα μέτριας αξίας έργα του, που αφιέρωνε στον Νέρωνα, είναι «Περί 
χειρονργίας», «Περί συγκριτικών»» κ.ά. Ανήγειρε μνημείο στην Αππία οδό της Ρώμης με 
την επιγραφή «Ενθάδε Θεσσαλός ιατρών νικήτωρ», που φανερώνει τη ματαιοδοξία του. 
Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 179, αρ. 334.
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κάποιους μελετητές του (μεταξύ των οποίων είναι και ο τελευταίος και 
σπουδαιότερος εκδότης του Μ. Wellmann), αφού μάλιστα ακολούθησε και 
δικό του διαφορετικό σύστημα περιγραφής και ταξινόμησης των 
φαρμάκων. Αλλωστε η δημιουργική χρήση και αφομοίωση σε ένα νέο 
σύστημα παλαιότερων επιστημονικών έργων και επιτευγμάτων είναι 
αναγνωρισμένος και σήμερα τρόπος προώθησης της επιστήμης, κατά την 
παρατήρηση του Μ. John Riddle, στο έργο του Dioscorides on Pharmacy, 
Univ. of Texas Press 198570.

Πρέπει να σημειωθεί ακόμα ότι ο Διοσκουρίδης ασχολήθηκε μόνο με 
την πρακτική σημασία και χρησιμότητα των φαρμάκων στην ιατρική 
χωρίς να πάρει μέρος στις θεωρητικές διαμάχες της εποχής του. Αυτή η 
έλλειψη θεωρητικού προβληματισμού δημιούργησε σε κάποιους 
μελετητές την υποψία μήπως τελικά ο Διοσκουρίδης ήταν απλώς ένας 
πωλητής φαρμάκων και όχι γιατρός, κάτι που δεν ευσταθεί βέβαια, αφού 
μάλιστα οι περιγραφές αλλά και η αξιολόγηση των ιδιοτήτων και των 
χρήσεων των φαρμάκων φανερώνουν άνθρωπο με ιατρική παιδεία και 
βαθειά γνώση του αντικειμένου του έργου του, τον οποίο μάλιστα 
εκτιμούσε ιδιαίτερα και ο δάσκαλός του Άρειος71, όπως αφήνει να 
εννοηθεί ο ίδιος ο Διοσκουρίδης στο έργο του ΊΊερ'ι νλης ιατρικής', όπου 
σημειώνει ότι του αφιερώνει το έργο εκπληρώνοντας μια ευχάριστη 
επιθυμία του για τα συναισθήματα που έτρεφε ο Αρειος απέναντι του, ο 
οποίος και τον προέτρεψε να γράψει το συγκεκριμένο έργο72.

Ο Διοσκουρίδης ασχολήθηκε με τη συμβολή των βοτάνων και
γενικότερα των φαρμάκων στην ιατρική και έκανε το πρώτο βήμα στην
ανεξαρτητοποίηση της φαρμακολογίας από την ιατρική. Γι' αυτό
θεωρείται ο πατέρας της επιστημονικής φαρμακολογίας73.

***

Είδαμε στα προηγούμενα ότι η βασική μέθοδος έρευνας και μελέτης του 
Διοσκουρίδη, όπως ο ίδιος την περιγράφει, ήταν η αυτοψία, η επιτόπια 
έρευνα και οι συνεντεύξεις που έπαιρνε από τους ντόπιους κάθε χώρας 
που επισκεπτόταν, είτε ως στρατιωτικός γιατρός, αν η άποψη περί

70. ΒΛ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 18.
71. ΒΛ,Χατζόπ.,τ. 1, σ. 19-20
77 Βλ. Διοσκ., Ύ λη  I (προοίμιον), 4 (Wellmann, vol. I., ρ. 2, 18-23): « ... σνναγηόχαμεν την 
πραγματείαν έν πέντε βιβλίοις σου προτρεψαμένον, ώ και την σύνταξιν άνατίθεμεν, 
εύχάριστον έκπληρονντες πάθος, δι' ήν έχεις προς ημάς διάθεσιν, φύσει μεν προς πάντας 
τούς άπό παιδείας άναγομένονς οίκειούμενος, μάλιστα δέ προς τούς ομοτέχνους, ιδιαίτερον 
δε προς ημάς».
73. Βλ. Touwaide, Δ ιοσκ., σ. 13 και Χατζόπ., τ. 1, σ. 20.
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υπηρεσίας του στις ρωμαϊκές Λεγεώνες ισχύει (πράγμα που για τη μελέτη 
μας δεν έχει καμιά ιδιαίτερη σημασία) είτε ως ιδιώτης. Πρόκειται για 
μέθοδο δύσκολη απαιτητική και χρονοβόρα. Θα χρειάστηκαν πολλά 
χρόνια και ταξίδια σε πολλά μέρη του τότε γνωστού κόσμου, όπως ήταν 
κυρίως οι χώρες της Μεσογείου Αίγυπτος, Μ. Ασία, Παλαιστίνη, Συρία, 
Ελλάδα, Σικελία, η Αραβία και Γαλατία74. Την παραπάνω μέθοδο 
αυτοψίας συμπλήρωνε η προσεκτική διασταύρωση των κοινών απόψεων 
των ντόπιων στις περιοχές όπου ευδοκιμούν τα διάφορα βότανα, τα οποία 
δε μπορούσε ο ίδιος ο Διοσκουρίδης να παρακολουθεί και να μελετάει 
στις διάφορες φάσεις τους75.

Η μέθοδος αυτή έρευνας του Διοσκουρίδη έχει μεγάλη σημασία και για 
την παρούσα μελέτη μας, γιατί δείχνει ότι ο Διοσκουρίδης έλαβε υπόψη 
του και τη γραπτή ιατρική παράδοση της εποχής αλλά και τη μνημονική 
λαϊκή ιατρική παράδοση του κάθε τόπου που επισκέφθηκε, παράδοση της 
οποίας έγινε φορέας και την οποία αφομοίωσε, εμπλούτισε με τις δικές 
του έρευνες, εμπειρίες και παρατηρήσεις και παρέδωσε στους 
μεταγενέστερους επηρεάζοντας την ιατρική παράδοση, γραπτή και 
μνημονική, όλων των εποχών σχεδόν ως τις μέρες μας.

Πράγματι, το έργο του Διοσκουρίδη άσκησε πολύ μεγάλη επίδραση όχι 
μόνο στην εποχή του, αλλά και στον μεσαίωνα, υπήρξε βασική πηγή της 
σύγχρονης ονοματολογίας των φυτών, κυκλοφόρησε σε πολλά 
χειρόγραφα και έγινε το βασικό ανάγνωσμα όχι μόνο σε ολόκληρο τον 
ευρωπαϊκό αλλά και στο αραβικό κόσμο76. Ο Διοσκουρίδης μαζί με τον 
Αριστοτέλη και το Γαληνό έγιναν οι πιο διαδομένοι συγγραφείς τόσο του 
δυτικού μεσαιωνικού όσο και του αραβικού κόσμου, δηλαδή σε ανατολή 
και Δύση, σε όλο τον γνωστό τότε κόσμο. Αυτό φανερώνουν και οι εφτά 
μεταφράσεις του έργου του στα λατινικά και οι τρεις στα αραβικά, ενώ 
έχουν γίνει αρκετές μεταφράσεις και σε σύγχρονες γλώσσες, όπως στα

74. ΒΛ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 21. Κατά τον Touwaide, (Διοσκ., σ. 15), ο οποίος απορρίπτει πολλά 
από τα συμπεράσματα άλλων μελετητών, «εάν ο Διοσκουρίδης ταξίδενσε -γεγονός που 
δεν είναι επιβεβαιωμένο- θα το έκανε μόνο σε κάποιες περιοχές της Μ. Ασίας, εφόσον 
μεταξύ των τοπωνυμίων που παραθέτει, εκείνα που αφορούν αυτή τη συγκεκριμένη 
περιοχή του αρχαίου κόσμου είναι περισσότερα σε αριθμό και ακριβέστερα». Τότε όμως 
πρέπει να διαψεύσουμε τον ίδιο το Διοσκουρίδη, που σημειώνει στο προοίμιο του 'Περί 
ύλης ιατρικής' έργου του ότι ταξίδεψε πολύ. Το «πολλήν γην έπελθόντες» δεν σημαίνει 
βέβαια ότι ταξίδεψε μόνο στη Μ. Ασία!
75. Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 21.
76. Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 23-24 και Krug, Αρχ. ιατρ., σ. 108.
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αγγλικά, γερμανικά, ιταλικά, ισπανικά κ.ά.77. Το έργο αυτό
χρησιμοποιήθηκε άλλωστε στη φαρμακολογία και κατά τον 18° αλλά και
αργότερα έως την αρχή της Φαρμακοχημείας τον 19° αιώνα78. Την
επιβίωση αλλά και τη μεγάλη επίδραση του Διοσκουρίδη και στη
νεοελληνική γραπτή λαϊκή ιατρική παράδοση, ιδιαίτερα μάλιστα στην
Ήπειρο, μια περιοχή σπουδαίας ακμής της λαϊκής ιατρικής παράδοσης με
τους ονομαστούς βικογιατρούς και τα γιατροσόφια τους, θα
διαπιστώσουμε στη συνέχεια της παρούσας μελέτης.

* * *

Αξίζει ακόμα να παρατηρηθεί ότι αρκετοί είναι και οι διασωθέντες 
χειρόγραφοι κώδικες του έργου του Διοσκουρίδη, που φυλάσσονται στις 
βιβλιοθήκες ευρωπαϊκών πόλεων και που ανάγονται στο χρονικό 
διάστημα από τον 5° μ.Χ. αιώνα έως και τον !5° αιώνα79, ενώ σε αρκετούς 
από αυτούς σώζονται και οι αραβικές μεταφράσεις τους80. Πρέπει ακόμα 
να σημειωθεί ότι μετά την εφεύρεση της τυπογραφίας το δεύτερο κείμενο 
που τυπώθηκε μετά την αγία Γραφή και γνώρισε πλατιά εξάπλωση ήταν 
το έργο του Διοσκουρίδη 'Περί ϋλης ιατρικής' το 1449 στο τυπογραφείο του 
Άλδου Μανούτιου81.

Ο πρώτος σύγχρονος εκδότης του Διοσκουρίδη ήταν ο Γερμανός 
βοτανολόγος και ιστορικός Kurt Sprengel (1766-1833), που εξέδωσε το έργο 
'Περί ϋλης Ιατρικής' το 1829, αφού το μελέτησε από καθαρά ιστορική 
σκοπιά και προσπάθησε να ταυτίσει τα αναφερόμενα από τον 
Διοσκουρίδη φυτά με τα νεότερα γνωστά μας είδη82. Η πιο πρόσφατη και

77 . Βλ. Χατζόπ., τ. 1, σ. 23-24. Βλ. και στον Touwaide (Διοσκ., σ. 35) κάποιους τίτλους 
μεταφράσεων στη γερμανική, αγγλική και ισπανική γλώσσα.
78. Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 16.
79. Στο χρονικό διάστημα από τον 5° -7° αιώνα ανήκουν δύο σπουδαίοι εικονογραφημένοι 
κώδικες της Εθνικής Βιβλιοθήκης της Βιέννης, γνωστοί ως «ο Διοσκονρίδης της Βιέννης». 
Πρόκειται για τον Codex Vindobonensis medicus Graecus 1 του 5ου -6ου αιώνα και ο 
Vindobonensis suppl. Gr. 28 του 7ου αιώνα. Στον 8° αιώνα ανήκει ο Vindobonensis suppl. 
Gr. 92 και ο Vindobonensis lat. 16, στον 9° αιώνα ανήκει ο Codex Parisinus Gr. 2179 κ.ο.κ. 
Βλ. και για άλλους κώδικες στον Χατζόπ., τ. 1., σ.24 -  25.
80. Αραβικές μεταφράσεις σώζονται στους εξής (μεταξύ άλλων ) κώδικες: Στους κώδικες 
της Αγίας Σοφίας υπ' αρ. 3702-3704. Στον κώδικα της Εθνικής Βιβλιοθήκης της Μαδρίτης 
με αρ. 5006, στον κώδικα του Βρετανικού Μουσείου με αρ. 3366. Στους παρισινούς 
κώδικες με αριθμούς 2849, 2850 και 4947. Στον κώδικα της Βοδελιανής Βιβλιοθήκης με 
αρ. 138. Στους κώδικες του Topkapu στην Κωνσταντινούπολη με αρ. 2127 και 2147. Βλ. 
Χατζόπ., τ. 1., σ. 25.
81. Βλ. Χατζόπ., τ. 1., σ. 25, και Krug, Αρχ. ιατρ., σ. 108-109.
κ. Βλ. Touwaide, Διοσκ., σ. 17 και Χατζόπ., τ. 1., σ. 25.
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επιστημονική κριτική έκδοση όμως έγινε σε τρεις τόμους (το 1906, 1907 
και 1914) από τον Γερμανό μελετητή Max Wellmann (1863-1933) και 
ανατυπώθηκε χωρίς καμιά αλλαγή το 195883. Στις παραπάνω εκδόσεις 
μελετήθηκε κυρίως η ιστορία του κειμένου των χειρογράφων και των 
εικονογραφήσεων. Αργότερα όμως, όταν εμφανίστηκε η Αμερικανική 
Σχολή της Ιστορίας της Φαρμακολογίας (American School of History of 
Pharmacy) oi J. Scarborough και J. M. Riddle ασχολήθηκαν πάλι με το έργο 
του Διοσκουρίδη, αλλά μελέτησαν το ρόλο και τη θέση του στην ιατρική 
και τη θεραπευτική και ιδιαίτερα στη σύγχρονη φαρμακολογία84 

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο, χωρισμένο «έν πέντε βιβλίοις», όπως 
σημειώνεται και στο σχετικό προοίμιο, ο Διοσκουρίδης ασχολείται με το 
φαρμακολογικό υλικό ιδιαίτερα από το φυτικό και ζωικό βασίλειο αλλά 
και από τον ορυκτό πλούτο, τα ορυκτά μεταλλεύματα. Στο πρώτο βιβλίο 
ασχολείται με τα αρωματικά βότανα, τα έλαια, τα μύρα, τα αρωματικά 
δέντρα, τα διάφορα ρετσίνια, τα φρούτα και τους ξηρούς καρπούς. Στο 
δεύτερο με φάρμακα από το ζωικό βασίλειο (Ζώα, μέλι, γάλα) καθώς και 
με τα σιτηρά και τα λαχανικά μαζί με όσα βότανα έχουν καυστικές 
ιδιότητες (σκόρδα, κρεμμύδια, σινάπι)85. Στο τρίτο βιβλίο πραγματεύεται 
τις ρίζες, τα εκχυλίσματα, τα βότανα και τους σπόρους86. Στο τέταρτο 
συνεχίζει την πραγμάτευση των υπόλοιπων βοτάνων και ριζών87. Τέλος 
στο πέμπτο βιβλίο ασχολείται με τα κρασιά και τα ορυκτά μεταλλικά 
ανόργανα φάρμακα88.

Το κάθε φάρμακο ή βότανο καταλαμβάνει ένα κεφάλαιο του βιβλίου με 
μια συγκεκριμένη τυπική δομή που αποτελείται από δύο μέρη. Το πρώτο 
μέρος περιέχει τις ονομασίες του φυτού ή φαρμάκου, συχνά σε διάφορες 
γλώσσες, τα είδη του, την περιγραφή του και τις χώρες όπου κυρίως 
φύεται ή παράγεται. Όταν πρόκειται για πολύ γνωστά βότανα το πρώτο 
μέρος μπορεί να είναι μικρό ή και να λείπει τελείως. Το δεύτερο μέρος 
αναφέρεται στις θεραπευτικές ιδιότητες και τις χρήσεις του. Στη συνέχεια 
γίνεται συχνά λόγος για τη δοσολογία και τις παρενέργειες, για τη

ω . Βλ. Χατζόπ., τ. 1., σ. 25-26.
84. Βλ. Touwaide, Δ look., σ. 17
85. Βλ. Διοσκ., Ύλη II (προοίμων). (Wellmann, vol. I., ρ. 121,1-10
86. Βλ. Διοσκ., Ύλη III (προοίμων). (Wellmann, vol. II., ρ. 1, 7-10)
87. Βλ. Διοσκ., Ύλη IV (προοίμων). (Wellmann, vol. II., ρ. 167, 5-6): «έν τοντω τετάρτω δντι 
περί τών λειπομένων βότανών τε καί ριζών διαλεξόμεθα».
88. Βλ. Διοσκ., Ύλη V (προοίμων), (Wellmann, vol. III., ρ. 1, 9-11): «έν τοντω τελευταίω 
νπάρχοντι της όλης πραγματείας διαλεξόμεθα περί οίνων και τών καλονμένων 
μεταλλικών, άρξάμενοι από τής περί αμπέλου παραδόσεως».
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μέθοδο ελέγχου της γνησιότητας του φαρμάκου, για τους τρόπους 
νοθείας του από τους επιτήδειους και για τα χαρακτηριστικά του γνήσιου 
και ανόθευτου φαρμακευτικού προϊόντος. Δίνονται μάλιστα και οδηγίες 
για την παρασκευή, αποθήκευση και διατήρηση του φαρμάκου και 
μάλιστα αν πρόκειται για φυτό, χωριστά για τα διάφορα μέρη του (ρίζα, 
φύλλα, στέλεχος, καρπό, φλοιό κ.τ.λ.)89.

Εκείνο που κάνει εντύπωση και δείχνει κατά τη γνώμη μας ότι ο 
Διοσκουρίδης γνωρίζει καλά να χειρίζεται τις διάφορες έννοιες και την 
ελληνική ορολογία (παρά την αντίθετη γνώμη που επικαλείται κάποια 
ανάλογη τάχα άποψη του Γαληνού) και γι' αυτό χρησιμοποιεί και 
διαφορετικά ρήματα, προκειμένου να δείξει κατά περίπτωση και τον 
βαθμό δράσης των διαφόρων φαρμάκων, ρήματα ισχυρά, όπως ίάται, 
θεραπεύει, αίρει, λύει, και ασθενέστερα, με μειωμένη βαρύτητα στη 
σημασία τους, όπως πραΰνει, άρήγει, βοηθεϊ, παραμνθεϊται, παρηγορεί, 
κουφίζει, ώφελει, όνίνησιν, αρμόζει, κ.ά. Εκείνοι που πιστεύουν το 
αντίθετο, βασιζόμενοι τάχα στο Γαληνό90 (χωρίς να σημειώνουν και 
σχετική παραπομπή στο κείμενο του Γαληνού, όπου το όνομα του 
Διοσκουρίδη αναφέρεται 76 φορές) δεν πρέπει να ξεχνούν (κι αν ακόμα ο 
Γαληνός δεν συμφωνούσε με κάποιους φαρμακολογικούς- ιατρικούς 
όρους του Διοσκουρίδη) ότι οι ομότεχνοι και στα χρόνια μας και στην 
αρχαιότητα ασκούσαν και ασκούν συχνά σκληρή και αβάσιμη κριτική σε 
άλλους ομοτέχνους τους, ίσως από φθόνο για τις επιτυχίες των 
τελευταίων. Το «κεραμενς κεραμε'ι κοτέει και τέκτονι τέκτων» (=ο 
κεραμιδάς αντιπαθεί τον κεραμιδά κι ο ξυλουργός τον ξυλουργό) είναι 
άλλωστε αρχαία παροιμία με διαχρονικό περιεχόμενο. Και ας μην 
ξεχνάμε ότι και ο Διοσκουρίδης έψεξε άλλους ομοτέχνους του και 
μάλιστα και κάποιους από εκείνους που χρησιμοποίησε ως ένα σημείο και 
ως πηγή για τη συγγραφή του έργου του, όπως διαπιστώσαμε στα 
προηγούμενα.

Αξιοπρόσεκτη είναι ακόμη η στάση του Διοσκουρίδη απέναντι σε 
κάποιες ανεπιβεβαίωτες φήμες ή αμφίβολες ιδιότητες φαρμάκων και σε 
μαγικές χρήσεις τους. Στις περιπτώσεις αυτές βρίσκει τρόπο να κρατάει 
αποστάσεις, όταν αναφέρει τις σχετικές πληροφορίες, χρησιμοποιώντας

89. Βλ. Χατζόπ., τ. 1., σ. 31-32.
90. Βλ. Touwaide, Δ look., σ. 14-15 για το ελληνικό και 38 για το αγγλικό κείμενο το οποίο 
παραθέτω εδώ: " Dioscorides was perhaps a member of this upper social class, as he spoke and wrote 
Greek (even though Galen states that he did not know the exact meaning of Greek terms) and was a 
physician
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ρήματα που μειώνουν τη σημασία της πληροφορίας, όπως τα ιστορείται, 
φασίν, δοκοϋσι, λέγουσι91, και τις αοριστολογικές αντωνυμίες τινές, έν ιο ι92 
κ.τ,λ. Δύσκολα, για να μην πούμε αδύνατον, βέβαια θα βρει κανείς στο 
έργο του περιπτώσεις που μπορούν να αναχθούν στη μαγική ιατρική 
(medicina magica), την οποία ο Διοσκουρίδης φαίνεται να αποκηρύσσει, 
παρά το γεγονός ότι μερικές φορές αναφέρει και τη χρήση περιάπτων, 
που το περιεχόμενό τους μπορεί να είναι φαρμακολογικό, η χρήση τους 
όμως και η φιλοσοφία τους έχει σχέση με τη μαγεία μετάδοσης ή 
επαφής93.

***

Στα προηγούμενα έγινε λόγος για το έργο του Διοσκουρίδη 'Περί ύλης 
Ιατρικής', που είναι το σπουδαιότερο φαρμακολογικό έργο της 
αρχαιότητας, του μεσαίωνα και των πρώιμων νεότερων χρόνων έως τον 
19ον αιώνα94 και περιγράφει τις θεραπευτικές και άλλες ιδιότητες 
περισσοτέρων από 660 φυτών95. Όμως στον Διοσκουρίδη αποδόθηκαν και 
άλλα έργα, όπως το 'Περί απλών φαρμάκων', «Περί δηλητηρίων 
φαρμάκων», «Περί ιοβόλων», «Περί λίθων» και ένα ακόμη γραμμένο στα 
λατινικά με τον τίτλο "De herbis femininis” (=περί θηλυκών φυτών), από τα 
οποία το μεν πρώτο προκάλεσε πολλές συζητήσεις σχετικά με τη 
γνησιότητά του, τελικά όμως αναγνωρίστηκε ως γνήσιο, ίσως όμως με 
μερικές μεταγενέστερες προσθήκες, ενώ τα άλλα θεωρούνται νόθα και 
γι' αυτό δεν θα μας απασχολήσουν στην παρούσα μελέτη.

Το 'Περί απλών φαρμάκων', που είναι γνωστό και ως «Εύπόριστα» _ έτσι 
αναφέρεται και στο ηλεκτρονικό πρόγραμμα Thesaurus Linguae Graecae 
(T.L.G.) _  ή «Περί ενπορίστων», δηλαδή περί φαρμάκων απλών που

91. Έτσι για το φυτό κρόκο π.χ. σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' I. 26, 3 (Wellmann, νοί. 
I., ρ.31, 6-8): «Φασι δέ και αναιρετικόν αυτόν είναι μεθ' νδατος πινόμενον πλήθος δραχμών 
τριών» (=λένε ότι είναι και θανατηφόρος, όταν πίνεται σε ποσότητα τριών δραχμών), που 
σημαίνει ότι ο Διοσκουρίδης δεν είναι βέβαιος και αμφιβάλλει για την αλήθεια αυτής της 
φημολογίας.
92. Έτσι για τα λεπτοκάρυα (φουντούκια) σημειώνει στο ’Περί ύλης ιατρικής' I, 125,3 
(Wellmann, vol. I. ρ. 115, 5-7): «φασ'ι δέ ένιοι ότι μετά έλαίου τά κελνφη κεκανμένα... τάς 
κόρας και τρίχας μελαίνει...»  κ.ο.κ.
93. Για το είδος αυτό της μαγείας βλ. Τσαγγαλάς, Μαγεία και Αστρολογία, Αθήνα 2007, σ. 
123 κ.ε. Για τη στάση όμως του Διοσκουρίδη απέναντι στη μαγική ιατρική, στις 
προλήψεις και στη φημολογία ετοιμάζουμε το υλικό για την εκπόνηση ιδιαίτερης 
εργασίας.
94. Βλ Mazal, Wien. Diosk., S. 12 και Krug, Αρχ. Ιατρ., σ. 108.
95. Βλ. Lesky, Ιστ. λογ., σ. 1206 και Ackerknecht, Ιστ. ιατρ., σ. 106.
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εύκολα μπορεί κανείς να τα προμηθευτεί ή να τα παρασκευάσει), 
παρατίθεται στα διάφορα χειρόγραφα μαζί με το αδιαμφισβήτητα γνήσιο 
έργο του Διοσκουρίδη 'Περί ύλης ιατρικής' και αναφέρεται ως έργο του 
ίδιου συγγραφέα. Ο I. A. Fabricius (Bibliotheca Graeca 4, 682-683) το 
χαρακτήρισε νόθο το 1975. Νόθο το χαρακτήρισε στην αρχή και ο πιο 
σύγχρονος εκδότης του Διοσκουρίδη Max Wellmann, ο οποίος υποστήριξε 
ότι το έργο αυτό γράφτηκε τον 3° μ.Χ. αιώνα από άγνωστο συγγραφέα. 
Αργότερα όμως σε μια εργασία του ειδικά για το έργο αυτό με τίτλο "  Die 
Schrift des Dioskurides Περί απλών φαρμάκων . Ein Beitrag zur Geschichte der 
Medizin” υποστήριξε τη γνησιότητα του έργου, θεώρησε όμως ότι αυτό 
περιέχει και αρκετές μεταγενέστερες προσθήκες96. Τη γνησιότητα του 
έργου υποστηρίζει και ο Mazal στην έκδοση του «Διοσκουρίδη της 
Βιέννης»97.

Τόσο οι αρνητές όσο και οι υποστηρικτές της γνησιότητας του έργου 
υποστηρίζουν ότι ορισμένα σημεία του θυμίζουν μεταγενέστερους 
συμπιλητές έργων και τα σημεία αυτά οβελίζουν ως μεταγενέστερες 
προσθήκες98.

Το έργο 'Περί απλών φαρμάκων' ο Διοσκουρίδης απευθύνει στον 
Ανδρόμαχο τον πρεσβύτερο, γιατρό από την Κρήτη και αρχίατρο στην 
αυλή του Νέρωνα99, γνωστό για τη «Θηριακή Άνδρομάχου», που εφεύρε ο 
ίδιος (συνδυάζοντας 61 φάρμακα) ως αντίδοτο κατά των δαγκωμάτων 
φιδιών σύμφωνα με μαρτυρία του Γαληνού100.

Η κατάταξη της ύλης στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του Διοσκουρίδη 
είναι αντίστροφη (σαν ένα αντίστροφο λεξικό θα λέγαμε) εκείνης που 
ακολουθείται στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του. Ενώ δηλαδή στο 
τελευταίο η κατάταξη αυτή γίνεται, όπως σημειώθηκε πιο πάνω, με βάση 
τα φάρμακα (φυτικά, ζωικά ή ανόργανα μεταλλικά ορυκτά) και τις

96. Βλ. Χατζόπ., τ.6 (Περί άπλών φαρμάκων Α ), σ. 31-32.
97. Βλ. Mazal, Wien. Diosk., S. 13.
98. Βλ. Χατζόπ., τ.6 (Περί άπλών φαρμάκων Α ), σ. 31-32
99. Ο Ανδρόμαχος (1ος αι. μ .Χ .), πατέρας του επίσης γιατρού Ανδρόμαχου του νεότερου, 
ήταν ο πρώτος που πήρε τον τίτλο του αρχίατρου, ο οποίος δινόταν (στην Αλεξάνδρεια 
και στη Ρώμη) στους ιδιαίτερους γιατρούς ηγεμόνων και προϊσταμένους των γιατρών 
του παλατιού, Αργότερα αρχίατροι διορίζονταν και στις πόλεις για τη δωρεάν 
περίθαλψη των απόρων και για την επίβλεψη και διδασκαλία των άλλων γιατρών. Βλ. 
Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 180-181.
100. .  Βλ. Σπανδάγου-Τραυλού, Ιατρ., σ. 181. Δεν πρόκειται όμως για δαγκώματα άγριων 
θηρίων, όπως σημειώνουν οι τρις συγγραφείς της μελέτης αυτής, αλλά για δαγκώματα 
φιδιών. Αλλωστε και στον Διοσκουρίδη ονομάζονται θηριόδηκτοι οι δαγκωμένοι από 
φίδια και όχι από άγρια θηρία, όπως από λιοντάρια, τίγρεις κ.τ.λ.
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ιδιότητες τους ( όχι όμως κατ' αλφαβητική σειρά, όπως συνήθως έκαναν 
οι άλλοι φαρμακολόγοι, αλλά με βάση τις συγγενείς θεραπευτικές ή 
άλλες ιδιότητές τους), στο 'Περί απλών φαρμάκων' η κατάταξη γίνεται με 
βάση τις ασθένειες. Έτσι η σειρά-σχήμα «τα φάρμακα που θεραπεύουν τη 
μια ή την άλλη ασθένεια» στο 'Περί ύλης ιατρικής' γίνεται στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' «οι ασθένειες που θεραπεύονται από το ένα ή το άλλο 
φάρμακο». Πρόκειται στην ουσία για μια επανάληψη των διαφόρων 
φαρμάκων του 'Περί ύλης Ιατρικής' έργου με διαφορετική αυτή τη φορά 
κατάταξη (κατά ασθένειες) και χωρίς λεπτομέρειες για τα γνωρίσματα 
των φαρμάκων.

Το δεύτερο, που δεν είχε μεγάλη διάδοση, αποτελείται από δύο βιβλία 
και φαίνεται πιο εύχρηστο ιδιαίτερα στους μη ειδικούς, όπως είναι οι ίδιοι 
οι ασθενείς. Αυτή την κατάταξη άλλωστε, εκτός εξαιρέσεων, ακολουθούν 
κατά κανόνα και τα νεότερα γιατροσόφια της μελέτης μας, που οι 
συνταγές τους έχουν ως τίτλο τις διάφορες παθήσεις και σπάνια τα 
διάφορα βότανα.

Το πρώτο βιβλίο 'Περί άπλών φαρμάκων' διακρίνεται σε 235 κεφάλαια101 
και το δεύτερο σε 168 κεφάλαια102. Το κάθε κεφάλαιο περιέχει συνταγές

101. Στο πρώτο βιβλίο τα κεφάλαια μπορούν να διακριθούν σε 16 ενότητες ως εξής: 
Γ) Τα κεφάλαια 1-28, που αναφέρονται σε παθήσεις σχετικές με το κεφάλι και τον 
εγκέφαλο. 2) Τα κεφ. 23-53, που πραγματεύονται τις οφθαλμικές παθήσεις και τη 
θεραπεία τους. 3) Τα κεφ. 54-65, που αναφέρονται στις παθήσεις των αυτιών και στα 
αντίστοιχα φάρμακα. 4) Τα κεφ. 66-80, που αναφέρονται στη θεραπεία παθήσεων των 
δοντιών, των ούλων και τον στόματος. 5) Τα κεφ. 81-88 για τις παθήσεις του λαιμού 
(φάρυγγα-λάρυγγα). 6) Τα κεφ. 89-101 για τις παθήσεις των μαλλιών και του τριχωτού 
της κεφαλής. 7) Τα κεφ. 102-124 για τις δερματολογικές ασθένειες, που χρειάζονται 
φάρμακα καθαριστικά και καλλυντικά. 8) Τα κεφ. 125-131 για παθήσεις των μαστών και 
στη γαλακτοφορία. 9) Τα κεφ. 132-134 για τις παθήσεις των όρχεων. 10) Τα κεφ. 135-149 
για τις φλεγμονές, στα αποστήματα, τα πρηξίματα, τους όζους, τους όγκους και τη 
θεραπεία τους. 11) Τα κεφ. 150-153 για παθήσεις της μύτης. 12) Τα κεφ. 154-159 για τα 
διάφορα τραύματα. 13) Τα κεφ. 160-197 για τα έλκη και τις δερματοπάθειες. 14) Τα κεφ. 
198-201 στις αιμορραγίες και στην αντιμετώπισή τους με αιμοστατικά φάρμακα. 15) Τα 
κεφ. 202-217 για τις παθήσεις του πρωκτού και 16) τα κεφάλαια 218-235 για τα 
ορθοπεδικά (ή ορθοπαιδικά κατά τη νεότερη ορθογραφία) κυρίως προβλήματα και για 
παθήσεις σχετικές με την κίνηση και λειτουργία των άκρων. Βλ. και Χατζόπ., τ. 6 ( Περί 
άπλών φαρμάκων Α ), σ. 32-42.
102. Το δεύτερο βιβλίο περιλαμβάνει δώδεκα ενότητες με τα παρακάτω κεφάλαια και τα 
αντίστοιχα περιεχόμενά τους σε γενικές γραμμές: 1) Τα κεφ. 1-17 για παθήσεις του 
στομάχου. 2) Τα κεφ. 18-27 για πυρετούς , για κόπωση και καχεξίες. 3) Τα κεφ. 28-41 για 
παθήσεις που έχουν άμεση ή έμμεση σχέση με τον θώρακα. 4) Τα κεφ. 42-57 για 
παθήσεις της κοιλιάς και των εντέρων. 5) Τα κεφ. 58-64 για παθήσεις του ήπατος και της 
σπλήνας. 6) Τα κεφ. 65-67 για την υδρωπικία. 7) Τα κεφάλαια 68-70 για τους
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θεραπείας μιας συγκεκριμένης ασθένειας με τη χρήση 'εύπορίστων' 
φαρμάκων, φαρμάκων δηλαδή απλών και εύκολων στην προμήθεια και 
την παρασκευή τους.

***

Με την έρευνα που είναι ήδη έτοιμη την ώρα που γράφονται οι 
παρατηρήσεις αυτές διαπιστώσαμε cm  στο 90-95 % των περιπτώσεων, 
όταν ένα φάρμακο συνιστάται για μια πάθηση στο 'Περί νλης Ιατρικής' 
του Διοσκουρίδη, συνιστάται είτε ακριβώς το ίδιο είτε με κάποιυς 
διαφορετικούς συνδυασμούς και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του. 
Λίγες είναι οι περιπτώσεις που συνιστάται μόνο στη μια από τις δύο αυτές 
πραγματείες. Αυτό μπορεί να οφείλεται είτε σε κάποιες μεταγενέστερες 
προσθήκες στο 'Περί άπλών φαρμάκων', αν εκεί μόνο έχουμε σχετική 
αναφορά του φαρμάκου ή έχουμε κάποια άλλη παραλλαγή ως προς τη 
χρήση και τους συνδυασμούς του ή στο ότι στην αντιστροφή της 
κατάταξης της ύλης που επιχείρησε ο Διοσκουρίδης στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' έγιναν ίσως κάποιες παραλείψεις (όπως θα μπορούσαν να 
γίνουν και σήμερα σε ανάλογη περίπτωση, αν δεν χρησιμοποιούνταν 
κάποια ειδικά προγράμματα σε ηλεκτρονικούς υπολογιστές) ή ακόμα στο 
ότι ο ίδιος ο Διοσκουρίδης έκανε κάποιες προσθήκες ή αλλαγές, 
δεδομένου ότι το 'Περί άπλών φαρμάκων' γς>άφτηκε αργότερα.

Στην παρούσα μελέτη λάβαμε υπόψη και ερευνήσαμε εξίσου 
προσεκτικά σε σχέση με τα σημερινά γιατροσόφια και το 'Περί άπλών 
φαρμάκων' έργο για δυο σοβαρούς λόγους: Πρώτα διότι μετά από μελέτη 
του έργου αυτού καταλήξαμε κι εμείς στο συμπέρασμα ότι πρόκειται για 
έργο του Διοσκουρίδη, έστω κι αν υπάρχουν σ' αυτό και κάποιες 
μεταγενέστερες ή άλλες προσθήκες, όπως υποστηρίζουν άλλοι 
μελετητές και όπως σημειώσαμε πιο πάνω, οι οποίες δικαιολογούν ίσως 
τις κάποιες παραλλαγές στη χρήση των φαρμάκων ή την προσθήκη και 
άλλων φαρμάκων. Δεύτερον διότι οι τελευταίες έρευνες, όπως αυτή του 
Max Wellmann, την έκδοση του οποίου χρησιμοποιήσαμε στην έρευνά μας 
και από την οποία παραθέτουμε κείμενα στις παραπομπές- 
υποση με ιώσεις μας, έδειξαν ότι πρόκειται για γνήσιο έργο του 
Διοσκουρίδη. Η  επιστημονική δεοντολογία, που μας επέβαλε την

εντεροσκώληκες (έλμινθες, λεβίθες). 8) Τα κεφ. 71-100 για γνναικολογικά προβλήματα 
και παθήσεις. 10)Τα κεφ. 106-119 για παθήσεις και προβλήματα ουρολογικά. 11) Τα κεφ. 
120-138 για δαγκώματα και τσιμπήματα δηλητηριωδών ζώων και ερπετών και για σχετικά 
προληπτικά μέτρα και 12) τα κεφ. 139-168 για διάφορες δηλητηριάσεις από τροφές και 
δηλητήρια και για τα αντίδοτά τους
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απόφασή μας αυτή (να συμπεριλάβουμε δηλαδή και το 'Περί απλών 
φαρμάκων' στην ερευνά μας), επιβάλλει και να κρατήσουμε μια ορισμένη 
μέθοδο και τάξη στην παρουσίαση της μελέτης, ώστε να βρίσκει εύκολα ο 
αναγνώστης-μελετητής τις αναφορές και αντιστοιχίσεις φαρμάκων των 
εξεταζόμενων ιατροσοφίων με τα φάρμακα του 'Περί ϋλης ιατρικής' 
έργου του Διοσκουρίδη χωριστά από τις ίδιες ή παρόμοιες αναφορές και 
αντιστοιχίσεις με τα ίδια φάρμακα στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο. Γι' 
αυτό σημειώνουμε κάθε φορά αν τα φάρμακα των εξεταζόμενων 
συνταγών των νεότερων ιατροσοφίων εντοπίζονται μόνο στο 1Περί ϋλης 
ιατρικής' ή μόνο στο 1Περί απλών φαρμάκων' ή και στα δύο, παραθέτοντας 
όχι μόνο το περιεχόμενο (σε ακριβή ή και ελεύθερη μετάφραση) των 
σχετικών χωρίων του κειμένου του Διοσκουρίδη στο κείμενό μας (επάνω), 
αλλά και το σχετικό αρχαίο κείμενο από το αντίστοιχο έργο 'Περί ϋλης 
Ιατρικής' ή 'Περί απλών φαρμάκων' (κάτω) σε υποσημειώσεις, έτσι, ώστε 
και οι αρνητές της γνησιότητας του Π ερί απλών φαρμάκων' έργου να 
μπορούν να καταλήξουν στα συμπεράσματά τους (σχετικά με το θέμα 
της παρούσας μελέτης) με βάση μόνο το 'Περί ϋλης ιατρικής' έργο. 
Ωστόσο για μας πρόβλημα γνησιότητας του 'Περί απλών φαρμάκων' 
έργου δεν υφίσταται.
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ΟΙ ΣΥΝΤΑΓΕΣ TOT ΔΙΟΣΚΟΤΡΙΔΗ 

ΣΤΗ ΓΡΑΠΤΗ ΛΑΪΚΗ ΠΑΡΑΔΟΣΗ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ

Αντι.στοίχιση των ιατροσοφικών συνταγών και των 
φαρμάκων τους με συνταγές και φάρμακα του

Διοσκουρίδη.

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Α'

Γ ιατοοσόφι A 
(από την Κ όνιτσ α )

Δ. Β. Οίκονομίδου, Έξορκισμοί καί Γιατροσόφια έξ ηπειρωτικού
χειρογράφου,

(Ε.Λ.Α, τόμ. 8°< <1953-1954>, 1956, σ. 14-40)

I 103*. Ερμηνεία διά τό σπάσιμον άρχιδίου 
(σ. 26, αρ. 12 104**)

Η συνταγή σννιστά επίθεμα, δηλαδή έμπλαστρο, από κοπανισμένα άνθη 
αφροίυλιάε. που τα ονομάζει και βονία. βρασμένα με νάλα νίδασ.105

103*. Οι αύΕοντεα αοιθμοί μποοστά από τον τίτλο των συνταγών σε όλη τη μελέτη είναι 
δικοί μας, δεν έχουν σχέση με τον αριθμό της συνταγής στο δημοσιευμένο κείμενο ή στο 
χειρόγραφο, αλλά αναφέρονται μόνο στις συνταγές που σχετίζονται περισσότερο ή 
λιγότερο με αντίστοιχες συνταγές στα δύο έργα του Διοσκουρίδη. Σε κάθε γιατροσόφι η 
αρίθμηση με τον αύξοντα αριθμό της κάθε συνταγής είναι ξεχωριστή. Έτσι φαίνεται και 
εκ πρώτης όφεως πόσες και ποιες συνταγές από το κάθε γιατροσόφι είναι ή περιέχουν 
επιβιώσεις από τον Διοσκουρίδη.
104* * . Ο αριθμός στο τέλος του τίτλου κάθε συνταγής (μέσα σε παρένθεση) είναι ο αύξων 
αριθμός της συνταγής στο δημοσιευμένο γιατροσόφι (ή και στο αντίστοιχο χειρόγραφο), 
ενώ προηγείται ο αριθμός της σελίδας του δημοσιευμένου γιατροσοφιού, στην οποία 
βρίσκεται η συνταγή.
105, Βλ. Οίκονομίδου, Έξορκισμοί και γιατροσόφια, ό.π., σ. 26, αρ. 12: «Σπάρε άνθη 
αφοξνλίας... όπου είναι».



Ομοιότητα παρουσιάζει η συνταγή αυτή με κάποιες από τις συνταγές 
του Διοσκουρίδη για τις φλεγμονές των όρχεων, κατά τις οποίες μεταξύ 
άλλων συνιστάται κατάπλασμα από φύλλα κουφοξυλιάς.106

2. Ερμηνεία διά τό μποκολέτσι107 
(σ. 29, αρ. 20)

Από την συνταγή αυτή για το δάγκωμα σκόρπιου (μποκολετσιού) 
συνιστάται επίθεμα από κοπανισμένα φύλλα αγριαπιδιάα (νκορτίιάύ. μαζί 
με «σκορπίδι από παλιόπυργο» και λάδι.108

Αγριαπιδιά (ή γκορτζιά) είναι η 'άπιδέα ή αμυγδαλοειδής' (Rytus 
amygdaliformis), η «άχράς» των αρχαίων109, η οποία περιγράφεται από το 
Διοσκουρίδη και σημειώνονται διάφορα για τις θεραπευτικές ιδιότητές 
της, άσχετες όμως με το δάγκωμα του σκόρπιου110.

Βασικό συστατικό όμως του καταπλάσματος της συνταγής είναι το 
«σκορπίδι», το οποίο ορίζεται μάλιστα ότι πρέπει να είναι «από 
παλιόπυργο», δηλαδή από κάποιο παλιό πέτρινο οικοδόμημα. Με το 
όνομα όμως «σκορπίδι», λαϊκή ονομασία που σχετίζεται είτε με τις 
αποδιδόμενες σ' αυτό θεραπευτικές ιδιότητες ('σκορπάει', δηλαδή διαλύει 
τους λίθους των νεφρών) είτε και με τη χρήση του σε τσιμπήματα 
σκορπιών, αναφέρονται διάφορα φυτά111, από τα οποία όμως ο 
Διοσκουρίδης συνιστά για την τελευταία περίπτωση «το αδίαντον»112, για

106. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1.132 (141), 2 (vol. III. ρ.202, 6-7): «τάς δέ τών διδύμων φλεγμονάς 
ιάται, ... ακτής φύλλα ομοίως...». Ακτή είναι η αφροξυλιά και άκτή ή χαμαιάκτη είναι η 
βουζιά (Γεννάδ,, σ.38-39).
107. Μποκολέτσι ή μπονκονλέτζης ή μπονκονλέτον είναι ο σκόρπιός. ΒΛ. Οικονομίδου, ό.π, 
σ. 29, σημ.1, και σ.23, σημ. 2.
108. ΒΛ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 29, αρ. 20: «... Έκ στόματος... δεν θέλεις βλαφθή τίποτις».
109. Βλ. Γεννάδ., σ. 128-129.

Βλ. Διοσκ.,Ύλη, 1 .116 ,2  (vol. I. ρ. 109,17): Άχράς.
111 Βλ. Χελδράιχ, σ. 87 (Teucrium polium), σ. 62 (Doronicum cordanum και Doronicum 
caucasium), σ. 133 (Ceterach officinarum και Gymnogramme leptophylla), σ. 134 
(Asplenium ruta muraria, Cheilanthes fragrans και Scolopendrium vulgare). Βλ. και Γεννάδ., σ. 
234 (Γυμνόγραμμα), σ. 262 (Δωρόνικον) και σ.14 (Αδίαντον).
m. Βλ. Γεννάδ., σ. 14. Αδίαντον το κοινόν ή Αδίαντον η κόμη της Αφροδίτης (Adiantum 
Capillus Veneris) ή Αδίαντον τό καλλίτριχον, κοινώς Πολυτρίχι, Μαλλόχορτο, Σκροπ'ώι, 
φύτσι τον νερού στην Κύπρο,που είναι το Αδίαντον ή Πολύτριχον ή Καλλίτριχον ή
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το οποίο στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του σημειώνει πως άλλοι το 
αποκαλούν 'πολύτριχο', ή 'τριχομανές' ή 'καλλίτριχο', και βοηθάει όσους 
έχουν δαγκωθεί από φίδια, αλλά και ότι «φυτρώνει σε σκιερούς τόπους και 
υγρούς τοίχους και γύρω στις βρύσες»113, κάτι το οποίο συμφωνεί με το 
«σκορπίδι από παλιόπυργο» της ιατροσοφικής συνταγής. Αλλά και στο 
'Περί απλών φαρμάκων' συνιστάται για τα τσιμπήματα σκορπιών το 
'αδίαντον'114, ενδείκνυται ωστόσο να λαμβάνεται ως ρόφημα μαζί με 
κρασί («ποτά συν οινω λαμβανόμενα...»).

3. Εις άνθρωπον όπου νά έχη φάγονσα είς τον πάτο
(σ. 30, αρ. 23)

Η συνταγή συνιστά πρώτα αφαίμαξη της πάσχουσας περιοχής με 
βδέλλες και ύστερα υποθυμίαση (αλλά και πλύσιμο με το νερό) με τον αχνό 
(ατμό) από το αφέψημα βρασμένης μολόχαα115 *.

Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' του Διοσκουρίδη συνιστάται μεταξύ 
άλλων η μολόχα βρασμένη ή ωμή, αλλά το ίδιο ισχύει και για τη ρίζα της 
άγριας μολόχας («άλθαίας»), την οποία οι Ρωμαίοι ονομάζουν
'εβίσκον'η6. Στο 'Περί ύλης ιατρικής' σημειώνεται για τη μολόχα (και για  
τα δυο είδη της, «κηπευτήν» και «χερσαίαν») ότι το αφέψημά της είναι 
κατάλληλο για κλύσματα σε περιπτώσεις κοψιμάτων (κωλικών, κοφτικών

Τριχομανές του Διοσκουρίδη.Βλ. Γεννάδ., ό.π., και βλ. και Διοσκ., Φάρμ., II. 126: «<πρός δέ 
πληγάς> σκορπιών... ποτά συν οϊνω λαμβανόμενα... άδίαντον...».
113. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 134 και 134RV (vol. II. ρ. 279) για την περιγραφή του φυτού και τις 
διάφορες ονομασίες του (134 RV, vol. II. ρ. 279, 4: άδίαντον οι δέ πολντριχον, οί δε 
τριχομανές, οί δέ έβενότριχον...) αλλά και για τους τόπους όπου φυτρώνει: «φύονται (ενν. 
άδίαντον και άδίαντον έτερον) έν παλισκίοις και περί τά έννγρα» (ό.π., ρ. 279, 7-8). Επίσης 
βλ. ό.π., Ύλη, IV, 134 (vol. II. ρ. 280, 1-3): «δνναται δέ τό άφέφημα τής πόας βοηθείν 
πινόμενον... και θηριοδήκτοιςβοηθεϊ...».
114. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 126 (121) (vol. III. ρ. 304, 7-10): «<πρός δε τάς πληγάς> σκορπιών ... 
ποτά σύν οΐνω λαμβανόμενα... άδίαντον... σκορπιοειδές ιδίως < ποιεί >  προς σκορπίου 
πληγήν».
115. «Νά πάρη κάμποσες άβδέλλες... πάρεξ αυτό».
,16. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 206 (215), vol. III. ρ. 229, 14-17: «φλεγμονάς δέ τάς τον δακτυλίου 
ώφελεϊ... μολόχη έφθή καί ωμή καταπλασσομένη, άλθαίας ρίζα ήν Ρωμαίοι έβίσκον 
καλοΰσιν έν μελικράτω έφθή ομοίως...».
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πόνων) των εντέρων, της μήτρας και του πρωκτού117. Αλλά και για την 
άγρια μολόχα, την άλθαίαν, σημειώνει ότι βρασμένη κάνει καλό στις 
φλεγμονές του πρωκτού118.

4. Είς δ,τι πόνον119 * * 
(σ. 34, αρ. 35 α )

«Εις δ,τι πόνον δπον νά έχη τό κορμί ανθρώπου πρώτα έπάρε πικρή 
αννονριά. κοπάνισέ την κι βάλτη άπάνω κι σκορπάει» 12°.

Στον Διοσκουρίδη η πικραγγουριά («έλατήριον ό Άγριοσίκυς», 
EcbaKDium elaterium ή Momordica Elaterium)m αναφέρεται ως «έλατήριον' ή 
ως «σίκυς άγριος»122. Και ενώ ο χυμός των φύλλων της συνιστάται να 
ενσταλάζεται στο αφτί που πονάει (κατά της ωταλγίας), η ρίζα της 
θεωρείται ότι διαλύει και κάθε χρόνιο οίδημα, αν τοποθετηθεί ως 
κατάπλασμα μαζί με κριθάλευρο πάνω σ' αυτό123. Αλλά και στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' σημειώνεται ότι τα χρόνια οιδήματα θεραπεύει ως 
κατάπλασμα (μεταξύ πολλών άλλων) και η ρίζα της πικραγγουριάς 
βρασμένη124.

117 ΒΛ. Διοσκ.,Ύλτ], II. 118, 2 (vol. I. ρ. 192, 8-9): «μολόχη... εις τε ένέματα πρός δηγμονς 
έντερων καί μήτρας καί δακτυλίου αρμόδιον...».
118. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ], III. 146, 1 (vol. II. ρ. 155, 4-6) : «έψηθεϊσα γάρ έν μελικράτω ή οϊνω ή 
καθ' έαυτήν κοπεϊσα ποιεί πρός τρανματα...< φλεγμονάς > δακτυλίου...».
119. Η συνταγή είναι πενταπλή. Συναποτελείται από πέντε επί μέρους συνταγές για την 
αντιμετώπιση των οιδημάτων, από τις οποίες μόνο η πρώτη (α’), η τέταρτη (δ1) και η 
πέμπτη (ε ’) έχουν σχέση με ανάλογες συνταγές του Διοσκουρίδη και γι' αυτό μόνο αυτές 
πραγματευόμαστε εδώ.
12°. Βλ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 34, αρ. 35,α’.
Χ1Χ. Βλ. Χελδράιχ, σ. 43 και Γεννάδ., σ. 299.
,22. Βλ. Διοσκ.,Ύλτ], IV. 150,1 (σίκυς άγριος) και 150 RV: «σίκυς άγριος· οί δέ έλατήριον».
123. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, IV. 150,1 (vol. II. ρ. 293, 3-5): «άρμόζει ό των φύλλων χυλός 
ένσταζόμενος ώταλγίαις. ή δέ βίζα καταπλασθεϊσα μετά αλφίτου πάν οίδημα παλαιόν 
διαφορεϊ...».
η*. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 138 (147), 1-3 (vol. III. ρ. 203,20- 204,12): «Γά δέ χρόνια οιδήματα 
ιάται καταπλασσόμενα... σικύου άγριου ρίζα έφθή καταπλασσομένη...».
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5. <Είς δ,τι πόνον>
(σ. 34-35, αρ. 35, δ')

Η συνταγή συνιστά για το σκάσιμο του εμπύου οιδήματος ως μαλακτικό 
κατάπλασμα από λιναρόσπορο, Είγγι πρόβειο και μολόχα, όλα βρασμένα με 
νερό για δυο ημέρες με αλλαγή κάθε δώδεκα ώρες125. Αυτή έχει σχέση με 
ανάλογη συνταγή τον Διοσκουρίδη.

Ο Διοσκουρίδης για το πρόβειο ξίγγι «στέαρ προβάτειον» σημειώνει ότι 
είναι διαλυτικό, όπως και το τραγίσιο126, ενώ συνιστά για τα χρόνια 
οιδήματα και τον λιναρόσπορο (λινόσπερμον) και την άγρια μολόχα 
(ιάλθαία).

Για το λιναρόσπορο σημειώνει στο ΊΊερ'ι ύλης Ιατρικής' ότι διαλύει και 
μαλακώνει κάθε φλεγμονή εσωτερική και εξωτερική127. Για τις 
θεραπευτικές ιδιότητες του 'λινόσπερμου' σε περιπτώσεις χρόνιων 
οιδημάτων κάνει λόγο και στο #Περί άπλών φαρμάκων' έργο του, όπου 
σημειώνει ότι και ο λιναρόσπορος («λινόσπερμον») θεραπεύει τα χρόνια 
οιδήματα μαζί με μέλι και κατσικίσιο λίπος (προβατίσιο λίπος συνιστάται 
από την πιο πάνω ιατροσοφική συνταγή)128, αλλά χωνεύει και τους όζους 
βρασμένος με κρασόμελο129 και διαλύει τα οιδήματα των αδένων του 
τραχήλου («χοιράδας»), βρασμένος με αλεύρι ήρας και περιττώματα 
περιστεριού μέσα σε κρασί130, ενώ τα ίδια θεραπευτικά αποτελέσματα έχει 
και ο λιναρόσπορος μαζί με σόδα ή αλάτι ή και με διάλυμα στάχτης131.

Για την άγρια μολόχα παρατηρεί ότι κάνει καλό στα τραύματα, στις 
παρωτίτιδες, στα οιδήματα των αδένων του τραχήλου («χοιράδας»), στα

125. Βλ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 35: «κί αν δεν σπάση... δώδικα ώρις ».
126. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη,ΙΙ. 7 6 ,18(vol. I. ρ. 157 ,19-21): «τό δε τράγειον, διαλυτικώτερον ον... καί 
το προβάτειον δε άναλογει τούτω ».
127. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλτ], II. 103 (vol. I. ρ. 175, 5-7): «καί τό λινόσπερμον τήν αυτήν έχει δύναμιν... 
διαφοροϋν καί μαλάσσον πάσαν φλεγμονήν εντός καί έκτος... άναλημφθέν».
128. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 138 (147,1-3), vol. III. ρ. 203,20 και 204,5-6: «τά δέ χρόνια οιδήματα 
Ιάται καταπλασσόμενα... λινόσπερμον συν μέλιτι καί στέατι αίγείφ...».
129. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 142 (150), vol. III. ρ. 206, 3-7: «έκπέσσει δέ φύματα... λινόσπερμον 
μετά οίνομέλιτος έφηθέν...».
13°. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 145(154), 1-2, vol. III. ρ. 207, 3-4: «χοιράδας δέ διαφορεϊ... αιρινον 
άλευρον μετά περιστεράς κόπρου καί λινοσπέρμου εν οίνω έφηθέν...».
131. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .145(154), 4, vol. ΙΠ. ρ. 207, 22-23: «λινόσπερμον μετά νίτρου ή άλός 
ή κονίας».
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αποστήματα κ.τ,λ, διότι «διασκορπίζει (ή αδειάζει) και χωνεύει και σπάει 
και επουλώνει132».

6. <ΕΙς ό,τι πόνον>
(σ. 34- 35, αρ. 35, ε )

Στη συνταγή αυτή για το σπάσιμο (άνοιγμα) εμπύου οιδήματος 
συνιστάται κατάπλασμα από ζωμό (χυμό) πικραγγουριάε μαζί με 
κατσικίσιο γάλα.

Για τη χρήση της πικραγγουριάς σε οιδήματα έχουμε παραπέμψει στον 
Διοσκουρίδη κατά την πραγμάτευση της συνταγής με αύξοντα αριθμό 4. 
«Εις δ,τι πόνον» και αριθμό συνταγής 35,α' πιο πάνω. Ας σημειωθεί 
επιπλέον εδώ ότι κατά τον Διοσκουρίδη κάθε γάλα φαίνεται ότι βοηθάει 
στα εσωτερικά έλκη, χωρίς όμως να διευκρινίζεται αν πρόκειται για τα 
πεπτικά ή (και) άλλα έλκη133.

7. Διά νά κάμη πολύ γάλα ή γυναίκα 
(σ. 36, αρ. 41)

Από την συνταγή συνιστάται η βρώση μαρουλιών μαζί με το γάλα τους 
για εφτά μέρες ή αφέψημα από στουμπισμένο σπόρο μαρουλιών ή η πόση 
στάχτης από καμένη νλώσσα αγελάδας134 135.

Ιδιότητες αυξητικές του γάλακτος της γυναίκας αποδίδονται από τον 
Διοσκουρίδη (μεταξύ άλλων) και στο μαρούλι125, που το αναφέρει στο

13Ζ. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, III. 146,1-2  (vol. II. ρ. 155, 4-8): «ή καθ' έαυτήν κοπεϊσα (ενν. ή αλθαία) 
ποιεί προς τραύματα, παρωτίδας, χοιράδας, αποστήματα... διαφορεϊ γάρ και έκπέσσει καί 
βήγννσι καί άπονλοί». Πρβλ. και Διοσκ., Φαρμ. I. 145 (154), νοί. ΙΠ. ρ. 206-207: «χοιράδας 
<δέ> διαφορεϊ... άλθαία έν οϊνω έφθή...». Κατά το Λεξικό της Αρχαίας Ελληνικής του 
Liddell και Scott το «διαφορεϊ» σημαίνει διασκορπίζει (άρα διαλύει) και στον Γαληνό 
σημαίνει'βγάζει με τον ιδρώτα'. (Βλ. ό.π., λ. διαφορώ). Κατά την παρατήρηση όμως του κ. 
Μ. Μαρσέλου, καθηγητή Φαρμακολογίας και μέλους της τριμελούς επιτροπής για τη 
διατριβή μου, το «διαφορεϊ» σημαίνει αδειάζει.
133. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 70, 2 (vol. I. ρ. 144, 2-3): «κοινώς δε δοκεϊ βοηθεϊν ταϊς έντός 
έλκώσεσι...».
134. Βλ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 36, αρ. 41: «Εάν βρίσκωνται μαρούλια... στο γάλα της».
135. Το φυτολογικό του όνομα είναι lactuca sativa (θρίδαξ ή ήμερος) κοινώς μαρούλι. Βλ. 
Χελδράιχ, σ. 70 και Γεννάδ., σ. 422 (θρίδαξ).
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'Περί ύλης Ιατρικής1 έργο του με το όνομα 'θρίδαξ ήμερος'. Συνιστάται 
μάλιστα να διαρκεί η θεραπεία επτά ημέρες με χρήση δύο κυάθων (2 
■ 0,456 λίτρων) καθημερινά136.

8. Είς πλευριτωμένον και ποντιασμένον άνθρωπον
(σ. 36, αρ. 42)

Από τη συνταγή συνιστάται να φάει ο ασθενής κυδώνι («στρούθιον 
μήλον» στον Διοσκουρίδη) γεμισμένο, αφού αφαιρεθεί η μέση του, με 
λιβάντι και μόσχον και ψημένο137.

Τα μηλοκύδωνα («κυδώνια μήλα» του Διοσκουρίδη)138 139, αλλά και τα 
μεγάλα κυδώνια («στρουθιά μήλα» του Διοσκουρίδη)139, καρποί της cydonia 
maliformis (μηλοκυδωνιάς)140 και της cydonia vulgaris αντίστοιχα141, δεν 
αναφέρονται ως φάρμακο για την πλευρίτιδα από το Διοσκουρίδη.

Για το μοσχολίβανο όμως, που είναι η αμυγδαλοειδής βενζόη και 
προέρχεται ως ρητίνη από το δένδρο στύρακα τον βενζοϊκό (και που είναι 
το «βδέλλιον» του Διοσκουρίδη142 143) έχουμε σχετικές αναφορές στο ΊΙερι 
ύλης Ιατρικής' έργο του, οι οποίες το παρουσιάζουν ως θερμαντικό, 
μαλακτικό και ωφέλιμο σε όσους έχουν βήχα και πόνο στον θώρακα 
(πλευρά)143, τα οποία είναι βέβαια συμπτώματα πλευρίτιδας.

136. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π.136, 1 (vol. I. ρ. 207, 10-11): «θρίδαξ ήμερος εύστόμαχος... γάλακτος 
κατασπαστική», δηλαδή κάνει καλό στο στομάχι και κατεβάζει γάλα. Βλ. επίσης Διοσκ., 
Φαρμ. I. 130 (138), 1-2, vol. III. ρ. 200, 22 και ρ. 201, 6-8: «Κατασπά δέ γάλα πλεϊον... ή 
θρίδακος δίδον κυάθονς β'... έπί ήμέρας ζ7... και έναφεψηθέντα δέ τά λάχανα <ταντα> 
κυαμίνφ άλευρφ καί λαμβανόμενα ποιεί».
137. Βλ. Οικ/μίδου, ό.π., σ. 36, αρ. 42: «Πάρε ένα κυδώνι μεγάλο καί σκάψε το από την 
κορυφήν... νιρό βραστόν, όχι άλλο».
ΐ38. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .115,1 (vol. I. ρ. 107,10).
139. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .115,3 (vol. I. ρ. 108,10).
14°. Βλ. Χελδράιχ, σ. 40.
141 Βλ. Γεννάδ., σ. 578.
*42. Βλ. Γεννάδ., σ. 923.
143. Βλ. Διοσκ./Ύλη, I. 67 (βδέλλιον),2 (vol. I. ρ. 61, 5 και 9-11): «δύναμιν δέ έχει 
Θερμαντικήν, μαλακτικήν... βηχικοϊς τε... ώφελίμως δίδοται... άγαθόν καί προς πλευράς 
πόνον...».
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9. Γλυκάνισου 
(σ. 38)

«Μεταχειρίζεται είς άχωνενσίαν, είς κωλικο<ύ>ς, είς άερώδεις κώλικας 
καί είς ύστερισμόν. Δόσις τον σπόρον δράμια 8 είς νιρόν βραστόν δράμια 
100»144.

Το νλνκάνισο είναι το «άνησσον» του Διοσκουρίδη145, το οποίο κατά τον 
ίδιο ενδείκνυταί (μεταξύ άλλων) και για στα φουσκώματα146 *.

10. Άψίνθιον 
(σ. 38)

«Χρησιμεύει δλον τό χόρτσν είς θέρμις διαλειπονσας, δυσπεψίας, 
υποχονδρίας, κιτρινάδας, σκώληκας, καχιξίας καί υδρωπικίας. Δόσις δράμ. 
8 είς νερόν βραστόν δράμ. 100»U7.

Πρόκειται για την αψιθιά ή αψιφιά και είναι το 'άψίνθιον τό θαμνώδες' 
(Artemisia arborescens) και πιθανώς, κατά τον Γεννάδιο, το «θαλάσσιον 
άψίνθιον» (σέριφον) του Διοσκουρίδη, που είναι φαρμακευτικό, τονωτικό 
και αντιπυρετικό148. Ο Διοσκουρίδης σημειώνει για το 'άψίνθιον' ότι έχει 
την ιδιότητα να απομακρύνει τα περιττώματα της χολής, που είναι 
συγκεντρωμένα στο στομάχι και την κοιλιά. Επίσης παρατηρεί ότι 
ενδείκνυταί (κάνει καλό) και στα φουσκώματα και τους κοιλόπονους, 
όταν πίνεται μαζί με σέσελι ή κελτική νάρδο και θεραπεύει την ανορεξία 
και όσους έχουν ίκτερο (κιτρινάδα) και ακόμη ότι χρησιμοποιείται ως 
κατάπλασμα στο στομάχι, ενώ κάνει καλό και σε όσους υποφέρουν από 
την σπλήνα και από υδρωπικία. Το 'θαλάσσιο άψίνθιο' ή 'σέριφο' μεταξύ 
άλλων «προκαλεί ήπιες κενώσεις ξαλαφρώνοντας την κοιλιά149».

144. Βλ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 38.
,4S. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 125.
146. ΒΛ. Διοσκ.,ΎΛη,ΙΠ. 56 (νοί. Π. ρ .6 9 ,10- 70,1): «αρμόζει δέ...καί πρός έμπνενματώσεις».
w . ΒΛ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 38.
,48. ΒΛ. Γ εννάδ., σ. 164.
149. ΒΛ. Διοσκ./ΤΛι/, ΠΙ. 23,1,3 και 5: «δύναμιν δε έχει... άποκαθαρτικήν των άνειρηκότων 
στομάχω καί κοιλία χολωδών. έστι δέ καί ούρητικόν ... καί πρός έμπνενματώσεις δέ 
άρμοζει καί κοιλίας καί στομάχου άλγήματα πινόμενον μετά σεσέλεως ή νάρδον Κελτικής, 
καί άνορεξίας καί ικτερικούς θεραπεύει τό άπόβρεγμα αυτού ή τό άφέψημα... (νοί. Π, ρ.
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11. Λεβιδόχορτον 
(σ. 38).

Η χρήση λεβιδόχορτον συνιστάται για την αντιμετώπιση των λεβιθών 
και των πόνων από έλμινθες (σκουλήκια των εντέρων) στα παιδιά150.

Λεβιδόχορτο ή λεμιθόχορτο ή λεβιθοβότανο ή μερμηγγοβότανο 
ονομάζεται από το Λαό : a ) το έλμινθοβότανον ή Κορσικόν βρνον ή 
έλμινθόχορτον (Helminthochorton) των φαρμακοποιών, το οποίο κατά τον 
Γεννάδιο είναι μείγμα «διαφόρων κοινών εν τή Μεσογείω θαλάσση 
φυτών και ιδίως της Κοράλλινης της φαρμακευτικής (Corallina officinalis), 
του άλσιδίον τον έλμινθοχόρτον (alsidium helminochorton), του φνκονς τοϋ 
πορφυρού και φνκονς τον πτερωτού (Fucus purdurens και Fucus plumosus)151, 
και β') λεβιδόχορτο ή μνρμηγκοβότανο ονομάζεται και το φυτό 'άψίνθιον ή 
Κίνα' (Artemisia Cina). Κατά τον Γεννάδιο αυτό είναι πιθανώς το «άρρεν 
άβροβότανον» του Διοσκουρίδη, τα άνθη του οποίου χρησιμοποιούνται 
από το λαό ως ανθελμινθικά (κατά των ελμίνθων, σκουληκιών των 
εντέρων)152 *. Όμως ο Διοσκουρίδης στο 'Περί νλης Ιατρικής' δεν αποδίδει 
ανθελμινθικές ιδιότητες στο «άβροβότανον τό άρρεν»155, που μοιάζει στον 
καρπό, όπως σημειώνει, με το 'άψίνθιον' (ενώ και κάποιοι το ονομάζουν 
άψίνθιον154), αλλά στο 'σέριφον' ή 'θαλάσσιον άψίνθιον', που όπως 
σημειώνει είναι φυτό ποώδες, όμοιο με μικρό αβρότονο, και που βρασμένο 
σκέτο ή και με ρύζι* αν το φάει κανείς με μέλι, σκοτώνει τις μικρές 
έλμινθες (άσκαρίδας) και τις στρογγυλές λεβίθες ξαλαφρώνοντας με

30,12 -31,3)... καταπλάσσεται δε... καί στόμαχον έπάνω χρονίως πάσχοντα... αρμόζει δε και 
σπλψ ικοϊς και ύδρωπικοϊς... (vol. II, ρ. 31,13-16). Για το 'θαλάσσιον άψίνθιον' σημειώνει τα 
εξής: «έστι δε πόα... ήτις έψηθεϊσα καθ' έαντήν... ύπεξάγουσα κοιλίαν κονφως (Ύλη, ΠΙ. 
23,5, vol. II, ρ. 32,12-16).
150. ΒΛ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 38 (Λεβιδόχορτον): «Μ εταχείρισ<ι>ς εις τούς έλμινθας των 
παίδων καί εις σπασμούς προερ<χομένονς> άπό σκώληκας. Δόσις δράμ. 8 εις νιρόν βραστόν 
δράμ. 100».
151 ΒΛ. Γεννάδ., σ. 303 (έλμιθοβότανον).
152 Βλ. Γεννάδ., σ. 164 (Άψίνθιον) και ιδιαίτερα σ. 165.
«3 ΒΛ. Διοσκ,,Ύλη, III. 24 (vol.II. ρ. 33-35).
154 ΒΛ. Διοσκ.,ΎΛη, III. 24,1-3 (vol. II. ρ. 34, 4-5): «τό δ' έτερον,<δ> άρρεν καλείται,
κληματώδες, λεπτόκαρπον ώς άψίνθιον...» και Ύ λη, ΙΠ. 24 RV. (vol. II. ρ. 34, 9-13): 
«άβρότονον... οί δέ άψίνθιον,... οι δε άψινθιόμηνον... Τωμαϊοι άψίνιονμ ποντικού μ».



52

κενώσεις την κοιλιά155. Μήπως λοιπόν πρόκειται για το «Θαλάσσιον 
άψίνθιον» του Διοσκουρίδη, και όχι για το αβρότονο που θεωρεί πιθανό ο 
Γεννάδιος, όπως αναφέρθηκε και πιο πάνω) Όμως στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' σημειώνεται μόνο για τους στρογγυλούς εντεροσκώληκες 
(«στρογγύλας έλμεις») ότι τους αποβάλλουν και το αφέψημα του 
άβροτόνον και αυτό του θαλασσίου σερίφου, που αποκαλείται Θαλάσσιον 
άψίνθιον'56, ενώ για τις πλατιές λεβίθες («τάς πλατείας έλμινθας»), 
δηλαδή τις ταινίες, δεν σημειώνεται ως ανθελμινθικό φάρμακο κανένα 
από τα δυο αυτά φυτά157.

12. Δάφνη 
(σ. 38)

Από τη συνταγή συνιστάται χρήση δάφνηε (laurus) «είς δυσπεψίαν, 
υστερισμό και κώλικας158».

Ο Διοσκουρίδης σημειώνει για την δάφνη ότι τα χλωρά φύλλα της, όταν 
πίνονταιως αφέψημα, ανακουφίζουν (καταπραΰνουν) το στομάχι159.

13. Γλνκόρριζα 
(σ. 38)

Η  χρήση της νλυκόρριίαε συνιστάται για τον καταρροϊκό βήχα και για 
τη δίψα της υδρωπικίας160.

Πρόκειται για το φυτό 'γλυκύρριζα ή έχινοειδής' (glycyrrhiza echimta)161, 
που ο Διοσκουρίδης ονομάζει «γλυκύρριζαν» και σημειώνει ότι άλλοι την 
ονομάζουν 'άδιψον' και ότι ενδείκνυται (μεταξύ άλλων) και για τις 
παθήσεις του θώρακα, καθώς και ότι σβήνει τη δίψα162. Και στο 'Περί

,55. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, III. 5-6 (νοί. Π. ρ. 32,8-16): «έστι δέ πόα... έοικνΐα άβροτόνω μικρώ... ήτις 
έψηθείσα καθ' έαντήν και μετά όρύζης και λημφθεϊσα μετά μέλιτος άσκαρίδας καί 
έλμινθας στρογγνλας κτείνει, νπεξάγονσα κοιλίαν κούφως».
156. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 69 (67),1-2 (vol. III. ρ. 279,11-23): «τάς δέ στρογγνλας ελμεις άγει... 
άβροτόνον άπόζεμα... σερίφον άπόζεμα, δ ένιοι άψίνθιον θαλάσσιον καλονσι...».
*57. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 68 (66), νοί. ΙΠ. ρ. 278,11- 279,10.
158. ΒΛ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 38.
159. ΒΛ. Διοσκ.,'Ύλη, I, 78 (δάφνη), 1-2 (vol. I. ρ. 78, 8-11): «τά δέ χλωρά των φύλλων... 
ποθέντα δέ άμβλννει τον στόμαχον...».
16°. Βλ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 38 (γλνκόρριζα): «Μεταχείρισ<ι>ς είς τον κατάρρονν βήχαν 
καί δίψαν τής ύδρωπικίας· δόσις τών ριζών δράμια 4 είς νιρόν βραστόν δράμια 100».
1Μ. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 225-226. 162. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, III. 5,1 και 2 (νοί. Π. ρ. 8 ,11 -
10,1): «γλνκόρριζα οί δέ άδιψον... ποιεί δέ... καί προς τά εν θωράκι... άδιψόν τέ έστι...... Βλ.
και ό.π., Ύλη, III. 5 RV. (vol. II. ρ. 9): «γλνκόρριζα... οί δέ άδιψον».
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άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι ο χυμός της γλνκόρριζας και η ίδια η 
ρίζα μαζί με νερό, όταν πίνεται, ωφελεί όσους έχουν χρόνιες καούρες στο 
στομάχι και συγχρόνως σταματάει τη δίψα τους163.

14. Σκάρφη 
(σ. 38)

Κατά τη συνταγή γίνεται χρήση της σκάρφηα κατά της μελαγχολίας, 
μανίας, τρέλας και για την θεραπεία από λεβίθες («ελμινθες»). Η  δόση 
είναι 1 δράμι σκάρφης σε 50 δράμια νερό164.

Στη λαϊκή ιατρική και φυτολογία το όνομα 'σκάρφη' δεν αναφέρεται 
παντού σε ένα φυτό. Κατά τον Χελδράιχ η 'σκάρφη' ή 'σκάρφι' μπορεί να 
είναι ένα από τα εξής φυτά: α') Helleborus cyclophyllus165, β ') Adonis 
cyllenea166, γ ') Pulicaria odora167 και δ') Veratrum nigrum168.

Το πρώτο φυτό, Ελλέβορος ο κνκλόφνλλος (Helleborus cyclophyllus), είναι 
παντού γνωστό ως 'σκάρφη'169 και μάλιστα στην ελληνική χλωρίδα

163. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 1(1), (vol. III. ρ. 242, 13-15): «τούς χρονίονς καυσομένους τον 
στόμαχον ώφελεϊ άμα καί δίψαν παύει γλνκνρρίζης χυλός πινόμενος και <αύτή> ή ρίζα σύν 
ϋδατι...».
164. Βλ. Οικ/μίδου, ό.π., σ. 38: «Μεταχείρισις... δράμ. 50».
165. Βλ. Χελδράιχσ. 3.
166. ΒΛ. Χελδράιχσ. 2.
167. Βλ. Χελδράιχσ. 58.

Β λ  Χελδράιχσ. 121.
169. Βλ. Χελδράιχσ. 3 και Γεννάδ., σ. 302 (έλλέβορος).Στην έκδοση του Διοσκουρίδη από 
τον Wellmann, η λέξη 'έλλέβορος' ψιλούται. Από  το λατινικό όμως Helleborus, που 
θεωρήθηκε, φαίνεται, ότι προϋποθέτει τη γραφή «έλλέβορος» (με δασεία, εξαιτίας του 
λατινικού αρχικού Η), επηρεάστηκαν κάποιοι, όπως ο Γεννάδιος, και θεωρούν ότι η λέξη 
δασύνεται (έλλέβορος).
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διακρίνεται σε δυο είδη: 1. 'Έλλέβορος ό μέλας' (Helleborus niger) και 2. 
'Έλλέβορος ό κυκλόφυλλος' (Η. Cyclophyllus), το κοινώς ονομαζόμενο 
'σκάρφι', 'σκάρφη', 'κάρπη' ή 'κάρπι'. Κατά τον Γεννάδιο στο ένα ή και στα 
δυο αυτά είδη αναφέρεταιο «Έλλέβορος ό μέλας» των αρχαίων170.

Αν είναι έτσι, τότε η ιατροσοφική συνταγή έχει σχέση με τις 
θεραπευτικές ιδιότητες που αποδίδει ο Διοσκουρίδης στον ελλέβορο τον 
μέλανα, σημειώνοντας μεταξύ άλλων ότι «καθαρίζει το κάτω μέρος της 
κοιλιάς, ωφελεί τους επιληπτικούς, τους μελαγχολικούς, όσους πάσχουν 
από μανία, αρθριτικά και παραλύσεις171». Αλλωστε το φυτό Άδωνις ο 
κυλλήνιος' (Adonis cyllenea) φύεται στην Κυλλήνη και εκεί ονομάζεται 
'σκάρφη172'. Όσον αφορά στο φυτό Βέρατρον υπάρχουν δυο είδη: 'Βέρατρον 
το μέλαν' (Veratrum nigrum), που φύεται στα βουνά της Λακωνίας, και το 
'Βέρατρον τό λευκόν' ή 'λοβενιανόν' (V. Album ή lobelianum), που φύεται σε 
κάποια μέρη της Θεσσαλίας, της Ηπείρου και της Μακεδονίας. Κατά τον 
Γεννάδιο το δεύτερο είδος, το οποίο κοινώς ονομάζεται 'Στερόγιαννι', 
είναι ο «λευκός έλλέβορος» του Θεόφραστου και του Διοσκουρίδη173. Στον 
«λευκόν έλλέβορον» όμως ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει τις παραπάνω 
θεραπευτικές ιδιότητες της συνταγής του ιατροσοφίου174. Το τρίτο φυτό 
'Pulicaria odora' ή 'Pulicaria vulgaris’ είναι η 'κόνυζα' (inula). Από τον 
Διοσκουρίδη αναφέρεται η «κόνυζα ή μικρά» και η «κόνυζα ή μεγάλη»175. 
Ένα από τα διάφορα είδη του φυτού 'ή Κόνυζα, ό όφθαλμός τού Χριστού' 
(Inula Oculus Christi) ονομάζεται κοινώς αγριοσκάρφι. Κατά τον 
Διοσκουρίδη το άνθος και τα φύλλα της μικρής και της μεγάλης κόνυζας, 
όταν πίνονται μαζί με ξίδι, ωφελούν τους επιληπτικούς176. Στη συνταγή

ΒΛ. Γεννάδ., σ. 302.
171. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 162, 2-3 (νοί. ΙΠ. ρ. 308,1  και 4-5): «καθαίρει δε τήν κάτω κοιλίαν... 
ώφελεϊ δέ έπιλημπτικούς, μελαγ χολικούς, μαινομένονς, αρθριτικούς, παραλελυ μένους...». 
Πρβλ. και ό.π., Ύλη, IV. 162 R V : «έλλέβορος μέλας... Ρωμαίοι δέ βερέτρουμ νίγκρονμ (ενν. 
καλοϋσι)».
m . Βλ. Γεννάδ., σ. 14-15.
173. Βλ. Γεννάδ., σ. 189 (Βέρατρον).
m . Βλ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 148,1-3 (έλλέβορος λευκός).
,75. Βλ. Γεννάδ., σ. 536 (Κόνυζα) και Διοσκ.,Ύλη, III. 121.
m . Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 121, 2 (vol. II. ρ. 132, 7-9): «τό άνθος και τά φύλλα ... μετ' δξους δέ 
έπιλημπτικούς πινόμενα ώφελεΐ...».
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του ιατροσοφίου γίνεται Λόγος βέβαια για σκάρφη και όχι αγριοσκάρφι, 
ενώ βρίσκουμε γι' αυτή περισσότερα κοινά στοιχεία με όσα σημειώνει ο 
Διοσκουρίδης για τον ελλέβορο.

15. Όμανον 
(σ. 39)

Από τη συνταγή του ιατροσοφίου συνιστάται η χρήση του όμανου κατά 
της δυσπεψίας και των ελμίνθων (σκουληκιών των εντέρων)177.

Σύμφωνα με τα δελτία του ιστορικού Λεξικού το 'δμανον' σχετίζεται με 
το φυτό 'έλένιον', χωρίς όμως να είμαστε απόλυτα βέβαιοι για αυτό178. 
Κατά τον Γεννάδιο από τα 18 είδη που φύονται κυρίως στην Αμερική 
γνωστά ως κοσμητικά είναι το 'έλένιον τό φθινοπωρινόν (Helenium 
autumnale) και το 'έλένιον τό γυμνανθές' (Helenium nudiflorum). To 
«Έλένιον» του Ιπποκράτη, του Διοσκουρίδη, ίσως ακόμα και του 
Θεοφράστου αναφέρεται στην 'κόνυζα τό Έλένιον', ενώ το «Έλένιον 
αίγύπτιον» του Διοσκουρίδη αναφέρεται πιθανώς στο 'Τεύκριον τό 
Κρητικόν'179. Κατά τον Διοσκουρίδη η ρίζα του ελένιου, που άλλοι 
ονομάζουν 'Περσικήν', άλλοι 'Μ ηδικήν ', άλλοι 'Όρέστιον', άλλοι 
'νεκτάριον', 'κλεώνισν', άλλοι 'βάτον Ίδαίαν' και άλλοι 'φλόμον Ίδαϊον', 
κάνει καλό στα φουσκώματα (μεταξύ άλλων), ενώ συντηρημένη ωφελεί 
το στομάχι180.

16. Ηδύοσμος νεοελληνιστί 
(σ. 39)

Ο ηδύοσμος συνιστάται από την πιο πάνω συνταγή ως δυναμωτικός και 
«κεντηστικός των νεύρων» και κατά του σπασμωδικού εμετού και του

177. Βλ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 39 (Όμανον): «Μ εταχείρισ<ι>ς εις δυσπεψίαν καί εις ελμινθας. 
δόσις από μισόν δράμι, εως εν με τό νερόν καί με ζάχαριν»
178. ΒΛ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 39, σημ. 1.
179. Βλ. Γεννάδ., σ. 301 και σ. 536 (Κόνυζα τό Έλένιον, Inula Helenium).
18°. Βλ. Διοσκ,,Ύλτ}, I. 2 8 ,1 -2  (vol. I. ρ. 31,21 - 32,2 και 33, 3-7): «Αύτή δε ή βίζα άρμόζει... 
έμπνευματώσεσι... έστι δε εύστάμαχος ταριχευθεϊσα έν γλυκέί (ενν. οϊνω)...».
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αερώδους κωλικού. Δόση των χόρτων: 1 δράμι σε 50 δράμια βραστό νερό. Το 
λάδι τον δυόσμον δίνεται «άπό 4 έως στά 3 » 181.

Πρόκειται για το φυτό ‘ήδύοσμος ό πράσινος' (mentha viridis), το οποίο ο 
Διοσκουρίδης ονομάζει «ήδύοσμον ήμερον»182 και στο οποίο (εκτός από τις 
άλλες θεραπευτικές ιδιότητες) αποδίδει και την ιδιότητα να σταματάει 
τους εμετούς και να κάνει καλό στο στομάχι, όταν κανείς πίνει δυο-τρία 
κλωναράκια μαζί με χυμό ξινού ροδιού183.

17. Μακεδονήσιον 
(σ. 40)

Σύμφωνα με τη συνταγή χρησιμοποιείται ως φάρμακο κατά της 
δυσουρίας, των κωλικών πόνων, της υδροκήλης και ως γαλακτοφόρο, 
αυξητικό δηλαδή τον γάλακτος των γυναικών:«Διά νά φέρη γάλα τών 
γυναικών184».

Μακεδονήσι λέγεται το 'πετροσέλινον τό ήμερον' (Petroselinum sativum ή 
apium petroselinum, κοινώς μαϊντανός ή μανδανός ή μαντανός ή περσίμονλο 
ή κονδουμέντον ή μυρωδιά) Λέγεται μακεδονήσι, επειδή φύεται κυρίως στη 
Μακεδονία, όπως παρατηρεί και ο Διοσκουρίδης185, ο οποίος σημειώνει 
(μεταξύ άλλων) για τον σπόρο του πετροσέλινου ότι «είναι διουρητικός 
και κάνει καλό και στις περιπτώσεις φουσκώματος τον στομάχου και τον 
παχέος εντέρου. Ακόμη βοηθά και στην αντιμετώπιση των κωλικών αλλά 
και σε περιπτώσεις πόνων της ουροδόχου κύστης και των νεφρών, όταν 
λαμβάνεται ως ρόφημα, ενώ σημειώνει επίσης ότι το ανακατεύουν με τα 
διουρητικά φάρμακα186». Επομένως έχουμε εδώ αναφορά μόνο για τη

181 ΒΛ. Οικονομίδου, ό.π., σ. 39: «Δύναμις, δνναμωτικός καί κεντηστικός τών νεύρων. 
Μεταχείρισις.... Τό έλαιον τούτον δίδεται άπό: 4 έως στά 3 ».
182. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 409.
183. ΒΛ. Διοσκ,,Ύλτ;, ΙΠ. 34 ,1 -3  (νοί. Π. ρ. 45, 9 και 46 ,1  και 46, 8-9): «... καί έμέτονς... παύει 
δύο ή τρία κλωνία συν ροάς οξείας χυλω ποθέντα... καί καθόλου έστίν ενστάμαχον...».
184. ΒΛ. Οικ/μίδου, ό.π., σ. 40: «Μεταχείρισις εις δυσουρίαν... γάλα γυναικών».
185. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 767 και Διοσκ.,ΎΛη, III. 66 (vol. II. ρ. 77, 8-9 «πετροσέλινον»): «φύεται έν 
Μακεδονία έν άποκρήμνοις τόποις».
186. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ], III. 66 (vol. II, ρ. 77, 9-13): «... σπέρμα δε... ουρητικόν, ...άρμόξον καί 
προς στομάχου καί κόλον έμπν εν ματώσεις καί στρόφους, πρός τε πλευράς πόνους καί 
νεφρών καί κύστεως έν ποτώ λαμβανόμενον μείγνυται δέ καί ονρητικαΐς...».
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δυσουρία και τον κωλικό πόνο της Λαϊκής συνταγής. Αλλά και στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' έχουμε αναφορές στο πετροσέλινο (μαϊντανό, 
μακεδονήσι) ως φάρμακο κατά των κωλικών από συστροφές εντέρων, και 
κατά των χρόνιων κωλικών γενικότερα187 *.

18. Μαυροπίπερον 
(σ. 40)

Κατά τη συνταγή το μανροπίπερο (πέπερι το μέλαν, piper nigrum)m 
χρησιμοποιείται στις περιπτώσεις της πτώσης και τον πόνον της σταφυλής 
(«τον σταφνλίτον») ή και γενικότερα τον λαιμού189.

Για το «μέλαν πέπερι» (και γενικότερα για το πιπέρι) ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει otl κάνει καλό σε περιπτώσεις βήχα, σε όλες τις παθήσεις του 
θώρακα, και ότι αν ανακατευθεί με πίσσα, διαλύει τα πρηξίματα των 
αδένων του τραχήλου («χοιράδας διαφορεί»)190. Στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' όμως δεν γίνεται καθόλου αναφορά για τη χρήση του μαύρου 
πιπεριού στην περίπτωση χαλαρωμένων σταφυλών191.

187. Βλ. Διοσκ,,Φάρμ., II. 42 (40), 4 (νοί. ΠΙ. ρ. 261,1-2 και 21): «Προς δέ τούς στροφονμένονς 
χρονίως άρμόζει πινόμενα... πετροσέλινον συν οίνψ...» και ό.π., II. 46 (44), vol. III. ρ. 262 ,22  
και25-26: «κολικούς δέ θεραπεύει πινόμενα... πετροσέλινου... αφέψημα μετά νδατος...».
18Β. Βλ. Γεννάδ., σ. 756.
189. Βλ. Οικ/μίδου, ό.π., σ. 40 (Μανροπίπερο): «Μεταχε'ιρισις εις χαμήλωμα, πόνον τον 
σταφνλίτον καί τον λαιμόν. Δόσις όσην άρκεΐ».
m . Βλ. Διοσκ.,ΤΛτ], Π. 159, 3 και 4 (vol. I. ρ. 225, 11-12 και 17): « ... βηξί τε και πάσι τοις 
περί θώρακα πάθεσιν αρμόζει... άναλημφθέν δέ πίσση χοιράδας διαφορεϊ».
191. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .82 (86): «τάς δέ κεχαλασμένας σταφνλάς...»
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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Β

Γιατοοσόψί Β
(από τη Βίτσα Ζαγορίον)

Δη μ. Κρεκούκιας, Ένα παλιό ίανορήσιο γιατροσόφι, Ηπειρωτική Ε σ τία , τ. 
22 (1973), τεύχος 252-253 (Απρίλιος-Μάιος 1973), σ. 237-249.

1. και 2. Διά τον σιληαομό (= σεληνιασμό)
(σ. 238, αρ. 2 και 3)

2. «ΕΙνι κι άλλο. Πέτρα άπό βόδι να την πίνη είς την χάση τό φιγγάρι».
3. «Κι άλλο είνι ιλιάτζν (=Θεραπεία) άσπρόπιτρα να πίνη είς την χάση τό 

φιγγάρι»192.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περ'ι ϋλης Ιατρικής' σημειώνει τα εξής: «λίθος 
σεληνίτης, δν τινες άφροσέληνον έκάλεσανί διά τό εύρίσκεσθαι αύτόν 
ννκτός έν τή τής σελήνης παρανξήσει/, γεννάται έν Αραβία, λευκός, 
διαυγής, κοϋφος./Τοϋτον άποξύοντες διδόασι πόμα έπιλημπτικοϊς . . .» 193.

Και στις δυο συνταγές του γιατροσοφιού πρόκειται για θεραπεία 
επιληπτικού με ειδική πέτρα (από βόδι ή ασπρόπετρα) ως φάρμακο. 
Φαίνεται ότι πρόκειται για παραλλαγή της παραπάνω συνταγής του 
Διοσκουρίδη για την θεραπεία επιληπτικών (σεληνιασμένων) με σκόνη 
από λίθο σεληνίτη, που είναι 'λευκός’, όπως και η ασπρόπετρα της 
νεότερης συνταγής, στην οποία όμως απαιτείται η χρήση της πέτρας στη 
χάση του φεγγαριού, για να χαθεί ανάλογα και η ασθένεια194, ενώ ο 
σεληνίτης λίθος κατά τον Διοσκουρίδη δημιουργείται τη νύχτα στην 
Αραβία και συλλέγεται κατά την αύξηση (γέμιση) της σελήνης.

Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' ο Διοσκουρίδης σημειώνει μεταξύ 
άλλων: «ποιεί δε καί τοΰτο:... λίθον σεληνίτην άποξύων δίδου...»195, ενώ 
αναφέρεται και σε λίθους που βρίσκονται στην κοιλιά νεοσσών

192. Βλ. Κρεκούκια, Ζ. γιατρ., σ. 238, αρ. 2 και 3.
193. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ], V. 141, (νοί. ΙΠ. ρ. 100, 5).
194. ΒΛ. Κρεκούκια, ό.τι., σ. 243, σημ. 17.
195. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .2 0 ,3  (νοί. ΠΙ. ρ. 159,17).
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χελιδόνας, και χρησιμοποιούνται για τον ίδιο σκοπό ως περίαπτα196, αλλά 
και σε άλλον λίθο, που λέγεται «γαγάτης λίθος», ο οποίος και αυτός, όταν 
χρησιμοποιηθεί ως θυμίαμα, επαναφέρεισε έλεγχο τους επιληπτικούς197.

3. Διά τά σπυριά 
(σ. 238, αρ.10)

«ΕΙνι κι άλλο Ιλιάτζι διά τά σπυριά■ κηραληφή μι βούίιλον κι νά τ' 
άλείφης έως νά γιάνον(ν) »198.

Βονζιλο (ή αλλιώς αβουζιά, αβυζιά, ανζιά, βονζιά ή βούζια) είναι το φυτό 
άκτή ή χαμαιάκτη (Sambucus ebulus), ή χαμαιάκτη του Διοσκουρίδη199.

Για-την πλήρη όμως διάκριση του φυτού αυτού (ακτής της χαμαιάκτης, 
κοινώς βουζιάς, δηλαδή της ' χαμαιάκτηο' του Διοσκουοίδηϊ ιδιαίτερα και 
KVpicoc από το θαμνώδες δέντρο με το όνομα άκτή ή μέλαινα (sambucus 
nigra), κοινώς αφροξνλιά ή κουφοξυλιά, που είναι η 'άκτή' του Διοσκουοίδη 
(επειδή τα δύο αυτά είδη θα βρίσκουμε πολύ συχνά στις ιατροσοφικές 
συνταγές), αλλά και από τα άλλα δύο υπόλοιπα είδη του φυτού-δέντρου 
με το γενικό όνομα ακτή (sambucus), θεωρούμε εδώ απαραίτητο το πιο 
κάτω λεπτομερές παρενθετικό βοτανολογικό σχόλιο:

Η  Άκτή (Sambucus), του γένους των Αιγοκληματωδών, περιλαμβάνει 
περί τα δέκα είδη φυτών και δέντρων, από τα οποία τα τρία φύονται και 
στην Ελλάδα. Αυτά είναι τα εξής: a  ) Άκτή ή μέλαινα (Sambucus nigra), που 
είναι το πιο κοινό και γνωστό αλλά και πιο χρήσιμο θαμνώδες δέντρο, 
ιθαγενές στην Ελλάδα. Στον Διοσκουρίδη και στον Θεόφραστο λέγεται 
άκτή. Οι λαϊκές του ονομασίες είναι κατά τόπους οι εξής: Κουφοξυλιά, 
αφροξυλιά, φροξυλιά, (φρο<υ>σκλιά στη Θεσσαλία, από παραφθορά της 
ονομασίας αφροξυλιά), λόγω των κούφιων και γεμάτων με αφράτη ψίχα

196. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 21 (19) (νοί. ΙΠ. ρ. 159- 160): «περιαπτόμενον δε ίκανώς ωφελεί 
τοϋτο τούς έπιλημπτικούς· χελιδόνων νεσσόν άνασχίσας έκ τής πρώτης νεοσσιάς εύρήσεις 
λίθους εν τή γαστρί δύο, ποικίλον ένα καί τον ένα καθαρόν, τούς δυο δή πριν ή χαμαί 
τεθήναι ένδυσον εις δέρμα γαλής ή πλατυκέρωτος έλάφον καί περίαφον τραχήλω ή 
βραχίονι. διηνεκώς δέ έχέτω τούτο, χαμαί δε μηδέποτε τίθει· λάμβανε δέ μεταξύ 
ανξομένης τής σελήνης τούς λίθους, τοϋτο έάν προσάξης έπιλημφθέντι, διεγερθήσεται».
197. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 23 (21) (νοί. ΠΙ. ρ. 160,10-11): «έλέγχει δέ έπιλημπτικούς 
θυμιώμενα ... γαγάτης λίθος...».
198. Βλ. Κρεκουκια, ό.π., σ. 238, αρ. 10.
199. Βλ. Γεννάδ., σ. 39 (άκτή ή χαμαιάκτη).
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κλαδιών της. Επίσης σαμπούκος200, προφανώς από το λατινικό όνομά της, 
ή ζαμπούκος ή φροξυλάνθι201. Το αφέψημα των ανθέων της ( Ακτής άνθη, 
Flores Sambuci) έχει υδροποιητικές και διουρητικές ιδιότητες, γνωστές από 
την αρχαιότητα202, β ') Ακτή ή χαμαιάκτη (Sambucus ebulus). Είναι η 
χαμαιάκτη του Διοσκουρίδη και πιθανώς η σημύδα του Θεοφράστου. Τις 
λαϊκές του ονομασίες σημειώσαμε ήδη και πιο πάνω και είναι 'αβουζιά, 
αβυζιά, αυζιά, βουζιά, βούζια, βούζιλο203και βούσσες ή αυσιές'20*. Ο 
Γεννάδιος περιγράφει ως εξής το φυτό: «φντόν ποώδες, πολυετές, 
εύθντενές, υψηλόν, όχληρότατον δε και δυσεξόντωτον ζιζάνιον των 
γονιμωτέρων και μάλλον νεωτέρων γαιών. Πάντα τά μέρη του κάκοσμα καί 
δηλητηριώδη, διό καί ούδέποτε Θίγονται υπό των κτηνών»205. Σε θεσσαλικές 
κοινότητες τα φυτά αυτά λέγονται βούζια και χρησιμοποιούνται κατά της 
ηλίασης206, γ ') Ακτή ή βοτρυανθής (Sambucus racemosa), κοινώς 'αντρίανος', 
που είναι θάμνος και χρησιμοποιείται ενίοτε και ως διακοσμητικό φυτό. 
6 ')  Ακτή ή καναδική (Sambucus Canadensis), θάμνος που φύεται στη Β. 
Αμερική και που ο καρπός του χρησιμοποιείται για τη χρωμάτιση 
κρασιών και διαφόρων άλλων ποτών207}.

Και η κηραλοιφή ('κηρός') και το βούίιλο ή βουζιά ('χαμαιάκτη') της πιο 
πάνω ιατροσοφικής συνταγής αναφέρονται από τον Διοσκουρίδη ως 

.βότανα θεραπευτικά πληγών, δαγκωμάτων κ.τ.λ., όχι όμως σε συνδυασμό 
μαζί, όπως γίνεται στη συνταγή αυτή.

200. Βλ. Γεννάδ., ό.π., σ. 38.
201. Βλ. Χελδράιχ, σ. 54.
202 Βλ. Γεννάδ., σ. 39. Σε θεσσαλικά και άλλα χωριά το πίνουν κυρίως το πρωί αντί 
τσαγιού ή άλλου ροφήματος. Το δέντρο το λένε εκ εί7 φρονσκλιά' και τα κούφια (γεμάτα 
αφράτη ψίχα) κλαδιά του χρησιμοποιούσαν παλιότερα για την κατασκευή φλογέρας, 
όπως και το καλάμι. Πληροφορίες από αφηγήσεις και βιώματα του πατέρα μου Κ.Δ. 
Τσαγγαλά.
203. Βλ. Γεννάδ., ό.π., σ. 39.
204. Β λ Χελδράιχ, σ. 54.
205 Βλ. Γεννάδ., ό.π., σ. 39.
206. Με στουμπισμένα βονζια (τρυφερά βλαστάρια και φύλλα) ως επίθεμα στο κεφάλι και 
συνεχείς εμβρεγμούς και κατακλύσεις με κρύο νερό θεράπευσε δύο φορές η γιαγιά μου 
τον πατέρα μου, όταν στην παιδική του ηλικία είχε πάθει ηλίαση στα χωράφια, 
σύμφωνα με πληροφορίες του. Ας σημειωθεί ακόμα ότι και τα δύο παραπάνω είδη της 
ακτής (αφροξνλιά και βονζιά) φύονται και στη γειτονιά μου στο Νεοχωρόπουλο 
Ιωαννίνων.
207. Βλ. Γεννάδ., ό.π., σ. 39.



Για το κερί ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι έχει ιδιότητες θερμαντικές, 
μαλακτικές και μέτρια επουλωτικές208. Για το βονζιλο («χαμαιάκτη») 
παρατηρεί ότι η ρίζα της ψημένη, όταν πίνεται με κρασί, βοηθάει (ωφελεί) 
όσους έχουν δαγκωθεί από οχιά και για τα φύλλα της σημειώνει ότι 
καταπραΰνουν ως κατάπλασμα μαζί με κριθάλευρο τις φλεγμονές, ενώ 
συνιστώνται (κάνουν καλό) ως κατάπλασμα στα εγκαύματα και στους 
δαγκωμένους από σκύλους209. Επομένως το φυτό αυτό θεωρείται από τον 
Διοσκουρίδη βότανο- φάρμακο θεραπευτικό των πληγών.

4. Διά τά μάτια 
(σ. 238 - 239, αρ.13)

Η  συνταγή συνιστά για την καλή όραση, («διά νά βλέπη έως νά 
γηράση») ο άνθρωπος, τη χρήση χαϊμαλιού που πρέπει να βρίσκεται σε 
επαφή με ένα ξυρισμένο μέρος του κεφαλιού. Το χαϊμαλί πρέπει να 
περιάγει 'γαρούφαλλα'210, ΖιντίφίλΤ και /ταροφίλι'2η (είδος αρωματικού

208. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 83, vol. I. ρ. 167-168, και ιδιαίτερα ρ. 168,14-15: «κηρός... δύναμιν δέ 
εχει πάς κηρός θερμαντικήν, μαλακτικήν, πληρωτικήν τε μετρίως...», δηλαδή έχει και 
μέτρια επουλωτική ιδιότητα.
209. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 173 (χαμαιάκτη), ρ. 323,11-13: « ... ή βίζα δε αυτής έψηθεϊσα συν 
οινω... βοηθεΐ δε και έχιδνοδήκτοις πινομένη...» και ό.π., ρ. 323,17 -3 2 4 ,1 : «τά δέ φύλλα... 
φλεγμονάς πραΰνει συν άλφίτω καί κατακαύμασιν αρμόζει και κυνοδήκτοις 
καταπλασσόμενα».
2,0 Τα γαρούφαλλα ή γαρύφαλλα εδώ δεν είναι τα άνθη της γαρυφαλλιάς, για την οποία 
βλ. Γεννάδ., σ. 246-247 (Διόσανθος, Dianthus), ούτε τα άνθη του φυτού Σηνέκιον (Senecio), 
κοινώς 'μαρτιάκος' ή ‘μαρτιάτικο’ στην Κεφαλονιά (βλ. Χελδράιχ, σ. 62, και Γεννάδ., σ. 
865), αλλά είναι τα κοινώς ονομαζόμενα ‘μοσχοκάρφια’, δηλαδή οι αρωματικοί κάλυκες 
του φυτού καρυόφυλλος ο αρωματικός (Caryophyllus ή Eugenia aromatica), τα οποία στον 
Ηρόδοτο (3.111) αναφέρονται ως «κάρφεα». Βλ. Γεννάδ., σ. 475: Καρυόφυλλος ό 
άρωματικός.
2Π. Πρόκειται ίσως για το 'Τριφύλλων τό εύοσμον' (Trifollium suaveolens). Βλ. Γεννάδ., σ. 
967-969 και ιδιαίτερα σ. 968. Ο Διοσκουρίδης αναφέρεται σε άλλο είδος τριφυλλιού 
(«τριφύλλων τό Αλεξανδρινόν», Trifolium alexandrinum) με τις ονομασίες λωτός άγριος ή 
Λιβυκόν ή τρίφυλλον. Βλ. Γεννάδ., σ. 968. Από αυτά ο «λωτός ό έν παραδείσοις φυόμενος», 
ή, αλλιώς, το τρίφυλλον, βοηθάει την όραση. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 110: «λωτός ό έν 
παραδείσοις φυόμενος, ον ένωι τρίφυλλον καλοϋσι, χυλωθείς καί μιγείς μέλιτι αργεμα καί 
νεφέλια καί λευκώματα καί τά έπισκοτοϋντα ταΐς κόραις άποκαθαίρει». Αλλά και η ρίζα 
του λωτού που φύεται στη Αίγυπτο και που ο βλαστός του μοιάζει με τον βλαστό του 
κυάμου (κουκιού), ρίζα που μοιάζει με το κυδώνι και που τρώγεται βρασμένη και ωμή, 
είναι κατά τον Διοσκουρίδη ανάλογη ως προς τις ιδιότητες, αν βραστεί, με τον κρόκο
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τριφυλλιού)* 212.
Το 'ζιντζφίλι' ή 'ζεντζεφίλι' είναι το φυτό Ζιγγίβερις ή φαρμακευτική213 214 

(Zingifer officinale), γνωστό και ως 'πιπερόρριζα' (τουρκικά Zeencefil)2U. Για 
το φυτό αυτό ο Διοσκουρίδης παρατηρεί μεταξύ άλλων ότι «είναι μικρές 
ρίζες, όπως του κύπερου, υπόλευκες, όμοιες με το πιπέρι στη γεύση και 
αρωματικές» (έτσι εξηγείται και η κοινή ονομασία πιπερόρριζα) και ότι 
«κάνει καλό (ενεργεί) και για την αντιμετώπιση εκείνων τα οποία 
σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών και γενικά μοιάζει κάπως με τις 
ιδιότητες του πιπεριού»215.

5. Εϊνι κι άλλο ίλιάτζι διά τά μάτια 
(σ. 239, αρ.14)

«Να πάρης την ρίζαν του μάλαθρου και να την στομπίσης και νά την 
βρέξης μέ κρασί και νά την πλακώσης τό βράδυ όταν κοιμάσι »216.

Ο 'μάλαθροο' (ονομασία που χρησιμοποιείται στην Ήπειρο) είναι ο 
γνωστός σε όλους μας μάραθος217. Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί για το 
'μάραθον' στο ΊΊερί ύλης ιατρικής' έργο του: «ό δέ χυλός έκθλιβέντων των 
καυλών και τών φύλλων έν ήλίψ ξηρανθεις είς τά όφθαλμικά, δσα προς 
όξυδερκίαν, σκευάζεται χρησίμως...»218.

(«την λέκιθον») του αβγού, (βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 113), ο οποίος κρόκος (αβγού), βραστός, 
κάνει καλό στους πόνους των ματιών μαζί με το φυτό κρόκο και με ροδόμυρο («ή δέ 
λέκιθος αύτοϋ έφθή χρησίμη προς οφθαλμών περιωδινίας συν κρόκω και ροδίνω...» ( ΒΛ. 
Διοσκ., Ύλη, II. 50), πράγμα που σημαίνει ότι και «ό λωτός ό έν Αίγύπτω γεννώμενος» του 
Διοσκουρίδη, που σχετίζεται κι αυτός με το τρίφυλλον (το ταροφίλι της συνταγής) 
θεωρείται από τον Διοσκουρίδη οφθαλμικό φάρμακο.
212. ΒΛ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 238-239, αρ. 13: «Διά τά μάτια ίλιάτζι είνι διά νά βλέπη έως νά 
γηράση... νά στέκιτι τό χαϊμαλί όσο νά γιάνη».
213. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 403 (Ζιγγίβερις ή Γιγγίβερις) και Κρεκούκια, ό.π., σ. 245, σημ. 30.
214. Βλ. Γεννάδ., σ. 403 (Ζιγγίβερις ή Γιγγίβερις) και Κρεκούκια, ό.π., σ. 245, σημ. 30.
215. ΒΛ. Διοσκ.,'Ύλη, Π. 160, (vol. I. ρ. 226, 14-15): «ζιγγίβερι... έστι δέ ριζία μικρά, ώσπερ 
κνπέρον, υπόλευκα, πιπερίζοντα τή γεύσει καί ευώδη■ ... ποιεί καί προς τά έπισκοτοϋντα 
ταϊς κόραις... καί καθ' όλου παρέοικέ πως τή τοΰ πεπέρεως δυνάμει».
216. ΒΛ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 239, αρ. 14.
217. ΒΛ. Χελδράιχ, σ. 50, Poeniculum capillaceum, Gilib (Foeniculum officinale, All.) και Γεννάδ., 
σ. 639, 'Μάραθον τό κοινόν' (Foeniculum vulgare ή capillaceum ή officinale), το «μάραθον» ή 
«μάραθρον» των αρχαίων.
2’8. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, III. 70 (vol. II. ρ. 81, 8-10).
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Στο ίδιο έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι και ο χυμός από το 
χλωρό σπόρο μαζί με τα φύλλα και τα βλαστάρια, καθώς και ο χυμός της 
ρίζας, μόλις πρωτοβλαστήσει, χρησιμοποιείται για τον ίδιο σκοπό. 
Αναφέρει μάλιστα στη συνέχεια ότι στην δυτική Ιβηρική οι ντόπιοι 
κόβουν στη μέση το βλαστό, όταν είναι ανθισμένος, βάζουν δίπλα του 
φωτιά, για να βγάλει ένα γαλάκτωμα, ένα κόμμι, το οποίο είναι το πιο 
δραστικό φάρμακο για τα μάτια219.

Αλλά και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης 
συνιστά να τρώγεται το μάραθον από όσους έχουν αμβλυωπία220, ενώ και 
τον σπόρο του μάραθου συνιστά μαζί με κηραλοιφή ως κατάπλασμα για 
την εξαφάνιση των μωλώπων και των μελανιών κάτω από τα μάτια221. 
Αλλωστε και ο χυλός της ρίζας τον μάραθου, κατά τον Διοσκουρίδη, όταν 
επαλείφεται, καθαρίζει όσα σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών, το 
άργεμα (λευκή ουλή στο μάτι), τα νεφελώματα και τις θολώσεις και 
ενισχύουν την όραση σε όσους έχουν αμβλυωπία222.

Το κρασί της πιο πάνω συνταγής, αλλά και άλλων παρόμοιων 
συνταγών που θα πραγματευτούμε στη συνέχεια, προτείνει ως 
οφθαλμικό φάρμακο και ο Διοσκουρίδης και μάλιστα και στα δύο βιβλία 
του, όπως θα ιδούμε και πιο κάτω. Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του 
παρατηρεί για το κρασί της Χίου ότι είναι και χρήσιμο για τα οφθαλμικά 
φάρμακα223, ενώ στο 'Περί άπλών φαρμάκων' αναφέρει το κρασί ως 
δεύτερο συστατικό πολλών οφθαλμικών φαρμάκων224 * * *.

219. ΒΑ. Διοσκ.,Ύλη, ΙΠ. 70 (vol. II. ρ. 81,10-16): «χνλίζεται δέ... τό κόμμι έστι δέ 
ένεργέστερον τού χυλού προς τά οφθαλμικά τούτο».
720. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 42: «αρμόζει δέ έσθιόμενα άμβλνωπούσι ταύτα· ... μάραθον...».
221. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 53, 1-2: «νπώπια δέ αίρει καί πελιώματα καταπλασσόμενα- 
... μαράθον σπέρμα συν κηρωτή. ..».
m . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 40 ,1 -2 : «καθαίρει δέ τά επισκοτούντα τα'ις κόραις <καί> άργεμα
και νεφέλια καί άχλϋς- ποιεί δέ καί όξνδερκίαν έπί τών άμβλνωπονντων εγχριόμενα’ ... 
μαράθον τής ρίζης χυλός,...».

Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 6, 8-9: «ό μέντοι Χίος (ενν. οίνος)... χρήσιμος εις τά οφθαλμικά».
ηΑ. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 30: «προς δέ τάς φλεγμονάς τών οφθαλμών καταπλάσματα
άρμόζει...κρόκος συν μελιλώτω καί γλνκεϊ (ενν. οϊνω), φλόμον φύλλα έφθά συν
οϊνω...».Βλ. και Διοσκ., Φάρμ., I. 31: «κατά δέ τού μετώπου καταπλασσόμενα ωφελεί· ... 
πηγάνον φύλλα εν οϊνω έφθά», και Διοσκ., Φάρμ., 1 .35,1 και 2: «έγχνματιζόμενα δέ ώφελεϊ 
άπλά καί άπερίεργα όντα καί στέλλοντα ταχέως τάς έπιφοράς ( = τις συγκεντρώσεις των 
υγρών) καί τά έλκη πληρούντα καί άποκαθαίροντα· ώκίμον χυλός σύν οϊνω... πεπέρεως 
καί λιβανωτού τό τρίτον, οίνον καί μέλιτος σύμμετρον, ίφ ε  έν χαλκοις καί χρώ».
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6. Διά τό άνψοπύρωμα 
(σ. 239, αρ.15)

«ΕΙνι ιλιάτζι νά βάλης κιρμινιλί και ξίδι καί αφιόνι νά τό ανακατώσεις 
όλο μαζί και νά τ' άλείφης κι τό κακό διαβαίνει»225.

Για τις θεραπευτικές ιδιότητες του ξιδιού (δξονς) και του αφιονιού 
(όπίον) όσον αφορά στο ανεμοπύρωμα (ή έρνσίπελας) έχουμε αναφορές 
στο Διοσκουρίδη, ο οποίος σημειώνει για το 'δξος' ότι «ποιεί καί προς 
νομάς, έρνσιπέλατα, ερπητας, λέπρας, λειχήνας...», δηλαδή ότι κάνει 
καλό στα διαβρωτικά έλκη, τα ανεμοπυρώματα, τους έρπητες κ.τ.λ.226, ενώ 
για το 'όπιο' παρατηρεί μεταξύ άλλων, όσον αφορά στις ιδιότητες τριών 
ειδών της 'μήκωνος τής ύπνοφόρον' (αραβοτουρκικά: Afyon, λατινικά: 
Papaver Somniferum), ότι ol κάψες τους ενδείκνυνται ως κατάπλασμα, 
λιωμένες και ανακατεμένες με κριθάλευρο, για την θεραπεία των 
φλεγμονών και του ανεμοπυρώματος (έρνσιπέλατος): «καί είς
καταπλάσματα δε λειαι αί κωδύαι (ενν. τής μήκωνος) μετά άλφίτον προς 
φλεγμονάς καί έρνσιπέλατα μειγνύμεναι άρμόζονσι...»227.

, Όσο για το 'κιρμινιλί' (κιλί-έρμενή), η λέξη σημαίνει : α') την 
αρμενιακή γη και β') την ξερή και τριμμένη χολή γουρουνιού, που οι 
θεραπευτικές της ιδιότητες ήταν γνωστές και στην αρχαιότητα, και που 
ακόμη και σήμερα χρησιμοποιούνται κατά του ανεμοπυρώματος228. Ο 
Διοσκουρίδης ωστόσο δεν συσχετίζει τη χολή γουρουνιού με τη θεραπεία 
αυτής της ασθένειας229. Αν όμως πρόκειται για την «αρμενιακή γη», 
δηλαδή τον αρμενιακό πηλό, τότε έχουμε μια ανάλογη αναφορά στο ’Περί 
απλών φαρμάκων' του Διοσκουρίδη, όπου αναφέρεται η 'Κιμωλία γη', η 
'Χία (γη)' ή η 'Σελινουσία (γή)'230.

m . Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 239, αρ. 15.
2“  Βλ. Διοσκ. Ύλη, V. 13,1 (vol.ffl. ρ. 15, 4-5).
“ 7. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 64,2 (vol. II. ρ. 219,5-7).
2®. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 245, σημ. 34.
229. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 78,1-4.
230. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I, 160 (168) (vol. III. ρ. 211, 21-22): «έρνσιπέλατα δέ Ιάται 
καταχριόμενα ταντα δξονς και ροδίνον μειγννμένων... γή Κιμωλία ή Χία ή Σελινονσία...»
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Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' άλλωστε σημειώνονται αλοιφές 
διάφορες, οι οποίες καταπολεμούν το ανεμοπύρωμα, συχνό συστατικό 
των οποίων είναι το ξίδι και μάλιστα σημειώνεται και ο συνδυασμός του 
ξιδιού με το 'μηκώνιον', δηλαδή με το αφέψημα από κάψες της μήκωνος 
της νηνοφόρου, επομένως με μια μορφή οπίου (αφιονιού)231.

7. Διά τον πλιβρίτη 
(σ. 239, αρ. 18)

Η συνταγή σννιστά εντριβή με «ρακή καλή» και επάλειψη (αλλά και 
κατάπλασμα) με αλοιφή από θυμίαμα, μαστίχα, σαπούνι και τίαμσακούίι 
(τούρκ. gamsakiz), δηλαδή ρετσίνι πεύκου 232.

Για τη ρητίνη (ρετσίνι) γενικά (κάθε είδους) ο Διοσκουρίδης σημειώνει 
μεταξύ άλλων: «έστι δε πάσα ρητίνη θερμαντική, μαλακτική...
άνακαθαίρουσα και τά έκ θώρακος... και πλευρού άλγήμασι βοηθεϊ καθ’ 
έαυτήν έπιχρισθεΐσα και έπιτιθεμένη...»233. Στη συνέχεια όμως παρατηρεί 
ότι το ρετσίνι του πεύκου, της κουκουναριάς και του κυπαρισσιού, ενώ 
λαμβάνονται ως φάρμακα στις ίδιες περιπτώσεις, όπως τα άλλα ρετσίνια, 
είναι ωστόσο πιο φτωχά και δεν έχουν τις ίδιες «δυνάμεις» και ιδιότητες 
με τα υπόλοιπα 234. * *

m . Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 ,160 (168) (νοί. ΠΙ. ρ. 211-212): «έρνσιπέλατα δέ ίάται καταχριόμενα 
ταϋτα όξονς και ροδίνου μειγνυμένων... γή Κιμωλία ή Χία ή Σελινονσία■ ... μηκώνιον συν 
όξει...».
* 2. ΒΛ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 239, αρ. 18: «Εϊνι κι άλλο ίλιάτζι διά τόν πλιβρίτη. Τό πρώτο να 
τριφτής μι ρακή καλή... έως να γιάνη».
*». Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, I. 71 ,2 -4  (vol. I. ρ. 68,8-17).

Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, I. 71, 4 (vol. I, ρ. 69, 13-15): «ή δέ πεύκινη και στροβιλίνη και 
κνπαρισσίνη ένδεέστεραί τέ είσι και ονχ όμοίως κέχρηνται τάίς δυνάμεσι, 
παραλαμβάνονται δέ προς δσα και έκεΐναι...».
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8. Διά τον λιμό
(σ. 239, αρ. 20)

Η συνταγή σννιστά αφέψημα από λαγοβότανο (Τενκριο)2*5 μαζί με κρασί 
και μέλι 236.

Ο Διοσκουρίδης συνιστά για όσους βήχουν το μελόνερο (μελίκρατον), 
το οποίο έχει τις ίδιες ιδιότητες με το κρασόμελο (οίνόμελι). Αναφέρει 
συγκεκριμένα ότι χρησιμοποιούμε το βρασμένο μελόνερο23,7, που έχει τις 
ίδιες ιδιότητες με το κρασόμελο2*8, σε όσους έχουν αδύναμο σφυγμό, είναι * 336 337

Πρόκειται για το 'Τενκριον τό πόλων' (Teucrium polium), φυτό φαρμακευτικό, γνωστό 
και ως λαγοκοιμηθιά, που και σήμερα χρησιμοποιείται ως φάρμακο κατά των πυρετών, 
του πονόλαιμου, του στομαχόπονου κ.τ.λ. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 246, σημ. 42. Κατά τον 
Γεννάδιο (σ. 956) το φυτό αυτό (Τενκριον τό πόλων), στο οποίο αναφέρεται το «πόλων» 
του Διοσκουρίδη, έχει τις λαϊκές ονομασίες: 'αμάραντο, παναγιόχορτο, της αγάπης το 
βοτάνι, της Παναγιάς το χορτάρι, μητέρα, λιβανόχορτο' κ.ά.
336. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 239, αρ. 20. «Όταν σι πονή ό λιμός... γιάνη».
337. Το μελόνερο ή νερόμελο ο Διοσκουρίδης ονομάζει «μελίκρατον» και παρατηρεί ότι το 
τεχνητό και αποθηκευμένο «μελίκρατον» (μελόνερο), που κάποιοι το ονομάζουν 
«ύδρόμελι» (νερό+μέλι), παρασκευάζεται με την προσθήκη δύο μερών παλιού βρόχινου 
νερού σε ένα μέρος μελιού, ενώ το μείγμα αφήνεται στον ήλιο. Αλλοι πάλι, κατά τον 
Διοσκουρίδη, αφού αναμείξουν το μέλι με νερό πηγής, το βράζουν, ώσπου να μείνει το 
ένα τρίτο, και το φυλάγουν αποθηκευμένο. Βλ. Διοσκ. Ύ λη, V. 9 ,1 -2  (μελίκρατον).
m . Ο Διοσκουρίδης περιγράφει και τους τρόπους παρασκευής του κρασόμελον 
(«οίνομέλιτός») από παλιό στυφό κρασί και καλό μέλι με την εξής αναλογία: Ένας 
αμφορέας μελιού προστίθεται σε δύο αμφορείς κρασιού. Αλλοι πάλι, κατά τον 
Διοσκουρίδη, για να το φτιάξουν πιο γρήγορα κατάλληλο για πόση, βράζουν το μέλι με 
το κρασί και έτσι το αδειάζουν στα αγγεία. Αλλοι πάλι χάριν κέρδους ανακατεύουν έξι 
ζέστες (6 ■ 0,547= 3,282 λίτρα) μούστο με έναν ξέστη (0,547 του λίτρου) μελιού και, όταν 
ζυμωθεί, το αδειάζουν στα αγγεία. Βλ. Διοσκ. Ύλη, V. 8 ,1 -2  (οίνόμελι).
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εξασθενημένοι και βήχουν239. Στο Λαγοβότανο όμως ο Διοσκουρίδης δεν 
αποδίδει θεραπευτικές ιδιότητες ανάλογες με αυτές της πιο πάνω 
συνταγής240 .

9. Διά νά πέσο<υ>ν τρίχις 
(σ. 239, αρ. 22)

«Πάρε μίαν όγγιάν άρσενίκι. μίση όγγιάν άσβέστην άσβηστον καί βάλι τα 
εις ένα ποτήρι. Ανακάτωσε τα κι βράσι τα έως νά πηχτώσονν σάν άλοιφή νά 
γένονν και άλειφι τον τόπον όπου θέλεις νά πέσο<υ>ν τρίχις»24'.

Την ίδια ακριβώς συνταγή για αποτρίχωση βρίσκουμε και στον 
Διοσκουρίδη : «ψιλοί δέ τρίχας καταχριόμενα' άσβεστος καί σανδαράκη 
μεθ' ϋδατος έψηθέντα, μειγννμένης Κιμωλίας,...»242 243. Με άλλα Λόγια 
«αποψιλώνονν τις τρίχες επαλειφόμενα, η ασβέστη και η σανδαράκη, αν 
βραστούν με νερό, αφού ανακατενθεί με αυτά και κιμωλία». Στην αναφορά 
του Διοσκουρίδη προστίθεται και η κιμωλία. Ωστόσο, τα δυο πρώτα 
στοιχεία ως 'ψιλωτικά τριχών'243, συνιστά και η παραπάνω συνταγή.

Η σανδαράκη του Διοσκουρίδη είναι «ορυκτό τον θείου και τον 
αρσενικού»244 και είναι παρόμοιο με το χημικό στοιχείο 'αρσενικόν '245. 
Αλλωστε ο Διοσκουρίδης αναφέρει το 'άρσενικόν' και στο 'Περί ύλης 
Ιατρικής' βιβλίο του, όπου σημειώνει μεταξύ άλλων ότι «αποψιλώνει και 
τις τρίχες»246 . Ο ίδιος όμως στη συνέχεια προτρέπει να προτιμάται η

739. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 9, 1: «μελίκρατον δε την αυτήν τώ οίνομέλιτι δνναμιν κέκτηται. 
Χρώμεθα... τώ δέ άφηψημένω έπι τών μικροσφνκτων και ασθενών και βησσόντων...».
240. ΒΛ. Διοσκ. Ύλη, ΠΙ. 110 (πόλιον).
241. Βλ. Κρεκούιαα, ό.π., σ. 239, αρ. 22.
242. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I, 97 (103) (vol. III. ρ. 188,15-16).
243. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Πίναξ (Index), vol. III. ρ. 320, οε': ' ψιλωτικά τριχών' και Διοσκ., 
Φαρμ. I, 97, ό.π.
244. Βλ. Μπαμπινιώτη, Λεξικό Ν.Ε, (λήμμα: 'σανδαράκη')
245. Βλ. Μπαμπινιώτη, Λεξικό Ν.Ε,(λήμμα: 'αρσενικό'): «επαμφοτερίζον στοιχείο με σταχτί 
χρώμα και μεταλλική λάμψη. Οι ενώσεις τον είναι ιδιαίτερα τοξικές. Το δηλητήριο 
αρσενικό».
246. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 104,1-2 (vol. III. ρ. 74,11-13): «ψιλοί δέ και τάς τρίχας».
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σανδαράκη, η οποία έχει τις ίδιες ιδιότητες και ψήνεται όπως το 
αρσενικό247 248.

10. <Διά νά πέσο<υ>ν τρίχις>. Έίνι κί άλλο.
(σ. 239, αρ. 23)

Στη συνταγή αυτή σννιστάται πάλι για τον ίδιο σκοπό (δηλ. για την 
αποτρίχωση) παρόμοια αλοιφή από τριμμένο αρσενίκι και ζωμό 
δνσκυάμον24&.

Για το αρσενίκι και τις αποψιλωτικές (των τριχών) ιδιότητες του έγινε 
Λόγος στην πραγμάτευση της προηγούμενης συνταγής. Ο δνσκναμος 
όμως της εξεταζόμενης εδώ συνταγής δεν είναι ο 'μέλας δνσκναμος', 
όπως είχε παρατηρήσει ο Κρεκούκιας249, αλλά ο 'Ύοσκναμος ό λευκός' 
(Hyoskyamus albus)250. Κατά τον Κρεκούκια ο 'Ύοσκναμος ό μέλας' 
χρησιμοποιείται και σήμερα στην περιοχή της Πάργας και Μαργαριτίου 
Ηπείρου για τον ίδιο ακριβώς σκοπό. Όμως ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει 
σε κανένα είδος υοσκύαμου τέτοια ιδιότητα.

247. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 105,1-2 (vol. III. ρ. 74-75): «σανδαράκην δέ προκριτέον την κατακορή, 
πυρράν [εύθραυστον], εύλέαντόν τε και καθαράν, κινναβαρίζουσαν τήν χρόαν, έτι δε 
θειώδη άποφοράν έχουααν. δύναμιν δε έχει και δπτησιν τήν αυτήν τώ άρσενικώ ». Σχόλια 
για το αρσενίκι της συνταγής ('άρσενικόν' των αρχαίων, το σημερινό ποντικοφάρμακο) 
βλ  και Κρεκούκια, ό.π., σ. 246, αρ. 45.
248. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 239, αρ. 23: «ΕΙνι κι άλλο · στούμπισε τού δυσκύαμον και βγάλι 
τό ζωμί τον και τρίψε αρσενίκι, ανακάτωσε τήν σκοννη μι τον ψονμι τού δνσκύαμον, 
άλείφον δπον Θέλεις νά πέσο<υ>ν τρίχις και πλέον μή φντρώσο<ν>ν».
249. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 246, σημ. 47.
250* Βλ. Χελδράιχ, ό.π., σ. 81 και Γεννάδ., ό.π., σ. 985 : Σύμφωνα με τον Γεννάδιο λοιπόν ο 
'Ύοσκύαμος ό μέλας' λέγεται και Τ ερονλι', 'Γέροντας', 'Γιατρός', 'Δαιμοναριά, 
Άδνσκυαμος' κ.α. και, όπως χαρακτηριστικά αναφέρει: «εις τό είδος τούτο άναφέρεται ό 
τρίτος Ύοσκναμος τού Διοσκονρίδη, δστις καί Δισκναμον όνομάζει αυτόν». Τέτοια όμως 
ονομασία «δισκναμον» δεν βρήκαμε πουθενά στα δύο έργα του Διοσκουρίδη
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11. Διά τό χωνιμένο 
(σ. 240, αρ.26)

«Σάς φανφώνω κί άλλο ίλιάτζυ εινι διά έκεϊνον δηο<ν> είνι κλεισμένος, 
δεν <μ>πορεϊ νά βγάλη τό χωνιμένο251. Νά κάμη ζωμί άπό άγγόρια και νά 
πίνη τό προνό καί βράδυ ‘νά πίνη όσο μπορεί έως νά τον κινήση »252.

Εδώ η δυσκοιλιότητα αντιμετωπίζεται με ζουμί από αγγούρια253. Ποια 
όμως είναι αυτά τα αγγούρια που στη συνταγή αναφέρονται ω ς 'αγγόρια'; 
Είναι τα αγγονράκια που κόβουμε στην ντοματοσαλάτα ή τα πεπόνια και 
τα καρπούζια, που σε θεσσαλικές και άλλες κοινότητες ονομάζονται 
γενικά 'αγγούρια' και για διάκριση 'καόνια' (=πεπόνια )254 και καρπούζια, 
ενώ τα επιμήκη πράσινα αγγούρια λέγονται αγγονράκια;

Κατά τον Χελδράιχ255 «αγγονράκι» είναι το φυτό Hypochaeris cretensis, το 
οποίο στην Κέρκυρα λέγεται 'αγγονράκι', στην Κύθνο 'άγρια μονναρίδα' 
κ.τ.λ. , ενώ «αγγονριά» είναι το Cucumis sativus, το οποίο λέγεται και 
'σικύα' και οι καρποί του 'αγγούρια'256.

Ο Κρεκούκιας παρατηρεί ότι «ως φάρμακο άφταστο κατά της 
δυσκοιλιότητας αναφέρεται το αγγούρι από τους αρχαίους ακόμη χρόνους» 
και παραπέμπει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' του Διοσκουρίδη, όπου 
χαρακτηριστικά σημειώνεται: «σίκνς ήμερος εύκοίλιος, εύστόμαχος ... 
κύστει άρμόδιος... »257.

Ωστόσο ο Γεννάδιος στο λήμμα 'πέπων' (cucumis), αφού παραθέτει ένα 
απόσπασμα από τα «Ατακτα» του Κοραή258, σύμφωνα με το οποίο «τό 
τριπλοΰν όνομα Σίκνς, Σικνός (ή Σίκνος) καί Σικύας, έλλ. έσήμαινε 
γενικώς τά πεπόνια (melons), τά αγγούρια (concombres) και τα κολοκύθια 
(citrouilles et courges)», παρατηρεί ό τ ι«ό τού Διοσκουρίδου ήμερος Σίκνος, δν 
οντος χαρακτηρίζει εύκοίλιον καί ενστομον (δηλαδή εύστόμαχον), olov δεν

251. Εννοεί τη χωνεμένη τροφή, τα περιττώματα. Πρόκειται για δυσκοιλιότητα.
252. ΒΛ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 240, αρ. 26.
2s3. Στην συνταγή του ιατροσοφίου συναντάμε το φαινόμενο της αντικώφωσης: 
«άγγόρια» αντί «αγγούρια» και «<5πο» αντί «δπον», αλλά και της κώφωσης ('χωνιμένο' 
αντί 'χωνεμένο').
2s4. Τα πολύ ώριμα λέγονται εκεί 'χλεπόνια'.
2®. Βλ. Χελδράιχ, ό.π., σ. 67.
2s6. Βλ. Χελδράιχ, ό.π., σ. 43
257. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 135, (Wellmann, vol. I. ρ. 206,11-12).
2s8. Βλ. Γεννάδ., ό.π., σ. 759. Παραπέμπει στα Άτακτα (Δ, 406) του Κοραή.
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είναι βεβαίως τό άγγούριον, φαίνεται να άναφέρεται είς τον Ύδροπέπονα, 
τό κοινόν Καρπούζιον»259.

Όπως και να έχει όμως το πράγμα, φαίνεται ότι στην πιο πάνω 
ιατροσοφική συνταγή έχουμε ένα παρόμοιο φάρμακο κατά της 
δυσκοιλιότητας, όπως είναι ο «σίκνς ήμερος» στον Διοσκουρίδη.

12. Εϊνι κι άλλο διά νά σε κινήση 
(σ. 240, αρ. 30)

«Ροϊδοίάχαρη έως δυο καράδες νά την φας, κι νά σι κινήση».

Η ροϊδοζάχαρη (ή ροδοζάχαρη) είναι τα πέταλα τριαντάφυλλου 
βρασμένα με ζάχαρη, τα οποία και σήμερα θεωρούνται πολύ 
αποτελεσματικά κατά της δυσκοιλιότητας260.

Κατά τον Γεννάδιο η ροδοζάχαρη (γαλλ. conserve de rose), όπως και το 
ροδόξιδο, παρασκευάζεται από τα πέταλα μιας τριανταφυλλιάς, που είναι 
ποικιλία της «Ροδής τής έκατονταφύλλον» (rosa centifolia) και που λέγεται 
κοινώς 'Μαϊάτικη' ή 'του γλυκού τριανταφυλλιά' και που στην Κύπρο 
ονομάζεται'Μυρωδάτη'261. Κατά τον ίδιο συγγραφέα το γλυκό ροδοζάχαρη 
ή κάποιο είδος του φαίνεται ότι ήταν γνωστό «από άρκετά παλαιάν 
έποχήν, διότι άπαντά ή λέξις ροδοσάκχαρ.»262.

Ο Διοσκουρίδης όμως, που πραγματεύεται γενικά τα «ρόδα» (δηλαδή 
τα τριαντάφυλλα), σημειώνει ότι τα «ξηρά μάλλον στύφει», δηλαδή ότι 
είναι περισσότερο στυπτικά και επομένως όχι 'κινητικά', καθώς και ότι: 
«αχ κεφαλαί δε (των ρόδων)263 ποθείσαι κοιλίαν ρεουσαν. .. έπέχουσιν » 264.

Όμως στο ίδιο βιβλίο κάνοντας λόγο για το ' ρόδινον' (= ροδόμυρο) και 
την παρασκευή του (με συστατικά τον σχοίνο, το λάδι, τα πέταλα από 
χίλια αμούσκευτα τριαντάφυλλα και μέλι) 265, σημειώνει μεταξύ άλλων ότι 
το ροδόμυρο είναι καθαρτικό της κοιλιάς και σβήνει την καούρα του

259. ΒΛ. Γεννάδ., ό.π., σ. 762.
260. ΒΛ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 247, σημ. 59.
261. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 836 (Ροδή ή έκατοντάφυλλος).
26Ζ. ΒΛ. Γ εννάδ., ό.π., σ. 836, σημ. 1.
263. Πρόκειται για τις κάψες των τριαντάφυλλων, που μένουν ,όταν πέσουν τα πέταλα.
264. ΒΛ. Διοσκ,/Ύλη, 1 ,99,1-3  (vol. I. ρ.90-91).
«5 ΒΛ. Διοσκ,/Ύλη, 1 .43 ,1 -4  (vol. I. ρ. 42-43).
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στομαχιού266. Την ιδιότητα αυτή βέβαια, του 'κινητικού' φαρμάκου, δεν την 
αποδίδει αποκλειστικά στα πέταλα της τριανταφυλλιάς, αλλά στην όλη 
σύσταση του φαρμάκου, με κυρίαρχο όμως πάντα συστατικό τα 
ροδοπέταλα. Η ροϊδοζάχαρη, όπως είναι γνωστή από τα παλαιότερα 
χρόνια, δεν αναφέρεται από τον Διοσκουρίδη, ο οποίος δεν γνώριζε 
βέβαια τη σημερινή βιομηχανική ζάχαρη, που μπορεί να προέρχεται όχι 
μόνο από το ζαχαροκάλαμο αλλά και από τα ζαχαρότευτλα, αναφέρει 
όμως είδος φυσικής ζάχαρης στο σχετικό με το μέλι κεφάλαιο του 'Περί 
ύλης Ιατρικής' έργου του, η οποία ζάχαρη εντοπίζεται πηχτή (σαν κόμμι) 
στην Ινδία και στην Αραβία, βρίσκεται πάνω σε καλάμια (πρόκειται 
προφανώς για τα ζαχαροκάλαμα), είναι όμοια στη σύσταση με το αλάτι 
και σπάει με τα δόντια, όπως το αλάτι, και μάλιστα εκτός των άλλων 
θεραπευτικών του ιδιοτήτων διευκολύνει τις κενώσεις της κοιλιάς («εστι 
εύκοίλιον)267, πράγμα που έχει σχέση και με τη συνταγή του θέματός μας, 
αφού η ζάχαρη είναι ένα από τα συστατικά της ροϊδοζάχαρης.

Επομένως και τα ροδοπέταλα και η ζάχαρη, το καθένα χωριστά στον 
Διοσκουρίδη και μαζί και τα δύο ως ροϊδοζάχαρη στην πιο πάνω συνταγή 
μας, θεωρούνται φάρμακα κατά της δυσκοιλιότητας. Θεωρούμε όμως 
σκόπιμο, για λόγους που θα γίνουν κατανοητοί πιο κάτω, να 
παραθέσουμε εδώ ολόκληρο το σχετικό κείμενο από το έργο του 
Διοσκουρίδη:

«Καλείται δέ τι και σάκχαρον, είδος ον μέλιτος πεπηγότος έν Ινδία και 
τή ενδαίμονι Αραβία, ευρισκόμενον έπ'ι των καλάμων, δμοιον τή σνστάσει 
άλσ'ι και θρανόμενον υπό τοίς όδοΰσι καθάπερ οι άλες, έστι δέ εύκοίλιον, 
εύστόμαχον, διεθέν ϋδατι καί ποθέν, ώφελοϋν κύστιν κεκακωμένην καί 
νεφρούς* καθαίρει δέ καί τά ταϊς κόραις έπισκοτοΰντα εγχριόμενον»268.

Στα έργα του Διοσκουρίδη αναφέρεται τέσσερις φορές η ζάχαρη, από 
τις οποίες τη μια μόνο φορά ως σάκχαρις και τις άλλες τρεις ως σάκχαρον, 
ενώ στον Ιπποκράτη δεν έχουμε καμιά σχετική αναφορά269.

Εκατό περίπου χρόνια αργότερα έχουμε ανάλογη μαρτυρία για το 
είδος αυτό ζάχαρης των καλαμιών της Ινδίας και Αραβίας από τον επίσης 
μεγάλο γιατρό της ύστερης αρχαιότητας Γαληνό τον Περγαμίνό (128-200 
μ.Χ.), ο οποίος συμφωνεί ως προς την προέλευσή του από την Ινδία και

266 Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 43, (vol. I. ρ. 43 ,12  -13). : «λύει δέ καί κοιλίαν ποτιζόμενον καί κανοον 
σβένννσι στομάχου».
262 Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 82.
2“  ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 82, 5 (vol. I. ρ. 167,4-9).
269 Την έρευνα κάναμε με το πρόγραμμα T.L.G. (Thesaurus Lilguae Graecae).
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την Αραβία και ως προς την παρουσία του ως πηχτού είδους μελιού πάνω 
σε καλάμια (εδώ φαίνεται να έχει χρησιμοποιήσει τη μαρτυρία του 
Διοσκουρίδη), συγκρίνει όμως και τις ιδιότητες της ζάχαρης αυτής που 
την ονομάζει 'σάκχαρ' και την αναφέρει δύο φορές στα έργα του, με 
εκείνες του μελιού των μελισσών. Παραθέτουμε εδώ και το σχετικό 
κείμενο του Γαληνού:

«... και τό σάκχαρ δε καλούμενον, δπερ έξ Ινδίας τε καί τής εύδαίμονος 
Αραβίας κομίζεται, περιτιήνννται μεν, ώα φασι, καλάμοια, έστι δε τι και 
αύτό μέλιτος είδος, ήττον μεν ονν έστιν ή τό παρ'ήμΐν γλυκύ, την δύναμιν δε 
παραπλήσιον αύτφ, καθ' όσον άποβρύπτει καί ξηραίνει και διαφορεί, καθ' 
όσον ούτε κακοστόμαχόν έστιν, ώς τό παρ' ήμίν, ούτε διψώδες άποκεχώρηκε 
τής ουσίας αύτοϋ» 270.

Το «σάκχαρον» του Διοσκουρίδη και το 'σάκχαρ' του Γαληνού, με τα 
πιο πάνω χαρακτηριστικά, είναι προφανώς η φυσική προβιομηχανική 
ζάχαρη από το ζαχαροκάλαμο (Saccharum officinarum), η οποία παραγόταν 
ως ένα κόμμι, αποτέλεσμα της «κομμίωσης», μιας ασθένειας του 
ζαχαροκάλαμου, που χαρακτηρίζεται από υπερβολική έκκριση γόμμας 
(κόμμεος), εξαιτίας ενός βακτηρίου που ονομάζεται Xanthomonas 
vasculorum271 272. Η  άποψη αυτή ότι πρόκειται για μια μορφή της φυσικής 
προβιομηχανικής ζάχαρης υποστηρίχτηκε και από ειδικούς βοτανολόγους 
μελετητές. Ο Γεννάδιος στο γνωστό φυτολογικό λεξικό του παρατηρεί για 
το σακχαροκάλαμον των φαρμακείων (Saccharum officinarum) ότι το φυτό 
αυτό καλλιεργούνταν από την αρχαιότητα στην Α. Ινδία, από όπου και 
κατάγεται. Και για το «σάκχαρον» («τό παρ'άρχαίοις και σάχαρον, σάκχαρ 
ή σάκχαρι») σημειώνει ότι ήταν γνωστό στους αρχαίους Έλληνες και 
«έχρησιμοποιεΐτο ώς είδος φαρμακευτικόν τουλάχιστον άπό τής έποχής τοϋ 
Διοσκουρίδου». Και παραθέτει στη συνέχεια το κείμενο του Διοσκουρίδη, 
που ήδη έχουμε σημειώσει πιο πάνω172. Για την καλλιέργεια του 
ζαχαροκάλαμου για την παραγωγή ζάχαρης παρατηρεί ότι από την Αν. 
Ινδία πάρα πολύ νωρίς πέρασε (εισάχθηκε) στην Αραβία και από εκεί 
στην Αίγυπτο και στη Συρία, μετά την κατάκτηση των χωρών αυτών από 
τους Αραβες, οι οποίοι εισήγαγαν το φυτό και τη βιομηχανία της ζάχαρης 
στη Ρόδο, την Κύπρο, τη Σικελία, την Αλγερία, την Ν. Ισπανία κ.τ,λ.273.

270 . Βλ. Γαληνού, Τϊερϊ κράσεως καί δυνάμεως των απλών φαρμάκων, I. 12, 71, 2-9. Το 
κείμενο είναι από το πρόγραμμα T.L.G.
271. Βλ. πρόχειρα το άρθρο «ζαχαροκάλαμο» στην εγκυκλοπαίδεια «Πάπνρος-Λαρούς- 
Μπριτάννικα», τ. 25°«, σ. 381 ,1 .
272· Βλ. Γεννάδ., σ. 854-855 ( Σακχαροκάλαμον, Saccharum).
273. Βλ. Γεννάδ., σ. 855.
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Αξίζει εδώ να σημειωθεί και η παρατήρηση του Γενναδίου ότι στη ζάχαρη 
αυτή αναφέρονται βέβαια «οι νηό τον Νεάρχου έν Ινδική παρατηρηθέντες 
Κάλαμοι», οι οποίοι «ποιονσι μέλι μελισσών μή ονσών». όπως σημειώνει ο 
Στράβων (Γεωγραφικά, ΙΕ', 694)274.

Βέβαια ο Στράβων (64 ή 63 π.Χ έως το 23 περίπου μ.Χ.) αντλεί τη 
σχετική πληροφορία, όπως και όσα άλλα σημειώνει στο 15° βιβλίο των 
Γεωγραφικών του, όχι από δικές του εμπειρίες και αυτοψίες αλλά από το 
έργο «Παράπλονς» του Νέαρχου (περ. 360-312 π.Χ.), αξιωματούχου και 
από το 326 π.Χ. ναυάρχου στην εκστρατεία του Μ. Αλεξάνδρου, ο οποίος 
(Νέαρχος) περιγράφει στο παραπάνω λεπτομερειακό χρονικό το ταξίδι 
του, τον πλουν του, από τον Τδάσπη ποταμό στη Δ. Ινδία ώς τον Περσικό 
κόλπο και μαζί ιστορεί και όσα εθνογραφικά στοιχεία και άλλα παράξενα 
έβλεπε ή άκουγε για τη χώρα αυτή. Έτσι κατά τον Στράβωνα ο Νέαρχος 
έκανε λόγο και για καλάμια που έφτιαναν μέλι, χωρίς να υπάρχουν 
μέλισσες, αλλά στη συνέχεια μιλάει και για δέντρο καρποφόρο, που από 
τον καρπό του γίνεται μέλι, και που, όποιος φάει ωμό τον καρπό του, 
μεθάει. Παραθέτουμε εδώ το σχετικό κείμενο:

«...εϊρηκε δέ (ενν. Νέαρχος) καί περί των καλάμων δτι ποιονσι μέλι 
μελισσών μή ονσών καί γάρ δένδρον είναι καρποφόρον, εκ δέ τον καρπόν 
σνντίθεσθαι μέλι, τούς δέ φαγόντας ώμον τοϋ καρπόν μεθνειν. Πολλά γάρ 
δή δένδρα παράδοξα η Ινδική τρέφει...»275.

Το συμπέρασμα είναι, ύστερα και από όλα τα παραπάνω, ότι ο 
Διοσκουρίδης γνώριζε πολύ καλά την πρώτη φυσική μορφή της ζάχαρης, 
ως πηχτής γόμμας πάνω στα ζαχαροκάλαμα της Ινδίας, και αυτή τη 
ζάχαρη θα εννοούμε στο εξής, όταν θα αναφερόμαστε στη ζάχαρη του 
Διοσκουρίδη, ανεξάρτητα από το αν τα σημερινά γιατροσόφια στις 
σχετικές συνταγές τους εννοούν τη σημερινή βιομηχανοποιημένη ζάχαρη 
είτε από το ζαχαροκάλαμο (με τις ποικιλίες του Saccharum officinarum και 
Saccharum robustum) είτε συνήθως από τα ζαχαρότευτλα (Saccharifera 
Alefeld, του είδους Beta vulgaris και της οικογένειας Chenopodiaceae) της 
εποχής μας. Η  δράση της ζάχαρης, έστω και διαφορετικής προέλευσης, 
είναι περίπου ίδια.

274 Βλ. Γεννάδ., σ. 855, σημ. 1.
275. Βλ Στράβωνος, Γεωγραφικά, 15.1. (20.26 - 2 1 ,1 ). Το κείμενο από το T.L.G.
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13. Διά την λοιμικήν 
(σ. 240, αρ. 32)

Η συνταγή συνιστά κατά της λοιμικής, δηλαδή τον λοιμικού πυρετού, 
εντριβές υγρού φαρμάκου από στουμπισμένες ρίζες μαγκούταα (δηλαδή 
'κώνειου του στικτού'), λιόσταα (δηλαδή ναμαιλεύκηο176. κατά τον 
Κρεκούκια), στο οποίο φάρμακο προστίθεται και αναμειγνύεται και Είδι177.

Από όλα τα παραπάνω σχετικό είναι αυτό που παρατηρεί στο ΊΙερι 
ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης για τις ιδιότητες του ξυδιού και 
μάλιστα ότι αυτό είναι ψυκτικό και ότι ωφελεί και στις φλογώσεις του 
κεφαλιού (επομένως και στην περίπτωση πυρετού) μαζί με ροδόμυρο και 
ρυπαρά μαλλιά ή σφουγγάρι* 277 278. Η εντριβή πάντως με ξίδι κατά του 
πυρετού είναι γνωστή και σήμερα στη λαϊκή ιατρική σχεδόν 
πανελληνίως.

14. <Διά τά δόντια>. Εϊνι κι άλλο.
(σ. 240, αρ. 38)

«Κόκκαλο άπό ίλιά νά τό στομπίσης και νά το βάνης εις τό τζιμπούκι να 
το πίνης ».279

Για παθήσεις και πόνους των δοντιών ο Διοσκουρίδης συνιστά μεταξύ 
άλλων και την ήμερη ελιά (ήμερος έλαια). Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' 
σημειώνει ότι ο χυμός της ελιάς που βγαίνει μες στην άλμη με πλύσεις 
του στόματος συστέλλει τα εξογκωμένα ούλα και σφίγγει τα δόντια που 
κουνιούνται280. Συνιστά ακόμη πλύσεις του στόματος με λάδι αγριελιάς 
που είναι κατάλληλο για ούλα με σηπτική φλεγμονή και για τη

m . Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 247, σημ. 63.
277. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 240, αρ. 32: «Σάς φανερώνω κί άλλο ιλιάτζι διά τήν λοιμική... 
άλλο καλύτερο δεν εΐνι».
278. Βλ. Διοσκ.,ΎΛη, V. 19,1- 3, (νοί. ΙΠ. ρ. 14,1), («όξος ψύχει» και ό.π., ρ. 15, 7-10: «ώφελεϊ 
δε προς τάς εγκαύσεις τής κεφαλής συν βοδίνφ και οισυπηροϊς έρίοις ή σπόγγω».
279. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 241, αρ. 38.
28°. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, 1 .105, 4-5 (vol. I. ρ. 9 8 ,1 4  -15): «6 δε έκ τής άλμης χυλός αυτών (ενν. 
τών κολυμβάδων έλαιών) διακλυζόμενος ούλα <οιδονντα> στέλλει και όδόντας σειομένους 
κρατύνει...».
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σταθεροποίηση των δοντιών που κουνιούνται281. Ακόμη συνιστά για τους 
οδοντικούς πόνους την τοποθέτηση μέσα στο κούφωμα (κουφάλα) του 
δοντιού ενός είδους δακρύου της ΆΙΘιοπικής έλαίας', το οποίο είναι όμοιο 
με κόμμι (γόμμα) και το οποίο εκκρίνεται και από τη δική μας ελιά και 
αγριελιά282. Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' όμως έργο του συνιστά κατά 
των οδοντόπονων τη μούργα (δηλαδή το κατακάθι λαδιού) από το 
αγουρέλαιο283.

15. <Διά τά δόντια>. Άλλο 
(σ. 241, αρ. 39)

«Νά ψήσης σκόρδο είς την φωτιάν κι νά τό πλακώσης όπάνω στο
δόντι»2*4.

Ο Διοσκουρίδης συνιστά το «ήμερον και κηπευτόν σκόρδον» για την 
ανακούφιση από τον πονόδοντο, αλλά αφού το βράσει κανείς μαζί με δαδί 
και λιβάνι και το κρατήσει στο στόμα του285 ή αφού βράσει μέσα σε ξίδι 
σκελίδες σκόρδου μαζί με λιβάνι και κάνει στοματικές πλύσεις286.

Μ1. ΒΛ. Διοσκ.,ΎΛη, 1 .105, 5 (vol. I. ρ. 98, 20-21): «τό δ’ έκ τής άγριας έλαίας έλαιον οϋλοις 
διάκλνσμα μνδώσι και σταλτικόν ύποσάλων όδόντων έστί...».
m . ΒΛ. Διοσκ.,ΎΛη, 1 .105, 6 (vol. I. ρ. 98, 25 - 99, 5): «Τό δέ δάκρυον τής Αϊθιοττικήςέλαίας
... τό δέ όμοιον κόμμει... φέρει τό τοιοϋτον και ή παρ’ ημίν έλαια καί άγριελαία... ποιεί καί 
προς όδόντων πόνους έντιθέμενον είς τό βρώμα...». ΒΛ. και Διοσκ., Φαρμ. I. 68 (71), 1-2 (vol. 
ΠΙ. ρ. 177,14 -15 και 21): «Είς δέ τό βρώμα έντιθέμενα... έλαίας Αίθιοπικής δάκρυον.. .».
2® ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 68 (71) 1 (vol. III. ρ. 177, 14 -16): «Είς δέ τό βρώμα έντιθέμενα ή 
περιπλασσόμενα τώ όδόντι ώφελεϊ τούς όδονταλγοϋντας... άμόργη ήψημένη έλαίου 
όμφακίνου». Το «μετ' έλαίου» που διορθώνει ο Wellmann προσθέτοντας το <μ ετ’>  δεν με
βρίσκει σύμφωνη (βΛ. κριτικό υπόμνημα, ρ. 177, έκδ. Wellmann, vol. ΙΠ.) 
m . ΒΛ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 241, αρ. 39.
Μ5. ΒΛ. Διοσκ.,'Ύλη, Π. 152, 3 (vol. I. ρ. 219, 9-11): «... μετά δαδιού δέ καί λιβανωτού 
καθεφηθέν τάς οδονταλγίας διακρατούμενον έν τώ στόματι κουφίζει...». 
m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I, 66 (69), 1-3 (vol. ΠΙ. ρ. 176, 11-14 και 21): «προς οδονταλγίας 
άρμόζει έφόμενα συν όζει καί άνακογχυλιζόμενα -δει δέ θερμοϊς αυτοίς χρήσθαι καί έφ' 
όσον δυναταί τις χρόνον διακρατείν έν τώ στόματι κατά τόν άλγούμενον όδόντα-... 
σκορόδου βάγες συν λιβανωτω...».
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16. Σάς φανερώνω κί άλλο ίλιάτζι διά τον νονζλά 
(σ. 241, αρ. 40)

«Νά πάρης τίιλ ίκι και δαδί καί Είδι άψν κι νά τά βράσης έως ν ’ άπομείνη 
όλίγο κι ύστερα ν ’ άλείφης τό κρέας είς στά δόντια νά γιάνη»287.

Ανάλογες συνταγές για παθήσεις των δοντιών και πονόδοντους 
βρίσκουμε και στον Διοσκουρίδη. Το 'τζιλίκι' της παραπάνω συνταγής 
είναι «νερό με σκουριά ατσαλιού»288.Ο  Διοσκουρίδης παρατηρεί γενικά για 
τις σκουριές (μεταξύ άλλων) ότι: «είναι στυπτικές και χρήσιμες για τα 
σαρκώματα («έπονλίδας») και για τις εξοχές των ούλων»289, ενώ για τη 
σκουριά του σιδήρου («Ιός σιδήρου») σημειώνει ότι: «δυναμώνει τα ούλα»290. 
Για την μεταλλουργική σκουριά του σιδήρου ('σκωρία σιδήρου') παρατηρεί 
ότι έχει τις ίδιες ιδιότητες με την σκουριά του σιδήρου(«ίός σιδήρου»), αλλά 
είναι λιγότερο δραστική291. Ίσως εδώ απαιτείται μια διευκρίνιση σχετικά 
με τη διαφορά των εννοιών «ίόε σιδήρου»(=σκουριά σιδήρου) και «σκωρία 
σιδήρου» (=μεταλλουργική σκουριά σιδήρου). «Ίος σιδήρου» είναι η σκουριά 
που επικάθεται στο σίδερο, όταν αυτός σκουριάζει από μόνος του, όπως 
συμβαίνει ιδιαίτερα υπό υγρές καιρικές συνθήκες292, ενώ η «σκωρία 
σιδήρου» είναι η μεταλλουργική σκουριά του σιδήρου, που μένει ως 
περίττωμα κατά τη διαδικασία παραγωγής του με την τεχνική της 
υψικαμίνου. Η  μεταλλουργική σκουριά του σιδήρου συναποτελείται 
κυρίως από πυριτικά άλατα και οξείδια του σιδήρου293

Αλλά και τα υπόλοιπα 'φάρμακα' της συνταγής συνιστά ο 
Διοσκουρίδης για τις παθήσεις των δοντιών και τους πονόδοντους. 
Παρατηρεί πρώτα τις θεραπευτικές ιδιότητες της πεύκης (ειδικότερα 'τής 
πίτυος', είδους πεύκης) και μάλιστα των φύλλων της, τα οποία αν 
λειανθούν (αν δηλαδή τριφτούν), βραστούν με ξύδι και κρατηθούν ζεστά

287. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 241, αρ. 40.
288. ΒΛ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 248, σημ. 72 (ατσάλι τουρκ. Qelic).
289. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλτ], V. 79 ,9-10 (vol. III. ρ. 51 ,19): «δνναται δε πας Ιός στύφειν, ...»  και ό.π., 
ρ. 52,5-6: « ... χρήσιμοι δέ καί προς έπονλίδας καί τάς των ούλων έξοχάς...».
290 Βλ. Διοσκ.,ΤΛτ], V. 80, 1 (vol. III. ρ. 52, 17-21): «ίσς δέ σιδήρου στύφει... καί ούλα 
κρατύνει».
291. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛη, V. 80, 2 (vol. III. ρ. 53,4-5): «ή δέ σκωρία τον σιδήρου δνναται δσα καί ό 
ιός τον σιδήρου, έπ ’ Ιλαττον δ ε» .
29Ζ. Βλ. Χατζόπουλος, τ. 5°«, σ. 197 (ιός σιδήρου, 80).
293. ΒΛ. Χατζόπουλος, ό.π., τ. 50ς, σ. 204.



στο στόμα, καταπραύνουν τους οδοντόπονους294. Αποδίδει επίσης τις ίδιες 
θεραπευτικές ιδιότητες στη φλούδα και στα φύλλα της κουκουναριάς (τής 
στροβιλοφόρον πίτυος)295, αν κανείς πιει το αφέψημά της296, ενώ για το δαδί 
από αυτά τα είδη του πεύκου σκισμένο σε λεπτά κομμάτια και βρασμένο 
με ξίδι, παρατηρεί ότι σταματάει τους οδοντόπονους, όταν το 
συγκεκριμένο αφέψημα το κρατάει κανείς στο πονεμένο δόντι του297.

Και στο έργο του 'Περί άπλών φαρμάκων’ βρίσκουμε σχετική 
συνταγή για την χρήση της σκουριάς σιδήρου («Ιοΰ σιδήρου») 298, ενώ το 
δαδί και το ξίδι συνιστώνται κατά των οδοντόπονων299.

17. Κι άλλο διά τον νοσλά 
(σ. 241, αρ. 41)

«Νά πάρης στυφή κί νά την κάφης είς στην φωτιάν κ’ υστέρα νά τήν 
στομπίσης σαν άλεύρι κί νά τήν βάνης είς τα δόντια »300.

'Νοσλάς' ή 'νοσλάς' είναι η σκορβουτική ουλίτιδα301 και 'στυφή' είναι η 
«στυπτηρία» του Διοσκουρίδη. Πρόκειται για το διπλό (μεικτό) ένυδρο 
θειικό άλας διαφόρων μετάλλων και κυρίως του καλίου με τον χημικό 
τύπο K2SO4· Al2(S04)3· 24Η2Ο302 *. Πιο αναλυτικά για τη στυπτηρία:

Πρόκειται γενικά για ανόργανη ένωση, διπλό θειικό άλας ενός 
μετάλλου της ομάδας των αλκαλίων ή αμμωνίου και ενός τρισθενούς

294. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 69, 2 (vol. I. ρ. 65, 13-15): «και τά φύλλα δέ αυτών καταπλασθέντα 
λεία φλεγμονάς παρηγορεϊ και τραύματα άφλέγμαντα διατηρεί, λειανθέντα δέ και 
έφηθέντα έν δξει διακλνζόμενα θερμά οδονταλγίας πραΰνει».
295. Βλ. Γεννάδ., ό.π., σ. 772 (ΤΊεύκη η πίτυς, Pinus Pinea) και ιδιαίτερα σ. 774 (Στροβιλέα ή 
στροβιλοφόρος πίτυς).
2%. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 69, 2 (vol. I. ρ. 65, 17-18): «ποιεί δέ τά αύτά, καί ό τής στροβίλου 
φλοιός καί τά φύλλα ποθέντα...».
292 Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 69, 2 (vol. I. ρ. 65, 18-20): «καί τό έξ αυτών δέ δαδίον σχισθέν είς 
λεπτά καί συνεψηθέν δξει οδονταλγίας παύει κρατουμένου του αφεψήματος κατά τού 
πεπονθότος όδόντος. ..».
m . Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 74 (77) 1-2 (vol. ΠΙ. ρ. 180, 5-6 και 10-11): «σειομένους δέ όδόντας 
κρατύνει και ούλα πλαδώντα ...ιό ς  σιδήρου προσαπτόμενος ξηρός...».
2". Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 66 (69) 1-2 (vol. III. ρ. 176, 11 και 16): «προς δέ τάς οδονταλγίας 
άρμόζει έψόμενα συν δξει... δαδία καί μελάνθιον...».
300. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 241, αρ. 41.
301. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 248, σημ. 71.
302 Βλ. Λεξικό Ν.Ε.Γ. του Μπαμπινιώτη, λήμμα:'σ τυ π τη ρ ία και Χατζόπουλος, τ. 5®ν σ. 204
(στυπτηρία 106).
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μετάλλου, όπως είναι το αλουμίνιο, ο σίδηρος ή το χρώμιο. Η κοινή 
στυπτηρία είναι το ένυδρο διπλό θειικό άλας του καλίου και του 
αλουμινίου, που είναι άχρωμο, κρυσταλλικό, στερεό, ευδιάλυτο στο ζεστό 
νερό και που χρησιμοποιείται σαν πρόστυμμα στη βαφική, για τη 
συντήρηση των δερμάτων στη βυρσοδεψία και για το κολλάρισμα του 
χαρτιού στη χαρτοποιία. Χρησιμοποιείται όμως και στην ιατρική κ.α. Η  
λέξη έχει και τη σημασία της στυπτικής ουσίας γενικά303

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του (V.106) αναφέρει 
πρώτα τις χώρες και τις περιοχές όπου βρίσκεται και παράγεται η 
στυπτηρία (Αίγυπτο, Μήλο, Μακεδονία, Λιπάρες, Σαρδηνία, Ιεράπολη της 
Φρυγίας, Λιβύη, Αρμενία κ. ά.) και ύστερα διακρίνει τη στυπτηρία (στύψη) 
που Υοησιμοποιείται για ιατοική γοήση σε τρία είδη (σχιστή, στρογγυλή 
και υγρά) και εξαιρεί τη δραστικότητα της σχιστής στυπτηρίας σε σχέση 
με τα άλλα είδη. Περιγράφει λεπτομερώς όλα τα είδη στυπτηρίας και 
σημειώνει δε για όλα ότι «καίγονται και ψήνονται όπως η χαλκίτις. 
Σταματούν τις σήψεις και τις αιμορραγίες και σφίγγουν (στερεώνουν), 
χρησιμοποιούμενα μαζί με μέλι και ξίδι, τα δόντια που κουνιούνται »304.

Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του συνιστά μεταξύ άλλων 
και τη σχιστή στυπτηρία (στύψη) για τα πλαδαρά ούλα και τα δόντια που 
κουνιούνται 305.

17. Κ ι άλλο < διά τον νοσλά>
(σ. 241, αρ. 42)

«Νά πάρης ρούδι και ξίδι κι να τα βράσης εις στην φωτιάν, κι μ’ Ικεϊνο τό 
ζωμϊ νά τό κρατής είς τό στόμα Ικεϊ δπο πονεϊ νά στέκει σι (ίσως: νά στέκισι, 
νά στέκεσαι) όλίγο κ ’ ύστερα νά τό φας »306 * *.

Βλ. Λεξικό Χρ. Γιοβάνη, λήμμα: 'στυπτηρία’ και 'στνψη' (σ. 1542,2). 
w . Βλ. Διοσκ.,Τλ7], V. 106, 1-5 και ιδιαιτέρα 4-5 (vol. III. ρ. 76, 18-21): «καίονται δε και 
όπτώνται ώς χαλκίτις. ϊσχονσι δέ και σηπέδονας και αιμορραγίας, ούλα <τε> πλαδώντα 
στέλλουσι, και όδόντας σειομένονς κρατννονσι σύν δξει ή μ έλ ιτ ι...» .
305. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 74 (77) 1-2 (vol. III. ρ. 180, 5-6 και 11-12): «σειομένονς δέ όδόντας
κρατύνει και ούλα πλαδώντα διακλνζόμενα και διακρατονμενα έφ’ ικανόν εν τω
στόμα τι... στυπτηρία σχιστή μιγείσα σμνρνη ή δίχα τής σμνρνης σύν δξει ή μέλ ιτ ι...» .
3βί. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 241, αρ. 42.
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Το 'ρούδι' της συνταγής είναι η Rhus coriaria307, «ό ρους ό βνρσοδεψικός», 
που Λέγεται και 'ρούδι', 'βυρσιά' ή 'σονμάκι', και είναι «ή βυρσοδεψική 
ρους» του Διοσκουρίδη308. Ο  καρπός του θάμνου αυτού ονομάζεται από 
τον Διοσκουρίδη «ρους ό έπί τά όψα» και από το Γαληνό «βοϋς μαγειρικός» 
για προφανείς Λόγους309. Ο  Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο 
του παρατηρεί ότι: «το αφέψημα του καρπού, όταν βραστεί, πήζει και 
ωφελεί (κάνει καλό) περισσότερο από τον καρπό. Παράγει μάλιστα και ένα 
κόμμι (δηλαδή μια κολλώδη ουσία, μια γόμμα, που εκκρίνεται συνήθως από 
εγκοπές), το οποίο τοποθετείται μέσα στα κουφώματα (κουφάλες) των 
δοντιών για να σταματήσει ο πόνος»310.

Αλλά και το ξίδι συνιστάται από τον Διοσκουρίδη σε περιπτώσεις 
πόνων των δοντιών, οπότε π ρέπει να κρατιέται ζεστό μέσα στο στόμα και 
να γίνονται πλύσεις311. Στο έργο του 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστά 
κατά των οδοντόπονων και το βυρσιδεφικό ρούδι ως επίθεμα στο 
πονεμένο δόντι312.

18. Δ ιά το πρήσμα 
(σ. 241, αρ. 48)

«Διά το πρήσμα Ιλιάτζι εϊνι μολόχα κι ξίδι άψύ νά το βράσης κί να τό 
πλακώνης κι βούζιλου νά βράζης μι τό ξίδι κί νά τό πλακώνης έως νά 
γιάνη »313.

Ο Διοσκουρίδης κάνει λόγο για δυο ειδών μολόχες, την «κηπευτή» και 
την «χερσαία», σημειώνοντας: «μολόχη’ έδωδιμωτέρα ή κηπευτή μάλλον

307. Βλ. Χελδράιχ, ό.πν σ. 25.
ΒΛ. Γεννάδ., ό.π., σ. 851.

309. ΒΛ. Γεννάδ., ό.π., σ. 851.
310. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, I. 108,3 (vol. I. ρ. 101, 24 - 102, 2): «καί τούτον δέ τό άπόβρεγμα 
έψόμενον σννίσταται, ποιούν βέλτιόν πως τον καρπού, φέρει δέ καί κόμμι, δπερ εντίθεται 
τοϊς βρώμασι των όδόντων προς άπονίαν».
311. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, V. 13,3 (vol. III. ρ. 15, 24-25): «(δξος)... καί πρός όδόντων πόνον θερμόν 
<διακρατονμενον καί> διακλνζόμενον».
312. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 68 (71) 1 και 4 (vol. ΠΙ. ρ. 177,14-15 και ρ. 178, 15-18): «Εις δέ τό 
βρώμα έντιθέμενα ή περιπλασσόμενα τφ όδόντι ώφελεϊ τούς όδονταλγούντας.,.ή βατράχον 
ήπαρ καί βούν βυρσοδεψικόν έφήσας έν ΰδατι... καί έντίθει».
313. Βλ. Κρεκούκια, ό.π., σ. 241, αρ. 48.
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τής χερσαίας»314. Σημειώνει μάλιστα ότι ως κατάπλασμα κά νει καλό στις 
περιπτώσεις τσιμπημάτων από σφήκες, μέλισσες ή από αράχνη315.

Ο ίδιος κάνει λόγο και για ένα είδος άγριας μολόχας που λέγετα ι 
'άλθαία'316 και που μερικοί την ονομάζουν 'έβίσκον'. Κ αι στο είδος αυτό 
της άγριας μολόχας αποδίδει ανάλογες θεραπευτικές ιδιότητες και 
σημειώνει, όπως παρατηρήσαμε και στα προηγούμενα, ότι κάνει καλό 
στα τραύματα, στις παρωτίτιδες, στα οιδήματα των αδένων του λαιμού317 
κ.τ.λ., διότι «αδειάζει, χωνεύει, σκάει και επουλώνει »318. Στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' αναφέρεται πάλι η ρίζα της 'άλθαίας' (άγριας μολόχας), 
βρασμένη όμως με κρασί, ως κατάπλασμα για την διάλυση των όζων319.

Το 'βονζιλο' της συνταγής είναι η βονζιά ή αβονζιά ή αβνζιά ή αυζιά 
(άκτή ή χαμαιακτή, sambucus ebulus), η «χαμαιάκτη» του Διοσκουρίδη320, 
κατά τον οποίον, αν αυτή χρησιμοποιηθεί ως κατάπλασμα με 
κριθάλευρο, καταπραύνει τις φλεγμονές και ενδείκνυται στα εγκαύματα  
και στα δαγκώματα των σκύλων321.

Αλλά και για το ξίδι, συχνότατο φάρμακο σε καταπλάσματα, 
θεραπευτικά αφεψήματα και χυλούς, σημειώνει ότι : «συστέλλει τα 
οιδήματα των αδένων, όταν χρησιμοποιηθεί χλιαρό για εξωτερικές πλύσεις 
ή τοποθετημένο επάνω στο πρήξιμο με σφουγγάρι...»322.

314. Βλ. Διοσκ.,Ύλη,Π. 118,1 (vol. I. ρ. 191,5). Κατά τον Γεννάδιο (σ. 633-634) πρόκειται για 
την malva sylvestris (μολόχη ή μαλάχη), που απαντά σε τρία είδη και «λαχανεύεται 
πανταχοϋ».
315. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 118,1 και 2 (vol. I. ρ. 192,2- 3 και 11): «ποιεί δε καί προς σφηκών καί 
μελισσών πληγάς καταπλασσομένη... ώφελει δε καί φαλαγγιοδήκτονς (=όσους έχουν 
τσιμπηθεί από αράχνη)».
316. Β λ  Διοσκ,,ΎΛη, ΠΙ. 146,1 (vol. Π. ρ. 154,13 -1 5 5 ,1 ) και 146 RV: «αλθαία» (vol. II. ρ. 155, 
13-14).
317 Β λ  Διοσκ.,Ύλη, ΠΙ. 146, 1 (vol. Π. ρ. 155, 4-6): «... ή καθ' έαντήν κοπείσα ποιεί πρός 
τραύματα, παρωτίδας, χοιράδας (δηλαδή πρηξίματα των αδένων του λαιμού), 
άποστήματα...».
318. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 146,1-2 (vol. II. ρ. 155, 7-8): «διαφορει γάρ καί έκπέσσει καί ρήγνυσι 
καί άπονλοϊ. ..».
319. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 140 (149), 1 (νοΙ.ΙΙΙ. ρ. 205,1-3): «διαφορει δέ φύματα 
καταπλασσόμενα... άλθαίας ρίζα έν οίνω έψηθεϊσα...».
320. Βλ. Γεννάδ., ό.π., σ. 38-39 (Άκτή, sambucus).
321. Β λ  Διοσκ,,Ύλη, IV. 173, 2 (vol. II. ρ. 323, 1 και 17-19 και ρ. 324, 1): «τά δέ φύλλα 
πρόσφατα καί άπαλά φλεγμονάς πραΰνει συν άλφίτω καί κατακαύμασιν άρμοζει καί 
κηνοδήκτοις καταπλασσόμενα».
322. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 13, 2 (vol. ΠΙ. ρ. 15, 12-14): «στέλλει καί φύγεθλα χλιερόν 
καταντλούμενον ή διά σπόγγων έπιτιθέμενον».
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19. Διά τήν κεφαλήν τόν πόνον  
(σ. 241, αρ.50)

«Τλιάτζι είνι διά τήν κιφαλήν τόν πόνον νά βράσης πίτνρα μι Είδι κι νά τό 
πλακώσης στην κορφήν κι νά σταθή ώς δνον ήμέρις»323.

Η  συνταγή συνιστά κατάπλασμα από βρασμένα με ξίδι πίτνρα, 
σταθεροποιημένο στην κορυφή του κεφαλιού για δυο μέρες. Το ίδιο 
κατάπλασμα συνιστά και ο Διοσκουρίδης ως ωφέλιμο στην αρχή κάθε 
φλεγμονής γενικά αλλά και για τη λέπρα324.

20. Διά τήν καρδίαν.
(σ. 241, αρ. 52)

«Νά πάρης λίγο τίλιο κι άνασόνι κι νά τά βράσης μι τά λουλούδια τής 
κουφοΕυλιάε κι νά τό πίνης νηστικός πορνό»325.

Η  παραπάνω συνταγή προτείνει ως ωφέλιμο για την καρδιά το 
αφέψημα από τίλιο  (δηλαδή φλαμούρι), από ανασόνι (τουρκ. anason) 
(δηλαδή γλυκάνισο) και από άνθη αφροξνλιάς (κουφοξυλιάς).

Στον Διοσκουρίδη δεν βρίσκουμε τον τριπλό αυτό συνδυασμό σε ένα 
αφέψημα ωφέλιμο για την καρδιά, αλλά χωριστά στο καθένα από αυτά 
αποδίδονται ιδιότητες διουρητικές και άλλες, που όπως και τα σύγχρονα 
διουρητικά φάρμακα (αν πρόκειται δηλαδή για υπάρχουσες πραγματικές 
ιδιότητες), ανακουφίζουν την καρδιά. Ειδικότερα:

Το τίλιο  ή φλαμούρι είναι τα άνθη (flores tiliae) του δέντρου 'φιλύρα ή 
κοινή ' (tilia vulgaris ή intermedia ή europaea), που αναφέρεται ως «άρρην 
φιλύρα» από  τον Θεόφραστο και είναι γνωστή με το όνομα 'φλαμουριά' ή

323. Βλ. Κρεκούκια, σ. 241, αρ. 50.
324. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 85, 2 (vol. I. ρ. 169, 9-11): «τό δέ πίτνρον συν δξει δριμεϊ έψηθέν 
λέπρας αφίστησι καταπλασσόμενον <θερμόν>, καί πάσης φλεγμονής εν άρχή κατάπλασμα 
σνμφορον...» .
325. Βλ. Κρεκούκια, σ. 241, αρ. 52.
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'φιλονριά' ή 'φιλούρα' κ.τ.λ326. Για το αφέψημα των φύΛλων της φιλύρας ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι είναι διουρητικό και έμμηναγωγό327.

Το 'άνασόνι' (που είναι ο γλυκάνισος ή το γλνκάνισον)328 329 με το 
φυτολογικό όνομα «άννισον τό κοινόν» (pimpinella anisumf19, ο 
Διοσκουρίδης το αναφέρει ως «άνησσον» και το θεω ρεί μεταξύ άλλων  
διευκολυντικό της αναπνοής και καταπραϋντικό των πόνων, αποβλητικό  
με την εφίδρωση, διουρητικό, εφιδρωτικό και διαλυτικό330.

Κουφοξυλιά ή αφροξυλιά είναι η «άκτή ή μέλαινα» (sambucus nigra)331. Ο  
Διοσκουρίδης σημειώνει ότι τα δυο από τα είδη της «άκτής» (sambucus), για  
την οποία κάναμε εκτενή λόγο στα προηγούμενα, δηλαδή α ') η «άκτή ή 
μέλαινα». κοινώς κουφοξυλιά ή αφροξυλιά και β ') η «άκτή ή χαμαιάκτη» 
(sambucus ebulus), κοινώς βουζιά, έχουν την ίδια χρήση και δράση, δηλαδή 
ψυκτική και αποβλητική του νερού και επομένω ς διουρητική332.

326. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 997 ('φίλνρα' και 'φιλύρα')
327. Β λ  Διοσκ.,Ύλη, I, 96 (φιλύρα), (vol. I. ρ. 86, 22-23): «... τό αφέψημα (ενν. των φύλλων 
τής φιλύρας), καί πινόμενον δε ούρακαϊ έμμηνα άγει».
328. ΒΛ. Κρεκούκια, ό.π, σ. 240, σημ. 88.
329. ΒΛ. ΧεΛδράιχ, ό.π., σ. 52 και Γεννάδ., σ. 125.
330. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, ΙΠ. 56, 1-2 (νοί. Π. ρ. 69, 8-10): «άνησσον' την μεν καθόλου δύναμιν 
έχει... εϋπνουν, άνώδυνον, διαφορητικήν, ουρητικήν, ίδρωτικήν, διαλυτικήν...».
331. Β λ  ΧεΛδράιχ, ό.π., σ. 54 και Γεννάδ., σ. 38.
332 ΒΛ. Διοσκ,,Ύλη, IV. 173, 2 (νοί. Π. ρ. 173, 8-9): «δύναμις δέ ή αυτή άμφοτέρων καί χρήσις, 
ψυκτική, ύδραγωγός...».
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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Γ  

Γιατοοσόφι C
(από το Σενίκο Ντουσκάρας Ιωαννίνων)

Σπύρου Μ ουσελίμη, Λαϊκό γιατροσόφι, Η πειρωτική Εσ τία , Έ το ς Γ (1961), 
τεύχος 1 0 5 ° , σ. 1 0 0 2 -1008  και 1080-1087.

1. Ό τα ν  κα ίγετα ι άπό φ ω τιάν ή βραστόν νερό.
(σ. 1003, αρ.1).

«Στούμπισον τα φύλλα τον πεντά.,.όρον και πάρε τον ζονμόν και άλειφε το 
κόψιμον και υγιαίνει»333.

Η  συνταγή συνιστά επάλειψη του εγκαύματος με αλοιφή που 
παρασκευάζεται με στουμπισμένα φύλλα κάποιου φυτού, που ο 
Μουσελίμης σημειώ νει ως : « φύλλα τοϋ πεντό... όρον ». Κατά πάσα 
πιθανότητα πρόκειται για το πεντάνενρο, λαϊκή ονομασία του φυτού 
«άρνόγλωσσον», (Άρνόγλωσσον, Plantago)334, και ειδικότερα για το φυτό 
'άρνόγλωσσον το μεϊζον' του Διοσκουρίδη (το οποίο έχει την κοινή 
ονομασία 'πεντάνενρο' ή 'επτάνευρσ')335, φυτό στο οποίο ο Διοσκουρίδης 
στο ΊΊερι ύλης Ιατρικής' έργο του αποδίδει θεραπευτικές και επουλωτικές 
ιδιότητες, ενώ το συνιστά για την θεραπεία παντός είδους ελκών και 
τραυμάτων χρόνιων κ.τ.λ. και εκείνων που προκαλούνται από κάψιμο 
(«πυρίκαντα έλκη»)336. Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστά για  
τα εγκαύματα στο αρχικό τους στάδιο, προκειμένου να μην βγάλουν  
φουσκάλες (φλύκταινες), την επάλειψη ή το επίθεμα-κατάπλασμα  
(μεταξύ άλλων) από φύλλα άρνόγλωσσον, δηλαδή πεντάνενρον337.

333. ΒΛ. Μουσελίμης, Λαϊκό γιατροσόφι, ό.π., σ. 1003, αρ. 1.
s®*. Βλ. Γεννάδ., σ. 145-146.
335. Βλ. Γεννάδ., σ. 146.
336. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 126, 1-2 (νοί. Π. ρ. 199, 5-10): «άρνόγλωσσον, οι δε έπτάπλενρον... 
δύναμιν δε έχει τά φύλλα στνπτικήν, ξηραντικήν, δθεν καταπλασσόμενα προς πάντα τά 
κακοήθη... και ρευματικά και άκάθαρτα έλκη άρμόζει... άπονλοϊ και χρόνια έλκη και 
άνώμαλα και χειρώνια ίάται... και κννόδηκτα και πυρίκαντα...».
337. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 169 (178) (vol. III. ρ. 215, 22 - 216, 3): «Πυρίκαντα δε έν άρχή 
ώφελει, ώστε ει παραχρήμά τις χρήσαιτο μηδέ φλνκταινονσθαι... άρνογλώσσον 
φύλλα...».



2. Περί πόνου οφθαλμού 
(σ. 1003, αρ. 2).

Σννιστάται έμπλαστρο από κοπανισμένο βασιλικό, μάραθο και ίοχοδυόσμο 
σε ίσες ποσότητες 338.

Ο γνωστός μας βασιλικός είναι το 'ώκιμον' (ocimum basilicum), ενώ ως 
«ώκιμον» αναφέρεται και από τον Διοσκουρίδη339, ο οποίος μεταξύ των 
άλλων θεραπευτικών ιδιοτήτων, σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο 
του ότι συνιστάται ως κατάπλασμα μαζί με χιώτικο κρασί για τους 
πόνους των ματιών, ενώ ο χυμός του καθαρίζει τα μάτια από το 
θάμπωμα340. Αλλωστε και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του 
Διοσκουρίδη συνιστάται μεταξύ των άλλων και ο χυμός βασιλικού μαζί 
με κρασί ως απλό και λιτό φάρμακο για τα μάτια, το οποίο σταματάει 
γρήγορα τις συγκεντρώσεις των υγρών κλείνοντας και καθαρίζοντας τις 
πληγές341.

Αλλά και το μάραθο (ή ο μάραθος), το φυτολογικό όνομα του οποίου 
ε ίν α ι'μάραθον τό κοινόν' (Foeniculum vulgare ή F. Capillaceum ή F. Officinale), 
γνωστό στους αρχαίους ως «μάραθον» ή «μάραθρον»342, αναφέρεται στον 
Διοσκουρίδη, ο οποίος σημειώνει μεταξύ άλλων ότι ο χυμός του μάραθου, 
αφού στυφτούν τα βλαστάρια και τα φύλλα του και αφού ξεραθεί στον 
ήλιο, συγκαταλέγεται στα ωφέλιμα οφθαλμικά φάρμακα, τα οποία 
παρασκευάζονται για την καλή όραση. Για τα ίδια πράγματα λαμβάνεται 
ως εκχύλισμα και ο χυμός του σπόρου του μάραθου, όταν είναι ακόμη 
χλωρός, μαζί με τα φύλλα και τα βλαστάρια, καθώς και η ρίζα του, όταν 
πρωτοβλαστή σε ι343 * *.

338. Βλ. Μουσελίμη, ό.π., σ. 1003, αρ. 2: «Έπαρε βασιλικόν, μάραθον, ζοχοδυόσμον... 
υγιαίνει».
339 Βλ. Γεννάδ., σ. 1050.
3*°. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 141,1 (ώκιμον), vol.I. ρ. 210,15 - 211,6 : « ώκιμον... καταπλασσόμενον 
δέ... βοηθεΐ... συν οϊνω δέ Χίφ προς οφθαλμών όδύνας. ό δε χυλός αυτού άποκαθαίρει 
άχλύς τάς iv όφθαλμοϊς...».
3«. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 35 (32), 1 (νοί. ΙΠ. ρ. 163,17-23): « έγχυματιζόμένα δέ ώφελεΐ άπλά 
και άΠεριεργα όντα και στέλλοντα ταχέως τάς έπιφοράς και τά έλκη πληροϋντα και 
άποκαθαίροντα... ώκύμου <  χυλός > συν οϊνω ».
342. Βλ. Γεννάδ., σ. 639 και Χελδράιχ, ό.π., σ. 50.
343. Βλ. Διοσκ.,Ύλί], ΠΙ. 70, 2 (vol. II. ρ. 81, 8-12): « ό δέ χυλός έκθλιβέντων τών καυλών και
τών φύλλων έν ήλίω ξηρανθείς εις τά οφθαλμικά, όσα προς όξυδερκίαν, σκευάζεται
χρησίμως· χυλίζεται δέ προς τά αυτά και τό σπέρμα χλωρόν έτι <όν> συν τοϊς φύλλοις και 
τοϊς άκρεμόσι και ή ρίζα κατά τήν πρώτην έκβλάστησιν...».
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Το τρίτο συστατικό της συνταγής, ο ζοχοδυόσμος, δεν είναι εύκολο να  
ταυτιστεί με κάποιο φυτό του Διοσκουρίδη και μόνο υποθέσεις μπορούμε 
να κάνουμε. Έτσι, αν πρόκειται για τον αγριοδνόσμο (με το φυτολογικό  
όνομα 'ηδύοσμος ό άγριος', (mentha silvestris ή mentha longifolia), που κατά  
τον Γεννάδιο είναι η τρίτη καλαμίνθη του Διοσκουρίδη344, τότε π ρέπ ει να  
σημειωθεί η αναφορά του τελευταίου στην ιδιότητα του φυτού αυτού να  
καθαρίζει τις μελανιές των ματιών345. Α ν όμως πρόκειται για τον 
αγριοζοχό (ζοχός άγριος, Helminthia echioides346), που είναι ο πρώτος σόγχος 
του Διοσκουρίδη347, τότε το φυτό αυτό δεν έχει καμία σχέση (στα έργα του 
μεγάλου αυτού φαρμακολόγου) με την θεραπεία των πόνων του 
οφθαλμού348.

3. Ό τα ν πονεϊ τό αντί 
(σ. 1 0 0 3 ,1 , αρ. 3).

Από τη συνταγή σννιστάται ενστάλαξη στο αφτί, για την παύση τον 
πόνον, κεδρόλαδον. ελαιόλαδου, χολής λανον και γάλακτος γυναίκας 
(ζεστού αρμεγμένου), που βυζαίνει αρσενικό παιδί349.

Εκτός από τη χολή του λαγού, όλα τα άλλα φάρμακα της συνταγής 
συνιστώνται και από τον Διοσκουρίδη, είτε μόνα τους είτε σε συνδυασμό  
με άλλα για  την αντιμετώπιση του πόνου των αυτιών. Π ιο συγκεκριμένα:

Για το 'κέδρινον ελαιον' σημειώ νει ότι κάνει καλό σε όλα όσα ω φ ελεί 
και το κέδρινο ρετσίνι350, για το οποίο πιο πάνω έχ ει α να φ έρει ότι, όταν  
εισαχθεί με κλύσμα στο αυτί μαζί με ξίδι, εξολοθρεύει τα σκουλήκια των

m . Βλ. Γεννάδ., σ. 408.
s45. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, ΙΠ. 35, 3 (vol. II. ρ. 48, 8): «καθαίρει και νπώ πια...». Πρβλ. και ό.π., ρ. 
47,4-5 :«  ή δε τρίτη  (ενν. καλαμίνθη) έοικεν ήδνόσμω άγρίω...». 
m . Βλ. Χελδράιχ, ό.π., σ. 68.
347. Βλ. Γεννάδ., σ. 303.
348. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 131 (vol. I. ρ. 203, 1 sq.) για τον 'σόγχον' και τις θεραπευτικές του 
ιδιότητες.
349. Βλ. Μουσελίμης , ό.π., σ. 1003, στήλη 1, αρ. 3: « Ό ταν πονεϊ τό αύτί,.,Εϋρον  
κεδρόλαδον... να τό άρμέξεις ζεστόν καί γίνεται θαυμαστόν».
350. Βλ. Διοσκ./Τλη, 1.77,2 :« ποιεί προς όσα καί ή κεδρία ».
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αφτιών και σταματάει τους ήχους και τα σφυρίγματά τους (βούισμα των 
αφτιών), όταν ενσταλάζεται μαζί με αφέψημα του 'ύσσωπου'351.

Το ελαιόλαδο συνιστά ο Διοσκουρίδης με διάφορους συνδυασμούς 
άλλων χυμών φυτών, όπως π.χ. του χυμού της δρακοντιάς352.

Το αμυγδαλέλαιο το συνιστά επίσης για την ίδια θεραπεία (για πόνους 
των αφτιών, ήχους και σφυρίγματα)353.

Αλλά στο 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστάται η ενστάλαξη στο αφτί του 
αμυγδαλέλαιου είτε μόνου του είτε με λίγη αλόη και κρόκο είτε με 
κριθάρι της λιβανωτίδας354.

Το γυναικείο γάλα συνιστάται (στο 'Περί απλών φαρμάκων') ως 
συστατικό κάποιου μείγματος με άλλους χυμούς, που ενσταλάζονται στο 
πονεμένο αυτί και μάλιστα με το χυμό της χλωρής ρίγανης ή με το 
μηκώνιο της παπαρούνας, με σμύρνα, ροδόμυρο και κρόκο355.

Έτσι μόνο η χολή του λαγού της συνταγής δεν αναφέρεται ως 
κατάλληλο για τους πόνους των αφτιών από τον Διοσκουρίδη.

4. Αλοιφή διά κασίδαν  
(σ. 1003 ,1 -2 , αρ. 4).

Συνιστάται μετά το ξύρισμα τον κεφαλιού η επάλειψη με αλοιφή 
σνναποτελούμενη από κερί κίτρινο. Είννι πρόβειο, λάδι, κατράμι, πίσσα, 
μέλι και σαστόν356.

Για τις κασίδες και την πιτυρίδα συνιστώνται στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' μεταξύ άλλων το λάδι, το λιβάνι (θυμίαμα) και το μέλι, αλλά 
με άλλους συνδυασμούς357.

351. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 77, 2: « συν όξει δε έγκλνζομένη (ενν. ή κεδρία) σκώληκας τούς έν 
ώσϊ κτείνει, ήχους τε καί σνριγμούς παύει συν ύσσώπου άφεψήματι έγχεόμενη». Πρόκειται 
για το αρωματικό και φαρμακευτικό φυτό «νσσωπος ό φαρμακευτικός» (Hyssopus 
officinalis). ΒΛ. και Γεννάδ., σ. 989.
352. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 54 ,1 : « δρακοντίου χυλός έν έλαίω διεθείς ».
353. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, 1 .33 ,2 : «ποιεί δε προς... ώτων πόνους καί ήχους καί συριγμούς ».
354. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 54: « τάς δέ περί τα ώτα άλγηδόνας ...έλαιον άμυγδάλινον... τό δέ 
άμυγδάλινον μετά άλόης όλίγης καί κρόκου, κάχρυ συν άμυγδαλίνψ όμοίως». (.Κάχρυ- 
κριθάρι της λιβανωτίδας)
355. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 54(), 2: « όριγάνου χλωρός χυλός συν γάλακτι γυναικείω» και « 
μηκώνιον...καί γάλακτι γυναικείω».
356. Βλ. Μουσελίμη, ό.π., σ. 1003, στήλες 1-2, αρ. 4 :«  Έπαρε κηρί κίτρινον... υγιαίνεις».
357. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 99 (105), 1-2 (vol. III. ρ. 189, 9 sq.): «<πρός> άχώρας δέ ή 
πίτυρα...αμύγδαλα πικρά έγχριόμενα μετά μέλιτος... βάτου χυλός σύν έλαίω... σκίλλα
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5. Εις κάψιμον μέ βραστόν νερόν 
(σ. 1003, 2, αρ. 15).

Για το έγκαυμα από βραστό νερό συνιστάται από τη συνταγή μετά το 
κόψιμο των φλυκταινών, το βρέξιμο με αλμύρα. επάλειψη με αλεύρι και 
μέλι, καθώς και με στϋψη. ξίδι και χολή βοδιού. Επίσης το πλύσιμο της 
πληγής με αλισίβα (σταχτόνερο) και το βρέξιμο με αλμύρα*58.

Από όλα τα παραπάνω στον Διοσκουρίδη βρίσκουμε μόνο τη στύψη 
(στυπτηρία) και τη στάχτη αλλά μόνο από συκιά και μάλιστα μαζί με 
μέλι358 359.

6. Διά το λαφοκέρατον  
(σ. 1005,1, αρ. 18).

Πρόκειται για εκτενέστερη των συνήθων συνταγή που αναφέρεται στις 
θεραπευτικές ιδιότητες του ελαφοκέρατου, αλλά και στον τρόπο 
παρασκευής σκόνης από αυτό για θεραπευτική χρήση.

Η  συνταγή έχ ει πολλά  κοινά με όσα σχετικά σημειώνει ο Διοσκουρίδης 
για το «έλάφειον κέρας». Στη συνταγή αυτή η σκόνη του ελαφοκέρατου  
συνιστάται να π ίνετα ι με νερό «διά τό χύμα». Η  λέξη 'χύμα' σημαίνει το 
χύσιμο  (ενν. χύμα κοιλίας), όπως φαίνεται και από άλλες συνταγές360. 
Πρόκειται δηλαδή για ευκοιλιότητα ή δυσεντερία.

Συνιστάται ακόμη η σκόνη αυτή από το ελαφοκέρατο κατά της 
αιμόπτυσης και στις περιπτώσεις όπου βγά ζει κανείς «φλέμα» από το 
στομάχι. Θ εω ρείται καλή για κάθε αρρώστια, ιδιαίτερα μάλιστα για τα 
δόντια. Συνιστάται το καλό τρίψιμό τους με τη σκόνη και το κράτημα της 
βρασμένης με ξίδι σκόνης στο στόμα, που κάνει καλό στα ούλα (τζιτζιά) 
και στα δόντια. Το κάψιμο της σκόνης αυτής στη φωτιά διώ χνει τα 
'οφείδια' (=φίδια), ενώ  «τό ξύλον καμένον να τό πίνεις μέ μ έλ ι βγάζει τάς

(=σκιΛΛοκρέμυδο) συν έλαίφ έψηθεϊσα καταχριομένη... λιβανωτός συν νίτρφ και ΰδατι 
ομοίως...».
358. ΒΛ. Μουσελίμη, ό.π., αρ. 15:« Πρώτον νά κόψεις φούσκες... υγιαίνεις ».
359. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 106,6: « και πυρικαντων συν ΰδατι καταχριόμεναι (ενν. αί 
στνπτηρίαι) < βοήθημα >. ΒΛ. και Διοσκ., Φαρμ. I. 169: «πνρίκαντα δε έν αρχή ώφελεϊ... 
στυπτηρία ύγρά... στυπτηρία πάσα σύν ΰδατι... σποδός συκίνη μετά μέλιτος...».
w . ΒΛ. ΤσαγγαΛάς, Ιατρ. κώδ., σ. 258, αρ. 136: « Εις χύσιμον κοιλίας» και σ. 259, αρ. 140 : 
«Εις χύσιν κοιλίας», αλλά και σ. 270, αρ. 140 : «Εις χύσιμον κοιλίας».
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λιβίθας (=έλμινθας)» και «τό κόκκαλον δσο είναι είς την καρδίαν», κάνει 
καλό, αν το πίνει όποιος έχ ει'φαρμακωθεί' από οποιοδήποτε φαρμάκι361.

Ως τρόπος παρασκευής της σκόνης από το ελαφοκέρατο !
συνιστάται: «νά τό κόψεις κομμάτια, νά τό βάλεις είς τσουκάλι καινούργιο, j
νά τό βουλώσεις καλά, νά τό βάλεις είς φούρνον νά κάψει δσο νά γένει j
άσπρο, νά τό πλύνεις με νερόν και νά γίνεται σκόνη»362. \

Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί για το «έλάφου κέρας κεκαυμένον» ότι 
πρέπει να πίνεται καμένο και ξεπλυμένο (σε ποσότητα δυο μικρών 
κουταλιών) από εκείνους που κάνουν την αιμόπτυση, που έχουν 
δυσεντερία, κοιλιακά κ.τ.λ., καθώς και ότι καθαρίζει τα δόντια, όταν 
τριφτεί σε αυτά, ενώ αν καεί ωμό ως θυμίαμα διώχνει τα ερπετά... και αν j
βραστεί (η σκόνη του) με ξίδι και γίνουν πλύσεις του στόματος με αυτή, 
ανακουφίζει από τους πόνους των γομφίων (δηλαδή των τραπεζιτών).
Όμοιος με εκείνον της λαϊκής συνταγής είναι και ο τρόπος παρασκευής 
της σκόνης που  συνιστά ο Διοσκουρίδης με κάψιμο του ελαφοκέρατου σε j
φούρνο κ.τ.λ. Πιο συγκεκριμένα : «τοποθετείται κομμένο μέσα σε ωμή j
(άδεια) χύτρα, που κλείνεται καλά γύρω-γύρω με πηλό, και καίγεται μέσα |
σε καμίνι, ώσπου να ασπρίσει»363 . Πρόκειται για καταπληκτική ομοιότητα |
της λαϊκής συνταγής με την αντίστοιχη του Διοσκουρίδη. ]

Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων’ συνιστάται η σκόνη του 
ελαφοκέρατου να πίνεται κατά της δυσεντερίας (χύμα κοιλίας), αφού j
γίνει μαντζούνι με κρασί και μέλι, που έχει προηγουμένως βραστεί364, J
---------------------------------------------  *1(
Μ1. Βλ. Μουσελίμη, ό.π., σ. 1005, στήλη In, αρ. 18: «Νά τό κάμεις σκόνην και νά τό πλύνεις ;·
με νερόν ενεργεί διά τό χύμα... δπον νά τύχει φαρμακωθεί τινάς». I

Βλ. Μουσελίμη, ό.π., σ. 1005,1, αρ. 18. !
363. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 59, (vol. I. ρ. 139, 4-13): «έλάφου κέρας κεκαυμένον και πεπλυμένον j
αρμόζει πλήθος πινόμενον κοχλιαρίων δυεΐν αίμοπτυϊκοϊς, δυσεντερικοϊς, κοιλιακοϊς... ]
καίεται δε εν καμίνφ καταβληθέν και κοπέν εις ώμήν χύτραν περιπεπλασμένην πηλώ, |
άχρι άν λευκόν γένηται. πλύνεται δέ ώς καδμία. (Για το πλύσιμο της καδμίας βλέπε I
Διοσκ., Ύλη, V. 74, 7) τό δέ τοιουτον άρμόζει... και όδόντας δέ παρατριβόμενον σμήχει’ \
ώμον δέ θυμιαθέν έρπετά διώκει, άποζεσθέν δέ μετ' όξους και διακλυζόμενον παρηγορει |
γομφιάσεις». i

Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 50 (), 1- 2 (νοί. ΙΠ. ρ. ): « δυσεντερικούς δέ ώφελεϊ... κέρατος 
έλαφείον δραχμή α μετ' οίνου και μέλιτος προαφηψημένου έκλειχομένη...». ·

ι
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αλλά και κατά της χρόνιας αιμόπτυσης μαζί με νερωμένο ξινό κρασί365, 
και για το καθάρισμα των δοντιών μαζί με την προσθήκη Λίγης 
μαστίχας366. Αλλά και για την αποβολή των ταινιών, πλατιών 
εντεροσκωλήκων, («ηλατείαις ελμινθας έκτινάσσει») συνιστάται το 
καμένο ελαφίσιο κέρατο είτε σε ίσες ποσότητες μαζί με πιπέρι είτε μόνο 
του, αν το πάρει κανείς ως μαντζούνι μαζί με μέλι367.

Παρατηρούμε λοιπόν ότι στον Διοσκουρίδη βρίσκουμε τις ίδιες 
θεραπευτικές ιδιότητες που αποδίδει στο ελαφοκέρατο και η λαϊκή 
συνταγή του πιο πάνω γιατροσοφιού.

7. Εις κάθε σφάχτην 
(σ. 1005,2 , αρ. 25).

Από τη λαϊκή συνταγή συνιστάται η επάλειψη του κονεμένου μέλους (εδώ 
των γονάτων) με αλοιφή από λάδι πικραγγουριάο (1 λίτρα : 0,26 γαλόνια) 
ελαιόλαδο (2 λίτρες) και κρασί, που βράζονται μαζί αρκετά. Θεωρείται 
ωφέλιμο και για τον έρμιγγο (=όρμιγκα?) αλλά και τον υδρωπικό368.

Πικραγγουριά είναι το ετήσιο φυτό έλατήριον ό άγριοσίκυς (ecbal(l)ium 
elaterium ή momordica elaterium), κοινώς 'πικραγγουριά' ή αγριαγγούριά ή 
γαϊδαραγγουριά ή πετραγγουριά, που φέρει στον Διοσκουρίδη το όνομα 
«σίκυς άγριος»369.

Κατά τον Διοσκουρίδη η ρίζα του ως κατάπλασμα με κριθάλευρο 
διαλύει κάθε παλιό και χρόνιο πρήξιμο, και αν βραστεί μαζί με λάδι, 
ωφελεί στις ποδάγρες. Για την ισχιαλγία γίνονται κλύσματα με το 
αφέψημα της πικραγγουριάς, ενώ ο χυμός της ρίζας και ο φλοιός

365. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 59,3: « τάς δέ πολυχρονίους άναγωγάς ϊσχ ει... χέρας έλάφου 
κεκαυμένον συν όξυχράτω...». (Αναγωγή (εδώ)=αιμόπτυση.
μ*. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 73: « σμήχει δε τούς όδόντας... έλάφου χέρας χεχαυμένον 
μειγνυμένης ολίγης μαστίχης...».
367. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 68: «τάς δέ πλατείας ελμινθας έχτινάσσει... πεπέρεως χαί 
έλαφείου χέρατος χεχαυμένου, ίσα συν όξυχράτω, χαί αυτό δέ τό χέρας συν μέλιτι 
έχλειχόμενον. ..».
368. ΒΛ. ΜουσεΛίμη, ό.π., σ. 1005,2, αρ. 25: «Λάδι τής πιχραγγουριάς μια λίτρα... χαί 
ύδρωπιχόν».
m . ΒΛ. Γεννάδ., σ. 299.



καθαρίζει το φλέγμα και τη χολή και ωφελεί όσους έχουν υδρωπικία 
χωρίς να πειράζουν στο στομάχι370.

Στο τέλος της πιο πάνω συνταγής, η οποία συνιστά, όπως είδαμε, 
συγκεκριμένη αλοιφή από συνδυασμό φαρμάκων (λαδιού της 
πικραγγουριάς, ελαιόλαδου και κρασιού) για την αντιμετώπιση του κάθε 
'σφάχτη', σύμφωνα με τον τίτλο της, σημειώνεται ότι (η αλοιφή αυτή) 
«ώφελεϊ και είς έρμιγγον και ύδρωπικόν». Και για μεν τη δράση ενός 
συστατικού (χυμού ρίζας της πικραγουριάς) της πιο πάνω αλοιφής κατά 
της υδρωπικίας έγινε ήδη λόγος πιο πάνω. Μ ένει όμως η περίπτωση του 
«έρμιγγου».

Η λέξη έρμιγγος δεν εντοπίστηκε σε σχετικά λεξικά. Επειδή όμως η 
λέξη όρμινκαα φαίνεται να έχει την ίδια γλωσσική ποοέλευση (με την 
τροπή του ο σε ε, που οφείλεται σε σύνηθες γλωσσικό-γλωσσολογικό 
φαινόμενο)371 με τη λέξη έρμιννοσ. και επειδή η λέξη όρμιγκας σημαίνει 
τη λεβίθα, την έλμινθα372, φαίνεται πολύ πιθανό η λέξη έρμιγγος να 
σημαίνει και αυτή την έλμινθα (τη λεβίθα) ή κατ' επέκταση και τον 
πάσχοντα από ελμινθίαση, οπότε, αν είναι σωστή η υπόθεσή μας (διότι 
στην περίπτωση αυτή δεν μπορούμε να μιλάμε για πλήρη βεβαιότητα), 
τότε μένει να ιδούμε, αν ο Δίοσκουρίδης συνιστά κάποια από τα φάρμακα 
της πιο πάνω συνταγής ως ανθελμινθικά. Πράγματι ο σπουδαίος αυτός 
γιατρός και φαρμακολόγος συνιστά ως ανθελμινθικά τα δύο τουλάχιστον

370. ΒΛ. Διοσκ,/ΎΛη, IV. 150, 1-2: «ή δε ρίζα καταπλασθεϊσα μετά αλφίτου πάν οίδημα 
παλών διαφορεΐ... μετ' δξονς δέ έφηθεΐσα καί καταπλασθεϊσα ποδάγρας ώφελεϊ’ και 
ίσχνάδων δέ έστιν έγκλυσμα... και ό χυλός δέ τής ρίζης.,.καί ό φλοιός... καθαίρει φλέγμα 
και χολήν, και μάλιστα έπι ύδρωπικών δίχα τον στόμαχον άδικεϊν...».

371 . Το φαινόμενο λέγεται στη γραμματική και γλωσσολογία ' ετεροίωση', και είναι η 
τροπή ενός φωνήεντος σε άλλο φωνήεν του ίδιου χρόνου. Πρόκειται δηλαδή για ποιοτική 
μεταβολή (ετεροίωση) και όχι ποσοτική (έκταση). Όπως νέμω-νομή, τρέπω-τροπή, 
αλείφω-αλοιφή, Όλυμπος αλλά και Έλυμπος (στα δημοτικά τραγούδια: «Στον Έλυμπο, 
στις κορυφές βαριά ντουφέκια πέφτουν») πιθανόν έτσι και όρμιγκας αλλά και έρμιγκας- 
έρμιγκος ή έρμιγγος. Βλ. και Αχ. Τζαρτζάνου, Γραμματική τής Αρχαίας Ελληνικής 
γλώσσης, Έκδ. 1951, § 32 ,5 , σ. 18.
372. Βλ. Χελδράιχ, σ. 139, υποσημ. * : « ... όρμίγκοι... σκώληκες τής κοιλίας». Αλλωστε και 
κάποια φυτά που χρησιμοποιούνται κατά των ελμίνθων (σκωλήκων της κοιλιάς) 
λέγονται ορμιγγοβότανα. Τέτοια είναι π.χ. η έλμινθία ή εχιοειδής (Helmintia echioides) 
(πρόκειται για τον άγριο ζοχό, που λέγεται και ορμιγγοβότανο ή χοιροβοτάνι και είναι ο 
πρώτος σόγχος του Διοσκουρίδη) (βλ. Χελδράιχ, σ. 68 και Γεννάδ., σ. 303), αλλά και 
διάφορα φύκια με το γενικό όνομα ALGAE, που χρησιμοποιούνται ως φάρμακα κατά 
των ελμίνθων και λέγονται ορμιγγοβότανα ή ορμικόχορτα ( βλ. Χελδράιχ, σ. 231), όπως 
είναι το έλμινθοβότανον (ή κορσικόν βρύον ή έλμινθόχορτον των φαρμακοποιών, 
Helminthochorton). Βλ. Γεννάδ., σ. 303.
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από τα παραπάνω φάρμακα, το λάδι και το κρασί, ενώ για τον χυμό του 
καρπού της πικραγγουριάς, το «έλατήριον», σημειώνει ότι είναι 
καθαρτικό, πράγμα που μπορεί να συσχετιστεί έμμεσα και με την 
αποβολή των νεκρών ήδη (από τη δράση των δύο άλλων φαρμάκων) 
ελμίνθων. Πιο αναλυτικά:

Για το λάδι ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του 
παρατηρεί ότι (εκτός των άλλων θεραπευτικών ιδιοτήτων του) αποβάλλει 
και τους έλμινθες (λεβίθες)373, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνει 
ότι το λάδι, όταν πίνεται, αποβάλλει τις στρογγυλές λεβίθες 
(«στρογγνλας ελμεις»)374. Την ίδια δράση έχει και η πόση του απήγανου, 
που έχει βραστεί με λάδι375, καθώς και το αφέψημα του σέριφου, αν 
βραστεί με αλάτι, λάδι και στάρι, ή και το σινάπι, όταν πίνεται μαζί με 
λάδι376.

Το κρασί ως ανθελμινθικό φάρμακο συνιστά ο Διοσκουρίδης σε 
συνδυασμό όμως και με άλλο ή με άλλα φάρμακα. Συγκεκριμένα στο 
'Περί απλών φαρμάκων' έργο του παρατηρεί ότι «ποσότητα ενός 
οξύβαφου (=0,0684 του λίτρου) από λευκό χαμαιλέοντα μαζί με μπρούσικο 
(αδρύ) κρασί και αφέψημα ρίγανης, αποβάλλουν τις ταινίες («πλατείας 
ελμινθας»)377, ενώ το κύμινο, όταν πασπαλίζεται σαν κριθάλευρο σε 
νερωμένο ξινό κρασί, αποβάλλει τις στρογγυλές λεβίθες ('στρογγνλας 
ελμεις')378.

Για το «έλατήριον», είδος καθαρτικού, που γίνεται από τον καρπό της 
πικραγγουριάς (ecbal(l)ium elaterium, elaterium momordica) ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει ότι είναι αποτελεσματικό καθαρτικό του στομάχου και της 
κοιλιάς (των εντέρων)379.

373. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 1 .3 0 ,1 -2 : «ελαιον... ελμεις τε έκβάλλει...».
374. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 69 : «τάς δε στρογγνλας ελμεις άγει ελαιον τιοθεν...».
375. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 69, 2 : «τάς δε στρογγνλας ίλ μ ε ις  άγει... ηήγανον εν έλαίω 
ζεσθέν και ποθέν...».
376. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 69, 2-3 : «τάς δε στρογγνλας ελμεις άγει... σερίφον άπόζεμα... 
σνν άλσί καί έλαίω καί ηνροίς σνγκαθηψημένον... ή σίνηπι μετ' ολίγον έλαίον 
κινόμενον...».
377 Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 68, 1-2: «τάς δε πλατείας ελμινθας έκτινάσσει πινόμενα... 
χαμαιλέοντος λενκον όξνβάφον πλήθος μετά οίνον <αύστηροϋ> καί όριγάνον 
άφεψήματος...».
378. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 69 ,1 -2 : «τάς δε στρογγνλας ελμεις άγει... κνμινον άντί άλφίτον 
έπιπασσόμενον όξνκράτφ (ενν. οϊνω)...».
379. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, IV. 150,6 (έλατήριον): « ... κινείδέ τήν άνω καί κάτω κάθαρσιν».



8. Περί πο6αργίαν καί ριματικά(-ρευματικά)
(σ. 1005,1, αρ. 26).

Η συνταγή σννιστά χρήση ελαιόλαδου (8 δράμια) μαζί με τριμμένη ψιλή 
σκάρφη (10 δράμια) και βράσιμο μαζί , ώσπου να μείνει το 1/3 και 
στράγγισμα. Ακολουθεί επάλειψη του πάσχοντος μέλους με τη ζεστή 
αλοιφή380.

Η σκάρφη είναι το φυτό ελλέβορος (Helleborus), του οποίου 
υπάρχουν δυο είδη : Ελλέβορος ό κυκλόφυλλος (Helleborus cyclophyllus) και 
έλλέβορος ό μέλας (Helleborus niger). Και στα δυο αυτά ήδη ή έστω στο ένα 
από αυτά αναφέρεται ο «έλλέβορος» των αρχαίων381 382. Από τον 
Διοσκουρίδη αναφέρεται πάντως ο «έλλέβορος ό λευκός»381 και ο 
«έλλέβορος ό μέλας»383. Ο τελευταίος, κατά τον αρχαίο γιατρό και 
φαρμακολόγο, ωφελεί μεταξύ άλλων και όσους πάσχουν από αρθριτικά 
και παραλύσεις384.

9. Όταν άποθάνει τό παιδί μέσα είς την γυναίκα 
καί δέν μπορεί νά τό γεννήσει385 

(σ. 1006,1, αρ. 28).

«Βράσε άπέλιανον ή άπήγανον μέ κρασί καί δώσε τον κάμποσον νά πίνει καί 
άπό κάτου άχνισέ την νά πέσει εύθύς » 386.

38°. ΒΛ. Μουσελίμη, ό.π., σ. 1005, ί ,  αρ. 26: «Δράμ. 80 έλαιόλαδον... ύγιαίνεις».
381. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 302.
382. ΒΛ. Διοσκ,/ΎΛτ], IV. 148.
a». ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, IV.162.
384. ΒΛ. Διοσκ.,ΎΛη, IV. 162,3: «ώφελεϊ δέ.,.άρθριτικοΰς, παραλελνμένονς,..».
385. Κρατώ εδώ την ορθογραφία του κειμένου, όπου δεν χρησιμοποιείται η υποτακτική.
388. ΒΛ. Μουσελίμη, ό.π., σ. 1006,1, αρ. 28.
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Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' δεν βρίσκουμε αναφορά σε ανάλογη 
θεραπευτική ιδιότητα του απήγανου387, πέρα από την παρατήρηση ότι και 
τα δυο είδη του (τό 'ορεινόν' καί 'άγριον', αλλά και το 'ήμερον' καί 
'κηπευτόν') είναι εμμηναγωγά 388.

Στο Π ε ρ ί άπλών φαρμάκων' όμως αναφέρονται και ο άγριός και ο 
ήμερος απήγανος ως μέσα έκτρωσης (αποβολής εμβρύων)389 αλλά και ως 
καθαριστικά των όσων παραμένουν στη γυναίκα μετά την αποβολή ή τον 
τοκετό390.

Στην ευρωπαϊκή λαϊκή ιατρική το φυτό αυτό είναι από τα πιο 
συνηθισμένα μέσα έκτρωσης. Στο βοτανικό κήπο του Παρισιού μάλιστα 
περιέφραζαν τις πρασιές με τον πήγανο, για να εμποδίζουν έτσι τις 
έγκυες γυναίκες να πλησιάζουν και να τις μαδούν391.

10. Εις τά νοσήματα όπου γίνονται εις τον λα ιμόν  
(σ. 1006,1 , αρ. 29).

Από την συνταγή συνιστάται η παρασκευή σκόνης και η εισαγωγή της με  
φύσημα μέσα στο λαιμό. Τα συστατικά της ε ίν α ι: ά )  κ ιβ ερ τίιλ ές . β') στυφή , 
γ ) νυαλόπετρα σε ποσότητες ενός δραμιού το καθένα392.

387. Πρόκειται για το φυτό «ρντή ή βαρύοσμος» (Ruta graveolens) με την λαϊκή ονομασία 
πήγανον, πήγανος, πήανον, απήγανος, το « ήμερον»ή το «κηπαιον πήγανον» του 
Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 853 και Αιοσκ.,Ύλη, III. 45.
388. Βλ. Αιοσκ.,Ύλη, III. 45 ,1 : « ... άμφότερα έμμήνων άγωγά...».
389. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 81 ( ),1 (νοί. ΙΠ. ρ. ): «έπιτεταμένως δε άγει, ώστε και έμβρυα 
έκτινάσσειν πινόμενα συν οίνω ή μέλικράτψ... πηγάνου άγριου σπέρμα» και Φαρμ., Π. 8 1 ,3  
: «καρδαμίνη συν οίνω, πήγανον καί τό σπέρμα αυτού ομοίως...».
39°. Β λ  Διοσκ., Φαρμ. Π. 83 ,1-3 : « άταράχως δε τά ύπομένοντα έπ ισ π ά τα ι... πήγανον συν 
σμύρνη καί ώώ.. .σμύρνα συν... πηγάνου χυλώ . . .».
391. Βλ. Hauschild, Hexen, S. 3 5 ,2  (Raute): Ruta graveolens.
m . Βλ. Μουσελίμη, ό.π., σ. 1006, αρ. 29: « Κιβερτζιλέν, στυφήν, γυαλόπετραν άπό ένα 
δράμι τό καθένα. Βάλ' τα νά καούν εις τήν φωτιάν όσο νά κοκκινίσουν καί στονμπησέ τα καί 
φύσα τα εις τον λαιμόν».
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Τι είναι ο 'κιβερτζιλές' (πιθανώς τούρκικη Λέξη) δεν μπορέσαμε να 
διαπιστώσουμε. Η στύψη, για την οποία κάναμε Λεπτομερή λόγο στα 
προηγούμενα, είναι η στνπτηρία  του Διοσκουρίδη, ορυκτό σε πολλά είδη, 
από τα οποία για ιατρική χρήση αναφέρονται από τον Διοσκουρίδη η 
«σχιστή», η «στρογγυλή» και η «υγρά» στυπτηρία393. Σημειώνει μάλιστα ο 
Διοσκουρίδης ότι υπάρχει ένας αρκετά όμοιος με αυτή λίθος, τον οποίον 
πρέπει κανείς να διακρίνει με το κριτήριο της γεύσης, αφού αυτός δεν 
είναι στυφός394. Υπάρχει μεγάλη πιθανότητα ο λίθος αυτός να είναι η 
γυαλόπετρα της λαϊκής συνταγής. Γυαλόπετρα (στη Θεσσαλία, 
Χαλκιδική, Λευκάδα κ. α.) λέγεται μια πέτρα γυαλιστερή σαν γυαλί ή 
κρύσταλλο, που με το παραμικρό χτύπημα με άλλη παρόμοια πέτρα ή 
ακόμη και με σίδερο βγάζει σπινθήρα και γι' αυτό παλαιότερα τη 
χρησιμοποιούσαν και ως τσακμακόπετρα, για να ανάψουν φωτιά σε φιτίλι 
με το τσακμάκι, είδος πρωτόγονου σιδερένιου αναπτήρα, ο οποίος με το 
χτύπημα στην τσακμακόπετρα έβγαζε σπίθες. Η πέτρα αυτή συγχέεται 
συχνά ως προς την ονομασία με τη γαλαζόπετρα, από  την οποία όμως 
διακρίνεται σαφώς στις προαναφερθείσες περιοχές. Στα Γιάννινα, 
σύμφωνα με πρόσφατες πληροφορίες, τη γαλαζόπετρα οι παλιότεροι την 
έλεγαν και γυαλόπετρα. Κατά την άποψη μάλιστα του κ. Μ. Μαρσέλου, 
καθηγητή Φαρμακολογίας στο Πανεπιστήμιο Ιωαννίνων, η γυαλόπετρα 
της συνταγής είναι η γαλαζόπετρα (θειικός χαλκός), παρά το γεγονός ότι 
εδώ πρόκειται για εσωτερική χρήση (εμφύσημα μέσα στο λαιμό). Όπως 
και να έχει το πράγμα, ο Διοσκουρίδης δεν συνιστά τη γαλαζόπετρα ή 
γυαλόπετρα αλλά τη στυπτηρία (στύψη) για τις παθήσεις του λαιμού, 
οπότε οι διαφορετικές απόψεις, που είναι οπωσδήποτε σεβαστές, όταν 
μάλιστα υποστηρίζονται από επιστήμονες φαρμακολόγους, δεν μας 
δημιουργούν εδώ πρόβλημα στην αντιστοίχιση λαϊκών φαρμάκων με 
εκε ίνα του Δ ιοσκουρ ίδη.

Ανάμεσα σε πολλές θεραπευτικές ιδιότητες, που αποδίδει ο 
Διοσκουρίδης στη στύψη (στυπτηρία), είναι και εκείνες που έχουν σχέση 
με το στόμα και το λαιμό. Στο ΊΙερ'ι ύλης Ιατρικής' έργο του παρατηρεί ότι 
και τα τρία είδη της στύψης είναι κατάλληλα για τα σαρκώματα των 
ούλων, για τις σταφυλές και τις αμυγδαλές και γενικά για το στόμα και

393 Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 106,1-2.
394. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 106, 1-2: « Εύρίσκεται δε λίθος έμφερής αυτή άγαν, δν διακριτέον 
τώ τής γενσεως κριτηρίω, μη στύφοντα ».
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τις στοματικές παθήσεις395. (Ακόμη και στην εποχή μας σε διάφορα 
θεσσαλικά χωριά είναι γνωστή η χρήση της στυφής σε περιπτώσεις 
κάποιων ανάλογων παθήσεων. Την παίρνουν στο βρεγμένο δάχτυλό τους 
και 'πατούν τις φούσκες', δηλαδή τις ερεθισμένες αμυγδαλιές, ή 
ανεβάζουν τον 'πεσμένο σταφυλίτη', δηλαδή τη χαλαρωμένη σταφυλή) 396.

Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του Διοσκουρίδη αναφέρεται η 
χρήση της στυφής για την θεραπεία των φλεγμονών του εσωτερικού 
μέρους των παρίσθμιων με γαργάρες397, όπως και των χαλαρωμένων 
σταφυλών398.

11. Εις κίνησην κοιλίας 
(σ. 1006,1-2, αρ. 31)

Από την συνταγή αυτή σννιστάται η παρασκευή και χρήση χαπιών (τριών 
ανά 12ωρο) κατά της ευκοιλιότητας, τα οποία παρασκευάζονται από κανίκι 
(3 δράμια), αφιόνι (όπιο) 1 δράμι και 'καμ καρδίασ'. Το βάρος όλων των 
ουσιών399 δεν πρέπει να ξεπερνάει τα επτά δράμια.

Τι είναι το 'κανίκι' και το 'καμ καρδίας' δεν μπορέσαμε να  
διαπιστώσουμε. Για το αφιόνι όμως, το γνωστό όπιο, που βγαίνει από το 
φυτό «μήκων ή ύπνοπο ιός», papaver somniferum400, έχουμε αναφορά στον 
Διοσκουρίδη, ο οποίος σημειώνει μεταξύ άλλων, ότι οι βρασμένες κάψες 
της μήκωνος ως μαντζούνι ωφελούν και στα κοιλιακά401, ότι ο σπόρος της 
«μελαίνης μήκωνος», δηλαδή της μαύρης παπαρούνας, χρησιμοποιείται

395. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 106, 6: «έπονλίσι τε και σταφνλαϊς και παρισθμίοις (=αμυγδαλές) 
έπιτήδειοι και στόματι». Τα παρίσθμια είναι τα πλάγια μέρη της σαρκώδους υπερώας του 
στόματος. (Λεξικό Μπαμπινιώτη, λ. παρίσθμια).
396. Το είδος αυτό της πρακτικής ιατρικής ασκούσε και η Ευθαλία, σύζ. Δημ. ΤσαγγαΛά 
(1912-12003), γιαγιά μου, στον Παλαμά Καρδίτσας.
397. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 81: «προς δε τάς εντός <τών> παρίσθμιων φλεγμονάς χρώμεθα... 
στνπτηρία ολίγη ».
398. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .82: «τάς δε κεχαλασμένας σταφυλάς συστέλλει άναγαργαριζόμενα 
... διαχριόμενα δε ώφελεισνν μ έλ ιτ ι... στνπτηρία...».
3". Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1006, αρ. 31: «Κανίκι... πάβει (sic)». 
m . Βλ. Γεννάδ., σ. 655.
m . Βλ. Διοσκ.,1Ύλη, IV. 64, 2: «ποιονσι φάρμακον έκλεικτόν άνώδννον», δηλαδή φτιάχνουν
καταπραϋντικό μαντζούνι, «πρός κοιλιακής διαθέσεις».



μαζί με κρασί ως ποτό κατά της διάρροιας402 και ότι το όπιο βοηθάει και 
στα κοιλιακά403.

12. Αλοιφή εις κάψιμον φω τιάς 
(σ. 1006,2, αρ. 32)

Συνιστάται κατάπλασμα από αλεύρι και αλάτι σε ίσες ποσότητες, 
κοπανισμένα μέσα σε χα βά νι, και μάξι με ρακή σε πανί λεπτό, που Θα 
εναλλάσσεται όταν στεγνώνει. Θεραπεία σε δυο ημέρες404.

Ο Διοσκουρίδης αναφέρει ως ωφέλιμο κατάπλασμα, στην αρχή κάθε 
φλεγμονής, το πίτουρο (από το σιτάρι) βρασμένο μαζί με δυνατό ξίδι και 
ζεστό405, αλλά παρατηρεί ότι και η άχνη από το τριμηνιαίο σιτάρι, 
βρασμένη με μελόνερο ή νερόλαδο (λαδόνερο) διαλύει κάθε φλεγμονή406. 
Δεν αναφέρεται όμως αποκλειστικά στα εγκαύματα. Στο Ε' βιβλίο όμως 
του 'Περί ύλης Ιατρικής' έργου του σημειώνει για τα διάφορα είδη του 
αλατιού ότι, αν μπουν ως κατάπλασμα πάνω στα εγκαύματα μαζί με 
λάδι, δεν τα αφήνουν να φκιάσουν 'φουσκάλες' ( να σηκώσουν 
φλύκταινες)407.

Ωστόσο και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του σημειώνει ότι τα 
εγκαύματα στο αρχικό τους στάδιο, για να μη βγάλουν φουσκάλες, 
ωφελούν, αν επαλειφθούν αμέσως (μεταξύ άλλων) το αλάτι, αν γίνει 
κατάπλασμα με λάδι408 και επίσης οι κήρυκες, αν γεμισθούν με αλάτι,

Βλ. Διοσκ.,Τλη, IV. 64, 3: «τό δέ σπέρμα τής μελαίνης μήκωνος λείον ποτίζεται συν 
οίνω προς ρεύμα κοιλίας...».
403. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλί], IV. 64, 3: «ό δέ όπός και αύτός... λημφθείς... βοηθών βηξι και 
κοιλιακαΐς διαθέσεσι...».
^  Βλ. Μουσελίμης , ό.π., σ. 1006, αρ. 32: «Αλεύρι και άλάτι κοπάνισον... εις δύο ημέρες 
υγιαίνεις».
403 Βλ. Διοσκ,,Ύλί], Π. 85, 2: «τό δέ πίτυρον σύν όξει δριμεϊ έφηθέν... και πάσης φλεγμονής 
έν αρχή κατάπλασμα σύμφορον...».
406. Βλ. Διοσκ.,Ύλί], Π. 85, 2-3: «καί ή έξ αυτών <δέ> τών πυρών (ενν. τών σητανίων πυρών) 
γυρις έφηθεισα συν μελικράτψ ή υδρελαίω πάσαν διαφορεϊ φλεγμονήν».
w . Βλ. Διοσκ.,Ύλί], V. 109, 6: «προς δέ πυρίκαυτα σύν έλαίω έπιτιθέντες ούκ έώσι 
φλυκταινοϋσθαι...».
408. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 169, 1: «πυρίκαυτα δέ έν άρχή ωφελεί, ώστε, εί παραχρήμά τις 
χρήσαιτο, μηδέ φλυκταινοϋσθαι... άλες σύν έλαίω καταπλασθέντες».
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καούν και τοποθετηθούν πάνω στο έγκαυμα ως έμπλαστρο409.Στη ρακή, 
ως αφέψημα στεμφύλων, δεν αποδίδει ανάλογες θεραπευτικές ιδιότητες ο 
Διοσκουρίδης410.

13. Έτέρα αλοιφή νά κλείσεις γεράν παλαιόν  
(σ. 1006, 2, αρ. 32)

Η  συνταγή σννιστά κατάπλασμα από α') κερί κίτρινο, β') Είγγι πρόβειο 
(δράμια 8), γ') μορτασάνι. δ ’) ίερ δ ίν τ ίια  φύλλα, ε') ελαιόλαδο (83 δράμια) 
και στ') λίγο κρασί.

Α πό τα παραπάνω συστατικά το 'μορτασάνι' δεν  είναι γνωστό, ενώ τα 
ζερδίντζια φύλλα είναι τα φύλλα της βερικοκιάς, που στην Ή πειρο και 
στη Θεσσαλία τουλάχιστον παλαιότερα λεγόταν και ζερδελιά  ή 
ζερνταλια ,και τα βερίκοκα λέγονταν ζέρδελα και καίσια411, τα οποία ο 
Διοσκουρίδης ονομάζει «άρμενιακά μήλα»412 * 414, χωρίς να αποδίδει όμως σ' 
αυτά ούτε στα φύλλα του δένδρου  επουλωτικές ιδιότητες (όπως η 
συνταγή στο γιατροσόφι). Αλλωστε ούτε και στο πρόβειο ξίγγι («στέαρ 
προβάτειον»)413 ούτε και στο ελαιόλαδο414 φαίνεται να αποδίδει τέτοιες 
ιδιότητες.

Για το κίτρινο κερί όμως και για το κρασί βρίσκουμε στον Διοσκουρίδη 
σχετικές με την επουλωτική και θεραπευτική τους δράση αναφορές. 
Ιδιαίτερα για τα παλιά και γλυκά κρασιά σημειώνει ότι είναι πιο 
κατάλληλα και για τα τραύματα και για τις φλεγμονές, αν τοποθετηθούν 
ως κατάπλασμα με ρυπαρά μαλλιά, ενώ είναι ωφέλιμα για εξωτερικές 
πλύσεις σε κακοήθη, διαβρωτικά και καταρροϊκά έλκη415.

409. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .169, 2: «...κήρνκες πληρωθέντες άλσί καέντες καί έπιπλασθέντες 
». 'Κήρνκες' είναι ένα είδος οστρακόδερμων κοχλιών, που έχουν ελικοειδή κόγχη, η 
οποία μπορεί να χρησιμοποιηθεί ως είδος σάλπιγγας (το buccinum). Βλ. Λεξικό Liddell & 
Scott.
410. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, V. 3 ,2 : «το δέ αφέψημα στέμφυλων...».
411. Βλ. Γεννάδ., σ. 191-192.
412. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, 1 .115.
41λ Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 76, (152,14 και 157,21).
414. Βλ Διοσκ.,Ύλη, 1 .30.
415. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6 ,1 1 : «Οί μέντοι παλαιοί καί γλυκείς (οίνοι) επιτηδειότεροι πρός τε 
τραύματα καί φλεγμονάς συν έρίοις οίσυπηροίς επιτιθέμενοι, <καί> καταντλοΰνται δέ 
ώφελίμως πρός τα θηριώδη καί φαγεδαινικά καί βευματιζόμενα έλκη».
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Αλλά και για το υποκίτρινο κερί σημειώνει ότι είναι το καλύτερο416, ενώ 
σε όλα τα κεριά αποδίδει ιδιότητες θερμαντικές, μαλακτικές και μέτρια 
επουλωτικές των πληγών417.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' η κηραλοιφή και ιδιαιτέρα η κηραλοιφή 
μυρτέλαιου, αναφέρεται μαζί με άλλα συστατικά ως επουλωτική των 
χρόνιων ελκών418, όπως άλλωστε αναφέρεται και το παλιό λάδι, όταν 
τοποθετείται με βύσμα πάνω στο παλιό έλκος419 *.

14. Έτέρα άλοιφή εις κεφαλιάν 
(σ. 1006, 2 - 1 0 0 7 , 1 , αρ. 35)

Στη συνταγή συνιστάται ως βάλσαμο η αλοιφή από πίσσα. τίαμσιακίίι(:). 
Είνγι πρόβειο και ελαιόλαδο κατά των εξής ασθενειών και συμπτωμάτων: 
κεφαλόπονου, κοψιμάτων κοιλιάς, βήχα και μητρικών, δηλαδή 
γυναικολογικών προβλημάτωνm.

Για την πίσσα, που συνιστάται κατά του κεφαλόπονου και από 
γιατροσόφια εκτός Ηπείρου421, ο Διοσκουρίδης σημειώνει (μεταξύ άλλων 
θεραπευτικών ιδιοτήτων) ότι κάνει καλό σε όσους έχουν βήχα422 και ότι 
διαλύει τις νεοπλασίες της μήτρας423. Για το βήχα άλλωστε ως μαντζούνι 
βρίσκουμε την πίσσα και στο 'Περί απλών φαρμάκων'424.

Για τα λίπη (ξίγκια), «στέατα», ο Διοσκουρίδης σημειώνει γενικά ότι 
έχουν θερμαντικές ιδιότητες, αλλά για τις θεραπευτικές ιδιότητες κατά 
της ποδάγρας συνιστά το «προβάτειον στέαρ», όπως και το «τράγειον», 
ενώ κατά της δυσεντερίας συνιστά το κατσικίσιο («αϊγειον»), το οποίο 
είναι πιο στυπτικό και για τις παθήσεις της μήτρας συνιστά το χοιρινό

416. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 83 ,1 : «κηρός άριστός έστιν ό ύπόκιρρος...».
417. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλρ, II. 83, 3: «δύναμιν δέ έχει πάς κηρός θερμαντικήν, μαλακτικήν, 
πληρωτικήν τε μετρίως...».
418. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 173, 1-2: «τά δέ παλαιά (έλκη) άπουλοϊ... συν κηρωτή μυρσινίνη ή 
έλαιον παλαιόν συν μοτώ (=πάνω σε βύσμα)».
419. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .173,2: «έλαιον παλαιόν συν μοτώ».
42°. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1006-1007, αρ. 35: «πίσ<σ>α τζαμσιακίζι... γυναικών».
421. Βλ. Τσαγγαλάς, Ιατρ. κώδ., σ. 247, αρ. 94: «Περί κεφαλαλγίας».
422. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, I. 72 ,1 : «ποιεί δέ προς βήχας...».
423. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, I. 72,2: «φύματα τε υστέρας... διαφορεϊ».
424. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 34,1: «έκλειχόμενα δέ ώφελεί... πίσσα, πισσέλαιον όμοίως...».
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Λίπος («ϋειον στέαρ»), και στα γυνα ικολογία προβλήματα συνιστά το 
«χήνειον» και το «όρνίθειον στέαρ»425.

Για το ελαιόλαδο και μάλιστα για το αγονρέλαιο (το «όμφάκινον 
έλαιον») ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι είναι καθαρτικό της κοιλιάς και 
μαλακτικό, ότι αποβάλλει τις λεβίθες («ελμεις έκβάλλειν»), ενώ με 
κλύσμα χρησιμοποιείται κατά του ειλεού εντέρων («προς είλειώδεις»)426. 
Για το λάδι μάλιστα της αγριελιάς («άγριας έλαίας ελαιον») σημειώνει otl 
είναι κατάλληλο (ενδείκνυται) για τον πονοκέφαλο427, ενώ για το ίδιο λάδι 
έχουμε την ίδια αναφορά και στο 'ΓΙερ'ι απλών φαρμάκων'428.

15. Διά τήν κιτερά δα καί Θερμααιάν 
(σ. 1 0 0 7 , 1 , αρ. 36)

Από την παραπάνω συνταγή σννιστάται η παρασκευή και λήψη από τον 
ασθενή φαρμάκου-μαντζουνιού, που συναποτελείται από: α') Μουρσάρι 
κρόκον, β') ίαμπούρι μαύρον. γ') μοσκοθυμίαμα, δ') κόλλα του έίω  του 
νερατίιού, ε') ριβέντι καλόν, στ') ρακή δυνατή τρεις φορές βρασμένη429 *.

Από τα παραπάνω συστατικά της συνταγής, το μουρσάρι και το 
ζαμπούρι δεν μπορούμε να τα αντιστοιχίσουμε με τα επιστημονικά 
ονόματα φαρμάκων-ουσκύν και με ανάλογα φάρμακα του Διοσκουρίδη. 
Το τέταρτο, όμως, συστατικό, το μοσκοθυμίαμα, είναι ή το 'Teucrium 
polium'4i0 (οπότε είναι το «πόλων» του Διοσκουρίδη) ή το 'Teucrium 
chamaedrys', η «χαμαίδρυς» του Διοσκουρίδη431.

Ο Διοσκουρίδης συνιστά το «πόλων» για την αντιμετώπιση του ίκτερου 
(της 'κιτρινάδας', κατά την λαϊκή ορολογία) τόσο στο 'Περί ύλης 
ιατρικής', όσο και στο 'Περί απλών φαρμάκων'. Στο πρώτο σημειώνει ότι

«5. Βλ. Διοσκ./Ύλη, Η. 76,17-18.
«6. Βλ. Διοσκ./Ύλη, 1 .3 0 ,1 -2 .
427. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 30, 3: «τό δέ έκ τής άγριας έλαίας ελαιον... κεφαλαλγονσι δέ άντι 
ροδίνον αρμόζει. . .».

Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 1: «προς κεφαλαλγίας προσφάτους... ώφελεΐν πέφυκε ελαιον 
έμβρεχόμενον τό έκ τής άγριας έλαίας».
429. Βλ. Μουσελίμης , ό.π., σ. 1007, 1, αρ. 36. Πρόκειται για το α' μέρος της συνταγής. 
Ακολουθεί με τον ίδιο αριθμό και συνέχεια του πρώτου και β' μέρους για χάπια (από 
ουσίες), που προκαλούν την έμμηνη ρύση.
43°. Βλ. Χελδράιχ, ό.π., σ. 87.
431. Βλ. Γεννάδ., σ. 956.
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το αφέψημα και των δυο ειδών πολίον (όρεινον καί τον έτέρον) μπορεί να 
βοηθήσει (εκτός των άλλων) και στην περίπτωση του ίκτερου432, ενώ στο 
'Περί απλών φαρμάκων ' παρατηρεί ότι πρέπει να δίνεται ως ποτό το 
πόλιο μαζί με λευκό κρασί σε όσους πάσχουν από ίκτερο433.

Αν όμως πρόκειται για το φυτό ‘Teucrium chamaedrys', δηλαδή για την 
χαμαιδριά («χαμαίδρυ» του Διοσκουρίδη), τότε βρίσκουμε αναφορές στο 
'Περί απλών φαρμάκων' για τις θεραπευτικές του ιδιότητες σχετικά με 
τους πυρετούς (τη 'θερμασιά' στη λαϊκή ορολογία και συγκεκριμένα κατά 
των χρόνιων καθημερινών πυρετών, τους οποίους θεραπεύουν τα φύλλα 
της χαμοδρυάς, αν πίνονται λιωμένα μια ώρα πριν την έναρξη του 
παροξυσμού434, ενώ πριν από τον παροξυσμό των περιοδικών πυρετών, 
που συνοδεύονται από ρίγος, ωφελεί αφού επαλειφθεί με λάδι, ως 
κατάπλασμα (μεταξύ άλλων) και η χαμοδρνά435.

Το ριβέντι της συνταγής (από το τουρκ. ravent), που σε άλλες συνταγές 
ιατροσοφίων το βρίσκουμε και ως 'ριβέτι', 'ραβέντι', ή 'ρεβέντι', είναι η 
ρίζα του φαρμακευτικού φυτού ρήου (radix rhei). Το ρήον (Rheum officinale) 
είναι το φυτό «ρά» του Διοσκουρίδη436. Ο τελευταίος παρατηρεί ότι το 
«ρά», που άλλοι ονομάζουν «ρήον», κάνει καλό, όταν πίνεται, και στις 
περιπτώσεις των περιοδικών πυρετών437.

Όσο για τον κρόκο (το δεύτερο συστατικό της συνταγής), ουσία 
φαρμακευτική, αρτυματική και βαφική-χρωστική, που αποτελείται από 
αποξηραμένα στίγματα του φυτού «κρόκος δ ήμερος» (crocus sativus), και 
είναι γνωστή ως "ζαφορά' και 'ζαφράς'438, ο Διοσκουρίδης δεν τον 
αναφέρει ως φάρμακο κατά του ίκτερου ή του πυρετού αλλά (μεταξύ 
άλλων) ως φάρμακο για γυναικολογικά προβλήματα, το οποίο 
προστίθεται στα καταπλάσματα και στα βύσματα που εισάγονται στη 
μήτρα439. Η χρήση αυτή σχετίζεται με το β' μέρος της ίδιας λαϊκής

432. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 110 (πόλων): «δύναται δέ αυτών τό άπόζεμα πινόμενον άρήγειν... 
ικτεριώδεσ ι...» .
433. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 58 ,1  και4: «ίκτεριώντας δέ ποτίζειν... πόλων έν οΐνω λενκώ...».
434. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 18: «τούς δέ κατά περίοδον πυρετούς κεχρονισμένους... θεραπεύει 
χαμαίδρυος φύλλα λεία προ μιας ώρας τής λήμψεως πινόμενα...».
435. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 23,1-2: «συγχριόμενα... ώφελει... χαμαίδρνς...».
436. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 283-284 και Τσαγγαλάς, Ιατρ. κώδ., σ. 274 για περισσότερες 
λεπτομέρειες.
437. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, ΙΠ. 2: («ρά»), 2-3: «ποιεί δέ πινόμενον προς... περιόδους...».
438. Βλ. Γεννάδ., σ. 565-566 και Τσαγγαλάς, Ιατρ. κώδ., σ. 278 για περισσότερες 
λεπτομέρειες.
439. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 26, 3: «μείγνυται δέ... και προσθέμασι καί καταπλάσμασι τοϊς προς 
μήτραν...».
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συνταγής : «καί αν Θέλεις να κινήσεις καί τα συνήθια (έμμηνα) των 
γυναικών...».

Για τα υπόλοιπα συστατικά της συνταγής (κόλλα φλούδας νερατζιού440 
και ρακή441) δεν υπάρχουν αναφορές στα έργα του Διοσκουρίδη για 
θεραπευτικές ιδιότητες που να σχετίζονται με την κιτρινάδα  -ίκτερο και 
την θερμασιά-πυ(^ετό της συνταγής.

16. Διά την κιτεράδα κα ί θερμασιάν 
(σ. 1 0 0 7 , 1 , αρ. 36)

M ipoc β': «Καί αν θέλεις νά κινήσεις καί τα συνήθια των γυναικών...
κοντύτερα».

Το δεύτερο μέρος της υπ ’ αριθμόν 36 (σ. 1007, 1) συνταγής συνιστά την 
παρασκευή χαπιών από «αμμωνιακόν. σκουρδολάίαρον (το καθένα δράμια 
8), καστόρι» (δράμια 2) και τη λήψη αυτών μαζί με το βάλσαμο (φάρμακο) 
του πρώτου μέρους της συνταγής, στο οποίο όμως π ρέπ ει να προστεθεί και 
ρίνισμα σιδήρου442.

X ια τα συστατικά του πρώτου μέρους της προηγούμενης συνταγής (υπ7 
αρ. 36), στα οποία συνιστάται να προστεθεί και ρίνισμα σιδήρου, ώστε να 
προκαλεί (μαζί με τα χάπια) την έμμηνη ρύση, δεν υπάρχει καμία 
αναφορά του Διοσκουρίδη σε τέτοια θεραπευτική δράση. Αλλά και για το 
ρίνισμα του σιδήρου σημειώνεται στο 'Π ερί ύλης ια τρικής ', ότι σταματούν 
την γυναικεία αιμορραγία443, κάτι δηλαδή αντίθετο με την πρόκληση των 
εμμήνων.

Το 'αμμωνιακό' της συνταγής δεν είναι το άμμωνιακό άλας444 (ορυκτό), 
που περιγράφεται επίσης από τον Διοσκουρίδη, αλλά το φαρμακευτικό 
«άμμωνιακό κόμμι» (Gummi ammoniacum), που είναι αποξηραμένος χυμός

44°. Για την νερατζιά (Citrus bigaradia, κατά τον Χελδράιχ, σ. 16-17), με το όνομα «Κίτρων ή 
νερατζέα» (Citrus vulgaris ή Citrus bigaradia) βλ. Γεννάδ., σ. 316 κ.ε. και σ. 349 (Νερατζέα ή 
κοινή, Citrus vulgaris ή silvestris) και Αιοσκ.,Ύλη, 1 .115: («κιτριά ρωμαϊστι μηδικά μήλα»).
441. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 3 ,2 : (αφέψημα στέμφυλων).
m . Για τη ρακή βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1007,1, αρ. 36.
443. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V . 80, 1 («ιός σιδήρου»), (vol. III. ρ. 52, 17): «ιός <δέ> σιδήρου στνφει, 
ροϋν τε γυναικείου προστεθείς ϊσχει...» . Για την «σκωρίαν σιδήρου» βλ. Διοσκ.,Ύλη, V . 80, 
2, (vol. III. ρ. 53 ,4 ): «ή δέ σκωρία τού σιδήρου δύναται δσα και ό ιός τού σιδήρου».
444. Βλ. Διοσκ,,Τλη, ΙΠ . 109,1, (vol. III. ρ. 79,16).
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(όπός) του ποώδους φυτού 'δώρημα' (Dorema)445, ο οποίος χρησιμοποιείται 
ως φάρμακο αναλγητικό και αντισπασμωδικό. Για το αμμωνιακό αυτό ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει μεταξύ άλλων, ότι καθαρίζει την κοιλιά και 
αποβάλλει τα έμβρυα446.

Το 'σκουρδοΛάζαρο' της συνταγής πρέπει να είναι το σκορδόχορτο, που 
έχει το φυτολογικό όνομα : «Τεύκρων τό σκόρδοειδές», ' Teucrium 
scordioides'447 , ή «σκόρδιον», «Τεύκρων τό σκόρδων»448, που λέγεται και 
'σκορδιό' ή 'σκορδόχορτο', και είναι το «σκόρδων» του Διοσκουρίδη449 ή το 
«κρόμμνον τό έρνθρόν» (allium roseum), αλλιώς «κρόμμνον τό 
σκοροδόπρασον», πιθανώς το «σκορδόπρασον» του Διοσκουρίδη450.

Ό,τι και αν ισχύει από  τα παραπάνω, έχουμε σχετικές αναφορές του 
Διοσκουρίδη και στο «σκόρδω» και στο «σκόρδο» και στο «σκορδόπρασο» 
για τις θεραπευτικές τους ιδιότητες ως εμμηναγωγών. Συγκεκριμένα για 
το «σκόρδιο» σημειώνει, ότι αν εισαχθεί με βύσμα, κινεί τα έμμηνα451. Για 
το «σκόρδο» παρατηρεί ότι το αφέψημα του φυλλώματος (με ατμόλουτρο) 
είναι εμμηναγωγό και αποβάλλει το ύστερο και για τις ίδιες περιπτώσεις 
γίνονται και υποκαπνισμοί με αυτό452, ενώ για το «σκορδόπρασο» 
σημειώνει ότι έχει τις ίδιες θεραπευτικές ιδιότητες με το πράσο και με το 
σκόρδο, αλλά σε μικρότερο βαθμό453.

Επιβεβαίωση της εμμηναγωγού δράσης των παραπάνω έχουμε και στο 
'Περί απλών φαρμάκων', όπου  σημειώνεται ότι προκαλούν την έμμηνη 
ρύση και αποβάλλουν το ύστερο ήπια, όταν πίνονται (μεταξύ άλλων) και 
ο χυμός τον πράσου και το ίδιο το πράσο, όταν τρώγεται, το 
αμπελόπρασο... το σκόρδω, όταν το πίνουν με κρασί, η σκορδαλιά από 
σκόρδα και ελιά, όταν τρώγεται454.

Βλ. Γεννάδ., σ. 261 (Δώρημα) και σ. 53 (Άμμωνιακόν).
446. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ], ΙΠ. 84 ,2 : «κοιλίαν τε υπάγει ποθέν και έμβρυα κατασπά...».
**7. ΒΛ. Χελδράιχ, ό.π., σ. 86.
m . ΒΛ. Γεννάδ., σ. 956.
449. Βλ. Γεννάδ., σ. 956-957.
450. Βλ. Γ εννάδ., σ. 566.
451. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ], III. 111,2: «προστεθεισα δέ έμμηνα κινεί...».
452. Βλ. Διοσκ.,ΤΛτ], II. 152, 3: «τής δέ κόμης τό άπόζεμα έγκάθισμα έμμήνων καί δευτέρων 
αγωγόν καί ύποθυμιάται δέ πρός τά αύτά».
453. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ], II. 153: «...ποιούν δσα καί τό πράσον καί τό σκόρδον, άνειμένως 
μέντοι...».
454. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 79, 1-2: «άγει δέ έμμηνα καί λόχια έπιεικώς πινόμενα... πράσον 
χυλός καί τό πράσον έσθιόμενον, άμπελόπρασον... σκόρδιον συν οϊνω πινόμενον... μντωτόν 
τό έκ σκορόδων έσθιόμενον...».
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Αλλά και για  το 'καστόρι' της συνταγής (όχι ως δέρμα κάστορα αλλά) 
ως έκκριμα αδένων κοντά στα γεννητικά όργανα του ζώου, που το 
χρησιμοποιούσαν ως αντισπασμωδικό φάρμακο, έχουμε αναφορά στον 
Διοσκουρίδη σχετικά με την εμμηναγωγό δράση, του αφού στο 'Περί ύλης 
Ιατρικής' σημειώνει ότι : «και ό τοϋ κάστορος δρχις», όταν πίνεται σε 
ποσότητα δυο δραχμών (δηλαδή 2·4=8 γραμμάρια περίπου) μαζί με 
φλισκούνι, προκαλεί την έμμηνη ρύση και αποβάλλει τα έμβρυα και το 
ύστερο455.

17. Ξ ίδι εις γυναίκα όπου έχει φαγούραν εις τα απόκρυφα μέρη
(σ. 1 0 0 7 ,1 , αρ. 37)

Από την συνταγή συνιστάται παρασκευή υγρού φαρμάκου (σκευάσματος) 
από τα εξής συστατικά και αναλογίες: α') φαλάα (2 δραμ.), β') στυφή (2 
δραμ.), γ') θελόστακτη (μια κούπα), δ') ί ίδ ι  δυνατό (μια κούπα). Αυτά 
τρίβονται και λιώνουν σε χαβάνι και με ένα σφουγγάρι χρησιμοποιούνται ως 
συχνά επιθέματα στο μέρος της φαγούρας456.

' Για δυο από τα παραπάνω συστατικά του φαρμάκου υπάρχει αναφορά 
του Διοσκουρίδη σχετική με την καταπραϋντική τους δράση κατά της 
φαγούρας γενικότερα και όχι αποκλειστικά αυτής των γεννητικών 
οργάνων της γυναίκας.

Πιο συγκεκριμένα, για την "στυφή’ (στυπτηρία) σημειώνει otl όλα της 
τα είδη κάνουν καλό και στις φαγούρες, βρασμένα μαζί με χυμό 
λαχάνου457 ή και με μέλι, και ότι είναι κατάλληλα για επάλειψη μαζί με το 
μέλι και στα γεννητικά όργανα458. Το ξίδι που  αναφέρεται και στον τίτλο 
της λαϊκής συνταγής κατά της φαγούρας των γεννητικών οργάνων της 
γυναίκας, συνιστάται και από τον Διοσκουρίδη για την ανακούφιση της 
φαγούρας γενικά459.

Για την ’θελόστακτη’ (τέφρα διαλυμένη σε νερό) δεν υπάρχει σχετική 
αναφορά στον Διοσκουρίδης, ενώ δεν είναι βέβαιο τι είναι και η ουσία

455. Βλ. Διοσκ.,ΤΛτ], Π. 24, 1: «ποθείς γάρ μετά γλήχωνος δραχμών πλήθος δνειν έμμηνα 
κινεί καί έμβρυα καί δεύτερα έκβάλλεί...».
456. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1007,1, αρ. 3 7 : «... φαλάς καί στυφή... υγιαίνει».
457. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, V. 106, 5: «άρμόζουσι συν κράμβης χυλφ ή σύν μέλιτι έφηθεΐσαι καί 
κνησμοίς...».
45δ. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, V. 106,6: «έπιτήδειοι... καί προς ... αιδοία σύν μέλιτι έπίχριστοι».
459. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, V. 13,2 : «όξος ...καί κνησμούς παρηγορει...».
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'φαλάς'. Πρόκειται άραγε για την «φαληρίδα» του Διοσκουρίδη, που κάνει 
καλό στις περιπτώσεις πόνων της ουροδόχου κύστης460, Πάντως 
θεραπευτικές ιδιότητες κατά της φαγούρας δεν αποδίδονται σ' αυτή.

18. Διά νά κόψ εις τήν Θερμασίαν
(σ. 1007, 2, αρ. 39)

Η  λαϊκή συνταγή σννιστά παρασκευή μαντζουνιού από κίνα καλή (δράμ. 
15), ριβέντι καλό (δράμ. 8), που τρίβονται ψιλά στο χαβάνι και από μέλι 
(μισή λίτρα), που προστίθεται σε αυτά. Δόσεις : τρεις φορές ημερησίως από 
6 δράμια στους μεγάλους, 4 στους μεσήλικες, 2 δράμια για παιδιά 15 
χρονών και 1 δράμι για τα πιο μικρά461.

Η 'κίνα' η φαρμακευτική, από την οποία βγαίνει η κινίνη, είναι ο 
φλοιός του δέντρου (36 ειδών) με το φυτολογικό όνομα 'κιγχόνη' 
(Cinchona). Οι αντιπυρετίκές ιδιότητες του φλοιού ήταν γνωστές στους 
ιθαγενείς της Ν. Αμερικής, πολύ πριν από την ανακάλυψή της. Στην 
Ευρώπη όμως έγινε γνωστή γύρω στα μέσα του 17ου αιώνα, οπότε 
πρωτοεισάγεταιστην Ισπανία462.

Στον Διοσκουρίδη είναι βέβαια άγνωστη η 'κίνα'. Η «άγρωστις κίννα» 
του Διοσκουρίδη463 δεν πρέπει να συγχέεται με την φαρμακευτική κίνα.

Το 'ριβέντι' ή 'ραβέντι', που το συναντήσαμε και σε άλλη συνταγή ως 
αντιπυρετικό, είναι το φυτό «ρήον» (Rheum) σε 15 είδη, ποώδες και 
πολυετές, του οποίου  η ρίζα αποτελεί το φαρμακευτικό «ρήον» (Rhadix 
Rhei, τουρκ. ραβέντι, από  όπου και το ριβέντι)464. Στον Διοσκουρίδη το

m . Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 142 (φαληρις): « δύναμιν δέ έχει ή πόα... προς τα τής κνστεως 
άλγήματι πινομένη ποιεϊν». Το φυτό «Φαλαρις ή βραχνστάχνς» (Phalaris brachystachys) 
είναι κατά τον Γεννάδιο (σ. 992) η κοινώς ονομαζόμενη 'φαλαρίδα’ ή 'ανεμόχορτο' ή 
'κονκκονλο'. Φαλαρίδα όμως ονομάζεται κοινώς και το «Κενταύριον τό τού ήλιοστασ ίου» 
(Centaurea solstitialis). ΒΛ. Γεννάδ., σ. 491 (Κενταύριον).
^  ΒΛ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1007,2, αρ. 39: «Κίνα καλή... ύγιαίνει».

ΒΛ. Γεννάδ., σ. 506-507 (κιγχόνη).
*3. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 32 (vol. II. ρ. 193,13-14).
464. Βλ. Γεννάδ., σ. 823- 824.
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βρίσκουμε με το όνομα «ρά» και εκεί αναφέρεται ως κατάλληλο για την 
καταπολέμηση των περιοδικών πυρετών465.

19. Διά τον πλευρίτην 
(σ. 1007, 2, αρ. 40)

«Γλνκύρριζα, παπαρούνα άπό δρ. 20, δμονον δρ. 10, μπάλια νεύσι δρ. 2, 
κανέλλα δρ. 1, καμφοράν σιταρόσπειρα 5. Κάμετε μαντζούνι»466.

Από τα συστατικά του μαντζουνιού της συνταγής κατά του πλευρίτη 
(της πλευρίτιδας) η γλνκόρριζα είναι το ποώδες φυτό 'γλνκύρριζα' 
(glycyrriza). Από τα δυο είδη της, «γλνκύρριζα η άτριχος» (G. glabra) και 
«γλνκύρριζα ή έχινοειδής» (G. Echinata), ο Διοσκουρίδης περιγράφει το β' 
είδος και επισημαίνει τις θεραπευτικές του ιδιότητες467, ανάμεσα στις 
οποίες και η αντιμετώπιση των παθήσεων του θώρακα468.

Η παπαρούνα της συνταγής ανήκει σε ένα από τα 14 είδη του ποώδες 
φυτού 'μηκών' (Papaver)469. Ο Διοσκουρίδης περιγράφει το είδος «μήκων 
Ροιάς», που φυτρώνει σε καλλιεργημένα χωράφια470, και την «ήμερη» ή 
«κηπεντήν μήκωνα», την οποία διακρίνει από την άγρια471. Αναφέρεται 
στον σπόρο της μαύρης παπαρούνας («σπέρμα τής μελαίνης μήκωνος») 
και σημειώνει ότι το όπιο, αν ληφθεί σε μικρή ποσότητα μιας ρόβης (ενός 
ροβιού) παύει τους πόνους472. Τα άλλα συστατικά της συνταγής δεν 
συσχετίζονται από τον Διοσκουρίδη με την αντιμετώπιση «τον πλενρίτη».

465. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, III. 2 ,2-3 : «ρά...ποιεί δε πινόμενον προς... περιόδους...».
m . Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1007,2, αρ. 40.
467. Βλ. Γεννάδ., σ. 225- 226 (γλνκύρριζα).
468. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, III. 5 ,2 : «ποιείδε τό χύλισμα... και προς τά ίν  θώρακι...».
469. Βλ. Γεννάδ., σ. 654- 657.
47°. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, IV. 63.

Βλ. Διοσκ,,Ύλη, IV. 64 ,1 .
4ηι. Βλ. Διοσκ./Τλη, IV. 64 ,3 : «6 δέ όπός... λημφθεις βραχύς όσον δροβος άνώδννός έστι...» .
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20. Μαντζ,ούνι διά όχτικαν! φθίσην 
(σ. 1008,1, αρ. 43)

Από την συνταγή συνιστάται μαντζ,ούνι από σκόρδα (1 οκά), πετροίάχαρη 
(1 οκά) και γάλα πρόβειο (4 οκάδες)473.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστάται σε όσους έχουν φθίση (δηλαδή 
φυματίωση) να πίνουν (μεταξύ άλλων και) γάλα (γυναικείο, κατσικίσιο, 
πρόβειο ή αγελαδινό)474.

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι κάθε γάλα 
φαίνεται ότι βοηθάει στις περιπτώσεις των εσωτερικών ελκών, και κυρίως 
της τραχείας (βρόγχου) και των πνευμόνων475. Το σκόρδο476 δεν 
αναφέρεται από τον Διοσκουρίδη ως φάρμακο κατά της φθίσης αλλά 
μάλλον ως μέσο εξάλειψης σχετικών συμπτωμάτων, αφού καθαρίζει τον 
λάρυγγα και καταπραΰνει τον χρόνιο βήχα477.

21. Μαντζούνι εις άνθρωπον όπου νά φτύει αίμα και βήχαν πολύν,
παστρεύει ψυχρά φλέμματα 

(σ. 1008 -1009, αρ. 45)

Για την αιμόπτυση, το βήχα και τα ψυχρά φλέγματα συνιστάται η χρήση 
μαντζουνιού από τα παρακάτω συστατικά : κρόκοσ. δρακοντιά. μπάλην 
νεύσι, μορσάφι. μαστίχα, θυμίαμα άσπρο, αφιόνι, Γάχαρη άσπρη, 
αβγοτσόφυλλα και μέλι478.

Εκτός από τα συστατικά (μπάλην νεύσι και μορσάφι), που είναι 
άγνωστα και μάλλον αθησαύριστα (στα λεξικά), όλα τα άλλα τα 
βρίσκουμε ως φάρμακα στον Διοσκουρίδη με τις ίδιες ή ανάλογες 
θεραπευτικές ιδιότητες. Πιο συγκεκριμένα:

473. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σελ. 1008,1, αρ. 43: «Σκόρδα καθαρισμένα... τό έγράψαμεν».
474. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 40, 1: «φθισικοΐς δέ αρμόζει... γάλα γυναικεϊον θηλαζόμενον ή 
αίγειον ή προβάτειον ή βόειον πινόμενον...».
475. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 70, 2: «πάν δέ γάλα... κοινώς δέ δοκεϊ βοηθεϊν ταϊς έντός ελκώσεσι 
μάλιστα δέ βρόγχον, πνενμονος...».
476. Βλ. Γεννάδ., σ. 569 'κρόμμνον τό σκόροδον'( allium sativum).
477. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 153, 2: « ... λαμπρύνει καί αρτηρίας καί βήχας χρονιάς 
παρηγορεΐ...».
478. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1008-1009, αρ. 4 5 : «Κρόκον... δπον έχει».
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Για τον 'κρόκο'479 ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι προστίθεται με ωφέλεια 
και στα ροφήματα για τα εσωτερικά όργανα480.

Για την δρακοντιά (πρόκειται για το «δρακόντιον» ή την «δρακοντίαν την 
μεγάλην» του Διοσκουρίδη481), ο τελευταίος σημειώνει ιδιαίτερα για την 
ρίζα, ότι, επειδή είναι θερμαντική, βοηθάει (μεταξύ άλλων και) στο βήχα, 
ενώ διευκολύνει και στην απόχρεμψη τα υγρά του θώρακα482, επομένως 
και τα φλέγματα της λαϊκής συνταγής.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' άλλωστε σημειώνεται ότι τον χρόνιο βήχα 
ωφελεί (μεταξύ άλλων) και η ρίζα της δρακοντιάς, όταν τρώγεται βραστή 
σκέτη483, αλλά και όταν λαμβάνεται και ως μαντζούνι βρασμένη με 
μέλι484, όπως και στην εξεταζόμενη συνταγή του ιατροσοφίου.

Η μαστίχα485, που βγαίνει ως ρητίνη από την (μαστιχοφόρο) σχίνο, κατά 
τον Διοσκουρίδη, είναι ωφέλιμη στις περιπτώσεις της αιμόπτυσης και 
χρόνιου βήχα486. Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστάται η μαστίχα σε 
περιπτώσεις χρόνιων αιμοπτύσεων487 αλλά και χρόνιου βήχα488.

Αλλά και στο 'Θυμίαμα το άσπρο' της συνταγής αναφέρεται ο 
Διοσκουρίδης αποδίδοντας σε αυτό θεραπευτικές ιδιότητες και κατά της 
αιμόπτυσης και σημειώνοντας ότι ο (λευκός) λίβανος αναμειγνύεται με

479. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 565-566 (Κρόκος, Crocus) ή 'ζαφορά'ή 'σαφράνι'.
4δ0. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 2 6 ,3 : «μείγνυται δέ και τοίς προς τά εντός ποτήμασι χρησίμω ς...».
481. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 252-253 ('δρακοντία', Dracunculus, κοινώς 'δρακοντιά' ή 'φιδόχορτο'). 
m . ΒΛ. Διοσκ.,ΎΛη, II. 166, 2: «ή δε ρίζα θερμαντική ονσα βοηθεϊ... βηξί και τά εν θώρακι
ύγρά εύανάγωγα ποιεί...» .
m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 31 ,1 -5 : «βήχας χρονίονς ώφελει... καθ' έαντήν έφθή έσθιόμενη... 
δρακοντών ρίζα...».
484. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 34, 1: «έκλειχόμενα δέ ώ φ ελεϊ' δρακοντών ρίζα έφθή μετά 
μέ λιτός...».
485. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 784. 'Χιακή ή μαστιχοφόρος Σχϊνος' (Pistacia lentiscus Chia ή latifolia), 
από την οποία βγαίνει η γνωστή μαστίχα της Χίου που αναφέρεται και από τον 
Διοσκουρίδη.
486. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, I. 70, 2-3: «γεννάται δέ καί ρητίνη έξ αύτής... μαστίχη, χρησιμενονσα  
προς αίματος άναγωγάς καί προς παλαιάν βήχα πινόμενη».
487. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 30, 4: «τάς δέ πολνχρονώνς άναγωγάς ϊσχ ει... μαστίχη 
διαμασωμένη καί τον χνλον καταπινομένον». (ΔηΛαδή σταματάει τις χρόνιες 
αιμοπτύσεις... η μαστίχα, όταν τη μασάει κανείς και καταπίνει το χυμό της).

Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 31, 1 και 4: «βήχας χρονίονς ώ φελεϊ... μαστίχη λεϊα ποιεί 
καταπινομένον τον χνλον». (ΔηΛαδή κάνει καλό στο χρόνιο βήχα η μαστίχα Λιωμένη, 
όταν καταπίνεται ο χυμός της).



ι ιυ

ωφέλεια και με φάρμακα για τον λάρυγγα και τα σπλάχνα και ωφελεί 
αυτούς που κάνουν αιμόπτυση, όταν τον πίνουν489.

Στο 'Περί άηλών φαρμάκων' σημειώνεται ότι τις χρόνιες αιμοπτύσεις 
σταματάει (εκτός των άλλων) και ο χυμός της υποκιστίδας490 μαζί με λίγο 
λιβάνι491. Για το χρόνιο βήχα μάλιστα συνιστώνται υποκαπνισμοί στο 
στόμα492 με λιβάνι και ρετσίνι493.

Για το 'αφιόνι', δηλαδή το όπιο, που βγαίνει από την «μήκωνα τήν 
νπνοποιό» 494, ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι βοηθάει εκτός των άλλων και 
στις περιπτώσεις βήχα495.

Όσο για το 'ανγοτσόφνλλο' της συνταγής (δηλαδή το τσόφλι αυγού) ο 
Διοσκουρίδης δεν αναφέρεται ακριβώς σε αυτό, αλλά στο ασπράδι του 
αυγού, για το οποίο σημειώνει ότι ενδείκνυται ως φάρμακο κατά της 
τραχύτητας του λάρυγγα και κατά της αιμόπτυσης, αν ρουφηχθεί ωμό 
και λίγο χλιαρό496.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' μάλιστα υπάρχει αναφορά στην θεραπεία 
του χρόνιου βήχα (εκτός των άλλων) και με βρασμένο μέλι, αν το παίρνει 
κανείς ως χάπι497. Σημειωτέον ότι το μέλι χρησιμοποιείται μαζί με άλλα

489. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, I. 68, 2 και 3: «λίβανος μείγννται δέ καί τοϊς προς αρτηρίαν ώφελίμως 
καί τοΐς σπλαχνικοϊς φαρμάκοις, αίμοπτυτικούς τε ώφελεϊ πινόμενος...».
49ο φυτό που φυτρώνει κοντά στη ρίζα του κίσθον, δέντρου θαμνώδους που περιγράφεται 
από τον Διοσκουρίδη (Ύλη, I. 9 7 ,2  : 'ύποκιστίς').
491. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 30, 2: «τάς δε πλυχρονίους άναγωγάς ϊσχει... ύποκιστίδος χυλός 
μετά λιβάνον όλίγον...».
492. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 3 5 ,1 : «ύποθνμιώμενα δέ ώφελεϊ χρονιάς βήχας καί διά καλαμίνον 
σίφωνος καί άμβικος τετμημένου κατά τον πυθμένα, δι ου καί ό σίφων καθιέμενος 
άναπέμπει εις τό στόμα τον ατμόν...». Δηλαδή «ωφελούν στις περιπτώσεις του χρόνιου 
βήχα, όταν υποκαπνίζονται με καθετήρα από καλαμάκι και αποστακτήρα τρυπημένο 
στην αναποδογυρισμένη του βάση, μέσα στον οποίο (αποστακτήρα) βυθίζεται ο 
καθετήρας και ανεβάζει τον καπνό στο στόμα, τα εξής συστατικά...».
493 Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 35 ,2 : «λιβανωτός... συν ρητίνη...».
494. Βλ. Γεννάδ., σ. 655 («μήκων ή ύπνοποιός», Papaver somniferum). Πρόκειται για την 
ονομαζόμενη από τον Διοσκουρίδη «μηκών η ήμερος» ή «κηπευτή». Από αυτή βγαίνει το 
όπιο. Λέγεται και 'αφιόνι', 'παπαρούνα', 'ύπνος'.
495. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 64,3 : «ό δέ οπός... λημφθείς βραχύς... βοηθώνβηξί...».
4%. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 50 (ώόν): «ωμόν δέ ροφηθέν... άκροχλιαρόν δέ προς... τραχυσμούς 
άρτηρίας καί αίματος άναγωγάς...άρμόζει».
497. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 31, 5: «βήχας χρονίους ώφελεϊ... μέλι έφθόν άντί καταποτίου 
λαμβανόμενον».
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φάρμακα, όπως με το αφέψημα του θυμαριού498, με ρετσίνι, 
σαπουνόχορτο 499κ.τ.λ.

22. Μαντζούνι διά βήχαν πολλά δυνατόν 
(σ. 1008 ,2,αρ. 46)

Από τη συνταγή σννιστάται μαντζ,ούνι ('έκλειγμα', φυτικό 
παρασκεύασμα) από : «δρακοντιά. νλυκόρριία, ίάχαρη, γαρούφαλα, 
μοσκοκάρυδο, μαϋρο πιπέρι, κανέλλα. νταράφυλλο, σκάρφη μαύρη και 
μέλι. Δόσεις: μισό δράμι βράδυ και πρωί»500.

Για την δρακοντιά («δρακόντων» ή «δρακοντία ή μεγάλη» κατά τον 
Διοσκουρίδη)501 και τις θεραπευτικές της ιδιότητες ως αντιβηχικού κάναμε 
ήδη Λόγο πιο πάνω στην προηγούμενη συνταγή.

Η γλυκόρριζα (γλυκύρριζα)502 σννιστάται από τον Διοσκουρίδη για την 
τραχύτητα του φάρυγγα και τις παθήσεις του θώρακα503.

Το μαύρο πιπέρι του εμπορίου βγαίνει από τον καρπό του θαμνώδους 
φυτού «πέπερι τό μέλαν» {piper nigrum)504, για το οποίο ο Διοσκουρίδης στο 
Ήερι ύλης Ιατρικής' σημειώνει ότι ενδείκνυται για το βήχα και για όλες 
τις παθήσεις του θώρακα505, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνεται 
ότι στις περιπτώσεις χρόνιου βήχα κάνει καλό «το αφέψημα της 
χαμοδρυάς, οι καρυδάτοι χουρμάδες, αν μουσκέψουν σε κρασί και στη 
συνέχεια ψηθούν, αφού πασπαλιστεί σ' αυτού πιπέρι»506, όπου το πιπέρι 
είναι ενισχυτικό των αντιβηχικών ιδιοτήτων της χαμοδρυάς και των 
χουρμάδων.

Η κανέλα του εμπορίου προέρχεται από τον φλοιό του γνήσιου 
κιν(ν)νάμωμου, που φέρει το φυτολογικό όνομα 'κιννάμωμον τό κενλάνιον'

498. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 31 ,2 : «θύμον... άπόζεμα [ή αφέψημα] μετά μέλιτος...».
499 Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 34: «έκλειχόμενα δε ώφελεϊ... κ.τ.λ.».
s00. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1008,2, αρ. 46: «Ρίζαν δρακοντιάς... ταχύ».
“ ΐ. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 166.
s02. Βλ. Γεννάδ., σ. 225-226 («γλυκύρριζα», Glycynhiza). Ο Διοσκουρίδης περιγράφει 
λεπτομερώς την «γλυκύρριζαν την έχινοειδή», G. Echinata, με τις ποικίλες θεραπευτικές 
της ιδιότητες.
503. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 5, 2: «ποιεί δέ τό χύλισμα προς τραχύτητα αρτηρίας...αρμόζει δε 
καί... προς τά έν θώρακι...».
s'»4. Βλ. Γεννάδ., σ. 756.
505. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 159,3: «βηξί τε καί πάσι τοΐς περί θώρακα πάθεσιν άρμόζει...».
506. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 31 ,7 : «χαμαίδρνος άφέψημα... έπιπασθέντος πεπέρεω ς...».
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{Cinnamomum zeylanium ή Laurus Cinnamomum)507. Ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει για το «κινάμωμον», γενικά και για όλα τα είδη του, ότι κάνει 
καλό και στις περιπτώσεις του βήχα508.

Όσο για το μέλι της συνταγής έγινε Λόγος στην πραγμάτευση της 
προηγούμενης συνταγής, όπου σημειώθηκε ότι για το χρόνιο βήχα ο 
Διοσκουρίδης συνιστά το βρασμένο μέλι ως χάπι («μέλι έφθόν άντί 
καταηοτίου λαμβανόμενον»)509 και γενικά ότι κάνει καλό στις περιπτώσεις 
του βήχα510 *.

23. Όταν novel το αυτί νά μήν άκούγει καί νά χτυπάει.
(σ. 1008,2, αρ. 47)

Η λαϊκή συνταγή συνιστά για τον πόνο στο αφτί, την κώφωση και τα 
σφυρίγματα ενστάλαξη πικραμυγδαλέλαιου ή ζωμού κρεμμυδιού ψημένου 
μαζί με λίγο λάδι. Και αν το αφτί έχει σκουλήκια, συνιστά ενστάλαξη πάλι 
λαδιού από πικραμύγδαλο και ζωμού ζεστού της κάππαρης5Π.

Ο Διοσκουρίδης συνιστά για την αντιμετώπιση των παραπάνω 
(ωταλγίας, σφυριγμάτων αφτιού, κώφωσης και σκουληκιών αφτιού), 
εκτός άλλων φαρμάκων, και τα φάρμακα που συνιστά η παραπάνω λαϊκή 
συνταγή. Πιο αναλυτικά:

Λάδι από πικραμύγδαλα: «άμυγδάλινον έλαιον... άμυγδάλων πικρών» 
συνιστά στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του για τους πόνους και τα 
σφυρίγματα στα αυτιά512. Και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' σημειώνει ότι 
τους πόνους και τις φλεγμονές των αφτιών ανακουφίζουν, αν 
ενσταλαχτούν χλιαρά, (εκτός των άλλων) το αμυγδαλέλαιο (μόνο του), το 
ίδιο μαζί με αλόη και κρόκο ή το κριθάρι της λιβανωτίδας μαζί με 
αμυγδαλέλαιο513. Αλλά και για τα σκουλήκια που γεννιούνται στα χρόνια

507. Βλ. Γεννάδ., σ. 507 -  508.
s08. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 1 .1 4 ,4 :  «ποιεί δέ και προς βήχας...».

Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 31 ,5 .
510. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 82 ,3 : « ... και βηζίν άρμόζει...».
5Π. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1008,2, αρ. 47: «Από άμύγδαλα πικρά... καί υγιαίνει».
512. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 33, 2: «Ποιεί δέ προς ... ώτων πόνους καί ήχους καί συριγμούς» 
(=κάνει καλό και στους πόνους των αφτιών, στους ήχους και στα σφυρίγματα!
513. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 54, 1-3: «τάς δέ περί τά ώτα άλγηδόνας καί φλεγμονάς 
παραμυθειται ταϋτα ένσταζόμενα χλιαρά... έλαιον άμυγδάλινον... τό δέ άμυγδάλινον 
μετά αλόης καί κρόκου, κάχρυ συν άμυγδαλίνφ όμοίως...».
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έλκη των αφτιών παρατηρεί ότι τα σκοτώνει (μεταξύ άλλων και) το 
αμυγδαλέλαιο514, το οποίο μάλιστα ωφελεί μαζί με δαφνόλαδο με μέλι 
στις περιπτώσεις ήχων στα αφτιά515.

Στο 'κρομνδι' της συνταγής («κρόμ(μ)νον τό κοινόν», Allium cepa, κοινώς 
«κρεμ(μ)νδι» ή «κρομ(μ)νδι») ο Διοσκουρίδης αποδίδει θεραπευτικές 
ιδιότητες516 και μάλιστα και για τις ασθένειες των αφτιών. Σημειώνει 
μάλιστα ότι ο ζωμός του κρεμμυδιού είναι χρήσιμος και στην περίπτωση 
της βαρηκοΐας και των σφυριγμάτων στα αφτιά, αλλά και στο τρέξιμο 
πύου από αυτά και στην περίπτωση που μπει νερό μέσα στο αφτί517. Αλλά 
και στο 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστάται η ενστάλαξη χυμού 
κρεμμυδιού μαζί με λάδι στις περιπτώσεις πυόρροιας και ελκών στα 
αφτιά518.

Ας σημειωθεί εδώ ότι χρησιμοποιείται μαζί με το χυλό του κρεμμυδιού 
και λάδι, το οποίο συνιστάται και από την λαϊκή συνταγή του 
ιατροσοφίου. Αλλωστε ο Διοσκουρίδης για τις πιο πάνω περιπτώσεις 
συνιστά και ενστάλαξη στο αφτί αγονρέλαιου (λαδιού από άγουρες ελιές) 
μαζί με μέλι519. Ο χυμός κρεμμυδιού συνιστάται από τον Διοσκουρίδη και 
στην περίπτωση ήχων στα αφτιά520 αλλά και στις περιπτώσεις χρόνιας 
κώφωσης521ή παραμονής νερού στα αφτί, οπότε ο ενσταλαζόμενος χυμός 
του κρεμμυδιού διακόπτει τη στάση του αέρα522.

Από τη ιατροσοφική συνταγή συνιστάται για τις παθήσεις των αφτιών 
που προαναφέρθηκαν και ο ζωμός της κάππαρης, ιδιαίτερα «άν έχει τό 
αύτι σκουλήκι». Ο Διοσκουρίδης αναφέρεται και στα δυο είδη της 
κάππαρης της ελληνικής χλωρίδας («κάππαρις ή σικελική», capparis sicula 
και «κάππαρις ή άκανθώδης», capparis spinosa), ιδιαίτερα μάλιστα στο

514. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 58: «τούς δε γεννωμένους σκώληκας έν ταΐς χρονίαις περί τά ώτα 
έλκώσεσιν άποκτείνει' άμυγδάλινον έλαιον έγχεόμενον...».
515. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 60, 1-3: «ήχους δε τούς περί τά ώτα ώφελεϊ...ή δάφνινον και 
άμυγδάλινον, εκάστου Ισον, ενσταζε... ή άμυγδάλινον σύν μέλ ιτι...» .
516. Βλ. Γεννάδ., σ. 568.
517. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 151, 2,(vol. I, ρ. 216): «χρήσιμος και προς δυσηκοΐαν και συριγμούς 
και πυορροϋντα ώτα ό χυλός ϋδατος <έν>απολήμφεις...».
518. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .57,1-2: «προς
δε τάς πυορροίας και έλκώσεις... χυλός σύν έλαίω, κρομύων ομοίως...».
519. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1.57, 2: «όμφάκιον σύν μέλιτι...» .
52°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 60,1 και 3: «ήχους δε περί τά ώτα ώφελεΐ... κρομύου χυλός...».
521. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 61: «δυσκωφίας δε θεραπεύει χρονιάς... κρομύων χυλός...».
52ζ. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 62: «προς δε τάς τών ύδάτων έναπολήμφεις κρομύου χυλός 
ένσταζόμενος διακόπτει τήν τού πνεύματος ένστασιν...».
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δεύτερο και κοινότερο είδος523. Στο 'Περί ύλης ιατρικής' σημειώνει ότι ο 
χυμός των φύλλων και της ρίζας της κάππαρης , εάν ενσταλαχτεί στα 
αφτιά, σκοτώνει τα σκουλήκια μέσα σε αυτά524. Και στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' άλλωστε παρατηρεί ότι τα σκουλήκια που γεννιούνται στα 
χρόνια έλκη των αφτιών σκοτώνει (μεταξύ άλλων) και ο χυμός των 
φύλλων ή του χλωρού καρπού της κάππαρης, αν ενσταλαχτεί στα 
αφτιά525.

24. ΔΙΑ ΤΟΝ ΤΡΙΗΜΕΡΟΝ ΚΥΚΛΑΜΙΝΟΝ526 
(σ. 1080, αρ. 52)

Το περιεχόμενο της συνταγής αυτής στο γιατροσόφι527 δίνει την 
εντύπωση ότι κάποτε (άγνωστο σε ποια γενιά και χρονολογία 
χειρογράφων) αντιγράφηκε και τροποποιήθηκε ως προς τη γλώσσα 
(απλουστεύτηκε γλωσσικά) κατευθείαν από το 'Περί ύλης ιατρικής' του 
Διοσκουρίδη.

Λείπουν από τη λαϊκή συνταγή μόνο η περιγραφή του κυκλάμινου ως 
φυτού και κάποια επιπλέον στοιχεία για τις θεραπευτικές του ιδιότητες, 
που βρίσκουμε στον Διοσκουρίδη για το κυκλάμινο. Για να φανούν 
καλύτερα τα κοινά στοιχεία της λαϊκής συνταγής και του αντίστοιχου 
κειμένου του αρχαίου γιατρού παρουσιάζουμε στη συνέχεια κομμάτι- 
κομμάτι την λαϊκή συνταγή με το αντίστοιχο χωρίο από το κείμενο του 
Διοσκουρίδη.

523. Βλ. Γεννάδ., σ. 463 (κάππαρις, Capparis).
524. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 173, 3: «τά δέ φύλλα καί ή ρίζα... σκώληκάς τε τούς έν ώσίν ό χυλός 
έγχυματνσθείς κτείνει...».
525. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 58: «τούς δέ γεννωμένονς σκώληκάς έν ταϊς χρονίαις περί τά ώτα 
έλκώαεσιν άποκτείνει... καππάρεως φύλλων χυλός ή τον καρπού χλωρού...».
526. ΚΥΚΛΑΜΙΝΟΝ scripsi. ΕΥΛΑΜΗΝΟΝ cod. et textus. Από Λάθος ανάγνωσης και 
αντιγραφής παΛαιοτέρου χειρογράφου το 'τριήμερον κνκλάμινον’ κατέληξε σε 
'τριήμερον εύλάμηνον', που δεν σημαίνει τίποτε. Δεδομένου ότι μια από τις Λαϊκές 
ονομασίες του κυκλάμινου είναι 'τρίμερα' (συγκεκριμένα στην Κρήτη. Βλ. Χελδράιχ, ό.π., 
σ. 94. Cyclamen neapolitanum) ή 'τριήμερον', όπως θα ιδούμε στο γιατροσόφι G, και ότι 
υπάρχει πλήρης αντιστοιχία της συνταγής με όσα σημειώνει ο Διοσκουρίδης για το 
κυκλάμινο στο 'Περί ύλης ιατρικής' (II, 164), όπως θα δείξουμε πιο κάτω, συμπεραίνεται 
χωρίς καμία αμφιβολία ότι πρόκειται για το κυκλάμινο, του οποίου έχουμε στην 
ελληνική χλωρίδα δυο είδη: α') κνκλάμινον το ελληνικόν (Cyclamen graecium) και β') 
κνκλάμινον το νεοπολιτανικόν (Cyclamen neapolitanum). Βλ. Γεννάδ., σ. 580.
527. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1080,1-2, αρ. 52: «τόν τριήμερον... ιατρεύει τό ήλτζάρι».
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Λαϊκή συνταγή: 'Τον τριήμερον νά τον βράσεις με μέλι δσον νά κολλήσει 
καί νά πίνεις έβγάζει τό νερόν εις τον δρόπηκα (δηλαδή εκείνον που πάσχει 
από υδρωπικία) άπό τό φλέμμα άπό κάτον καθαρίζει τό κορμί άπό κάθε 
άσθένεια φλέμμα/528.

Διοσκουοίδηα «...  η ρίζα (τον κυκλάμινου) είναι σκούρα... η οποία, όταν 
πίνεται μαζί με νερόμελο (νδρόμελι) αποβάλλει από κάτω το φλέγμα και το 
νερό »* 529.

Λαϊκή συνταγή: ' Ή γυναίκα νά πάρει τό κορμί τού τριήμερον νά τδχει 
άπάνω της άποκτάει χωρίς πόνους'530.

Διοσκουοίδηα «Λένε ότι, αν μια έγκυος γυναίκα περάσει πάνω από τη 
ρίζα (του κυκλάμινου) αποβάλλει. Αν την κρεμάσει επάνω της (ως 
περίαπτο), αυτό επιταχύνει τον τοκετό»531.

Λαϊκή συνταγή : 'Τό ϊδιον τό πίνουν με κρασί. Διά δλον τό φαρμάκι νά τό 
βάλεις εις δαγκωματιάν φιδιού κοπανισμένον ή βρασμένον μέ κρασί νά τό 
πίνες μεθά ό άνθρωπος πολύ καί δεν αισθάνεται τον πόνον'532.

Διοσκουοίδηο «Πίνεται και στα θανατηφόρα δηλητήρια με κρασί..., ενώ 
ως κατάπλασμα είναι φάρμακο αντίδοτο στο δάγκωμα των ερπετών' αν 
αναμειχθεί με το κρασί, προκαλεί μέθη»533.

Λαϊκή συνταγή: Ακόμη τό πίνουν μέ κρασί ή μέ νερόν ή μέ μέλι διά την 
κιτεράδα ('κιτεράδα' ή 'κιτρινάδα'= ίκτερος). Ακόμη νά βάλεις 3 δράμια 
κοπανισμένον τριήμερον νά σταθεί σκεπασμένος νά ιδρώσει έβγαίνει δλη ή 
κιτερνάδα καί νά μήν πάρει άέραν '534.

Διοσκουοίδηα «Θεραπεύει όμως και τον ίκτερο, αν την πιεί κανείς σε 
ποσότητα τριών δραχμών μαζί με γλυκό κρασί ή με νερωμένο μελόνερο, 
αλλά πρέπει να ξαπλώσουμε αυτόν που την πίνει σε σπίτι ζεστό, και να τον 
σκεπάσουμε με πολλά σκεπάσματα, για να ιδρώσει»535.

528. ΒΛ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1080,1- 2, αρ. 52.
529. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 164,1 ,(vol. I. ρ. 228,10-12): «...ρίζαν μέλαιναν... ήτις ποθεΐσα μεθ' 
νδρομέλιτος άγει φλέγμα καί ύδωρ κάτω...».
53°. ΒΛ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1080, 2, αρ. 52.
531. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 164, l,(vol.I. ρ. 228, 13- 229, 1): «φασί δε ότι, καν νπερβη τήν ρίζαν 
έγκύμων γυνή, έξαμβλώσκειν αύτήν’ έστι δε καί ώκυτόκιον περιαπτομένη...».
532. ΒΛ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1080,2, αρ. 52.
533. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 164, l,(vol.I. ρ. 229,1-4): «πίνεται δέ <καϊ> προς τά θανάσιμα μετ' 
οίνον... καί έρπετών έστιν άντιφάρμακον καταπλασσόμενη, μεθύσκει τε οίνω μειχθεϊσα...».
534. ΒΛ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1080,2, αρ. 52.
535. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 164, 2 (vol. I. ρ. 229, 4-7): «άποκαθίστησι δε καί ίκτερον τριών 
δραχμών πλήθος ποθεϊσα μετά γλυκέος ή μελικράτον υδαρούς- κατακλίνειν δέ δει τον
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Λαϊκή συνταγή: Τ ό  ζουμί άηό τήν ρίζαν νά τραβήσεις είς τήν μύτην 
καθαρίζεις τό φλέμμα άηό τό κεφάλι σου'536.

Διοσκουοίδης : «Και ο χυμός αυτής (της ρίζας) ενσταλάζεται στη μύτη 
μαζί με μέλι για καθαρισμό του κεφαλιού»537.

Λαϊκή συνταγή: Τ ό  ίδιον ζουμί νά μουσκεύεις φυτίλια άηό μαλλιά νά 
βάλεις είς τό κάθισμα (=πρωκτός) κινάει τον άνθρωηον (δηλαδή 
διευκολύνει την αφόδευση, τον κάνει να ενεργηθεί)'538.

Διοσκουοίδηα «Και στον ηρωκτό εισάγεται με φυτίλι (βύσμα) αηό 
μαλλιά για την αηοβολή των κοηράνων»539.

Λαϊκή συνταγή: Τ ό  Ιδιον ζουμί με ξίδι νά άλείφεις τό κάθισμα δηου 
έβγαίνει έξω'540.

Διοσκουοίδηι:: «Και την ηρόητωση του ηρωκτού αηοκαθιστά το ζουμί, αν 
εηαλείφεται (στον ηρωκτό) μαζί με ξίδι»541.

Λαϊκή συνταγή: 'Πώς νά βγάλεις τό ζουμί. Νά κοηανήσεις τριήμερον 
(ενν. κυκλάμινον) ηολύ καί νά τό ρίξεις με ψιλόν μανδίλιον ή navi, νά 
βγάλεις τό ζουμί νά τό βράσεις νά γένει ηηκτόν ώοάν μέλι καί φύλα το νά 
τό έχεις εις καιρόν χρείας'542 543.

Διοσκουοιδηα «Η ρίζα γίνεται εκχύλισμα, αφού κοηανιστεί και στιφθεί, 
και ο χυλός της (ζωμός) βραστεί μέχρι να μελώσει (να γίνει σαν το μέλι) 
»5«.

Λαϊκή συνταγή: Τον ίδιον τριήμερον νά τον κοηανήσεις νά άλείφεις τά 
σηυριά καί τά καθαρίζεις άξιόλογα. Τό ίδιον τό ζουμί με μέλι τό βάνουν 
άηάνω είς λαβωματιά, άηό δ,τι είναι τήν κλείει εύμορφα'544.

πίνοντα έν οϊκω θερμώ καί πλείοσιν ίματίοις περιβάλλειν, δπως ίδρώση». Βλ. και Διοσκ., 
Φαρμ. II. 58, 3: «κυκλάμινου δραχμή γ' μεθ' ϋδατος - κατάκλινε δε έν θερμώ οϊκω και 
πλείοσιν ίματίοις χρώ ’ χολώδη γάρ ιδρώτα έκκρινεΐ-».
536. ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1080,2.
537. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 164, 2, (vol. I. ρ. 229, 8 -9): «έγχυματίζεταί τε ό χυλός αυτής μετά 
μέλιτος είς τάς ρίνας προς κάθαρσιν κεφαλής...».
538. ΒΛ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1080,2 αρ. 52.
s39. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 164, 2, (vol. I. ρ. 229, 9-10): «καί τώ δακτυλίω έν έρίω προστίθεται
προς κομιδήν περιττωμάτων».
s40. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1080,2, αρ. 52.
s41. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 164, 2-3, (vol. I. ρ. 229, 14-15): «έδραν τε προπεσοϋσαν συν όξει 
καταχριό μένος».
Μ2. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1080,2, αρ. 52.
543. Βλ Διοσκ., Ύ λη, II. 164, 3,(vol. I. ρ. 229, 15-16): «χυλίζεται δε ή βίζα κοπτομένη καί 
έκθλιβομένη, έψομένου τού χυλού άχρι μελιτώδους συστάσεως».
s44. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1080,2, αρ. 52.
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Διοσκουοίδηα «Καθαρίζει και το δέρμα η ρίζα και αναστέλλει 
(σταματάει) τα εξανθήματα και θεραπεύει τα τραύματα μαζί με ξίδι και 
(σκέτη) μόνη της μαζί με μέλι»545.

25. ΜΠΛΑΘΡΙ
(σ. 1080, 2- 1081,1 αρ. 53)546

Αξίζει να σημειωθεί ότι και η συνταγή αυτή του ιατροσοφίου 
προέρχεται από το ίδιο βιβλίο ( 'Περί ύλης ιατρικής') και από το ίδιο 
κεφάλαιο του Διοσκουρίδη με θέμα το κυκλάμινο. Πρόκειται για την 
χρήση του κυκλάμινου ως καταπλάσματος, ως εμπλάστρου (μπλάθρι). 
Ισχύουν δηλαδή όσα παρατηρήσαμε στην προηγούμενη συνταγή, της 
οποίας συνέχεια έπρεπε να αποτελεί η συνταγή για το ΜΠΛΑΘΡΙ χωρίς 
άλλο αριθμό, αφού πρόκειται πάλι για το κυκλάμινο αλλά σε μορφή 
εμπλάστρου. Γι' αυτό το λόγο ακολουθούμε και εδώ την ίδια 
αντιστοίχηση συνταγής και σχετικών χωρίων από το έργο του 
Διοσκουρίδη σε μετάφραση αλλά και στο αρχαίο κείμενο.

Λαϊκή συνταγή: 'Μπλάθρι (κατάπλασμα) κοπανισμένον να βάλεις 
άπάνω εις τήν σπλήναν και στά σπειριά, δπον έβγαίνουν άπό τον ήλιον (ενν. 
μάλλον τις <ή και τις> φακίδες). Να άλείφεις τό Ιδιον είναι. Ακόμη νά 
βάλεις άπάνω είς τό κεφάλι δπον πέφτουν τά μαλλιά άπό κασίδαν ή ψώραν 
έβγαίνει (Προφανώς εννοεί την αλωπεκία) ' 547.

Διοσκουοίδησ: «Αν γίνει κατάπλασμα (η ρίζα), λιώνει την σκληρή σπλήνα 
και καθαρίζει τις φακίδες και την αλωπεκία»548.

Λαϊκή συνταγή: 'Τήν Ιδιαν ρίζαν νά τήν βράσεις μέ νερόν νά άλείφεις τήν 
κλείδωσιν (=τις αρθρώσεις) άπό κάθε πόνον. Τό ίδιον διά τήν ποδαγριαν και 
ούλτζάρι άπό τό κεφάλι και τό σκάσιμον άπό τά χέρια δπον σκάζουν άπό τό 
κρύον/549.

^  Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 164, 3, (vol. I. ρ. 229, 16-18): «ρνπτει δε και χρώτα ή ρίζα καί 
έξανθήματα στέλλει, καί τραύματα μετ' όξονς καί καθ' έαντήν καί μετά μέλιτος ίάται».
546. 'Μπλάθρι' ή 'μπλάστρι' το, μεσν. 'έμπλαστρο', το οποίο προέρχεται από το αρχαίο 
«έμπλαστον» και αυτό από το «έμπλάσσω». Πρβλ. έμπλαστρο (Βλ. Ετυμολογικό Λεξικό 
Ανδριώτη), βλ. ακόμη Κοντομίχη, σ. 187, αρ. 44: «πλάστρι,.,και γίνεται ένα 
κατάπλασμα...» και σ. 196, αρ. 20: «Πλάθρι διά σφάκτην».
547. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1080 -1081.
Μ8. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 164, 3 (vol. I. ρ. 129, 18-130, 1): «καταπλασσόμενη δε καί σπλήνα 
τήκει, άποκαθαίρει δε καί έφηλιν καί άλωπεκίας».
Μ9. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1081, αρ. 53 (μπλάθρι).



118

Διοσκουοίδηα «Και ενδείκνυται (η ρίζα ως κατάπλασμα) στα 
διαστρέμματα και στην ποδάγρα. Το αφέψημα (ενν. της ρίζας τον 
κυκλάμινου) κάνει καλό και στα μικρά έλκη του κεφαλιού και στις 
χιονίστρες ('χίμετλα'), αν γίνονται με αυτό εξωτερικές πλύσεις»550.

Λαϊκή συνταγή: 'Νά πάρεις μίαν ρίζαν (ενν. τον κυκλάμινου) να τήν 
τηγανίσεις με λάδι παλαιόν Ιατρεύει τό ήλτζάρι'551.

Διοσκουοίδηα «Και η ίδια η ρίζα, αν βραστεί με παλιό λάδι και το λάδι 
(αυτό), επαλειφθεί, επουλώνει τα τραύματα»552.

26. ΜΠΛΑΘΡΙ 
(σ. 1081,1, αρ. 54)

Και η συνταγή αυτή είναι συνέχεια των δυο προηγούμενων και 
αναφέρεται στην θεραπευτική χρήση του κυκλάμινου. Το μισό μάλιστα 
περιεχόμενο της συνταγής συμφωνεί πλήρως με όσα ο Διοσκουρίδης 
συνιστά για τη χρήση του κυκλάμινου στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του.

Παραθέτουμε εδώ τα αντίστοιχα χωρία της ιατροσοφικής συνταγής με 
εκείνα του Διοσκουρίδη, όπως παραπάνω:

Λαϊκή συνταγή: 'Νά πάρεις μίαν ρίζαν (ενν. του κυκλάμινου , νά τήν 
τρνπήσεις στήν μέσην, νά τήν γεμίσεις λάδι και όλίγον κερί νά τό βάλεις είς 
τήν στάκτην νά βράσει νά γίνει ώσάν άλοιφή καί νά άλείφεις τις οϋλτζρες 
όπου τρώγουν τό κρέας ώσάν φάγονσα είς τό σκάσιμον άπό τά χέρια'553.

Διoσκoυoίδηc: «(Η ρίζα του κυκλάμινου), αν την κάνουμε κοίλη (δηλαδή 
της ανοίξουμε μια κοιλότητα), την γεμίσουμε με λάδι και την 
τοποθετήσουμε πάνω σε ζεστή στάχτη (χόβολη, στάχτη δηλαδή που 
περιέχει ακόμη μικρά αναμμένα κομμάτια κάρβουνου ή ξύλου), και μερικές 
φορές προσθέσουμε και λίγο τυρρηνικό κερί, ώστε να γίνει γλοιώδες, 
γίνεται αλοιφή άριστη για όσους έχουν χιονίστρες»554.

55°. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 164, 3 (vol. I. ρ. 230, 1 - 3): «εύθετεί δέ καί προς στρέμματα καί *
ποδάγραν‘ τό δέ άφέψημα αυτής ποιεί προς τά εν τή κεφαλή έλκύδρια καί χιμέτλας 
καταντλονμενον...».
551. Βλ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1081,1, αρ. 53 (μπλάθρι).
552. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 164 ,3-4  (vol. I. ρ. 230,3): «αυτή τε δΤ έλαίον παλαιού άναζεσθεϊσα <  
άπονλοϊ > καταχριομένον τον έλαίον. . .».
553. ΒΛ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1081,1, αρ. 54.
554. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 164, 4, (vol. I. ρ. 230, 4-7): «έγκοιλανθεισα δέ πληρονται έλαίον καί
τίθεται έπί θερμοσποδιάς, προσεμβάλλεται δέ ένίοτε καί κηρόν Τνρρηνικοΰ όλίγον, ώς :
γλοιώδες γενέσθαι, κατάχρισμα άριστον χιμετλιώσιν». |

ι
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27. ΔΙΑ ΤΟΝ ΚΑΡΚΑΛΕΤΣΙ 
(σ. 1081, 2, αρ. 56)

Η συνταγή συνιστά πόση μείγματος από κοπανισμένο 'νισαντίρι' (δηλαδή 
χλωριούχο αμμώνιο), από ρακή ριφενάδα και δυνατό Είδι555.

'Καρκαλέτσι' είναι ο επίμονος διαρκής βήχας. Ο Διοσκουρίδης αποδίδει 
στο ξίδι αντιβηχικές ιδιότητες, παρατηρώντας ότι το ξίδι, όταν πίνεται, 
καταπραΰνει τον χρόνιο βήχα, αλλά υποκινεί τον πρόσφατο βήχα556. Στο 
'Περί άπλών φαρμάκων' σημειώνεται ότι στο χρόνιο βήχα ωφελεί (μεταξύ 
άλλων) το ξίδι από σκιλλοκρέμμυδο, όταν το πίνει κανείς, ενώ τον 
πρόσφατο βήχα τον ερεθίζει557, και ότι το ξίδι από σκιλλοκρέμμυδο 
(δηλαδή από το φυτό 'σκίλλα', 'κουτσούπα', 'σκιλλοκρεμμύδα')558 ωφελεί, 
όταν πίνεται, σε περίπτωση βήχα, ο οποίος συνοδεύεται από 
συγκέντρωση καταρροϊκών υγρών559.

Το 'νισταντίρι' (χλωριούχο αμμώνιο) είναι το «άμμωνιακόν άλας» του 
Διοσκουρίδη, για το οποίο ο τελευταίος σημειώνει ότι επαλείφεται στις 
αμυγδαλές και στις σταφυλές560, δηλαδή σε παθήσεις του λαιμού 
(φάρυγγα) και του στόματος, αλλά δεν το συνιστά ειδικά για τον επίμονο 
βήχα (καρκαλέτσι).

28. ΔΙΑ ΤΟΝ ΚΑΡΚΑΛΕΤΕΗΝ, ΤΟΝ ΒΑΡΥΝ ΒΗΧΑΝ 
(σ. 1081, 2, αρ. 57)

Από αυτή την συνταγή συνιστάται μαντζούνι από στουμπισμένο σκόρδο 
και δυνατό ξίδι561.

555. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1081,2, αρ. 56: «Όταν βήχει πολύ δυνατά... υγιαίνει».
556. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 13 ,3 : «και βήχα χρόνιον πραΰνει, τήν δε πρόσφατον έρεθίζει..,».
557. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 31: «βήχας χρονίους ώφελεϊ... όξος σκιλλινόν
καταρροφούμενον__τάς δε προσφάτους έρεθίζει το όξος...».
558. Βλ. Γεννάδ., σ. 900 (Σκίλλα , Scilla).
559. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 32: «τάς δέ μετά βευματισμοΰ πολλοϋ ώφελεί... και όξος 
σκίλλινον καταρροφούμενον».
56°. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 109,3 : «προς δε παρίσθμια καί κόνιδας συν μέλιτι καί άφθας. ..».
561. ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1081,2, αρ. 57: «Νά στουμπήσεις σκόρδον... κατά τήν χρήσιν».
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Ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του για τις 
θεραπευτικές ιδιότητες του σκόρδου, μεταξύ άλλων, ότι καθαρίζει το 
λάρυγγα και κατευνάζει το χρόνιο βήχα562. Και στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' παρατηρεί ότι στο χρόνιο βήχα ωφελεί, εκτός των άλλων, το 
σκόρδο όταν το τρώει κανείς563βραστό και ωμό.

Τις παρατηρήσεις του Διοσκουρίδη564 για τις αντιβηχικές ιδιότητες του 
ξιδιού (ιδιαίτερα από το σκιλλοκρέμμυδο) σημειώσαμε στα σχόλια για την 
προηγούμενη συνταγή.

29. ΔΙΑ ΣΤΕΝΑΧΩΡΙΑΝ ΤΟΥ ΣΤΟΜΑΧΟΥ 
(σ. 1082,1, αρ. 59)

Η λαϊκή συνταγή συνιστά παρασκευή και βρώση μαντζουνιού από τα εξής 
είδη λαϊκών φαρμάκων: «σινναμική. πολυπόδι, μαστίχη. ριβέντι,
ναρούφαλλα. κανέλλα, κάντιον ίάχαρην. μέλι» 565.

Η 'σινναμική' ή 'σηναμική' είναι τα φύλλα της σέννας, δηλαδή της 
κασσίας (folia sennae) των ελλεβοροκάρπων, γένους που περιλαμβάνει 
γύρω στα διακόσια είδη (δέντρα, θάμνους, φυτά). Κατά τον Γεννάδιο η 
«Κασσία» του Διοσκουρίδη αναφέρεται στο φυτό «κιννάμωμον την 
κασσίαν» 566. Ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι η 'κασσία' έχει τις ίδιες 
δραστικές ιδιότητες με το 'κινάμωμον' και την συνιστά (σε περίπτωση που 
δεν υπάρχει εκείνο), αλλά αφού αναμειχθεί στα φάρμακα η διπλάσια 
ποσότητα κασσίας567, ενώ, όπως θα ιδούμε παρακάτω, στο κιννάμωμο 
αποδίδει πεπτικές ιδιότητες568.

Στο 'πολυπόδι'569 ο Διοσκουρίδης αποδίδει καθαρτικές ιδιότητες570.

Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 152,2 : «Λαμπρύνει και αρτηρίας και βήχας χρονιάς παρηγορεϊ». 
s*3. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 31, 6: «βήχας χρονίονς ωφελεί... σκόροδον έφθόν καί ώμον
έσθιόμενον...».
s64. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, V. 1 3 ,3  και Διοσκ., Φαρμ. II. 3 1 ,5  και II. 32.

ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1082,1, αρ. 59: «Διαλεγμένη σνναμική (sic)... ύγιαίνει».
s66. Βλ. Γ εννάδ., σ. 476-477.
567. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .13 ,3 : «διπλάσιον δέ αυτής μειγννμενον τοϊς φαρμάκοις, εί μη παρείη 
κινάμωμον, τό αυτό δρά».
s68. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 14, 4: «δνναμιν δέ έχει παν κινάμωμον, ουρητικήν, μαλακτικήν, 
πεπτικήν...».
569. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 802 (Πολυπόδων, Polypodium).
57°. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 186: «ρίζα... δύναμιν έχουσα καθαρτικήν...».
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Για τη γνωστή μας μαστίχα, το σχίνινο ρετσίνι (ρητίνη του δέντρου 
«χιακή σχίνος» ή «μαστιχοφόρος σχίνος», που είναι υποκατηγορία του 
δεύτερου είδους της πιστακιάς, Pistacia)571, ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι, 
εκτός από τις διάφορες άΛλες θεραπευτικές ιδιότητες, κάνει καλό στο 
στομάχι και είναι και πεπτική572. Σχετική αναφορά βρίσκουμε και στο 
'Περί απλών φαρμάκων’, όπου σημειώνεται ότι για τους πόνους του 
στομαχιού κάνει καλό (μεταξύ άλλων) και ένα κουταλάκι μαστίχας, που 
πίνεται καθημερινά ή μασιέται και καταπίνεται ο χυμός της573.

Για το 'ριβέντι’ (ή ραβέντι ή ρεβέντι), που είναι το ρίζωμα του 
φαρμακευτικού φυτού «ρήον» (rheum, radix Rhei, τουρκ. ραβέντ), τονωτικό 
και ήπιο καθαρτικό φάρμακο, γνωστό από την αρχαιότητα, το «ρά» ή 
«ρήον» του Διοσκουρίδη574, ο τελευταίος σημειώνει ότι, όταν το πίνει 
κανείς, κάνει καλό στα φουσκώματα του στομαχιού575.

Για την κανέλ(λ)α, η οποία είναι ο φλοιός του κιν(ν)άμωμον τον 
κενλάνιου (Cinnamomum Zeylanicum ή Laurus cinnamomum)576, ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί (και μάλιστα γενικά για κάθε κιννάμωμο) ότι 
έχει, εκτός από τις άΛλες, και πεπτικές ιδιότητες577 578.

Για τη ζάχαρη576 ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι αν διαλυθεί στο νερό και 
ποθεί, διευκολύνει τις κενώσεις της κοιλιάς και κάνει καλό στο στομάχι579.

30. ΔΙΑ ΤΑ ΒΥΖΙΑ ΤΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ
(σ. 1082,1,  αρ. 62)

Το πρώτο μέρος της συνταγής αναφέρεται στην αύξηση τον γάλακτος 
της γυναίκας. Σννιστά τη βρώση μαρονλιών ('όταν έχουν το γάλα') ή σε

571. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 783 -  784 ('πιστακιά').
572. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, I. 70 ,3 : «εστι δέ ενστόμαχος, έρεντική...».
573. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 6: «προς άλγήματα στομάχου ποιεί... μαστίχης κοχλιάριον εν καθ' 
ήμέραν πινόμενον ή διαμασώμενον τον χυλού καταπινομένον...». Το ένα κοχλιάριον ως 
μονάδα μέτρησης χωρητικότητας ισοδυναμεί με 0 ,456  του Λίτρου.
574. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 823- 824 (Ρήον, Rheum).
575. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, III. 2 ,2 : «ποιεί δέ πινόμενον προς έμπνενματώσεις στομάχου...».
576. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 507- 508 (κιννάμωμον, Cinnamomum) καιΤσαγγαλάς, Ιατρ. κώδ., σ. 303.
577. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, 1. 14,4 : «δνναμιν δέ έχει πάν κινάμωμον...πεπτικήν».
578 Η συνταγή την αναφέρει ως ‘κάντιον ζάχαρην'. Κατά τον Δουκάγκιο (Du Cange, 
Glossarium ad scriptores mediae et infimae graecitatis, Λήμμα 'καντίον', πρόκειται για 
«Saccharum, quod vulgo Sucre candi Galli vocant, seu Candidum, ut vult Fuchsius ad 
Myrepsum sect. I. c. 35 et 94, ubi vox haec occurit».
579. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 82 ,5 : «εστι δέ εύκοίλιον και εύστόμαχον».



περίπτωση μη ύπαρξης μαρουλιών την βρώση ή την πόση τον σπόρον τον 
μαρονλιού ή την πόση με νερό της στάχτης (θολόστατηε) από την 'καμένη 
γλώσσα τήε άνελάδαε'580. Πρόκειται βέβαια για το φντό «βούγλωσσο», 
κοινώς 'βοϊδόγλωσσα

Ο Διοσκουριδης σημειώνει για το μαρούλι, του οποίου το φυτολογικό 
όνομα είναι «θρίδαξ» (lactura)581 και μάλιστα για το ήμερο μαρούλι 
(«Θρίδαξ ήμερος») ότι, εκτός από τις άλλες θεραπευτικές του ιδιότητες, 
«κατεβάζει και το γάλα»582. Αλλά και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' 
σημειώνει ότι κατεβάζει περισσότερο γάλα, εκτός των άλλων, το 
εκχύλισμα του βοϊδόγλωσσον (πρόκειται για το φυτό «βούγλωσσον» κοινώς 
'βοϊδόγλωσσα'583 και όχι για τη γλώσσα του ομώνυμου ζώου) ή του 
μαρονλιού, που πρέπει να το παίρνει η ενδιαφερόμενη γυναίκα σε δόση 
δυο κυάθων (μαζί και έναν κύαθο νδρόμελι, δηλαδή μελόνερο, την ημέρα 
για επτά ημέρες), ενώ κάνουν και τα ίδια αυτά λάχανα, όταν τρώγονται 
βρασμένα με αλεύρι κουκιών584. Είναι αξιοπρόσεκτο ότι στο 'Περί νλης 
Ιατρικής' ο Διοσκουριδης δεν αναφέρειτίποτα σχετικό με το 'βούγλωσσον', 
για το οποίο αφιερώνει μόνο καναδυό σειρές585.

Το ξίδι ο Διοσκουριδης δεν συνδέει άμεσα με την θεραπεία των 
μαστών, αλλά σημειώνει (μεταξύ άλλων) ότι το χλιαρό ξίδι συρρικνώνει 
(συστέλλει) τα πρηξίματα των αδένων, αν γίνουν εξωτερικές πλύσεις με 
αυτό ή αν τοποθετηθεί επάνω με σφουγγάρι586, ενώ στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' συνιστά το ξίδι μαζί με άλλα φάρμακα και για την παύση της

s®0. Βλ; Μουσελίμης, ό.π., σ. 1 082 ,Ι,,αρ. 62: «Διά νά κάμη γάλα... νά τήν πίνει με νερό».
Μ1. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 422 (θρίδαξ, Lactura). Η θρίδαξ η ήμερος (lactura sativa) είναι η «θρίδαξ ή 
ήμερος» του Διοσκουρίδη. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 136.
s®2. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 136,1: «θρίδαξ ήμερος... γάλακτος κατασπαστική».
583. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 205 (βούγλωσσον, Anchusa). Στα 16 είδη της ελληνικής χλωρίδας
ανήκουν: α') βούγλωσσον τό ιταλικόν (Anchusa italica) κοινώς 'βοϊδόγλωσσα' (που είναι το
φυτό «βούγλωσσον» του Διοσκουρίδη) και β') βούγλωσσον τό φαρμακευτικόν (Anchusa 
officinalis), που και αυτό ονομάζεται'βοϊδόγλωσσα'. Και τα δυο είδη είναι φαρμακευτικά. 
s®4. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 130,1-2: «κατασπά δε γάλα πλειον... χνλίσματος... βουγλώσσον ή 
θρίδακος δίδον κνάθονς β' και νδρόμελι κύαθον ενα έπί ήμέρας ζ', καί έναφεφηθέντα δέ τά 
λάχανα <ταντα> κναμίνω άλεύρω καί λαμβανόμενα ποιεί». 
s®5. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 127. (βούγλωσσον).
s®6. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 13: «στέλλει καί φύγεθλα χλιερόν καταντλούμενον ή διά σπόγγων 
έπιτι θέμενον...».
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γαλακτοφορίας των γυναικών μετά τον τοκετό587 και για την θεραπεία  
των μαστών που είναι γεμάτοι θρόμβους γάλακτος588.

Για το κριθάρι589 ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' 
έργο του ότι κατεβάζει και το γάλα, αν βραστεί μαζί με σπόρο μάραθου 
και ποθεί από την ενδιαφερόμενη590, ότι είναι χωνευτικό των 
πρηξιμάτων591 και ότι το αλεύρι του κριθαριού, βρασμένο με σύκα και 
μελόνερο (νερόμελο), διαλύει τα πρηξίματα και τις φλεγμονές592. Στο 
'Περί απλών φαρμάκων' το συνιστά ως ένα από τα συστατικά φαρμάκων 
για τις παθήσεις των μαστών. Σημειώνει π.χ. ότι το γάλα μετά τους 
τοκετούς το στερεύει το αλεύρι των κουκιών, αν τοποθετηθεί ως 
κατάπλασμα μόνο του και με αλεύρι από κριθάρι593 και ότι τους μαστούς 
που είναι γεμάτοι θρόμβους θεραπεύει (μεταξύ άλλων) και το αλεύρι των 
κουκιών και σκέτο και μαζί με κριθάλευρο594.

Τέλος και για τα δύο είδη της τσουκνίδας ('κνίδη ή σφαιριδιόκαρτιος', 
Urtica pilulifera, που είναι η πρώτη «άκαλήφη» του Διοσκουρίδη, και 'κνίδη ή 
καυστηρά', Urtica urens, που είναι η ετέρα «άκαλήφη» του Διοσκουρίδη) ο 
τελευταίος σημειώνει ότι θεραπεύουν τα πρηξίματα των αδένων και τα 
αποστήματα, αν γίνουν κατάπλασμα τα φύλλα τους με αλάτι595.

587. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 127,1-2: «σβέννυσι δέ <γάλα> καί μετά τούς τόκους... κιμωλία συν 
δξει καταχριομένη.,.τρύξ (=το κατακάθι) όξους ή οίνου μετά άλφίτον καταπλασθείσα ».

ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 128, 1-2: «τούς δέ χονδριώντας μαστούς παύει πίτυρα έν δξει και 
πηγάνου άφεφήματι ζεσθέντα καί καταπλασθέντα...».
589. Βλ. Γεννάδ., σ. 554 (Κριθή, Hordium).
59°. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 86, 1: «κατασπά δέ καί γάλα συνεψηθεϊσα μαράθου σπέρματι καί 
ροφουμέν η ...».
591. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 86,1-2: «έστι δέ ή κριθή... συμπεπτική οιδημάτων...».
592. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 86, 2: «διαφορει δέ τό έξ αύτής (ενν. τής κριθής) άλευρον μετά 
σύκων καί μελικράτου έφηθέν οιδήματα καί φλεγμονάς...».
593. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .127 ,1 : «σβέννυσι δέ <γάλα>... σύν άλφίτω καταπλασθέν» και πιο 
κάτω: «τρύξ δξους ή οίνου μετά άλφίτον καταπλασθείσα...».
59i. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .128,1-2: «τούς δέ χονδριώντας μαστούς π α ύ ε ι ... κυάμινον άλευρον 
καθ' εαυτό καί σύν άλφίτω...».
595. Βλ. Γεννάδ., σ. 518-519 (Κνίδη, Urtica) και Διοσκ., Ύλη, IV. 93: «άμφοτέρων δέ τά φύλλα 
καταπλασσόμενα μεθ' άλών... ίάται,.,φύγεθλα, άποστήματα...».
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31. ΌΤΑΝ ΚΡΑΤΗΘΟΎΝ ΤΑ ΣΥΝΗΘΙΑ 
(σ. 1082, 2, αρ. 63)

Η συνταγή για την επαναφορά της διακοπείσας έμμηνης ρύσης ('τά 
συνήθια') των γυναικών συνιστά πόση χυλού βρασμένων κόκκινων ρεβιθιών. 
στον οποίο έχει προστεθεί κανέλα και κρόκος596.

Εμμηναγωγά θεωρούνται και από τον Διοσκουρίδη τα ρεβίθια 
(«έρέβινθος») και η κανέλα («κινάμωμον»), ενώ συνιστάται για σχετικές 
θεραπείες και η χρήση του κρόκου ως καταπλάσματος ή βύσματος.

Συγκεκριμένα το ρεβίθι («έρέβινθος ό κοινός», Cicer arietinum)597, ο 
«έρέβινθος ό ήμερος» του Διοσκουρίδη, συνιστάται από τον τελευταίο για 
πρόκληση της έμμηνης ρύσης, θεωρείται μάλιστα και μέσο έκτρωσης 
(αποβολής των εμβρύων)598. Οι ίδιες ιδιότητες αποδίδονται από τον 
Διοσκουρίδη και στο άγριο ρεβίθι («άγριος έρέβινθος» του Διοσκουρίδη), 
που ενδείκνυται στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του σε όσα και το ήμερο599. 
Αλλά και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' υπάρχουν αναφορές στην ισχυρή 
εμμηναγωγό δράση του ρεβιθιού600.

Για την κανέλα, που προέρχεται από τον φλοιό του δένδρου 'κινάμωμον 
το κεϋλάνιον' (Cinnamomum zeylanium ή Laurus cinnamomum)601, ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ότι : «κάθε 
κινάμωμο», εκτός των άλλων ιδιοτήτων, τις οποίες αναφέρει, «προκαλεί, 
όταν πίνεται, την έμμηνη ρύση και αποβάλλει τα έμβρυα»602. Στο 'Περί 
άπλών φαρμάκων' μάλιστα σημειώνει για την κανέλα (κινάμωμον), ότι 
προκαλεί έντονα την έμμηνη ρύση, ώστε να αποβάλλει και τα έμβρυα603

596. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1082,2, αρ. 63: «Όταν κρατηθούν... νά πίνει».
597. Βλ. Γεννάδ., σ. 307- 309 (έρέβινθος, Cicer): Ο Θεόφραστος διακρίνει 'έρεβίνθονς κριούς, 
όροβιαίονς, μέλανας, πυρούς και λευκούς', ενώ ο Διοσκουρίδης «ημέρους, αγρίους και 
κριούς ερεβίνθους». Βλ. Γεννάδ., σ. 308 και Διοσκ., Ύλη, II, 104 (ήμερος, κριός, άγριος). Τα 
κόκκινα ρεβίθια φαίνεται ότι είναι οι «πυροί έρέβινθοι» του Θεόφραστου, αλλά στον 
Διοσκουρίδη δεν ισχύει η ίδια διάκριση.
598. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 104,1: «έρέβινθος ό ήμερος... καταμηνίων αγωγός και έμβρύων...».
5". Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 104,2: «γίνεται καί άγριος έρέβινθος... ποιων προς όσα καί ήμερος».
m . Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 79, 1 και 3: «μάλλον δε άγει (ενν. έμμηνα καί λόχια)...έρέβινθος 
έσθιόμενος καί τό άφέψημα πινόμενον».
601. Βλ. Γεννάδ., σ. 507-508 (κιννάμωμον, Cinnamomum).
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 14, 4: «δύναμιν δε έχει παν κινάμωμον... άγει δέ καί έμμηνα καί 
έμβρυα πινόμενον...».
603. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 81,1 και 4: «έπιτεταμένως δέ άγει (ενν. έμμηνα), ώστε καί έμβρυα 
έκτινάσσειν... κινάμωμον ποθέν...».
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και ότι, αν εισαχθεί με βύσμα, πάλι προκαλεί την έμμηνη ρύση και 
αποβάλλει το ύστερο και τα έμβρυα604.

Όσο για τον κρόκο605 ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι προστίθεται με 
ωφέλεια (εκτός των άλλων) και στα βύσματα και στα καταπλάσματα, 
που εισάγονται στη μήτρα606, χωρίς να αναφέρει τίποτε για την 
εμμηναγωγό δράση του.

32. ΔΙΑ ΤΟ ΛΙΒΙΔΟΧΟΡΉ Ή  OPTION ΌΤΑΝ ΚΡΑΤΗΘΟΎΝ 
ΤΑ ΕΎΝΗΘΙΑ ΤΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ 

(σ. 1082, 2, αρ. 64)

Για την πρόκληση της έμμηνης ρύσης η συνταγή σννιστά υποκαπνισμούς 
της ενδιαφερόμενης γυναίκας ('νά δέχεται τον καπνόν ώς μπάνια') με αχνό 
από βρασμένο λιβιδοχόρτι (που λέγεται και 'δργιον') και 'άλίφασκον' 
(δηλαδή 'έλελίσφακον')607.

Και τα δυο αυτά βότανα θεωρούνται εμμηναγωγά και από τον 
Διοσκουρίδη. Συνιστάται όμως η χρήση τους ως ποτών (αφεψημάτων) και 
όχι για υποκαπνισμούς με τον ατμό τους. Πιο συγκεκριμένα : το 
'λιβιδοχόρτι' ή 'λεβιδοχόρτι' ή 'λεβιδόχορτο' είναι η κοινή ονομασία του 
φυτού «άψίνθιον ή κίνα» (Artemisia Cina ή Contra) και πιθανώς, κατά τον 
Γεννάδιο, είναι το «άρρεν Άβρότονον» του Διοσκουρίδη608, ο οποίος θεωρεί 
το «άβρότονον» (άρρεν καί θήλυ) ως εμμηναγωγό, σημειώνοντας ότι ο

604. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 82, 1- 2: «έμμηνα άγει καί τά έκ τόκων καί έμβρυα... κινάμωμον 
συν σμύρνη...».
605. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 565- 566 (Κρόκος, Crocus). Ο κρόκος του εμπορίου είναι τα
αποξηραμένα στίγματα του άνθους του φυτού αυτού. Ονομάζεται και 'ζαφορά' ή 
'σαφράνι'. Βλ. ό.π., σ. 565.
m . ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 26, 3: «μείγνυται δέ... χρησίμως... καί προσθέμασι καί 
καταπλάσμασι τοϊς προς μήτραν...».
β*7. ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1082, 2, αρ. 64: «Το λιβιδοχόρτι... πάραυτα». 
m . ΒΛ. Γεννάδ., σ. 164-166 και ιδιαίτερα σ. 165 {Άψίνθιον, Artemisia). Λεβιδόχορτο όμως 
Λέγεται και το 'έλμιθοβότανο', το γνωστό στους φαρμακοποιούς ως «κορσικόν βρύον» ή 
«έλμινθόχορτο» (Helminthochorton, κοινώς λεβιδόχορτο, λεβιθοβότανο, λεμιθόχορτο, 
μερμηγγοβότανό), που είναι μείγμα κοινών φυτών της Μεσογείου, και ιδιαίτερα της 
«Κοράλλινης τής φαρμακευτικής, τού άλσιδίου του έλμινθοχόρτου, τού φύκους τού 
πορφυρού καί τού φύκους τού πτερωτού». ΒΛ. Γεννάδ., σ. 303.
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καρπός τους, βρασμένος με νερό και Λιωμένος ωμός, βοηθάει σε 
περιπτώσεις επίσχεσης (παύσης) της έμμηνης ρύσης609.

Για το 'άλίφασκον' της Λαϊκής συνταγής, που είναι το φυτό 
«έλελίφασκον τό φαρμακευτικόν»610, ο Διοσκουρίδης σημειώνει και στο 
'Περί ύλης ιατρικής' ότι το αφέψημα των φύΛΛων και των κΛαδιών του, 
όταν πίνεται, έχει την ιδιότητα να προκαΛεί την έμμηνη ρύση και την \
αποβολή των εμβρύων611, αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' ότι ο j
«έλελίφασκος» (φασκόμηλο) είναι εμμηναγωγός612. ]

33. ΕΙΣ Π ΑΣΑΝ  ΑΣΘ ΕΝΕΙΑΝ ΤΗΣ, Μ ΗΤΡΑΣ  I
(σ. 1082, 2, αρ. 66)

Για όλες τις παθήσεις της μήτρας η συνταγή συνιστά σκεύασμα που 
προέρχεται από 'μπιτόνικα' (βετονική) βρασμένη μαζί με γάλα νίδινο και 
Είννι χοιρινό. Ειδικά για την αιμορραγία της μήτρας συνιστά τη χρήση 
περίαπτου από σκόνη πράσινων βατράΥων των δέντρων613. \

■ί

Και ο Διοσκουρίδης συνιστά για παθήσεις της μήτρας τα ίδια ακριβώς
στοιχεία ως φάρμακα με μια διαφορά : η σκόνη των καμένων βατράχων
δεν χρησιμοποιείται ως περίαπτον, αλλά πίνεται. Ειδικότερα για το ;]
καθένα από αυτά : J

Η μπιτόνικα της συνταγής είναι η «βετ(τ)ονική ή φαρμακευτική» ]
(Betonica officinalis), που στον Δωσκουρίδη αναφέρεται ως «Βρεττανική» j
(ΎΛη, IV. 2, ρ. 169, 12), ενώ σε κάποιο από τα είδη της βεττονικής ;
αναφέρεται και το «κέστρον» του Διοσκουρίδη, που, όπως σημειώνει, οι )
Ρωμαίοι το ονομάζουν 'βεττονικήν'614. Σ' αυτό το είδος της βεττονικής, στο
«κέστρον», αποδίδει ο Διοσκουρίδης θεραπευτικές ιδιότητες σχετικά με τις ]
____________________________________________________________________________ ί

i
609. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, III. 24, 2: «τούτων ό καρπός απεζεσ μένος μεθ' ϋδατος και ώμοτριβείς |
πινόμενος βοηθεΐ... έμμήνων έπισχέσεις». |
61°. Βλ. Χελδράιχ, ό.π., σ. 87 (αλισφακιά) και Γεννάδ., σ. 300 ('έλελίσφακος* ή |
'έλελίσφακον τό φαρμακευτικόν', salvia officinalis, που λέγεται και 'αλισφακιά' ή |
'φασκομηλιά', της οποίας το αφέψημα <δηλαδή το φασκόμηλο>, χρησιμοποιείται από το 
Λαό ως ποτό θερμαντικό).
611. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 33, 2: «δνναμιν δε έχει τό άφέψημα τών φύλλων και τών κλάδων... 
αγειν πινόμενον καί έμμηνα και έμβρυα κατασπάν...».
612. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 80, 1: «μάλλον δέ άγει (ενν. έμμηνα) ομοίως πινόμενα... 
λελίσφακος...».
613. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1082,2, αρ. 66: «Βράσε μπιτόνικα... όλότελα».
614. Βλ. Γεννάδ., σ. 195 -196  (Βεττονική, Betonica) και ιδιαίτερα σ. 196.
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παθήσεις της μήτρας. Έτσι στο 'Περί ύλης Ιατρικής' σημειώνει το 
«κέστρον... δ οί Τωμαίοι βεττονικήν ή ρουμαρίναν καλοϋσι»615, ότι από τα 
φύλλα του χορηγείται βάρος μιας δραχμής616 μαζί με μελόνερο (υδρόμελο) 
και νερό (εκτός των άλλων και) για τις παθήσεις της μήτρας και τους 
υστερικούς πνιγμούς617. Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνει ότι μια 
δραχμή από φύλλα του κέστρου (της 'μπετόνικας' δηλαδή) μαζί με 
υδρόμελι, όταν πίνεται, σταματάει τις χρόνιες φλεγμονές και τους πόνους 
της μήτρας618, και ότι προκαλεί έντονα την έμμηνη ρύση, ώστε να  
αποβάλλει ακόμη και τα έμβρυα, όταν πίνεται μια δραχμή από τα φύλλα  
του κέστρον619.

Σχετικές θεραπευτικές ιδιότητες αποδίδονται και στο γίδινο γάλα. Ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι γίνεται κλύσμα για την θεραπεία ελκών της 
μήτρας με γίδινο γάλα, βρασμένο σε πυρωμένες πέτρες620.

Αλλά και για το χοιρινό λίπος ( το 'ξίγγι γονροννήσιον' της λαϊκής 
συνταγής) ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του, 
ότι ενδείκνυται στις παθήσεις της μήτρας621. Ανάλογες παρατηρήσεις 
κάνει και στο Ήερί απλών φαρμάκων', όπου σημειώνει τρεις περιπτώσεις, 
κατά τις οποίες το χοιρινό λίπος (μαζί με κάποια άλλα φάρμακα ή 
βότανα) συνιστάται για τις παθήσεις της μήτρας622. Πρώτη περίπτωση: 
Εισάγεται με βύσμα για την αντιμετώπιση των φλεγμονών και του πόνον 
της μήτρας (μεταξύ άλλων και) η ρίζα της «άλθαίας» βρασμένη μέσα σε 
μελόνερο και πλασμένη με χοιρινό λίπος φρέσκο. Δεύτερη περίπτωση: 
Εισάγεται με βύσμα ο χυμός που βγαίνει από το μοσχοσίταρο ως

615. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, IV. 1 ,1 .
616. Δραχμή: μονάδα μέτρησης βάρους ίση με 4 γραμμάρια περίπου.
617 Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 1 ,2 : «...Των δέ φύλλων δίδοται... και προς τάς έν υστέρα διαθέσεις 
και πνίγας υστερικάς δραχμής μιας ολκή μεθ' ύδρομέλιτος ή ϋδατος...». Πρέπει να 
σημειωθεί ότι «πνίγαι ύστερικαί» ονομάζονταν είδος νευρικής διαταραχής, που 
πιστευόταν ότι προκαλούσε στα σπλάχνα  η κίνηση της μήτρας.
618. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 76: «πινόμενα δε τάς χρονίους φλεγμονάς και τά άλγήματα τής 
υστέρας παύει... κέστρου φύλλων δραχμή a ' μετά ύδρομέλιτος...».
619. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 81: «έπιτεταμένως δέ άγει (ενν. έμμηνα) ώστε και έμβρυα 
έκτινάσσειν πινόμενα συν οινω ή μελικράτω... κέστρου των φύλλων δραχμή α'...».
62°. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 70, 5: « ... αϊγιον <γάλα>... έφηθέν διά κοχλάκων... έγκλύζεται καί 
μήτρα είλκωμένη».
621. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 76 ,18 : «...ϋειον δέ (ενν. στέαρ) [άναλογεϊ] τοίς περί τήν ύστέραν... 
αρμόζει».
622. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 73 ,1 : «Προστίθεται δέ προς τάς φλεγμονάς καί τά άλγήματα (ενν. 
τής μήτρας)... άλθαίας ρίζα έφθή έν μελικράτω μαλαχθεϊσα συν στέατι χοιρείω νεαρώ».
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αφέψημα, ανακατεμένος με χοιρινό λίπος623. Τρίτη περίπτωση: Εισάγεται 
με βύσμα για τις ίδιες παθήσεις λιναρόσπορος βρασμένος μαζί με κρόκο 
(δηλαδή ζαφορά) και χοιρινό λίπος624.

Για τους βατράχους σημειώνει ότι, αν καούν και πασπαλιστούν (ως 
στάχτη) στο τραύμα, σταματούν την αιμορραγία. Ανεξάρτητα από το αν 
έχουν ή όχι αυτή τη θεραπευτική δράση οι βάτραχοι, η χρήση τους, όπως 
συνιστάται από τον Διοσκουρίδη, ανήκει στην ορθολογική πρακτική 
ιατρική, ενώ, όπως συνιστάται από τη συνταγή του ιατροσοφίου, ανήκει 
στην μαγική ιατρική, αφού θεωρείται ότι με το άγγιγμα του περίαπτου με 
τη στάχτη των βατράχων μεταδίδεται η θεραπευτική τους δράση. Στην 
τελευταία περίπτωση πρόκειται για μαγεία μετάδοσης ή επαφής.

34. ΔΙΑ ΤΗΝ ΚΕΦΑΛΑΛΓΙΑΝ625
(σ. 1083,1, αρ. 68)

Συνιστάται η επάλειψη λαδιού αγριελαίαε για την αντιμετώπιση του 
πονοκεφάλου, της πιτυρίδας, της ψώρας και της τριχόπτωσης626.

Το λάδι της αγριελιάς όμως συνιστά και ο Διοσκουρίδης για την 
αντιμετώπιση των πιο πάνω παθήσεων. Στο 'Περί ύλης ιατρικής' μάλιστα 
σημειώνει (μεταξύ άλλων) ότι το λάδι της αγριελιάς είναι κατάλληλο, 
αντί για το ροδόμυρο, σε όσους έχουν πονοκέφαλο και ότι σταματάει και 
την τριχόπτωση και καθαρίζει την πιτυρίδα, την κασίδα και την ψώρα, 
όταν επαλείφεται καθημερινά627. Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
έχουμε τις ίδιες ή ανάλογες αναφορές για τις θεραπευτικές ιδιότητες του 
λαδιού ή του χυμού της αγριελιάς. Έτσι για τους πρόσφατους 
πονοκεφάλους χωρίς πυρετό ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι ωφελεί από τη

623. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 73, 2: «τήλεως άφηψημένης ό άποβληθεις χυλός μιγείς στέατι 
χοιρείω...».
6Μ. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 73, 2: «λινόσπερον ήψημένον συν κρόκω καί χοιρείω στέατι...».
625. ΚΕΦΑΛΑΛΓΙΑΝ: Διόρθωσα αντί: «ΚΕΦΑΛΑΡΓΙΑΝ» του κειμένου.
626. Βλ. Μουσελίμης , ό.π., σ. 1083,1 αρ. 68: «Είναι καλόν τό άγριόλαδον... νά μήν πέφτουν 
οι τρίχες».
627. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 30, 3: «τό δέ έκ τής άγριας ελαίας έλαιον... κεφαλαλγοΰσι δε άντί 
ραδινού αρμόζει... έπέχον... καί τρίχας ρεονσας' άποσμήχει δέ καί πίτυρα καί άχώρας καί 
ψώρας καί λέπρας... καθ' έκάστην ήμέραν έπαλειφόμενον».
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φύση του με εξωτερικό βρέξιμο το λάδι της άγριας ελιάς628. Για τις κασίδες 
ή την πιτυρίδα ο Διοσκουρίδης συνιστά το χυμό της βάτου μαζί με λάδι, 
αλλά και τον χυμό της αγριελιάς, που επαλείφεται με τρίψιμο629 *, ενώ για 
το σταμάτημα της τριχόπτωσης συνιστά (μεταξύ άλλων και) το χυμό της 
αγριελιάςm .

35. ΔΙΑ ΝΑ ΠΗΓΑΙΝΕΙΣ ΠΟΛΛΕΣ ΦΟΡΕΣ ΕΙΣ ΤΗΝ ΓΥΝΑΙΚΑΝ
(σ. 1083,1-2, αρ. 72)

Η  συνταγή συνιστά τη λήψη αφροδισιακού μαντζουνιού από 
στουμπισμένο σπόρο κάρδαμου μαζί με μέλι, πριν από την σεξουαλική 
πράξη. Στο β' μέρος της συνταγής (έτερον) συνιστάται η βρώση ως σαλάτας 
χορταριού με το όνομα 'βάρσαμο'631.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι το 
κάρδαμον προκαλεί τις σεξουαλικές ορμές632. Και στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' σημειώνει ότι το κάρδαμο και ο σπόρος του, όταν πίνεται, 
προκαλεί τις σεξουαλικές ορμές και τις στύσεις633 * *.

628. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 1: «προς κεφαλαλγίας προσφάτους δίχα πυρετόν γινομένας 
ώφελείν πέφνκεν ελαιον έμβρεχόμενον τό έκ τής άγριας ελαίας...».
629. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 99: «<πρός> άχώρας δε ή πίτνρα και έξανθήματα έπιπόλαια έν τή
κεφαλή... βάτου χυλός συν έλαίω... άγριελαίας χυλός σμηχόμένος...».
ω0. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 90: «τάς δε βεούσας τρίχας άπό τής κεφαλής ϊστησιν... ελαιον
μνρσίνινον και τό έξ άγριας έλαίας...».
m . Βλ. Μουσελίμης , ό.π., σ. 1083, 1-2, αρ. 72: «Πρώτον έπαρε καρδαμόσπορον... είναι 
Θανμαστότερον».
(&2. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 155: «παντός δε καρδάμου τό σπέρμα θερμαντικόν... συνουσίαν 
παρορμών...».
m . Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 101, 1-2: «συνουσίαν δε παρορμά και έντάσεις 
έργάζεται...κάρδαμον καί τό σπέρμα πινόμενον».
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36. ΝΑ ΦΟΝΕΤΣΕΙΣ ΤΑ ΣΚΟΥΛΗΚΙΑ ΟΠΟΥ ΕΙΝΑΙ ΕΙΣ ΤΗΝ ΚΑΡΔΙΑΝ
(ΚΟΙΛΙΑΝ) ΑΝΘΡΩΠΟΥ

(σ. 1083, 2, αρ. 73)
Η συνταγή σννιστά για την εξαφάνιση των εντεροσκώληκων δύο 

«φάρμακα». Το πρώτο είναι ποτό από κοπανισμένο «ήδύοσμον» (δυόσμο). Το 
άλλο είναι η κοπανισμένη φλούδα του νεραντίιού ως ποτό μαζί με κρασί634.

Η πρώτη συνταγή αντιστοιχεί σε όμοια συνταγή του Διοσκουρίδη, την 
οποία βρίσκουμε και στα δυο βιβλία του. Πιο συγκεκριμένα, στο 'Περί 
ύλης ιατρικής' σημειώνει για το «ήδύοσμον» (κοινώς δυόσμο)635, ότι ο χυμός 
του, όταν κανείς τον πίνει με ξίδι, σκοτώνει τις στρογγυλές λεβίθες 
(«ελμινθες»)636, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι τις 
στρογγυλές λεβίθες (εντεροσκώληκες) αποβάλλει (μεταξύ άλλων καί) ο 
χυμός του δυόσμου, όταν τον πίνει κανείς είτε σκέτο637 είτε σε συνδυασμό 
με άλλα συγκεκριμένα βότανα638.

37. ΔΙΑ ΤΑ ΜΑΤΙΑ ΟΠΟΥ ΔΕΝ ΒΛΕΠΟΥΝ
(σ. 1084,2, αρ. 78)

Για την ενίσχυση της όρασης συνιστάται από την λαϊκή συνταγή 
ενστάλαξη χυμού από κοπανισμένη ρίία καπνού639 * *. Για την εξάλειψη της 
θολότητας (άθέλας) των ματιών συνιστάται «κόπροε από πρωτάρικο 
κορίτσι μέχρι 4 μηνών με ίση ποσότητα ίάχαρηο στουμπισμένα μαζί,

Βλ. Μουσελίμης , ό.π., σ. 1083, 2, αρ. 73: «Στούμπησον ήδνοσμον... άλλα 
στουμπισμένη».
ω5. Πρόκειται για το ποώδες φυτό 'ήδύοσμος ό πράσινος' (mentha viridis), που είναι το 
«ήδύοσμον τό ήμερον» του Διοσκουρίδη και η 'μίνθη' ή 'μίνθα' του Θεοφράστου, γνωστός 
με την Λαϊκή ονομασία ‘δυόσμος’ ή ‘δνόσμης’. Βλ. Γεννάδ., σ. 409- 410 (Ηδύοσμος, Mentha). 
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΠΙ. 34, 1: «ήδύοσμον... πινόμενος ό χυλός αύτον μετ' δξονς και 
έλμινθας κτείνει στρογγύλας...».
637. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 69, 2: «τάς δε στρογγύλας έλμεις άγει... ήδυόσμον χυλός 
ροφούμενος...».
638. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 69, 1: «νάπυ μετά θύμβρας ή ήδυόσμον» και ό.π., Π. 69, 3: 
«έλαφείου κέρατος βίνισμα ήδυόσμον άποζέματι έπιπασσόμενον».
m . Δεν πρόκειται για τον γνωστό καπνό των τσιγάρων του εμπορίου, δηλαδή της
νικοτιανής (Nicotiana), που πρώτος ο Κολόμβος είδε να φουμάρουν στην Αμερική οι 
ιθαγενείς το 1492, αλλά για το φυτό 'καπνίτης’ή ’καπνόχορτου’ (fumaria), που στον
Διοσκουρίδη αναφέρεται ως «καπνός». Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 109.
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ανάμειξη αυτών με μέλι και τοποθέτηση τον σκευάσματος αυτού στα 
κονεμένα μάτια, ώστε να καθαρίσουν». Για τις ίδιες περιπτώσεις 
συνιστάται η τοποθέτηση στα μάτια σκευάσματος από Ζονμπίτσια'640 
στουμπισμένα και ανακατωμένα με 'γιάρΓ («ιός τον χαλκού») και μέλι641.

Ο 'καπινός' (καπνός) της συνταγής είναι ο «καπνός» του Διοσκουρίδη, ο 
οποίος αντιστοιχεί σε δυο είδη του φυτού 'καπνίτης' ή 'καπνόχορτον, και 
ακριβέστερα στον 'καπνίτην τον μικρόκαρπον' (fumaria macrocarpa) και στον 
'καπνίτην τον φαρμακευτικόν' (fumaria officinalis)6*2. Για τον καπνό αυτό 
(δηλαδή το καπνοχόρταρο) ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι ο χυμός του 
ενισχύει την όραση και προκαλεί δάκρυα643.

Για την ζάχαρη παρατηρεί ότι καθαρίζει αυτά που σκοτεινιάζουν τις 
κόρες των οφθαλμών, αν επαλειφθεί644, ενώ την ίδια θεραπευτική 
ιδιότητα αποδίδει και στο μέλι645.

Το 'γιάρΓ της συνταγής είναι η σκουριά του χαλκού ή το «άνθος τον 
χαλκού» του Διοσκουρίδη646, ο οποίος παρατηρεί στο ’Π ερί ύλης ιατρικής’ 
έργο του ότι κάθε σκουριά («πάς ιός») έχει την δυνατότητα-ιδιότητα να 
καθαρίζει τις ουλές στα μάτια και να λεπταίνει και να προκαλεί δάκρυα 
κ.τ,λ.647 και ότι οι σκουριές λεπταίνουν αρκετά τα βλέφαρα, αν 
επαλειφθούν σ' αυτά μαζί με μέλι648. Αλλά και στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' ο Διοσκουρίδης αποδίδει στον «ιόν τού χαλκού», δηλαδή στο 
γιάρι, παρόμοιες θεραπευτικές ιδιότητες, παρατηρώντας ότι καθαρίζουν

m . Τι είναι τα 'ζονμπίτσια' δεν στάθηκε δυνατό να διαπιστωθεί. Αν εννοεί τα 
ζουμπούλια, τότε πρόκειται για τον «ύάκινθο» του Διοσκουρίδη (Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 62), 
ο οποίος αναφέρεται στο είδος 'υάκινθος ό νάνος' (Hyacynthus ή Chionodoxa), (βλ. Γεννάδ., 
σ. 972), στον οποίο όμως ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει τέτοιες ιδιότητες. 
m . ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1084, 2, αρ. 78: «Έπαρε... άργητα». 
m . Βλ. Γεννάδ., σ. 462 ('καπνίτης' ή 'καπνόχορτον', Fumaria)
643. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 109: «ταύτης ό χυλός ... δριμύς, οξυδερκής, δακρύου αγωγός...».
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 82, 5: «σάκχαρον... καθαίρει δε καί τά ταίς κόραις έπισκοτουντα 
έγχριόμενον ». Βλ. και Διοσκ., Φαρμ. I. 40, 4: «καθαίρει δε τά έπισκοτουντα ταίς κόραις...
σάκχαρις...».
Μ5. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 82 ,2 : «μέλ ι... αποκαθαίρει δε καί τά έπισκοτουντα ταίς κόραις...». 
m . Βλ. Du Cange στα Addenda, στήλες 418 και 503 για τις λέξεις «γιάριν» και «ιάριν» 
αντίστοιχα: ίάριον, χαλκού άνθος, Ιός χαλκόν, τό ήάριν, τό βερδεμάρε. Πρβλ. και 
Τσαγγαλάς, Ιατρ. κωδ., σ. 308: γιάρι.
(ΑΊ. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 79, 9: «δνναται δε πάς ιός... άποσμάν τάς έν όφθαλμοίς ονλάς καί 
λεπτύνειν, δάκρνον άγειν...».
648. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 79, 10: «ίκανώς δε καί βλέφαρα λεπτύνουσι συν μέλιτι 
έγχριόμενοι...».



όσα σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών και το «άργεμα»Μ9 και τα 
νεφελώματα και τις θολούρες («άχλυς») και κάνουν για την ενίσχυση της 
όρασης όσων έχουν αμβλυωπία (μεταξύ άλλων και) η καμένη σκουριά 
(«ίός καείς») και το λιωμένο άνθος καπνού, επαλειμμένο με λάδι, αφού 
ανακατευθούν (άνθος χαλκού και λάδι) σε ίσες ποσότητες649 650. Για τη 
σκουριά του χαλκού σημειώνει ακόμη ότι, αν επαλειφθεί λιωμένη μαζί με 
μέλι, κάνει πιο λεπτά τα τραχιά βλέφαρα651.

38. ΔΙΑ ΤΗΝ ΚΙΤΕΡΝΑΔΑΝ 
(σ. 1085,1, αρ. 84)

Η συνταγή συνιστά αφέψημα από ρίζα μαράθον, σέλινου και 
πλατυμαντήλας (δηλαδή άρκείου) ίσης ποσότητας (30 δράμια από το 
καθένα), που πρέπει να πίνεται επί 4 μέρες στη χάση του φεγγαριού652.

'Κιτερνάδα' είναι ο ίκτερος, για την θεραπεία του οποίου ο 
Διοσκουρίδης συνιστά το μάραθο (άγριον και ήμερον) και το σέλινο, ενώ 
στην πλατυμαντήλα (άρκιον)653 δεν αποδίδει την ίδια θεραπευτική 
ιδιότητα.

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' ο «μάραθος» ή το «μάραθον»654 του 
Διοσκουρίδη δεν αναφέρεται ως φάρμακο για τον ίκτερο655, ενώ 
αναφέρεται το «ίππομάραθον» ή το «μάραθον άγριον», για του οποίου τη

649. Πάθηση των οφθαλμών λευκωματώδης, που πήρε το όνομά από την επακολουθούσα 
λευκότητα ή έλκωση του οφθαλμού, που στο μαύρο μέρος του ματιού φαίνεται λευκή, 
ενώ στο λευκό υπέρυθρη. Λέγεται και 'άργεμον'. Βλ. Λεξικό Liddell & Scott, λήμμα 
‘άργεμον’.
650. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 40, 1, 2 και 4: «καθαίρει δε τά έπισκοτούντα ταις κόραις <και> 
αργεμα καί νεφέλια καί άχλνς ' ποιεί δε καί όξυδερκίαν επί των άμβλνωπονντων 
έγχριόμενα...ίός καείς...χαλκού άνθος λεϊον προσαπτόμενον έλαίω, Ισα μιγέντα...».
651. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 44, 1: «τά δε τραχέα βλέφαρα λεπτύνει έγχριόμενα συν μέλιτι 
λεία... ιός χαλκού...».
652. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1085,1, αρ. 84: «Δράμ. 30 ρίζαν μαράθον... νγιαίνεις».
653. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 106.
654. Πρόκειται για το γνωστό μας μάραθο με το φυτολογικό όνομα 'μάραθον το κοινόν' 
(Foenicum vulgare ή F. capilaceum ή F. officinale). Βλ. Γεννάδ., σ. 639.
β®5. Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΠΙ. 70: «μάραθον».
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ρίζα και το σπόρο σημειώνεται ότι καθαρίζουν τον ίκτερο656. Στο 'Περί 
άηλών φαρμάκων' όμως αναφέρονται ως ποτά, (αφεψήματα) που πρέπει 
να δίνονται σε όσους πάσχουν από ίκτερο, και ο μάραθος (μάραθον) και 
το ίππομάραθον (άγριον μάραθον) και το σέλινον657, «σέλινόν κηπαϊον» του 
Διοσκουρίδη658.

39. ΝΑ ΚΟΨΕΙΣ ΔΙΨΑΝ ΑΡΡΩΣΤΟΥ 
(σ. 1085, 2- 1 0 8 6 ,1,αρ. 90)

Η συνταγή σννιστά αφέψημα από γλυκόρριζα και σπόρο μαρουλιού, το 
οποίο πρέπει να πίνει ο ασθενής νηστικός659.

Η γλυκόρριζα της συνταγής είναι η γλυκύρριζα (Glycyrrhiza), κοινώς 
'γλυκόρριζα' ή 'γλυκορρίζι', της οποίας τα δυο κοινά είδη στην Ευρώπη 
και την Ανατολή είναι η 'γλυκύρριζα ή άτριχος' (G. Glabra) και ή 
'γλυκύρριζα ή έχινοειδής' (G. echinata). Ο Διοσκουρίδης αναφέρεται στο 
δεύτερο αυτό είδος της γλυκύρριζας660, για το εκχύλισμα του οποίου 
σημειώνει ότι σβήνει τη δίψα (ξεδιψάει), όταν λιώνει στο στόμα661, και ότι 
ο χυμός της γλυκόρριζας, όταν πίνεται, αλλά και η ίδια η ρίζα μαζί με 
νερό, ωφελεί και συγχρόνως παύει τη δίψα σε όσους έχουν χρόνιους 
καύσους (καούρες) στο στομάχι662.

Για τον μαρουλόσπορο όμως, σπόρο του φυτού «θρίδαξ ό ήμερος», δεν 
υπάρχει καμία σχετική με τη δίψα αναφορά στον Διοσκουρίδη663.

Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 71: «ίππομάραθον* μάραθόν έστιν άγριον μέγα... τό δέ σπέρμα και 
ή ρίζα... ίκτερον αποκαθαίρει...».
657. Πρόκειται για το γνωστό μας σέλινο με το φυτολογικό όνομα 'σέλινον τό βαρνοσμον' 
(apium graveolens). ΒΛ. Γεννάδ., σ. 863.
658. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 58, 1-3: «ίκτεριώντας δέ ποτίζειν... μάραθον μετ' οίνον... 
σέλινου... τά φύλλα συν οϊνω πινόμενα μετά βαλανεϊον (δηλαδή μετά το μπάνιο) ενχροιαν 
προς καιρόν περιποιεΐ (δηΛαδή αποκαθιστά με τον καιρό το καΛό χρώμα)... ίππομαράθον 
ρίζα ή καρπός πινόμένος...».
659. ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1085,2-1086,1, αρ. 90: «Γλυκόρριζα... ή δίψα».

Βλ. Γεννάδ., σ. 225-226 (Γλυκύρριζα).
m . ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, ΙΠ. 5 ,2 :« . . .  άδιψόν τέ έστιν άποχυλιζόμενον...».
m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 1: «τούς χρονίονς κανσουμένονς τον στόμαχον ώφελεϊ άμα και
δίψαν παύει γλυκνρρίζης χυλός πινόμενος και <αντή> ή βίζα συν ϋδατι...».

Β λ  Διοσκ., Ύ λη, II. 136.
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40. ΔΙΑ ΤΗΝ ΣΠΛΗΝΑΝ 
(σ. 108 1 ,Ι,αρ. 91)

Η συνταγή αποτελείται από τρία μέρη. Στο α μέρος σννιστάται 
κατάπλασμα από αγράμπελη. σινάπι και σκόρδο στο πονεμένο μέρος 
(σπλήνα). Στο β' μέρος σννιστάται επάλειψη με κοπανισμένο σπόρο 
λυναριάς. Στο τρίτο μέρος σννιστάται αφέψημα από φλούδα piiac 
πλατάνου, βρασμένη με δυνατό κρασί, που πρέπει κανείς να πίνει 
νηστικός664.

Από τα παραπάνω Λαϊκά φάρμακα για την αντιμετώπιση των 
παθήσεων της σπλήνας αναφέρονται από τον Διοσκουρίδη η αγράμπελη 
(δηλαδή η «κληματίτις»), το σινάπι («νάπυ» ή «σίνηπι») και ο σπόρος της 
λυγαριάς (καρπός «τής αγνού» ή «λόγου»), καθώς και το κρασί («οίνος») 
αλλά το τελευταίο πάντα ως συνοδευτικό για την πόση κάποιου άλλου 
φαρμάκου. Πιο συγκεκριμένα:

Αγράμπελη' ή 'αγριαμπελίνα' ή 'αγριόκλημα' είναι το φυτό «κληματίς» 
(clematis), και μάλιστα η 'κληματίς ή κιρρώδης'(0. cirrhos), ένα από τα επτά 
είδη της ελληνικής χλωρίδας, στο οποίο αναφέρεται και η «κληματίτις» 
του Διοσκουρίδη665. Η τελευταία είναι ένα από τα τρία είδη της 
«άριστολοχείας» του Διοσκουρίδη, ο οποίος διακρίνει τη «στρογγυλή» ή 
«θηλυκή άριστολοχεία»666, τη «μακριά άριστολοχεία», που ονομάζεται και 
«άρσενική» και «δαχτυλίτιδα»667 και μια τρίτη άριστολοχεία, την επίσης 
μακριά, που ονομάζεται«κληματίτις»668.

Για την στρογγυλή ή θηλυκή άριστολοχεία ο Διοσκουρίδης σημειώνει 
ότι βοηθάει πολύ (εκτός των άλλων και) τη σπλήνα669, ενώ για την 
«άριστολοχεία τήν κληματίτιδα», που είναι ακριβώς η 'αγράμπελη' της 
συνταγής, σημειώνει ότι ενδείκνυται στις ίδιες περιπτώσεις όπως οι 
άλλες, αλλά είναι πιο ασθενής στη δράση από ό,τι εκείνες670. Στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' σημειώνει ότι τις διογκωμένες σπλήνες τις λιώνουν

664. ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1086,1, αρ. 91: «Άγράμπέλη... ώφελεΐ».
665. Βλ. Γεννάδ., σ. 517 (κληματίς, Clematis).
“ β. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 4, 1: «άριστολοχεία... έστι δε ή μέν τις στρογγυλή, θήλεια 
καλουμένη...».
667 Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 4 ,2 : «ή δε μακρά άριστολοχεία άρρην καλείται και δακτυλίτις...».
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 4 ,3 : «έστι δέ τις και τρίτη μακρά, ήτις και κληματίτις καλείται...».
669. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 4, 5: «ή δέ στρογγυλή... εκ περισσού δέ βοηθεϊ... σπληνί...».
670. Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΠΙ. 4, 5: «δοκεΐ δέ καί ή κληματίτις προς τά αύτά ποιεϊν, έλαττοΰται 
μέντοι τή δυνάμει των προειρημένων».
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γρήγορα (μεταξύ άλλων και) μια δραχμή «άριστολοχείας» μαζί με ξινό 
νερωμένο κρασί671, χωρίς να διευκρινίζει ποιο είδος αριστολοχείας εννοεί, 
ενώ αναφέρει ως δεύτερο συστατικό του σκευάσματος το ξινό κρασί, που 
θυμίζει το 'δυνατό κρασί' της λαϊκής συνταγής.

Το σινάπι της συνταγής είναι το «νάπυ» ή «σίνηπι» του Διοσκουρίδη, το 
οποίο αναφέρεται σε δυο είδη σιναπιού : α') στο «σινάπι τό λευκόν» 
(Sinapis alba) και β') στο «σινάπι τό μέλαν» (Sinapis nigra)672. Για το «νάπυ» ή 
«σίνηπι» (το γνωστό μας σινάπι) ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ϋλης 
Ιατρικής' έργο του ότι, ανακατεμένο με σύκα και τοποθετημένο ως 
κατάπλασμα, ώσπου να δημιουργηθεί κοκκινίλα, κάνει καλό και στις 
ισχυαλγίες, στις παθήσεις της σπλήνας και γενικά σε κάθε χρόνιο πόνο 
που θέλουμε να μεταφέρουμε από το βάθος στην επιφάνεια με τη λογική 
της πάθησης άλλου μέλους673. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι ως κατάπλασμα χρησιμοποιεί με ωφέλεια σε 
όσους πάσχουν από τη σπλήνα τους μεταξύ άλλων και το σινάπι674.

Η λυγαριά της συνταγής είναι το δέντρο 'αγνός' (Vitex), του οποίου 
υπάρχουν 60 είδη, ενώ στην ελληνική χλωρίδα πάρα πολύ γνωστή είναι η 
«αγνός ή κοινή» (Vitex Agnus- Castus), η 'αγνός' 'λυγία' ή 'λόγος' ή 'οίσία' 
των αρχαίων, «ή αγνός ή λόγος» του Διοσκουρίδη675. Για το σπόρο-καρπό 
της άγνου (λυγαριάς) ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' 
έργο του ότι, όταν πίνεται, βοηθάει (μεταξύ άλλων και) όσους υποφέρουν 
από τη σπλήνα676, ενώ στο 'Περί άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι όσους 
υποφέρουν από τη σπλήνα ωφελεί, όταν πίνεται, (μεταξύ άλλων) ο 
σπόρος της λυγαριάς σε ποσότητα μιας δραχμής677 (4,3 γραμ. περίπου)678, 
ορίζοντας έτσι και τη δόση του φαρμάκου.

671. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 63 ,1 -2 : «τήκονσι δε σνντόμως σπλήνας... άριστολοχείας δραχμή α' 
μετ' όξνκράτον. ..».
671. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 875-876 ('Σινάπι'τ\ 'Σίνηπι', Sinapis).
673. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 154, 2: «μιγέν δε σνκοις, σπλήνας και καθόλου παν χρόνιον άλγημα, 
όπου μεταγαγεϊν τι εκ βάθους εις τήν επιφάνειαν βουλόμεθα τώ τής έτεροπαθείας 
λόγφ\..».
674. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 64, 1 και 4: «καταπλασσόμενα δέ παραλαμβάνεται ώφελίμως επί 
των σπληνικών... νάπυ...».
675. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 5-6 (Άγνος, Vitex)
676. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .103 ,1 : «ό δέ καρπός αύτής πινόμενος βοηθεί... σπληνικοΐς...».
677. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 62: «σπληνικούς δέ ώφελεϊ πινόμενα... άγνου σπέρματος δραχμή 
α'...».
678. Η δραχμή εδώ είναι μονάδα βάρους ίση με 4,3 γραμμάρια περίπου. Σημαίνει όμως και 
το ομώνυμο αττικό νόμισμα, που ισοδυναμούσε με 6 οβολούς. Στην κυριολεξία σημαίνει 
αυτό που μπορεί κάποιος να κρατήσει στη χούφτα του. Βλ. Λεξικό Liddell & Scott.
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Για το σκόρδο679 και τη φλούδα της ρίζας του πλατάνου660 δεν υπάρχει 
καμία αναφορά σε ανάλογη θεραπευτική ιδιότητα (θεραπεία σπλήνας), 
ενώ το κρασί αναφέρεται περισσότερες φορές (μια σημειώσαμε ήδη 
παραπάνω) ως συνοδευτικό συστατικό εκχυλισμάτων ή αφεψημάτων που 
πρέπει να λαμβάνονται μαζί με κρασί661.

41. ΔΙΑ ΝΑ ΑΣΠΡΙΣΟΥΝ ΤΑ ΜΑΥΡΑ ΔΟΝΤΙΑ 
(σ. 10 8 6 ,1,αρ. 93)

Η συνταγή συνιστά τρίψιμο των δοντιών με σκόνη καμένου 
ελαφοκέρατου662.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του δίνει οδηγίες για το 
πώς παρασκευάζεται το καμένο ελαφοκέρατο και στη συνέχεια το 
συνιστά για τον καθαρισμό των δοντιών με τρίψιμο πάνω σ'αυτά683 684 * *. Στο 
'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνει ότι τα δόντια τα καθαρίζει (μεταξύ 
άλλων και) το καμένο κέρατο του ελαφιού, αφού αναμειχθεί με αυτό και 
λίγη μαστίχα664.

42. ΕΙΣ ΓΥΝΑΙΚΑΝ ΟΠΟΥ ΕΧΕΙ ΦΑΓΟΥΡΑ ΕΙΣ ΤΗΝ ΦΥΣΗΝ ΤΗΣ
(σ. 1086 ,1,αρ. 94)

Από τη λαϊκή συνταγή συνιστάται τοποθέτηση στο μέρος της φαγούρας 
σφουγγαριού βρεγμένου με διάλυμα άλατοε και στύψηε (1 δράμι το καθένα) 
σε μια κούπα με θελόσταντη665.

ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 152,1-3.
680. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 79.
681. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 63, 2, 5 και 6.

Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1086,1, αρ. 93: «Καϋσον έλαφοκέρατον... καθαρά».
683. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 59: «έλάφου κέρας κεκανμένον... καίεται δέ έν καμίνω καταβληθέν 
και κοπεν εις ώμήν χύτραν περιπεπλασμένην πηλω, αχρι αν λευκόν γένηται... και όδόντας 
δε παρατριβόμενον σμήχει...».
684. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 73: «σμήχει δε τους όδόντας... έλάφου κέρας κεκαυμένον
μειγνυμένης ολίγης μαστίχης...».
6s5. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1086,1, αρ. 94: «Έπαρε άλας... φαγούραν».
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Το «άλας» και η «στύψη» (στυπτηρία) συνιστώνται KaL από τον 
Διοσκουρίδη σε περιπτώσεις κνησμών (φαγούρας) γενικότερα. Πιο 
συγκεκριμένα, για τα διάφορα αλάτια σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' 
έργο του ότι (μεταξύ άλλων) προστίθενται στα καθαριστικά της ψώρας 
και ότι σταματούν τις φαγούρες, αν επαλειφθούν με λάδι και ξύδι κοντά 
στη φωτιά, μέχρι να προκαλέσουν εφίδρωση686. Στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' σημειώνει ότι το αλάτι (μεταξύ άλλων) θεραπεύει τις 
φαγούρες της ψώρας σε όλο το σώμα ή σε μερικές περιοχές, αν 
επαλειφθεί με ξίδι και λάδι, μέχρι να προκληθεί εφίδρωση687.

Για την «στύψη» (στυπτηρία) ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι τα διάφορα 
είδη της συνιστώνται και στις φαγούρες, αφού βραστούν μαζί με χυμό 
λάχανου («κράμβης») ή με μέλι688 και ότι είναι κατάλληλα και για τα 
γεννητικά όργανα, επαλειφόμενα μαζί με μέλι689. Αλλά και στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι η «υγρή στύψη» («στνπτηρία υγρά»), αν 
βραστεί μαζί με μέλι και επαλειφθεί μαζί με σμύρνα, θεραπεύει τις 
φαγούρες της ψώρας σε όλο το σώμα ή σε μέρος του σώματος (τοπικά)690.

Για την 'Θελοστάχτη' σε σχέση με τη φαγούρα δεν κάνει λόγο ο 
Διοσκουρίδης.

43. ΜΑΝΤΖΟΥΝΙ ΣΤΟΜΑΧΙΚΟΝ ΔΙΑ ΤΗΝ ΦΩΝΗΝ
(σ. 1 0 8 6 ,1,αρ. 95)

Από τη συνταγή σννιστάται η λήψη μαντζουνιον από κρόκο και 
σελινόσπορο (4 δράμ. το καθένα), από γλνκόρριία ξιπονλ (;) χυτή (4 δράμ.), 
μαύρο πιπέρι (5 σπυριά) και μέλι691.

^  Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 109, 2-3: «καί σμήξεσι ψωρικαϊς μείγνιn a i ‘... καί κνησμούς δε 
παύονσι μετ' ελαίου και όξονς σνγχριόμενοι παρά πνρί...».
ω7. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 117: «τούς δε ψωρώδεις καθ' δλον τού σώματος ή περί μέρους 
κνησμούς Θεραπεύει... άλες σύν δξει καί έλαίω συγχριόμενοι. άχρις αν έξιδρώσωσιν...».
688. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, V. 106, 5: « ... άρμόζουσι σύν κράμβης χυλφ ή σύν μέλ ιτι έψηθεϊσα καί 
κνησμοίς...».
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 106,6: «έπιτήδειοι καί προς... αιδοία σύν μέλιτι έπ ίχριστοι...» .
69°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 117: «τούς δε ψωρώδεις καθ' όλου τού σώματος ή περί μέρους 
κνησμούς θεραπεύει... στυπτηρία ύγρά μετά μέλιτος έψηθεϊσα καί <μετά> σμύρνης 
καταχριομένη...».
691. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1086,1, αρ. 95: «Κρόκον... χρειάζεται».



Για τον κρόκο ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι (μεταξύ άλλων) έχει και 
πεπτικές και μαλακτικές ιδιότητες692 και για το σέλινο («σέλινον κηπαϊον») 
ότι, όταν τρώγεται ωμό και βρασμένο , ανακουφίζει την καούρα του 
στομαχιού693, ενώ ο σπόρος του διαλύει και τα αέρια694.

Για την γλυκόρριζα («γλνκύρριζα») σημειώνει ότι το εκχύλισμά της 
κάνει καλό στην τραχύτητα του λάρυγγα και ενδείκνυται και στην 
καούρα του στομαχιού695 και για το μαύρο πιπέρι («μέλαν πέπερι») ότι έχει 
ιδιότητες πεπτικές, ενδείκνυται για το βήχα και διαλύει τα πρηξίματα των 
αδένων του λαιμού696, ενώ για το μέλι, ότι θεραπεύει τις φλεγμονές της 
τραχείας και των αμυγδαλών και τις κυνάγχες και ενδείκνυται και στο 
βήχα697.

44. ΟΤΑΝ ΒΡΟΜΑ ΤΟ ΣΤΟΜΑ 
(σ. 1086 ,1,αρ. 96)

Για την αντιμετώπιση της κακοσμίας του στόματος η συνταγή συνιστά τη 
βρώση μείγματος από 7 ξηρά φύλλα δάφνης, σελινόσπορο και μέλι και 
τρίψιμο των δοντιών με σκόνη από τριμμένες ροϊδόφλουδες. Για τον πόνο 
του στόματος και των δοντιών συνιστά επίσης τρίψιμο των δοντιών με 
ροϊδόφλουδες «καφτές ή άκέριες»698.

Από τα παραπάνω «λαϊκά φάρμακα» για την αντιμετώπιση των 
παθήσεων του στόματος ο Διοσκουρίδης συνιστά μόνο το τελευταίο, 
δηλαδή τις φλούδες του ροδιού, κάλυκες άνθους ροδιάς και άνθη ροδιάς699. 
Πιο συγκεκριμένα:

692. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 2 6 ,2 : «δύναμιν δέ έχει πεπτικήν, μαλακτικήν...».
693. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, III. 64,1: «καί κανσον στομάχου παρηγορεϊ...».
694. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, ΙΠ. 64,2: «πνευμάτων τέ έστι διαλντικόν...».
695. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, III. 5, 2: «ποιεί δέ τό χύλισμα προς τραχύτητας αρτηρίας...άρμόζει δέ 
καί προς κανσον στομάχου». ΒΛ. και Διοσκ., Φαρμ. I. 88: «ίάται δέ τάς μέν χρονιάς 
τραχύτητας... γλνκύρριζα άποχειλιζομένη» (δηλαδή θεραπεύει τις χρόνιες τραχύτητες 
του λάρυγγα η γλυκόρριζα, όταν λιώνει στο στόμα).
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 159, 3-4: «δύναμιν έχει... πεπτικήν... βηξί τε... αρμόζει... χοιράδας 
διαφορεϊ...».
697. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 82, 2-3: «καί τά περί βρόγχον καί παρίσθμια καί σννάγχας 
διαχριόμενον καί άναγαργαριζόμενον θεραπεύει... καί βηξίν άρμόζει...».
698. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1086, 1, αρ. 96: «Δάφνης φύλλα... όδόντας».
m . Η ροδιά ή ροϊδιά (Ροιά ή κοινή, Punica granatum) είναι γνωστή στους αρχαίους ως 
«ροά», «ροιά », «σίδη» ή «σίδα». Βλ. Γεννάδ., σ. 847.
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Για τα άνθη της ροδιάς, που Λέγονται και «κότινοι», σημειώνει στο 'Περί 
ύλης ιατρικής' έργο του ότι ενδείκνυνται σε όσα και το ρόδι και ότι το 
αφέψημά τους είναι καλό για πλύσεις του στόματος , όταν έχουν 
φλεγμονή τα ούλα και κουνιούνται τα δόντια700, ενώ το υγρό από το 
στύψιμο των κουκουτσιών του ροδιού (ρόιδου) βρασμένο και ανακατεμένο 
με μέλι, κάνει καλό για τα έλκη του στόματος701.

Στο Ήερι απλών φαρμάκων' σημειώνει ότι τις άφθες και τα διαβρωτικά 
έλκη θεραπεύει το μέλι (που όπως είδαμε αναφέρεται στη λαϊκή συνταγή) 
και (μεταξύ άλλων και) το άνθος της άγριας ροδιάς, αν μπει επάνω ξερό, 
και το αφέψημά του με πλύσεις του στόματος702. Για τον κάλυκα του 
άνθους της ροδιάς (που λέγεται κύτινος) σημειώνει ότι δυναμώνει τα 
δόντια που κουνιούνται και τα πλαδαρά ούλα, αν γίνουν πλύσεις του 
στόματος και κρατηθεί για πολλή ώρα στο στόμα703. Το ίδιο παρατηρεί στη 
συνέχεια και για τη φλούδα του ροδιού704.

45. ΟΤΑΝ ΕΧΕΙ ΤΟ ΣΤΟΜΑ ΘΕΡΜΗ Ή  ΚΑΨΗ ΚΑΙ Η  ΓΛΩΣΣΑ ΠΑΧΙΑ
ΚΑΙ ΧΟΝΤΡΗ ΚΑΙ ΔΕΝ ΜΙΛΕΙ 

(σ. 1 0 8 6 ,1,αρ. 97)

Η συνταγή συνιστά κράτημα στο στόμα και κατόπιν κατάποση χυμού από 
κοπανισμένο δυόσμο705.

Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί για τον «ηδύοσμο» ότι με τρίψιμο κάνει την 
τραχειά γλώσσα πιο λεία, δηλαδή θεραπεύει την τραχύτητα της 
γλώσσας706 *.

70°. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, I. 110, 3: «Τά δε άνθη αυτής, & καί κότινοι καλούνται... άρμόζοντα 
προς α καί ή ρόα. τό δέ άφέψημα αυτών ούλων πλαδώντων καί όδόντων σειομένων 
διάκλυσμα...».
701. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 1 .110, 2: «εύχρηστον δέ τό άπόθλιμμα των πυρήνων εψηθέν καί μιγέν 
μέλιτι προς τά έν στόματι... έλκη...».
702. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 78, 1-2: «τΔς δέ άφθας καί νομάς θεραπεύει μ έλ ι... βαλαύστιον 
ομοίως καί ξηρόν προσαπτόμενον καί τό άφέψημα αυτού διακλυζόμενον».
703. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 74, 1-2: «σειομένους δέ όδόντας κρατύνει καί ούλα πλαδώντα 
διακλυζόμενα καί διακρατούμενα εφ’ ικανόν έν τω στόματι... κύτινος ομοίως».
m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 74, 2: « ... ροάς λεπύχανα».
705. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1086,2, αρ. 97: «Κοπάνησον ήδύοσμον... ύγιαίνει».
706. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, III. 84, 2: «...γλώσσάν τε τραχείαν παρατριβόμενον (ενν; ήδύοσμον)
λεαίνει...».
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46. ΟΤΑΝ ΤΡΕΧΕΙ ΑΙΜΑ ΑΠΟ ΤΗ ΜΎΤΗ
(σ. 1086, 2,αρ. 100)

Η συνταγή συνιστά μείγμα πυτιάε από κατσίκα με δυνατό ξίδι ως ποτό™.

Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τις αιμορραγίες της μύτης σταματάει 
(μεταξύ άλλων και) η πυτιά λιωμένη και τοποθετημένη ως έμπλαστρο708. 
Το ξίδι συνιστά ο Διοσκουρίδης στην ίδια περίπτωση αλλά ως δεύτερο 
συστατικό μαζί με κάποια άλλα φάρμακα709.

47. ΕΙΣ ΠΟΝΟΝ ΝΕΦΡΩΝ 
(σ. 1086, 2,αρ. 101)

Η συνταγή είναι διπλή. Η πρώτη συνιστά πόση βρασμένου ξιδόμελου (ξίδι 
με μέλι) για την αντιμετώπιση του πόνου των νεφρών. Η δεύτερη για την 
αντιμετώπιση του βήχα συνιστά πόση ενός σκευάσματος από φύλλα 
πήνανου και αψιθιάσ βρασμένα με κρασί710.

Μόνο για την αντιβηχική ιδιότητα και χρήση του πήγαν ου της δεύτερης 
συνταγής υπάρχει σχετική αναφορά στον Διοσκουρίδη, ο οποίος 
σημειώνει ότι και τα δυο είδη του πήγανου, δηλαδή : α') δρειον και άγριον, 
β') ήμερον καί κηπευτόν, κάνουν καλό στο βήχα711 *.

48. ΕΙΣ ΠΟΝΟΝ ΟΔΟΝΤΩΝ 
(σ. 1086, 2, - 1087,1, αρ. 102)

Η συνταγή είναι τριπλή: α') για τον οδοντόπονο συνιστά επάλειψη του 
δοντιού με μείγμα κρόκου ξηρού κοπανισμένου μαζί με μέλι, β') για την 
υποχώρηση των ούλων (γουλοφάγο) συνιστά τοποθέτηση στα δόντια 
καμένων στη φωτιά και σβησμένων μέσα σε δυνατό ξίδι τσελικιού (δηλαδή

707. ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1086,2, αρ. 100:«Κατσ'κοπυτιά... σταματάει».
ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 200, 1-3: «τάς δέ των μνκτήρων αιμορραγίας στέλλει... πυτιά 

λειανθεϊσα και έμπλασθεϊσα. ..».
709. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .200,1 και 2.
m . Βλ. Μουσελίμης , ό.π., σ. 1086, 2, αρ. 101: «Βράσον ξίδι... υγιαίνει» και «Και εις βήχαν
φύλλα πήγανου... ώφελεϊ».
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 45 ,2 : «ποιεί δέ καί προς... βήχας...».
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ατσαλένιου σιδήρου) και κρυστάλλινου γυαλιού' γ') Για την ίδια πάθηση 
συνιστά τοποθέτηση στα ούλα μείγματος τριμμένων και κονιορτοποιημένων 
κηκιδιού (κηκίδας) και μοσχοθυμιάματοε (μοσχολίβανου)712.

Για τη χρήση του κρόκου και του μελιού σε οδοντόπονους δεν βρίσκουμε 
αναφορές στο 'Περί ύλης Ιατρικής' του Διοσκουρίδη713. Βρίσκουμε όμως 
σχετικές αναφορές στο 'Περί απλών φαρμάκων'. Πιο συγκεκριμένα εκεί 
σημειώνεται ότι, αν τοποθετηθούν μέσα στην τρύπα του δοντιού ή 
πλασθούν γύρω του, ωφελούν όσους υποφέρουν από πονόδοντο (μεταξύ 
διαφόρων άλλων φαρμάκων) και ο κρόκος και το πιπέρι, πλασμένα με 
ρετσίνι τερεβίνθου714. Αναφορά έχουμε και στο μέλι για οδοντόπονο αλλά 
με διαφορετικούς συνδυασμούς, όπως με υγρή στύψη και μέλι τρίψιμο του 
δοντιού715 ή τοποθέτηση μέσα στην τρύπα του δοντιού λιωμένης και 
βρασμένης κηκίδας (γΓαυτή θα γίνει ιδιαίτερα λόγος πιο κάτω) και 
σμύρνας με μέλι.

Το 'τσελίκι' (τουρκ. gelik) της συνταγής είναι το ατσάλι, ο χάλυβας. 
Στον Διοσκουρίδη υπάρχει αναφορά στην σκουριά και τη μεταλλική 
σκουριά του σιδήρου σε σχέση με την θεραπεία των ούλων, τα οποία 
τείνουν να υποχωρούν716, ενώ και το ξίδι συνιστάται στους οδοντόπονους, 
κατά τους οποίους πρέπει να κρατείται στο στόμα ζεστό και να γίνονται 
με αυτό πλύσεις717.

Για το κηκίδι του τρίτου μέρους της συνταγής, που είναι ο καρπός της 
«δρυός τής κηκιδοφόρου» (Quercus infectoria)718, και για την θεραπευτική του

m . Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1086 ,2 ,-1087 ,1 , αρ. 102: «Κρόκον ξηρόν... τρέφονται». 
η3. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, 1 .26 (κρόκος) και 1 .82 (μέλι).
7Η. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 68, 1 και 3: «εις δέ τό βρώμα εντιθέμενα ή περιπλασσόμενα τώ 
όδόντι ώφελεϊ τούς όδονταλγοϋντας... πέπερι και κρόκος ρητίνη τερμινθίν η 
άναλημθέντα...».
715. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 68, 1 και 4: «κηκϊδα λείαν και σμύρναν έφήσας μετά μέλιτος 
έντίθει...».
m . Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 8 0 ,1 : «ιός < δ έ >  σιδήρου... καί ούλα κρατύνει» και. ΒΛ. και Διοσκ., 
Ύλη, V. 80, 2: «ή δέ σκωρία τού σιδήρου δύναται όσα καί ό ιός τού σιδήρου, έπ έλάττον
δέ...». Ανάλογες αναφορές έχουμε και στο 'Περί απλών φαρμάκων': Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 
74, 1: «σειομένους όδόντας κρατύνει καί ούλα πλαδώντα ιός σιδήρου προσαπτόμενος 
ξηρός...». Βλ. και ό.π., I. 75: «προς δέ τά οίδοϋντα των ούλων καί έκσαρκονντα ή 
σηπόμένα...ξηρά δέ λεία προσαπτόμενα ώφελεϊ... ιός χαλκόν καί σιδήρου...». 
m . Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 13 (όξος), 3: «καί προς όδόντων πόνον θερμόν <διακρατούμενον καί> 
διακλνζόμενον...».
718. Βλ. Γεννάδ., σ. 253-261, ιδιαίτερα σ. 256 και 258. Ο Γεννάδιος σημειώνει ότι οι 
διαμορφούμενες πάνω στα φύλλα και στα κλαδιά εξαιτίας της προσβολής κάποιου 
εντόμου (τον Κνιπός, Cinipis) κηκίδες, κοινώς κηκίδι ή δρνοκηκίδες είναι είδη δεφικά,



δράση στις φλεγμονές των ούλων και στους πονόδοντους ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι και τα δυο είδη 
(«όμφακίτης μικρά» και «ή λεία και κουφή») συστέλλουν τα σαρκώματα 
και τις φλεγμονές των ούλων και ότι το μέσα μέρος των κηκίδων αυτών, 
αν τοποθετηθεί μέσα στην τρύπα των δοντιών, σταματάει τους πόνους719. 
Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' υπάρχουν σχετικές αναφορές. Εκεί 
σημειώνεται επίσης ότι το εσωτερικό μέρος της κηκίδας («κηκιδιον»), αν 
τοποθετηθεί μέσα στην τρύπα του δοντιού ή πλασθεί γύρω από αυτό, 
ωφελεί αυτούς που έχουν οδοντόπονο720. Το ίδιο και η κηκίδα (το κηκίδι) 
λιωμένη μαζί με λύκιο και πλασμένη γύρω από το δόντι μετά τον 
καθαρισμό του721, καθώς και λιωμένη κηκίδα, βρασμένη μαζί με σμύρνα 
και μέλι, αν τοποθετηθεί μέσα στο δόντι722. Αλλά και το αφέψημα των 
κηκίδων συνιστάται να χρησιμοποιείται για πλύσεις του στόματος και να 
κρατείται·μέσα σ ’αυτό για την θεραπεία των πρησμένων ούλων και 
αυτών που έχουν σαρκώματα ή είναι σαπισμένα723.

Τέλος το λιβάνι (μοσχοθυμίαμα της λαϊκής συνταγής) συνιστάται ως 
ένα από τα συνθετικά φαρμάκου, όπως για παράδειγμα σε ένα σκεύασμα 
από γαλάκτωμα του σίλφιου, θειάφι και λιβάνι, αλειμμένο σε πανί και 
τοποθετημένο γύρω στο δόντι724.

βαφικά και φαρμακευτικά...(Βλ. Γεννάδ., σ. 256). Και βλ. ό.π., σ. 258 για την ταύτιση των 
κηκίδων αυτών με τις βυρσοδεψικές και βαφικές κηκίδες του Θεοφράστου και του 
Διοσκουρίδη.
m . Βλ  Διοσκ., Ύλη, V. 107, 1: «άμφότεραι... στέλλονσι λεϊαι τάς νπερσαρκώσεις 
ρευματισμούς τε τών ούλων... τό δε μέσον αυτών βρώματι όδόντων έντεθέν παύει τάς 
όδύνας...».
720. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 68,1-2: «εις δε τό βρώμα έντιθέμενα ή περιπλασσόμενα τώ όδόντι 
ώφελεϊ τούς όδονταλγοΰντας... κηκίδος τό μέσον...».
721. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 68, 3: « ... κηκις λεία μετά λυκίου περιπλαττόμενα μετά την 
κάθαρσιν...». Λύκιο είναι θάμνος αγκαθωτός, γνωστός ως 'λύκι', ίσως το είδος lycium
vulgare η lyceum barbarum. Βλ. Χατζόπουλος, Διοσκ., Απαντα, Εκδ. Κάκτος, τ. 1, σ. 261.
m . Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .68,4: «κηκίδα λείαν και σμύρναν έψήσας μετά μέλιτος έντίθει...». 
Τα. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 75: «προς δε τά οιδοΰντα τών ούλων και έκσαρκοΰντα ή σηπόμενα 
άρμόζει διακλυζόμενα και διακρατούμενα... κηκίδος άπόζεμα...».
η*. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 68, 1-3: «οπός σιλφίου... σύν... θείω και λιβανωτώ έν όθονίω 
έγχριστος περιτίθεται...».
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49. ΠΕΡΙ ΛΕΙΧΗΝΑΣ, ΨΩΡΑΣ, ΛΕΠΡΑΣ 
(σ. 1087,1 , αρ. 105)

Η  συνταγή αυτή αποτελείται από πέντε επ ίμερους συvταγέc για την 
αντιμετώπιση των παραπάνω ασθενειών και ιδιαίτερα για τις Αεινήνεο

α') επάλειψη λειχήνων με σπόρο καρδάμου κοπανισμένο και ενωμένο με 
μέλι.

β') επάλειψη με μείγμα ακαθαρσιών (περιττωμάτων ανθρώπων) μαζί με 
τριμμένη ακρίδα.

Υ ) επάλειψη με μείγμα από δάκρυ ελιάα. δάκρυ κλήματοο και φλούδα 
μηλιάς κομμένα μαζί και ενωμένα με ξίδι.

δ') επάλειψη με μείγμα από ψίχα ψωμιού βρίζινου, θυμίαμα άσπρο 
ψιλοτριμμένο, στάχτη. Είδι. σάλιο.

ε') επάλειψη με μείγμα από ξερή ρίία λάπατου, δάκρυ αμπελιού και ξίδι 
δυνατό725.

Εκτός από το β' μέρος της συνταγής (σχετικά με τις ακαθαρσίες και 
ακρίδα) όλα τα υπόλοιπα αντιστοιχούν (με ελάχιστες διαφορές) σε όσα 
συνιστά ο Διοσκουρίδης για την θεραπεία των λειχήνων, της ψώρας και 
της λέπρας. Πιο αναλυτικά:

Α') ΑντιστοίΥίση α' συvτaγήc του ιατροσοφίου (καρδαμόσπορος και 
μέλι).

Για τον σπόρο του κάρδαμου726 ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί 
ύλης ιατρικής' έργο του ότι το σπέρμα κάθε είδους κάρδαμου (εκτός των 
άλλων θεραπευτικών του ιδιοτήτων) καθαρίζει τη λέπρα και τους 
λειχήνες727. Και για το μέλι σημειώνει ότι, αν βραστεί μαζί με στύψη υγρή, 
θεραπεύει τους λειχήνες728. Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστάται 
για τις ίδιες παθήσεις και το κάρδαμο και το μέλι. Το τελευταίο μάλιστα 
πάντα σε συνδυασμό με κάποιο άλλο φάρμακο. Για το κάρδαμο ο * 717

775. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1087,1, αρ. 105: «Καρδαμόσπορον ... και υγιαίνουν με αυτό». 
η6. Πρόκειται για το είδος 'κάρδαμον το ήμερον' ή 'κηπευτόν' (Lepidium sativum), το 
γνωστό σε μας και τους αρχαίους ως κάρδαμον, κοινώς μαυρομυρωδιά κατά τον Κοραή. 
Βλ. Γεννάδ., σ. 464 (Κάρδαμον, Lepidium).
717. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 155 ,1-2 : «κάρδαμον... παντός δε τό σπέρμα... άποσμήχει λέπρας, 
λειχήνας».
m . Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 82 ,2 : «λειχήνάς τε θεραπεύει έψόμενον μετά στυπτηρίας ύγράς καί 
καταχριόμενον. ..».



Διοσκουρίδης σημειώνει ότι θεραπεύει μαζί με ξίδι τη Λέπρα729. Όσο για το 
μέλι, το σημειώνει ως δεύτερο ή τρίτο συνθετικό κάποιου μείγματος 
φαρμάκων, όπως είναι ο απήγανος με μέλι και στύψη για τις πρόσφατες 
λέπρες ή Λειχήνες730, ή για τις ίδιες παθήσεις συνιστά σκόρδο με μέλι731 ή 
υγρή στύψη βρασμένη με μέλι732. Το ίδιο ισχύει και για την ψώρα733.

Β') Για το δεύτερο μέρος της συνταγής σημειώθηκε ήδη ότι δεν έχει καμία 
σχέση με το έργο τον Διοσκονρίδη.

Γ') ΑντιστοίΥίση τηο y' συνταγής του ιατροσοφίου:

Εκτός από τη φλούδα της μηλιάς όλα τα άλλα λαϊκά φάρμακα της 
τρίτης συνταγής συνιστώνται και από τον Διοσκουρίδη για τις ίδιες 
παθήσεις. Πιο αναλυτικά: Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει για το δάκρυ της ήμερης ελιάς: «το δε υγρό που βγαίνει από το 
χλωρό ξύλο (ενν. της ελιάς), όταν καίγεται, θεραπεύει, εάν επαλειφθεί, 
την πιτυρίαση, την ψώρα και τους λειχήνες»734. Στο 'Περί άπλών φαρμάκων’ 
όμως παρατηρεί ότι τους λειχήνες, τη λέπρα και την ψώρα θεραπεύει ο 
ορός που τρέχει από τα ξύλα της αγριελιάς, όταν καίγονται χλωρά735, ενώ 
τη λέπρα θεραπεύει το δάκρυ της αιθιοπιακής ελιάς, δηλαδή της 
αγριελιάς μαζί με ξίδι736, οπότε έχουμε αναφορά και του ξιδιού της λαϊκής 
συνταγής, για το οποίο όμως (όπως θα δούμε πιο κάτω) κάνει ξεχωριστή 
αναφορά ο Διοσκουρίδης.

Για το δάκρυ του κλήματος ή ακριβέστερα για το δάκρυ του αμπελιού 
(«τής οίνοφόρου άμπέλον»), το οποίο μοιάζει με κόμμι, που πήζει γύρω 
στους κορμούς και τα κλαδιά, παρατηρεί στο 'Περί ύλης ιατρικής’ έργο 
του ότι, όταν επαλείφεται θεραπεύει τους λειχήνες, τις λέπρες και τις 
ψώρες. Πρέπει όμως πρώτα καθαρίσουμε με σόδα το μέρος, που θα

m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .121,1-2: «λέπραν δέ θεραπεύει... κάρδαμον συν όξει...». 
m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .122,1: «πήγανον συν μέλιτι και στυπτηρία ομοίως...».
m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .122,1-2: «σκόροδον σύν μέλιτι ομοίως».
η2. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .122,2: «στυπτηρία υγρά σύν μέλιτι καταχριομένη.. .».
^ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 124, 2: «σμήχει δέ ψώραν κοχλίας χερσαίος κεκαυμένος σύν
μέλιτι...».
734. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 105, 4: «τό δέ έκ τού χλωρού ξύλου (ενν. τής ημέρου έλαίας) 
καιομένου έκκρινόμενον υγρόν πίτυρα και ψώρας και λειχήνας καταχριόμενον Ιάται...».
735. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 120: «προς δέ τούς λειχήνας καί τά λεπρώδη και ψωρώδη
καταχριόμενα άρμόξει... ιχώρ ό άπορρέων έκ ξύλων άγριελαίας χλωρών καιομένων...». 
m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 121, 1: «λέπραν δέ θεραπεύει... έλαίας Αιθιοπικής δάκρυον σύν 
όξει - καλείται δέ Αιθιοπική έλαια ή άγριελαία-».
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επαλείψουμε737. Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' υποδεικνύεται αυτό το 
κόμμι («δάκρυ τής άμπέλου») και μάλιστα μαζί με ξίδι, όπως και στη 
λαϊκή συνταγή του ιατροσοφίου, για την θεραπεία της λέπρας738. Πάλι 
εδώ το ξίδι συνιστάται ως δεύτερο συνθετικό του φαρμάκου. Αλλά και για  
το ξίδι μόνο του σημειώνει ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο 
του ότι ενδείκνυται και για την λέπρα, τους λειχήνες και ότι ανακουφίζει 
τις φαγούρες739.

Δ') Αντιστοίνιση tt)c δ' συνταγής (ψωμί βρίζινο, ξίδι, Θυμίαμα, στάχτη, 
σάλιο).

Για τη χρήση της στάχτης και του σάλιου (σίελου) για την θεραπεία των 
πιο πάνω παθήσεων δεν κάνει λόγο ο Διοσκουρίδης. Αναφέρει όμως το 
ψωμί (όχι αποκλειστικά από βρίζα), το ξίδι και το θυμίαμα (λίβανον). 
Συγκεκριμένα σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ότι το φρέσκο 
ψωμί βρεγμένο σε άλμη θεραπεύει τους χρόνιους λειχήνες, όταν τεθεί ως 
καταπλάσμα740. KaL επειδή για το ξίδι της συνταγής έχει γίνει λόγος ήδη, 
μένει το θυμίαμα ή λιβάνι (ο «λίβανος» του Διοσκουρίδη), για το οποίο ο 
τελευταίος παρατηρεί ότι μαζί με ξίδι (πάλι εδώ το ξίδι) και πίσσα 
επαλειφόμενο εξαφανίζει τους λειχήνες στο αρχικό τους στάδιο741. Και 
στο 'Περί απλών φαρμάκων’ παρατηρεί για το λιβάνι ότι (όπως άλλωστε 
και το βραστό ρεβίθι), αν τοποθετηθεί ως έμπλαστρο (πάλι) μαζί με ξίδι, 
θεραπεύει τη λέπρα742.

Ε') Αντιστοίνιση t t ;c  ε! συvτaγήc (αμπέλου δάκρυ, ρίζα λάπατου και 
δυνατό ξίδι).

737. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 1, 2: «τό δέ δάκρνον αυτής (ενν. τής άμηέλον οίνοφόρον), δμοιον δν
κόμμει, περιπηγνύμενον τοϊς στελέχεσι... ίάται δέ και λειχήνας, λέπρας, ψώρας 
καταχριόμενον’ δει δέ προεκνιτρονν τον τόπον...».
m . ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .121,1 και3: «λέπραν δέ θεραπεύει... κόμμι... αμπέλου συν δ ξει...» . 
m . ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 13 (δξος), 1-2: «ποιεί καί προς... λέπρας, λειχήνας... καί κνησμούς 
παρηγορεϊ...».
7*°. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 85, 3: « ... άλμη δέ βραχείς ό πρόσφατος (ενν. άρτος) καί 
καταπλασθείς παλαιούς λειχήνας ίάται...».
741. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, I. 68, 2-3: «λίβανος... καί τάς έν αρχή... λειχήνας σύν δξει καί πίσση 
καταχριόμενος αίρει...».
742. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 121, 1-2: «λέπραν δέ θεραπεύει... έρέβινθος έφθός σύν δξει 
έπιπλασσόμένος λίβανος, ομοίως...».
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Για το δάκρν τον αμπελιού και για το ξίδι, σε αντιπαραβολή και 
αντιστοίχιση με τα όσα ο Διοσκουρίδης σημειώνει για τις ασθένειες που 
θεραπεύουν, έγινε ήδη λόγος πιο πάνω. Μένει η μίξα τον λάπατον, 
γνωστού κηπευτικού, του «λάπαθον» του Διοσκουρίδη743, για τις ρίζες του 
οποίου ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι βρασμένες αλλά και ωμές ως 
κατάπλασμα με ξίδι (πάλι εδώ το ξίδι) θεραπεύουν τη λέπρα, τους 
λειχήνες και τα νύχια που έχουν λέπρα, αλλά πρέπει, συνεχίζει, να 
τρίβουμε πρώτα το σχετικό μέρος του σώματος στον ήλιο με σόδα και ξίδι 
(πάλι το ξίδι εδώ). Ακόμη σημειώνει ότι καταπραΰνει και τη φαγούρα το 
αφέψημα των ριζών, αν γίνονται εξωτερικές πλύσεις με αυτό ή 
αναμειγνύεται στο νερό του λουτρού744. Τις παραπάνω θεραπευτικές 
ιδιότητες αποδίδει ο Διοσκουρίδης σε όλα τα είδη του λάπατον ή λάπαθον. 
Για ένα μάλιστα είδος αυτού, το «μικρόν» ή «άγριον λάπαθον» (είναι το 
τρίτον λάπαθον του Διοσκουρίδη)745, σημειώνει ότι η ρίζα του ωμή ή και 
βραστή με ξίδι, αν τοποθετηθεί λιωμένη ως κατάπλασμα, θεραπεύει τη 
λέπρα746. Κατά τον ίδιο τρόπο, σημειώνει ο Διοσκουρίδης, αφαιρεί και τα 
λεπρά νύχια747 748.

50. ΝΑ ΚΟΨΕΙΣ ΔΙΨΑΝ ΑΡΡΩΣΤΟΥ 
(σ. 1087, 2, αρ. 107)

Τρεις εναλλακτικές θεραπείες προτείνονται από την παραπάνω σννταγή 
: α') ζουμί κολοκυθιού με ίάχαρη ως ποτό, β') αφέψημα και σπόροε 
μαρουλιού ως ποτό, γ') κοπανισμένος βαμβακόσποροε ως ποτό™.

743. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 559-600 (Λάπαθον, Rumex) για τα είδη του Λάπαθου και τις αντίστοιχες 
ονομασίες του φυτού από τον Διοσκουρίδη και το Θεόφραστο.
744. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 114, 2: «... αί δέ βίζαι αυτών, έφθαί <τε> καί ώμαϊ σύν όξει 
καταπλασθεισαι θεραπεύονσι λέπρας, λειχήνας, όνυχας λεπρούς' δει δέ προανατρίβειν 
τον τόπον έν ήλίφ νίτρω καί όξει' πραΰνει δέ καί κνησμούς τό αφέψημα αυτών 
περιαντλούμενον <ή τώ λουτρώ μειγνύμενον>.
745. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 114, 1: «τρίτον δέ έστιν άγριον, μικρόν... μαλακόν, ταπεινόν». 
Πρέπει να αντιστοιχεί στο ‘λάπαθον τό βουκεφαλοφόρον’ (Rumex bucephaloruws). Βλ. 
Γεννάδ., σ. 599.
746. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .121,1 και 3: «λέπραν δέ θεραπεύει... λαπάθου αγρία βίζα ώμή καί 
μετ'όζους έφθή λεία καταπλασσομένη».
747. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 123, 1-2: «όνυχας δέ άφίστησιν λεπρούς έπιτιθέμενα... άγριου 
λαπάθου ρίζα ώμή καί έφθή σύν όζει...».
748. Βλ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1087,2, αρ. 107: «Ζουμί από κολοκύθι... πίνε όμοίως».
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Συσχέτίση με τη δίψα έχουμε από τον Διοσκουρίδη μόνο του ενός από 
τα παραπάνω φάρμακα της συνταγής και συγκεκριμένα της γλυκόρριζας 
(«γλνκυρρίζης τής έχινοειδοϋς»749, η οποία (προφανώς Λόγω των 
αποδιδόμενων σε αυτή σχετικών με τη δίψα θεραπευτικών ιδιοτήτων) 
εκτός των άλλων ονομάτων, φέρει και το όνομα «άδιψον» κατά τον 
Διοσκουρίδη750, ο οποίος παρατηρεί ότι το εκχύλισμά της κάνει καλό στην 
τραχύτητα του λάρυγγα και ενδείκνυται και στην καούρα του στομαχιού, 
ενώ, όταν λιώνει στο στόμα, σβήνει τη δίψα751.

51. ΟΤΑΝ ΠΕΣΕΙ Ο ΣΤΑΦΤΛΙΤΗΣ
(σ. 1087, 2, αρ. 109)

Η συνταγή σννιστά κονιορτοποίηση τεσσάρων ουσιών (καραμπογιάς <1 
δράμ>, τίερβετίουλέ <1 δράμ>, νισιατηριού και μαύρου πιπεριού) και 
εμφύσημα της σκόνης με καλάμι πάνω στη σταφυλή752.

Τι είναι ο 'τζερβετζουλές' δεν στάθηκε δυνατό να διαπιστωθεί με βάση 
τα διάφορα λεξικά. Ξένη λέξη, ίσως αθησαύριστη. Για την καραμπογιά, 
που κατά τον Πύρρο το Θετταλό είναι ο 'χάλκανθος'753 και στον 
Διοσκουρίδη είναι το «άνθος τού χαλκού», ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι 
συστέλλει (συρρικνώνει) και τις σταφυλές (τον σταφυλίτη)754.

Για το 'νισιατήρι' (νισαντήρ ή νισαντίρι) της συνταγής, που είναι το 
χλωριούχο αμμώνιο (NH4C1) και κατά τον Διονύσιο τον Πύρρο τον 
Θεσσαλό το αμμωνιακό άλας755, υπάρχει σχετική αναφορά στον

749. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 225-226 (Γλυκύρριζα ή έχινοειδής, Glycyrrhiza glabra ή G. echinata). Η ρίζα 
της είναι βιομηχανική και φαρμακευτική (Radix Liquoriciae). Σ' αυτό το είδος της 
γλυκύρριζας αναφέρεται ο Διοσκουρίδης περιγράφοντάς την με Λεπτομέρεια και 
σημειώνοντας τις θεραπευτικές της ιδιότητες. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 226.
m . ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, III. 5, 1: «γλνκύρριζα* οι δε Ποντικήν βίζαν, οί δέ Γεντιανήν, οί δέ 
Σκνθιον, οί δε άδιψον. .. καλοΰσι ».
m . ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, III. 5, 2: «ποιεί δέ το χύλισμα προς τραχύτητας αρτηρίας... άρμόζει δέ 
και προς κανσον στομάχου... άδιψόν τέ έστιν άποχνλιζόμενον...».
752. ΒΛ. Μουσελίμης, ό.π., σ. 1087, 2, αρ. 109: «Όταν πέσει ό σταφυλίτης... δέν μεταπέφτει 
δ σταφυλίτης».
τ53. ΒΛ. Πύρρου, Φαρμακοπ., σ. 235 και §142, σ. 163 ('χάλκανθος τεχνητή').
m . ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, V. 77, 3: « ... στέλλει δέ (ενν. χαλκού άνθος) καί κιονίδας...». Κιονίς: η
σταφυλή (λατ. Columella). ΒΛ. Λεξικό Liddell & Scott.
7S5. ΒΛ. Πύρρου, Φαρμακοπ., σ. 235 και σ. 130-131, §119, για τη μέθοδο παρασκευής και τη 
χρήση του καθαρού αμμωνιακού άλατος.
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Διοσκουρίδη, ο οποίος σημειώνει για όλα τα αλάτια, 
συμπεριλαμβανομένου και του αμμωνιακού άλατος, ότι μαζί με μέλι 
επαλείφονται στις αμυγδαλές και τις σταφυλές («κιονίδας»)756.

Για το μαύρο πιπέρι («μέλαν πέπερι») αλλά και γενικά για κάθε πιπέρι 
ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' σημειώνει ότι ενδείκνυται για 
εσωτερικές επαλείψεις μαζί με μέλι στις κυνάγχες, δηλαδή στην 
φλεγμονή του λαιμού γενικά757. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' όμως, όπου 
ως φάρμακα για την πτώση του σταφυλίτη («κεχαλασμένας σχαφνλάς») 
σημειώνονται τα ήδη αναφερθέντα πιο πάνω λαϊκά φάρμακα («άνθος 
χαλκόν», δηλαδή καραμπογιά, τα διάφορα αλάτια, όπως είναι και το 
νισαντήρι ως αμμωνιακό άλας) αναφέρεται και το πιπέρι, αλλά ως ένα 
από τα συνθετικά φαρμάκου, συναποτελούμενου από κηκίδι, αλάτι, 
πιπέρι και μέλι758.

52. ΟΤΑΝ ΣΕ ΣΦΑΖΕΙ ΤΟ ΧΕΡΙ Η ΤΟ ΠΟΔΙ 
ΚΑΙ ΑΛΛΑ ΤΟΎ ΣΩΜΑΤΟΣ 

(σ. 1087,2, αρ. 110)

Από τη συνταγή αυτή σννιστάται βρέξιμο τον πάσχοντος μέρους τον 
σώματος με μείγμα καμφοράς (5 δράμ.), οπίου (αφιονιού) και κρόκον (1 
δράμ.) και ρακής (σπίρτου) 100 δράμια τρεις φορές κάθε ώρα759.

Από τα παραπάνω φάρμακα της λαϊκής συνταγής ο Διοσκουρίδης 
αναφέρει στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' ως παυσίπονο γενικά αλλά και για τις 
ποδάγρες (μαζί με κρόκο) το όπιο760, ενώ στο 'Περί άπλών φαρμάκων', 
εκτός από το όπιο, αναφέρει πάλι και τον κρόκο αλλά κυρίως σε 
συνδυασμό και με άλλα φάρμακα. Έτσι, όσους πάσχουν από ποδάγρα ή

756. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 109, 3: «διαχριόμενοι... προς δέ παρίσθμια καί κιονίδας συν 
μέλιτι...».
757. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 159, 3: «... καί σννάγχαις αρμόζει διαχριόμενον συν μέλιτι...».
75Β. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 82: «τάς δέ κεχαλασμένας σταφνλάς συστέλλει...διαχριόμενα δέ 
ώφελεΐ συν μέλιτι... άλες (=αλάτιαλ·. κηκίς μετά άλός καί πεπέρεως καί μέλιτος... 
προσαπτόμενα δέ ξηρά ώφελεΐ... χαλκού άνθος (= καραμπογιά)... άλες».
759 ΒΛ. ΜουσεΛίμης, ό.π., σ. 1087, 2, αρ. 110: «Κάμφορα... ωφελείσαι».
760. Βλ. Διοσκ., Ύλη, TV. 64, 3: «ό δέ οπός... λημφθείς βραχύς όσον όροβος ανώδυνος 
έστι...(δηλαδή το όπιο είναι παυσίπονο, αν ληφθεί σε ποσότητα ενός ροβιού). Στη συνέχεια 
σημειώνει ότι κάνει καλό και στις ποδάγρες μαζί με γάλα γυναίκας και κρόκο. ΒΛ. 
Διοσκ., Ύλη, IV, 64,4: «ποιεί δέ καί... ποδάγραις τε συν γάλακτι γυναικεία) καί κρόκω. ..».
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αρθρίτιδα, τους ωφελεί κατά τον Διοσκουρίδη ('Περί άηλών φαρμάκων') 
και το όπιο της παπαρούνας, όταν αλείφεται με ξίδι και ροδόμυρο761, και 
κατά τον ίδιο, σταματούν αμέσως τους πόνους (μεταξύ άλλων) το όπιο 
μαζί με σμύρνα, πευκέδανο, στύρακα και υοσκύαμο σε ίσες ποσότητες 
μαζί με κηραλοιφή762, αλλά και το όπιο της παπαρούνας μαζί με γάλα  
γυναίκας, κρόκο και κηραλοιφή, ανακατεμένα και τοποθετημένα ως 
κατάπλασμα763.

53. ΓΛΎΚΑΛΟΙΦΗ ΩΦΕΛΙΜΗ 
(σ. 1087,2, αρ. 111)

Η συνταγή συνιστά για όλες τις πληγές είδος αλοιφής από λάδι (δράμ. 
10), κερί (δράμ. 3) αναλυμένο στη φωτιά και πλυμένο σε κρύο νερό 4 φορές, 
κρόκο αβγού και κρόκο Ζαφορά) 1 δράμι764.

Από τα τέσσερα φάρμακα-συστατικά της συνταγής ο κρόκος (ζαφορά) 
δεν αναφέρεται από τον Διοσκουρίδη για την θεραπεία των πληγών. Το 
κερί αναφέρεται και στα δυο έργα του, ενώ το λάδι και ο κρόκος αυγού 
αναφέρονται μόνο στο 'Περί απλών φαρμάκων'. I I lo αναλυτικά :

Για το κάθε κερί σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' ότι έχει ιδιότητες 
μέτρια θρεπτικές των ελκών765 και στο 'Περί απλών φαρμάκων' ότι θρέφει 
(επουλώνει) τα έλκη766 και ότι η αλοιφή κεριού με καμένο μολύβι 
επουλώνει τα γεροντικά έλκη (πληγές)767.

761. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 228, 1-2: «καταχριόμενα δέ ποδάγρας καί αρθρίτιδας ώφελεϊ... 
οπός μήκωνος μετ' όξονς καί ροδίνου καταχριόμένος».
76Ζ. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 228, 2 και 4: «...παραχρήμα δέ ποιεί άπονους τούτο... σμύρνα, 
πενκέδανον, στύραξ, όπιον, νοσκναμος, ίσα συν κηρωτή ».
763. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 228, 4: « ...μήκωνος οπός συν γυναικείω γάλακτι καί κρόκω καί 
κηρωτή ροδίνη μιγέντα καί έπιτεθέντα...».
764. ΒΛ. ΜουσεΛίμης , ό.π., σ. 1087, 2, αρ. 111: «Λάδι δράμ. 10... είς όλες τίς πληγές καλή 
καί ώφέλιμη».
765. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 83 ,3 : «δύναμιν δέ έχει πας κηρός... πληρωτικήν τε μετρίω ς...».
766. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .178: «πληροίδέ τά έλκη... κηρός...».
767. Β λ  Διοσκ., Φαρμ. I. 172: «πρεσβυτικά δέ άπονλοϊ έλκη... κηρωτή μετά μόλυβδου 
κεκαυμένου...».



Για το παλιό λάδι σημειώνει ότι επουλώνει (πάνω  σε βύσμα) τα χρόνια 
έλκη (τις παλιές πληγές)768 και για τον κρόκο τον αυγού παρατηρεί ότι 
επουλώνει τις γεροντικές πληγές769.

76Β. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .173 ,1  και 2: «τά δέ ηαΚαιά (ενν. έλκη) άπονλοϊ... έλαιον παλαιόν 
συν μοτφ» (^δηλαδή τοποθετημένο στη πληγή με βύσμα).
769. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .172: « πρεσβυτικά δέ άπονλοϊ έλκη ώών λέκιθοι (=κρόκοι αβγών)».
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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Δ'

Γιατοοσόφι D

(από το ΑνΘοχώρι Μετσόβου)
Κ. Οικονόμου, Δυο ήπειρωτικά γιατροσόφια, «Δωδώνη» τ. Ζ '(1978), σ. 244- 
274, Χ/φο ( Σ ) του έτους 1885 από το ΑνΘοχώρι Μετσόβου770.

1. Εις όμμάτια πονιμένα 
(σ. 244, αρ. 1, α )

Η συνταγή συνιστά επάλειψη των ματιών (εξωτερικά) με αλοιφή που αποτελείται 
από ασπράδι αυγού βρασμένο μαζί με ξίδι και με γάλα γυναίκαc771.

Ο Διοσκουρίδης συνιστά και στα δύο έργα του όλα τα παραπάνω  
φάρμακα για την ίδια ή για παραπλήσιες οφθαλμικές παθήσεις. Πιο 
συγκεκριμένα: Για το ασπράδι του αυγού («ώοϋ το λευκόν») σημειώνει στο 
'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ότι (εκτός των άλλων θεραπευτικών 
ιδιοτήτων του) επενεργεί καταπραϋντικά, αν ενσταλαχθεί στα μάτια που 
έχουν φλεγμονή772, ενώ καταπραϋνει επίσης τις φλεγμονές των ματιών, 
αν ληφθεί με λίγο μαλλί και τοποθετηθεί πάνω στο μάτι, αφού 
αναμειχθεί σ' αυτό (το ασπράδι) ροδόμυρο και κρασόμελο773. Και στο 
'Περί απλών φαρμάκων' ο Διοσκουρίδης συνιστά το ασπράδι του αυγού

770 . Περισσότερα βλ. πιο πάνω στον κατάλογο με τα γιατροσόφια, καθώς και οικονόμου, 
ό.π., σ. 241-242.
771. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 244, αρ. 1, α'. «... νά βγάλης το ασπράδι τον αυγού... και άλλη 
αλοιφή νά μή βάλης».
772 . Βλ. A loctk., Τλη, Π. 50 (Vol. I. p. 136,20-21): «τό δέ λευκόν αύτοϋ ώμον < όν>... παρηγορεί 
εγχνματισθέν έπι οφθαλμών φλεγμαινόντων...».
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 50 (Vol. Ι.ρ.137, 3-5): «... φλεγμονάς τε οφθαλμών πραΰνει έρίψ  
άναλημφθέν και έπιτεθέν μιγέντος αύτώ ροδίνου και οινομέλιτος...».



152

στα οιδήματα (πρηξίματα) των ματιών774 και στις καταρροές τους, αν 
τοποθετηθεί ως έμπλαστρο (κατάπλασμα) στο μέτωπο775.

Για το ξίδι ('όξος') ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' 
έργο του ότι προστατεύει από τις φλεγμονές γενικά και ότι, αν 
επαλειφθεί μαζί με μέλι, εξαφανίζειτις μελανιές των ματιών ('ύπώπια')776

Για το γάλα γυναίκας σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' ότι 
ανακατωμένο με τριμμένο λιβάνι ενσταλάζεται στα μάτια που έχουν 
αιμάτωμα από χτύπημα777, στο δε 'Περί απλών φαρμάκων' σύγγραμμά 
του παρατηρεί ότι και τους πόνους των ματιών σταματάει ο λίθος 
αιματίτης μαζί με γάλα γυναίκας και προπαντός, όταν ενσταλάζεται σε 
μικρό παιδί778. Ακόμα παρατηρεί ότι στα χρόνια έλκη και στις καταρροές 
των ματιών συνιστώνται να επαλείφονται λιωμένα (μεταξύ άλλων και) 
το γαλάκτωμα του άγριου μαρουλιού μαζί με γάλα γυναίκας779 και, τέλος, 
ότι τό γυναικείο γάλα θεραπεύει τις διαρροές του αίματος στα μάτια, αν 
επαλειφθεί780.

2. Όταν τρέχουν τά όμμάτιά σου δάκρυα 
(σ. 244-245, αρ. 2, β ’)

Η συνταγή συνιστά επίθεμα στο μέτωπο του ασθενούς αλοιφής από χυμό 
κοπανισμένου βασιλικού και από κοπανισμένα ρεβίθια781.

774 . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 32: « οιδήματα δε πραΰνει... κνάμινον άλευρον συν λιβανωτό) λείω 
και ώον τώ λευκώ...». Εδώ βέβαια πρόκειται για μείγμα από αλεύρι κουκιών μαζί με 
Λιβάνι και ασπράδι αυγού. Το ασπράδι δηλαδή χρησιμοποιείται σε συνδυασμό και με 
άλλες θεραπευτικές ουσίες.
775. Βλ. ό.π., Φάρμ., I, 34: «ίστησιν δε ρεύματα έπί τού μετώπου έπιτιθέμενα 
ανακολλήματα· ώοϋ τό λευκόν...».
m . Βλ. Διοσκ. Ύλη, VI. 13 (όξος), 1-2: « όξος... έστϊ καί άφλέγμαντον... ύπώπιά τε αίρει συν 
μέλιτι καταχριόμενον...».
777. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 70, 6: «τό δε τής γυναικός γάλα... μιγέν δέ λιβάνω τώ λείω 
ένστάζεται τοΐς εκ πληγής αίμαχθεϊσιν όφθαλμοϊς...».
778 . Βλ. Διοσκ. Φάρμ., I. 35: «... και τάς περιωδινίας <δέ > παύει... λίθος <αίματίτης> μετά 
γάλακτος γυναικείου, καί μάλιστα επί παιδιού ενσταζόμενος».
779. Βλ. Διοσκ. Φάρμ. I. 36: «... προς δέ τά κεχρονισμένα έλκη καί βεύματα άρμόζει λεία 
έγχριόμενα... θρίδακος άγριας όπός σύν γυναικείψ γάλακτι...».
78°. Β λ  Διοσκ. Φάρμ. 1 .37: « ...ύποδρομάς δέ αίματος θεραπεύει εγχριόμενον... γάλα 
γυναικείον σύν λιβανωτώ...».
781 .Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 244-245, αρ. 2, β' : «...κοπάνισε βασιλικόν... καί γιρεύουν».
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| Από τα φάρμακα της παραπάνω συνταγής ο Διοσκουρίδης συνιστά

μόνο τον βασιλικό782 για τις οφθαλμικές παθήσεις, ενώ τα ρεβίθια δεν τα 
εντάσσει στα οφθαλμικά φάρμακα783.

Συγκεκριμένα, στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει μεταξύ 
άλλων για τον βασιλικό ('ώκιμον') ότι, όταν γίνεται κατάπλασμα μαζί με 
χιώτικο κρασί, βοηθάει στις περιπτώσεις πονόματου, ενώ ο χυμός του 
καθαρίζει τα θαμπώματα στα μάτια και ξεραίνει τις καταρροές 
('ρεύματα')784. Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' σύγγραμμά του ο 
Διοσκουρίδης συμπεριλαμβάνει τον χυμό του βασιλικού μαζί με κρασί 
στα οφθαλμικά φάρμακα εκείνα που είναι απλά και λιτά και που αν 
ενσταλαχθούν περιορίζουν (συστέλλουν) γρήγορα τις συγκεντρώσεις των 
υγρών και θρέφουν και καθαρίζουν τα έλκη των ματιών785, αλλά και 
συνιστά εκείνα που, όταν επαλείφονται, καθαρίζουν εκείνα που 
σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών, το άργεμα (δηλαδή την λευκή ουλή 
στο μάτι), τα νεφελώματα και τα θολώματα, ενώ συμβάλλουν και στην 
ενίσχυση της όρασης εκείνων που έχουν αμβλυωπία786.

3. Όταν οέ πονεϊ τό κεφάλι εϊτι καί τα νεφρά 
(σ. 245, αρ. 3, γ ’)

Η συνταγή συνιστά επάλειψη του κεφαλιού με 'μύγδαλόλαδο' (λάδι από 
αμύγδαλα, αμυγδαλέλαιο)787.

Και για τις δυο παθήσεις (πονοκέφαλο και πόνο ή άλλη πάθηση των 
νεφρών συνιστά το 'ελαιον άμυγδάλινον' και ο Διοσκουρίδης. Στο 'Περί 
ύλης ιατρικής' έργο του παρατηρεί ότι το 'άμυγδάλινον ελαιον' κάνει καλό

782 . Πρόκειται για τον γνωστό μας βασιλικό, φυτό κοσμητικό, μυριστικό και αρτυματικό, 
με τις διάφορες ποικιλίες του (πλατύφυλλος, σταυρωτός, μικρόφυλλος, μελανόφυλλος 
κ.ά., και με το φυτολογικό όνομα ώκιμον ο βασιλικός (ocimum basilikum) που είναι το 
ώκιμον του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 1050.
783. Βλ. Διοσκ. Ύ λη  II. 104.
784 . Βλ. Διοσκ. Ύ λη  II. 141, 1: « ώκιμον... καταπλασσόμενον... φλεγμοναϊς βοηθεϊ... συν 
οϊνω δε Χίω προς οφθαλμών όδύνας. ό δε χυλός αυτού αποκαθαίρει αχλύς τάς έν 
όφθαλμοϊς καί τά ρεύματα ξηραίνει ...».
785 . Βλ. Διοσκ. Φάρμ. 1 .35: « ...έγχυματιζόμενα δε ώφελεϊ απλά καί άπερίεργα όντα καί 
στέλλοντα ταχέως τάς έπιφοράς καί τά έλκη πληρούντα καί άποκαθαίροντα ...».
786 . Βλ Διοσκ., Φάρμ., I. 40 ,1 -3 : « καθαίρει δέ τά επισκοτουντα ταϊς κόραις <καί> άργεμα 
καί νεφέλια καί άχλϋς' ποιεί δε καί όξυδερκίαν έπί των άμβλυωπούντων έγχριόμενα...».
787 Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 245, αρ. 3,γ’ : « Όταν σε πονή τό κεφάλι... περνάει».

A
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(εκτός των άλλων περιπτώσεων) και στους κεφαλόπονους, ενώ ωφελεί 
και όσους πάσχουν από τα νεφρά τους788. Αλλά και στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' σύγγραμμά του σημειώνει ότι και το αμυγδαλέλαιο (μεταξύ 
άλλων) από τη φύση του ωφελεί με εξωτερικούς εμβρεγμούς στις 
περιπτώσεις πρόσφατων πονοκεφάλων που δεν συνοδεύονται από 
πυρετό και μάλιστα τα ίδια δραστικά αποτελέσματα έχει και μαζί με 
ξίδι789, κάτι που θα ιδούμε στην επόμενη συνταγή του εξεταζόμενου 
ιατροσοφίου.

4. Όταν έχη ό άνθρωπος βήχαν 
(σ.245-246, αρ. 5, ε ’)

Η συνταγή αυτή είναι τριπλή. Στο πρώτο μέρος ουνιοτάται αφέψημα από 
πήγανο ως ποτό. Στο δεύτερο με την ένδειξη 'έτερον' σννιστάται μείγμα 
από κοπανισμένα λεπτοκάρυα με μέλι ως 'μαντζούνι'. Στο τρίτο μέρος με 
τον τίτλο «εί δε και έχη παλαιόν βήχαν ό άνθρωπος» σννιστάται 
μαραθόσποροα σε πρώτη φάση ως ποτό μαζί με κρασί και ύστερα τα 
ψημένα πράσα ως φαγητό με ζάχαρη790.

Από όλα τα παραπάνω φάρμακα της τριπλής συνταγής του 
εξεταζόμενου γιατροσοφιού μόνο για το τελευταίο, τη ζάχαρη, δεν 
υπάρχει καμιά σχετική με την αντιμετώπιση του βήχα αναφορά στα έργα 
του Διοσκουρίδη . Όλα τα άλλα αναφέρονται είτε και στα δύο έργα του 
είτε μόνο στο ένα ως αντιβηχικά φάρμακα. Πιο συγκεκριμένα:

Για το πήγανον ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο 
του ότι κάνει καλό μεταξύ άλλων και στο βήχα, αν βραστεί με ξερό άνηθο 
και χρησιμοποιηθεί ως ποτό (ρόφημα)791. Εντύπωση κάνει το ότι στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' το πήγανον δεν αναφέρεται μεταξύ των άλλων 
αναφερομένων εκεί αντιβηχικών φαρμάκων792.

m . Βλ. Διοσκ., Ύλη , 1 .33, 2: «ποιεί δε προς... κεφαλαλγίας... ωφελεί δέ καί νεφριτικούς...». 
m . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 1: «προς κεφαλαλγίας προσφάτους δίχα πυρετού γινομένας 
ώφελεϊν πέφυκεν έλαιον έμβρεχόμενον... άμυγδάλινον... ποιεί δέ ταϋτα και μετά όζους». Το 
τελευταίο «μετά όζους» θα το ιδούμε στην επόμενη συνταγή.
790 . Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 245-246, αρ. 5,ε' : « Όταν έχη ό άνθρωπος βήχαν: νά βράσης 
πήγανον... καί θεραπεύιται ό άνθρωπος».
791 . Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 45 (πήγανον), 2: «έφηθέν δέ συν άνήθω ζηρφ καί ποθέν... ποιεί δέ 
καί προς... βήχας.,.πινόμενον ώς προείρηται».

Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 31-35.
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Για τα λεπτοκάρνα  (του δεύτερου μέρους της Λαϊκής συνταγής) ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' έργο του ότι , αν 
πίνονται Λιωμένα μαζί με μεΛόνερο ( η συνταγή βέβαια συνιστά μαζί με  
μέλι) θεραπεύουν τον χρόνιο βήχα793, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' τα 
αναφέρει πάΛι μεταξύ των αντιβηχικών φαρμάκων αΛΛά ως μείγμα με 
μεΛόνερο και πιπέρι794.

Στη συνταγή του εξεταζόμενου γιατροσοφιού συνιστάται μείγμα 
λεπτοκαρνών με μέλι και όχι με αραιωμένο μέΛι ( μέΛι και νερό, 
νερόμελό). Όμως και το μέλι συνιστά ο Διοσκουρίδης στο ΊΊερι ϋλης 
Ιατρικής' ως αντιβηχικό φάρμακο σημειώνοντας ότι συνιστάται και στις 
περιπτώσεις του βήχα795, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' το συνιστά και 
μόνο του και σε συνδυασμό με άλλα φάρμακα για την καταπολέμηση 
των διαφόρων ειδών και μορφών του βήχα. Παρατηρεί Λοιπόν ότι στον 
χρόνιο βήχα κάνει καΛό (ως αντιβηχικό φάρμακο) το βρασμένο μέΛι, αν 
Λαμβάνεται ως χάπι796, αΛΛά και σε συνδυασμό με άλλα  φάρμακα, όπως 
με ρίζα του 'αγκαθιού', με το αφέψημα του ύσσωπου ή του πράσιου797 ή 
μαζί με βούτυρο και Λίγο κίμυνο798.

Για τον μαραθόσπορο ως αντιβηχικό φάρμακο ο Διοσκουρίδης κάνει 
Λόγο μόνο στο Π ερ ί απλών φαρμάκων' έργο του, όπου τον αναφέρει 
μεταξύ των φαρμάκων που ωφελούν στις περιπτώσεις χρόνιου βήχα με 
υποκαπνισμούς και μάλιστα μέσω ενός καθετήρα από καλάμι και ενός 
αποστακτήρα τρυπημένου στην αναποδογυρισμένη βάση του, μέσα στον 
οποίο βυθίζεται ο καθετήρας και ανεβάζει τον ατμό στο στόμα του 
ασθενούς799.

m . ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 125, 3: «τά δέ Ποντικά, & ένιοι λεπτοκάρνα καλονσι... και αυτά δε 
λεία συν μελικράτω πινόμενα βήχα παλαιάν ίάται...».
794. ΒΛ. Διοσκ.Φάρμ., II. 31, 3: «βήχας χρονίονς ωφελεί... κάρυα Ποντικά πινόμενα μετά 
μελικράτονκαι πεπέρεως...».
795. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 8 2 ,3 :«  μέλι... και βηξιν αρμόζει...».
796. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 31, 5: « <βήχας χρονίονς ώφελεϊ>...μέλι έφθόν άντϊ καταποτίον 
λαμβανόμενον...».
797 . ΒΛ. Διοσκ. Φάρμ., II. 31 για τον χρόνιο βήχα.
798. ΒΛ. Διοσκ. Φάρμ., II. 33: «πάσι δέ τοϊς βήττονσιν άρμόζει βοντυρον μετά μέλιτος καί 
κύμινού βραχέος». ΒΛ. και ό.π., II. 34 για άΛΛους συνδυασμούς φαρμάκων με μέΛι σε 
μορφή ‘μαντζοννιού'.
799. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 35: «νποθυμιώμενα δέ ώφελει χρονιάς βήχας και διά καλαμίνον 
σίφωνος και άμβικος τετρημένον κατά τόν πυθμένα, δι' ον και ό σίφων καθιέμένος 
αναπέμπει εις το στόμα τόν ατμόν... μαράθου καρπός». Στο ‘Περί ϋλης ιατρικής' δεν 
υπάρχει σχετική με αντιβηχικές ιδιότητες του μαραθόσπορου αναφορά του Διοσκουρίδη. 
ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, III. 70.
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Το ίδιο συμβαίνει και με το κρασί, τιου ενώ στο 'Περί νλης Ιατρικής' δεν 
αναφέρεται ως αντιβηχικό φάρμακο800, στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
σημειώνεται ότι το κρασί, όταν πίνεται ζεστό, ωφελεί στις περιπτώσεις 
έντονων παροξυσμών του βήχα και ότι στις ίδιες αυτές περιπτώσεις 
ωφελεί το κρασί και αν αυτό μείνει επί μία νύχτα μέσα σε σκαμμένο 
(κυλωμένο) σκιλλοκρέμμυδο και δίνεται κατά τις προσβολές του βήχα* 
πρέπει όμως να λαμβάνεται με καλαμάκι σε μικρή ποσότητα, επειδή είναι 
καυστικό801. Ωστόσο και στις περιπτώσεις χρόνιου βήχα θεωρείται από 
τον Διοσκουρίδη ωφέλιμο το κρασί σε συνδυασμό και με κάποιο άλλο ή με 
κάποια άλλα επίσης αντιβηχοαχ φάρμακα802.

Για τα πράσα ως αντιβηχικό ή αποχρεμπτικό φάρμακο ο Διοσκουρίδης 
κάνει λόγο και στα δύο του έργα. Στο 'Περί νλης ιατρικής' σημειώνει ότι 
το πράσο, αν το φάει κανείς βρασμένο μαζί με χυλό κριθαριού, προκαλεί 
την απόχρεμψη των περιττωμάτων (άχρηστων υγρών, φλεγμάτων κ.τ,λ.) 
του θώρακα803, κάτι που δεν είναι άσχετο με τον ξερό βήχα, ο οποίος 
αντιμετωπίζεται και σήμερα με αποχρεμπτικά φάρμακα. Το ίδιο περίπου 
σημειώνει και στο 'Περί νλης Ιατρικής' έργο του παρατηρώντας ότι το 
κεφαλωτό πράσο, όταν βράζεται μαζί με ροφήματα αποβάλλει τα περιττά 
υγρά του θώρακα στους λεγομένους αποχρεμπτικούς ασθενείς804. Αλλά 
και στην περίπτωση του χρόνιου βήχα σημειώνει ο Διοσκουρίδης ότι 
ωφελεί ( και θεραπεύει) το βρασμένο πράσο, όταν τρώγεται (όπως και στη 
συνταγή) αλλά και το εκχύλισμά του, όταν καταπίνεται805, ενώ το ίδιο 
αποτέλεσμα έχει κατά τον Διοσκουρίδη και το σύνθετο φάρμακο από 
σπόρο του σίλφιου μαζί με πράσο και ξίδι806.

8οο. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, V. 6.
801 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 32: «τάς δέ σφοδράς επιπτώσεις τής βηχός ωφελεί οίνος έν 
σκίλλη έγγλνφείση διαννκτερενσας και διδόμενος κατά τάς 'επιθέσεις τής βηχός· σίφωνι δέ 
λαμβανέσθω, καί ολίγος διά τήν δριμύτητα. ωφελεί καί... οίνος ζεστός καταρροφούμενος».
802 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 31, όπου η φράση «συν οϊνω» ή «μετ' οίνου»ή «έν οΐνω» 
σημειώνεται κατ' επανάληψη.
803 . ΒΛ. Διοσκ. Ύλη. Π. 149, 1: «πράσον κεφαλωτόν... σννεψηθέν δέ πτισάνη καί βρωθέν 
άνάγει τά έκ θώρακος».
804 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 3 9 ,1 : «έπί δέ τών λεγομένων αναφορικών άγει τά έκ θώρακος... 
πράσον κεφαλωτόν... σννεφόμενοι ροφήμασιν».
805 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 31 ,1  και 6: «βήχας χρονίους ώφελεί... χρονιζονσας δέ ιάται ταντα 
πινόμενα.,.πράσον έφθόν έσθιόμενον καί τό χύλισμα αυτόν καταπινόμενον».
806 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 3 1 ,4 :  «... όπόφνλλον μετά πράσον καί όζους...».
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5. Όταν πονή ο λαιμός
(σ. 246, αρ. 7, ζ ’)

Η συνταγή σννιστά σε πρώτη φάση κατάπλασμα (επίθεμα) εξωτερικά 
στο λαιμό τηνανισμένων με λάδι αυγών και κατόπιν ως ποτό τον χυμό από 
μούρα (συκάμινα) μαζί με ζάχαρη, ο οποίος πρέπει να έχει μείνει στον ήλιο 
μέσα σε μπουκάλι για οχτώ μέρες807.

Από τα παραπάνω φάρμακα της συνταγής (αυγά, λάδι, μούρα, ζάχαρη) ο 
Διοσκουρίδης συνιστά τον χυμό των μούρων (συκάμινων) για την 
αντιμετώπιση των παθήσεων του Λαιμού. Συνιστά βέβαια και τη χρήση 
του ωμού αυγού ή μόνο του ασπραδιού, που, εάν ροφηθεί χλιαρό, 
θεραπεύει την τραχύτητα του Λάρυγγα808, αλλά εδώ δεν βλέπουμε άμεση 
σχέση με τη συνταγή καθώς και ο τρόπος χρήσης του αυγού είναι 
διαφορετικός και ο στόχος του, που είναι βέβαια κάποια πάθηση του 
Λαιμού, δεν είναι ακριβώς ο ίδιος ('πόνος λαιμού»). Για το χυμό όμως των 
μούρων, καρπού της μουριάς (κοινώς σκαμνιάς)809 ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί (μεταξύ άλλων και) ότι, αν ανακατωθεί με αυτόν λίγο μέλι 
κάνει καλό και στις φλεγμονές του φάρυγγα (παρίσθμια φλεγμαίνοντα)810. 
Παρόμοια παρατήρηση βρίσκουμε και στο ’Περί απλών φαρμάκων’ έργο 
του, όπου σημειώνει ότι για την αντιμετώπιση των φλεγμονών του 
εσωτερικού μέρους των παρίσθμιων811 χρησιμοποιούμε (για γαργάρες) 
βρασμένο χυμό μούρων μαζί με μέλι και με λίγη στύψη812. Στην τελευταία 
περίπτωση βέβαια ο Διοσκουρίδης συνιστά τον χυμό μούρων μαζί με 
άλλα δύο φάρμακα (μέλι και στύψη) που θεωρεί κατάλληλα για την ίδια 
περίπτωση.

807 . Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 246, αρ. 7, ζ': «Όταν πονή ό λαιμός: τηγάνισε αυγά... και 
υγιαίνει».
m . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 88: «ιάται δε τάς μεν χρονιάς τραχύτητας... φόν ώμον άκροχλίαρον 
ροφηθέν...». Επίσης βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 50: «τό δε λευκόν αυτού ( ενν. τού φού) ...ώμον 
ροφηθέν... άκροχλίαρον δε προς ... τραχυσμοϋς άρτηρίας αρμόζει».
809. Πρόκειται για το είδος μουριάς με το φυτολογικό όνομα μορέα η μέλαινα  (morus nigra), 
που είναι η «έτέρα συκάμινος» του Θεοφράστου και η μορέα  ή συκαμινέα του 
Διοσκουρίδη, γνωστή με το κοινό όνομα μαυρομονριά, ξυνομονριά, συκαμινιά  ή σκαμνιά. 
Βλ. Γεννάδ., σ. 674.
810. βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 126 ,1 : « μιγέντος δέ αύτώ ( ενν. τφ χυλώ τού καρπού τής μορέας) 
όλίγου μέλιτος ποιεί προς... παρίσθμια φλεγμαίνοντα...».
811. Παρίσθμια είναι τα πλάγια μέρη της σαρκώδους υπερώας του στόματος.
812. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 81: «προς δέ τάς έντός <τών> παρίσθμιων φλεγμονάς χρώμεθα 
άναγαργαρίσμασι... μόρων χυλώ συν μέλιτι καί στυπτηρία ολίγη ...» .
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6. Π ερί πόνον ποδαριών
(σ. 247-248, αρ. 13, ιγ’).

Η συνταγή αυτή είναι τριπλή (και στην ουσία πρόκειται για τρεις 
συνταγές για την ίδια πάθηση). Στο πρώτο μέρος της συνιστάται 
κατάπλασμα από στουμπισμένα και βρασμένα ζεστά φύλλα καρυδιάα. Στο 
δεύτερο μέρος κατάπλασμα από ρόβι και ρεβίθια βρασμένα με νερό. Στο 
τρίτο σννιστώνται πλύσεις (εμβρεγμοί) των ποδιών με το ζουμί από το 
βράσιμο ανθέων ιτιάε με θαλασσινό νερό813.

Επειδή στην παραπάνω τριπλή συνταγή (όπως άλλωστε συμβαίνει 
συχνά σε λαϊκές συνταγές ιατροσοφίων) δεν διευκρινίζεται ούτε το σημείο 
του πόνου (πέλμα, γόνατο ή αστράγαλος κ.τ.λ.) ούτε το είδος ή η 
προέλευση του πόνου (αρθρίτιδα, ισχιαλγία, διάστρεμμα κ.τ.λ.) πρέπει να 
λάβουμε υπόψη μας όλες τις δυνατές περιπτώσεις, όλες τις πιθανότητες, 
αφού μάλιστα ο Διοσκουρίδης διακρίνει τις διάφορες γνωστές τότε 
περιπτώσεις πόνου των άκρων έτσι, ώστε να συνιστά για την καθεμιά 
ειδικά φάρμακα814.

Από τα παραπάνω λοιπόν φάρμακα της τριπλής συνταγής το ρόβι 
((όροβος)815 και τα ρεβίθια (έρέβινθος)816 δεν αναφέρονται από τον 
Διοσκουρίδη ως φάρμακα κατάλληλα για την πάθηση στην οποία 
αναφέρεται η συνταγή. Όσο για τα ζεστά βρασμένα φύλλα της καρυδιάς, 
δεν έχουμε βέβαια καμιά άμεση αναφορά στον Διοσκουρίδη, ο οποίος 
όμως κάνει λόγο για τα καρύδια που χρησιμοποιούντα ως κατάπλασμα 
στα διαστρέμματα μαζί με λίγο μέλι και απήγανο817.

Ακόμη, αντί για τα άνθη ιτιάς της λαϊκής συνταγής βρίσκουμε στον 
Διοσκουρίδη αναφορές σε ανάλογες θεραπευτικές ιδιότητες των φύλλων

813. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 247-248, αρ. 13, ιγ': «...τά φύλλα της καρνάς ... να θανμάξης».
814 . Αυτό ισχύει για το έργο του 'Περί απλών φαρμάκων', ενώ στο 'Περί ύλης ιατρικής' 
ισχύει το αντίστροφο. Σημειώνεται δηλαδή πρώτα το φάρμακο (φυτικό, ζωικό ή ορυκτό- 
μεταλλικό κ.τ.λ.) και κατόπιν οι παθήσεις, οι οποίες μπορούν να αντιμετωπισθούν με 
αυτό.
8ΐ5. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 108.
816 Βλ. ό.π., Π. 104.
8,7 . Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 125, 1: «... έπιπλάττεται δέ και στρέμμασι σύν όλίγω μέλιτι και 
πηγάνψ...». Για το πήγανον θα γίνει λόγος στην επόμενη συνταγή.
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και του φλοιού της ιτιάς818. Συγκεκριμένα στο 'Περί νλης ιατρικής' έργο 
του σημειώνει ότι το αφέψημα των φύλλων και του φλοιού της ιτιάς είναι 
άριστο φάρμακο για εξωτερικές πλύσεις (εμβρεγμούς) σε περιπτώσεις 
ποδάγρας819, ενώ στο 'Περί άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι σε όσους 
υποφέρουν από ποδάγρες και αρθρίτιδες ωφελούν οι εξωτερικές πλύσεις 
(μεταξύ άλλων και) με ζεστό Θαλασσινό νερό και με το αφέψημα των 
φύλλων και τον φλοιού της ιτιάς820, κάτι που μας φέρνει πιο κοντά στο 
τρίτο μέρος της παραπάνω λαϊκής συνταγής που συνιστά, όπως είδαμε, 
εξωτερικές πλύσεις με άνθη ιτιάς, βρασμένα με θαλασσινό νερό . Για το 
τελευταίο ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο ίδιο βιβλίο του ότι 
χρησιμοποιείται σε κομπρέσες κατά της ισχιαλγίας και άλλων συναφών 
πόνων μαζί με βρασμένα πίτουρα και φύλλα δάφνης, βαλμένα σε σάκο, 
κατασκευασμένο από πυκνά κουρέλια821.

7. Εις ποδαγριάς 
(σ. 248, αρ. 14, ιδ')

Η συνταγή είναι διπλή. Στο πρώτο μέρος της σννιστάται κατάπλασμα 
(εμπλάχτρον= έμπλαστρον) από τηγανισμένον απήγανο χλωρό με λάδι και 
βούτυρο και στο δεύτερο κατάπλασμα από πίσσα και ανθόσπορο822.

Για τον απήγανο ( 'πήγανον') ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περ'ι νλης 
Ιατρικής' έργο του ότι γίνεται κατάπλασμα μαζί με μέλι στους πόνους 
των αρθρώσεων (στους αρθριτικούς πόνους)823, αλλά και στο 'Περ'ι άπλών 
φαρμάκων' παρατηρεί ότι το αφέψημα του άγριου απήγανου μαζί με

818. Για το δέντρο ιτέα (salix), τις ποικιλίες (είδη) του κ.τ.λ. βλ. Γεννάδ., σ. 445-448 
(ιτέα,εαίϊχ).
819. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .104: « Ιτέα ... ό δε έκ τών φύλλων καί τον φλοιού χυλός... άρήγευ καί 
το άφέψημα δε αυτών κατάντλημα ποδάγρας αριστον».
82°. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1, 228, 1 και 9: «καταχριόμενα δε ποδάγρας καί άρθρίτιδας ώφελεϊ... 
καταντλείται δε ώφελίμως επ ' αυτών ... θάλασσα θερμή, ιτέας φύλλων καί φλοιού 
άφέψημα ».
821 . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I, 234: « πυρίαι δε ίσχιάδος καί τών άλλων άλγημάτων ίκανώς 
ένεργούσι... πίτυρα έφθά συν δάφνης φύλλοις και άλμη ή θαλάσση... εις σάκον βαλλόμενα 
έκ πυκνού πεποιημένου ράκους».
822 . Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 248, αρ. 14, ιδ1 : « ... βάλε εις το τηγάνι άπηίγανον... ημέρες».
823. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 45 ,3 : «πήγανον...καταπλάσσεται δέ καί προς άρθρων αλγήματα ...».
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άνηθο ωφελεί όσους πάσχουν από ποδάγρα και αρθρίτιδα824, αλλά και ο 
ήμερος απήγανος ωφελεί ως κατάπλασμα ή με επάλειψη στις περιπτώσεις 
ποδάγρας και αρθρίτιδας825. Συνεχίζοντας προσθέτει ότι μια δραχμή826 
από άγριο και ήμερο απήγανο μαζί με το αφέψημα άνηθου και κρασί 
ωφελούν ως ποτά όσους πάσχουν από ισχιαλγία827. Όσο για το λάδι ως 
βοηθητικό φάρμακο, που βρίσκουμε συχνά στις επαλείψεις και στα 
έμπλαστρα υπάρχει σχετική αναφορά του Διοσκουρίδη στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' έργο του σε σχέση με επαλείψεις σε ποδάγρες και αρθρίτιδες 
και μάλιστα σε συνδυασμό με το καστόριο828. Αλλωστε κατά τον 
Διοσκουρίδη το πιο παχύ και παλιό λάδι είναι κατάλληλο για τη χρήση 
των χαλαρωτικών φαρμάκων (αλοιφών)829, ενώ το βούτυρο έχει 
μαλακτικές ιδιότητες όμοιες με εκείνες του λαδιού και αν τοποθετηθεί 
εξωτερικά ως κατάπλασμα διατηρεί το σώμα σε καλή κατάσταση830.

Για την πίσσα (φάρμακο στο δεύτερο μέρος της υπό πραγμάτευση 
συνταγής) ο Διοσκουρίδης κάνει κατ' επανάληψη λόγο για τις 
θεραπευτικές της ιδιότητες σχετικά με την ποδάγρα και παρόμοιες 
παθήσεις στο 'Περί, άπλών φαρμάκων' έργο του, αλλά σε συνδυασμό και 
με κάποιο άλλο με ανάλογες ιδιότητες φάρμακο831. Έτσι, π.χ., το 
αμμωνιακό γαλάκτωμα με και η ξερή πίσσα, πλασμένα μαζί ως 
κατάπλασμα, ωφελούν στις περιπτώσεις ποδάγρας και αρθρίτιδας και 
σταματούν αμέσως του πόνους832. Ο ίδιος συνδυασμός φαρμάκων διαλύει 
τους πωρόλιθους σε όσους πάσχουν από ποδάγρα και τις συμπλοκές των

824 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I, 227: « ποδαγρικούς < δέ> καί αρθριτικούς πινόμενα ώφελεϊ... 
πήγανον άγριον συν άνήθω άποζεσθέν...».
825. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I, 228 ,1  και 8-9: «καταχριόμενα δε ποδάγρας καί άρθρίτιδας ώφελεϊ 
καί καταπλασσόμενα ... παραχρήμα δε ποιεϊ άπονους ... πήγανον... καστόρων συν έλαίω 
σνγχριόμενσν ».
826. Δραχμή εδώ είναι μονάδα βάρους ίση με 4 γραμμάρια περίπου.
827. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I, 230, 1-2: «ίσχιαδικοΰς δέ ώφελεϊ πινόμενα ... πηγάνον ημέρου καί 
άγριου δραχμή ά  συν ανήθου άφεφήματι καί οϊνφ ».
m . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I, 228, 9: « καστόρων συν έλαίω συγχριόμενον». Πρβλ. και το κείμενο 
της προπροηγούμενης υποσημείωσης για τις ποδάγρες και αρθρίτιδες.
829. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 30, 1: «τό δέ λιπαρώτερον καί παλαιόν είς τήν των <χαλαστικών> 
φαρμάκων χρήσιν εύθετον ... ».
830 . Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 72 ,1 : « βούτυρον ... έχεται δε δυνάμεως μαλακτικής, έλαιώδους ... 
έξωθεν δέ καταπλασσόμενο εϋτροφον... τηρεϊ τό σώμα ».

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' όμως ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει στην πίσσα θεραπευτικές 
για την ποδάγρα ιδιότητες. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 72

ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I, 228. 1-3: « καταχριόμενα δέ ποδάγρας καί άρθρίτιδας ώφελεϊ καί 
καταπλασσόμενα...παραχρήμα δέ ποιεϊ άπονους... Αμμωνιακόν σύν πίσση ξηρά 
μαλαχθέν...».
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νεύρων833, ενώ χρησιμοποιείται ως κατάπλασμα σε όσους έχουν ισχιαλγία 
μαζί με αλεύρι σταρένιο ή κριθαρένιο και ξινό νερωμένο κρασί (όλα 
βρασμένα μαζί)834 ή μαζί με ξίδι πάνω σε πανί835. Τέλος, ο ανθόσπορος της 
συνταγής πρέπει να είναι μάλλον ο ανηθόσπορος, ο οποίος είναι 
φαρμακευτικός836. Ο Διοσκουρίδης συνιστά τον άνηθο μαζί με το 
αφέψημα του απήγανου, όπως είδαμε και πιο πάνω, ως ποτό σε όσους 
έχουν ποδάγρα και αρθρίτιδα837 και σε όσους πάσχουν από αρθρίτιδα838.

8. Ό τα ν πονούν τά ποδάρια  
(σ. 248, αρ. 16, ιζ ').

Η  συνταγή συνιστά πρώτα ποδόλουτρο με «αρμένη»σε ζεστό νερό και στη 
συνέχεια εντριβές και επαλήψεις της φτέρνας των ποδιών με ψιλοτριμμένο  
άλας839.

Για το δεύτερο από τα δύο φάρμακα της παραπάνω συνταγής, το αλάτι, 
ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής1 έργο του παρατηρεί ότι μαζί με 
αλεύρι και μέλι συνιστάται στα διαστρέμματα και ως επίθεμα  
(κατάπλασμα) καθ' όμοιον τρόπον τοποθετούνται επάνω στο πονεμένο 
μέλος) σε όσους έχουν ποδάγρα840. Λίγο πιο πάνω, στο ίδιο κεφάλαιο, 
κάνοντας λόγο γενικά για τις θεραπευτικές ιδιότητες των αλατιών και τις 
πολλές χρήσεις τους παρατηρεί ότι ακόμα και το ατμόλουτρο με αυτά 
καταπραυνει τους πόνους841.

833. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I, 229: « Πώρους δέ τους έπί ποδαγρικών καί σνστροφάς νεύρων λύει 
Άμμωνιακόν συν πίσσχ] ξηρά έπιτεθέν».
834 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 232, 1: «καταπλάσσεται δέ έπί ίσχιαδικών πύρινον η κρίθινον 
άλευρον έψηθέν μετ' όξυκράτου και πίσσης ... ».
835. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .232, 2: «... πίσσα σύν όξει έν όθονίω... ».
836 . ΒΛ. Γεννάδ., σ. 117 (Άνηθον, Anethum), το κοινό άνηθον ή άνηθος, το άνηθον του 
Διοσκουρίδη. Κατά τον Γεννάδιο (ό.π.) του άνηθου τούτου τα σπέρματα είναι 
φαρμακευτικά ( Ανήθου σπέρμα, Semina Anethi).
837. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .227.
^  ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 230, 2.
839. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 248-249, αρ. 16, ιζ ’ : «Όταν πονούν τά ποδάρια:κάμι άρμένη... 
περνάει ό πόνος».
840 . ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 109,6: « ... προς στρέμματα δέ σύν άλεύρψ καί μέλιτι... ποδαγρικοϊς 
τε ομοίως έπιτίθενται».
841. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 109,2: «πυρία τε ή δι'αύτών... πραϋντική αλγημάτων...».
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Το πρόβλημα όμως συνιστά' αυτή τη συνταγή είναι τι σημαίνει (ποιο 
φυτό ή τι άλλο) η λέξη «άρμένη». Είναι άραγε το δρμινον του Διοσκουρίδη 
και γενικότερα των αρχαίων ή πρόκειται για φυτό όμοιο με το χαμομήλι, 
αλλά πιο ψηλό και με πιο δυνατό στέλεχος, τα «αρμέγκια», όπως είναι 
γνωστό σε θεσσαλικά χωριά αλλά και αλλού842; Οφείλουμε να 
εξετάσουμε και τις δύο πιθανότητες, έστω κι αν πρόκειται για υποθέσεις. 
Στην πρώτη περίπτωση, αν δηλαδή πρόκειται για το δρμινον του 
Διοσκουρίδη , τότε η συνταγή του ιατροσοφίου μπορεί να έχει κάποια 
σχέση με τις θεραπευτικές ιδιότητες που αποδίδει συνιστά' αυτό ο 
Διοσκουρίδης σχετικά με τα οιδήματα (πρηξίματα). Συγκεκριμένα στο 
'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι το φυτό δρμινον, αν 
χρησιμοποιηθεί ως κατάπλασμα διαλύει τα πρηξίματα843.

Στη δεύτερη περίπτωση («αρμέγκια» ή «αρμέγκα») πρόκειται για το 
φυτό ανθεμις η χία ( Anthmis chia)844, που ταυτίζεται με το φυτό άνθεμίς 
του Διοσκουρίδη845, στο οποίο όμως ο τελευταίος δεν αποδίδει παυσίπονες 
ιδιότητες, όπως αυτές του φυτού ή φαρμάκου «αρμένη» της συνταγής846.

9. Εις πρήσμα ποδών και χεφών 
(σ. 249, αρ. 19, ιθ').

Η συνταγή συνιστά για την αντιμετώπιση των οιδημάτων (στα χέρια και 
στα πόδια) ποδόλουτρο σε μείγμα από κοτσιλιά χήνας. σινάπι. Είδι και 
αλάτι μέσα σε λεκάνη847.

Για το πρώτο από τα συνιστώμενα φάρμακα δεν υπάρχει καμιά σχετική 
αναφορά στον Διοσκουρίδη. Τα υπόλοιπα τρία όμως αναφέρονται ως 
φάρμακα για σχετικές με τα πρηξίματα παθήσεις. Συγκεκριμένα για το 
σινάπι («σίνηπι»ν\ «νάπυ» στο Διοσκουρίδη) ο τελευταίος παρατηρεί στο 
'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ότι έχει τη θεραπευτική ιδιότητα, όταν

842 Βλ. και Οικονόμου, ό.π., σ. 248, σημ. 3, όπου παρατίθενται οι διάφορες απόψεις και 
υπάρχουν παραπομπές σε σχετική βιβλιογραφία.
Μ3. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 129: «δρμινον... καταπλασθεν δε μεθ' ϋδατος οιδήματα διαφορεϊ».
m . Βλ. Χελδράιχ, σ. 60.
845 . Βλ. Γεννάδ., σ. 118.
848 Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 137 . Ένα από τα τρία είδη της άνθεμίδος του Διοσκουρίδη είναι 
το γνωστό μας χαμομήλι, που αναφέρεται ως χαμαίμηλον (βλ. ό.π.). Τα αρμέγκια 
αντιστοιχούν σε κάποιο από τα άλλα δύο είδη της ανθεμίδας.
847 Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 249, αρ. 19, ιθ’ : « Εις πρήσμα... Θεραπεύιται».
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μασιέται, να ζεσταίνει, να Λεπταίνει, να απορροφά προς τα έξω και να 
καταστέλλει (να σταματάει δηλαδή) τις φλεγμονές848 και ότι, αν 
ανακατωθεί με σύκα και τοποθετηθεί ως κατάπλασμα, ώσπου να 
δημιουργηθεί κοκκινίλα (στο δέρμα), κάνει καλό (ωφελεί) στις 
περιπτώσεις ισχιαλγίας849.

Για το Ξίδι («όξος») παρατηρεί (μεταξύ άλλων) στο ίδιο έργο του ότι 
ωφελεί και όσους πάσχουν από ποδάγρα, αν γίνονται πλύσεις εξωτερικές 
(εμβρεγμοί) με ζεστό ξίδι μαζί με θειάφι850 και για το αλάτι ότι μαζί με 
αλεύρι και μέλι συνιστάται στα διαστρέμματα και σε όσους έχουν 
ποδάγρα, όπως σημειώσαμε πιο πάνω κατά την πραγμάτευση της 
προηγούμενης συνταγής851.

10. Ό τα ν ηρηστή ή κοιλιά του άνθρώπου
(σ. 249-250, αρ. 20, κ').

Η  συνταγή σννιστά πρώτα τοποθέτηση στην κοιλιά καταπλάσματος από 
σύκο μαζί με κριθάλευρο ανακατωμένα και ύστερα τη χρήση πέντε 
χειροποίητων χαπιών από γαλάκτωμα χλωρής γαλατσίδαα, τα οποία 
πρ'έπει να καταποθούν αμάσητα με αποτέλεσμα ο ασθενής « ...θ έ λ ε ι βγάλη 
μίαν ύλην ώς άφρην έπειτα γιρεύει»852.

KaL στα τρία φάρμακα της συνταγής του ιατροσοφίου (σύκα, 
κριθάλευρο, γαλάκτωμα γαλατσίδαε) ο Διοσκουρίδης αποδίδει ανάλογες 
θεραπευτικές ιδιότητες. Πιο συγκεκριμένα:
Για τα ώριμα μαλακά σύκα ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι είναι καθαρτικά 
της κοιλιάς. Το ίδιο παρατηρεί και για τα ξερά σύκα, αν φαγωθούν, αφού 
κοπανιστούν μαζί με σόδα και κνήκο853. Για τα ξερά σύκα μάλιστα

m . Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 154, 1: «σίνηπι ή νάπν... δύναται δε θερμαίνειν, λεπτύνειν, 
έπισπάσθαι, άποφλεγματίζειν διαμασηθέν... ».
849. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη , Π. 154, 2: « μιγέν δε σύκοις καί έπιτεθέν άχρι φοινίξεως αρμόζει προς 
ίσχιάδας...».

ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 13, 2: «... ώφελεϊ καί ποδαγρικούς καταντλούμενον θερμόν μετά 
θείου ...».
851. Εκεί παραθέσαμε και τα σχετικά χωρία από το έργο του Διοσκουρίδη. ΒΛ. και Διοσκ., 
Ύλη, V. 109, 6: « προς στρέμματα δέ... επιτίθενται».
852 . ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 249-250, αρ.20, κ’: «Όταν πρηστή... έπειτα γιρεύει».
853. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, I. 128, 1: «σύκα πέπειρα τά απαλά... κοιλίας λντικά.,.τά δέ ξηρά... 
ευκοίλια... κοιλίαν τεμαλάσσει κοπέντα μετά νίτρου καί κνήκουέσθιόμενα... ». ( Κνηκος 
είναι το φυτό «άτρακτυλίς ή βαφική», Carthamus tinctorius, κοινώς ασφούρι, 
αγριοζαφαράνα, σαφλόρι ή σαφράνι. Βλ. Γεννάδ., σ. 159-160).



164

σημειώνει στο 'Περί απλών φαρμάκων’ έργο του ότι, αν βρασθούν με λάδι 
και απήγανο, ωφελούν με κλύσματα, όσους έχουν ειλεό των εντέρων854. 
Για το κριθάρι παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο τουότι είναι 
καθαριστικό και χωνευτικό των πρηξιμάτων, ενώ για το κριθάλευρο 
σημειώνει ό τ ι, αν βρασθεί με σύκα και μελόνερο, διαλύει τα πρηξίματα 
και τις φλεγμονές και μάλιστα ( πράγμα που έχει άμεση σχέση με την 
υπό εξέταση λαϊκή συνταγή) ότι χρησιμοποιείται ως κατάπλασμα στα 
φουσκώματα των εντέρων μαζί με λιναρόσπορο, μοσχοσίταρο και 
απήγανο855.
Η ναλατσίδα της συνταγής είναι ένα από τα διάφορα είδη του φυτού 
ενφόρβιον (Euphorbia)856 και ίσως το «εύφόρβιον το ήλιοσκόπιον», κοινώς 
γαλατσίδα, που είναι ο «τιθύμαλλος ό ήλιοσκόπιος» του Διοσκουρίδη857. 
Αλλά ο Διοσκουρίδης αποδίδει και στα εφτά είδη των τιθυμάλλων, που 
διακρίνει τις ίδιες θεραπευτικές ιδιότητες. Κάνοντας πρώτα λόγο για τον 
τιθύμαλλο τον αποκαλούμενο «χαρακία» (είδος και αυτό γαλατσίδας) 
σημειώνει ότι το γαλάκτωμά του έχει ιδιότητες καθαρτικές του κάτω 
μέρους της κοιλιάς, αφού αποβάλλει το φλέγμα και τη χολή, όταν 
λαμβάνεται σε ποσότητα δύο οβολών858 μαζί με νερωμένο ξινό κρασί859. 
Μερικοί μάλιστα, σημειώνει ο Διοσκουρίδης στη συνέχεια, αφού στάξουν 
τρεις ή τέσσερις σταγόνες στα σύκα που ξεραίνουν και αφού τα ξεράνουν, 
τα διατηρούν, αφού, όπως προσθέτει λίγο πιο κάτω, είναι αρκετό για τον 
καθαρισμό της κοιλιάς να λαμβάνονται δύο ή τρία σύκα860. Στη συνέχεια 
περιγράφει τα υπόλοιπα έξι είδη τιθύμαλλου (γαλατσίδας), δηλαδή του 
θηλυκού τιθύμαλλου, του παραλιακού, του ηλιοσκοπίου, του κυπαρισσία,

854 . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 47 ,1 : « είλεώδεις δέ ώφελεϊ ένιέμενα... σύκα ξηρά μετ' έλαίον και 
πηγάνον έφηθέντα.».
Κ5. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 86, 1-2: «...έστι δέ ή κριθή... σμηκτική... σνμπεπτική οιδημάτων. 
Διαφορεϊ δέ τό εξ αυτής άλενρον μετά σύκων καί μελικράτον έφηθέν οιδήματα καί 
φλεγμονάς.,.καταπλάσσεται δέ καί προς έμπνενματώσεις έντέρων μετά λινοσπέρμου καί 
τήλεως καί πηγάνον...».
856 . Βλ. Χελδράιχ, σ. 104 και Γεννάδ., σ. 393-396.
857 . Βλ. Γεννάδ., σ. 394.
858. 0  οβολός ως μονάδα μέτρησης βάρους ήταν ίσος με 0,728 του γραμμαρίου.
859 . Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 164, 2: « δύναμιν δέ έχει ό όπός ( εννοείται: τον τιθνμάλλον) 
καθαρτικήν τής κάτω κοιλίας, άγων φλέγμα καί χολήν, οβολών δνεϊν πλήθος 
λαμβανόμενος μετ' όξνκράτου».
w0. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, IV. 164, 2-3: «τινές δέ εις τά ξηραινόμενα σύκα άποστάζουσι 
σταλαγμούς τρεις ή τέσσαρας καί ξηράναντες άποτίθενται... ίσχάδες (=ξερά σύκα) μέντοι 
δύο ή τρεις λαμβανόμεναι αύτάρκεις είσί προς κάθαρσιν...».
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του δενδροειδούς κα ι του πλατύφυλλου, σημειώνοντας ότι έχουν τις ίδιες 
με τον προηγούμενο θεραπευτικές ιδιότητες861.

11. Π ερί πρησμένα δίδυμα
(σ. 250, αρ. 21, κα').

Η  συνταγή συνιστά κατάπλασμα από αλευροποιημένα (κοπανισμένα) 
ρεβίθια, ρόβι και φακή μαζί με ζεστό μ έλ ι862.

Από τα παραπάνω φάρμακα της Λαϊκής συνταγής του ιατροσοφίου ο 
Διοσκουρίδης συνιστά τα ρεβίθια σε περιπτώ σεις  φλεγμονής των διδύμων 
(όρχεων). Συγκεκριμένα στο ' Περί ύλης ιατρικής ' έργο του σημειώνει 
(μεταξύ άλλων) για την ποικιλία «έρέβινθος ό όροβίας» ότι βρασμένη 
χρησιμοποιείται ως κατάπλασμα για τη θεραπεία φλεγμονών των 
όρχεων863, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι τις φλεγμονές 
των όρχεων θεραπεύουν με επαλείψεις (μεταξύ άλλων και ) το αλεύρι 
ρεβιθιών βρασμένο με μελόνερο και τα βραστά ρεβίθια ως κατάπλασμα864. 
Στα υπόλοιπα φάρμακα της συνταγής ( ρόβι865, φακή866 και μ έλ ι867) δεν 
αποδίδονται οι παραπάνω θεραπευτικές ιδιότητες από τον Διοσκουρίδη.

12. Περί (πρήσμα) πόνον κοιλίας  
(σ. 250, αρ. 22, κβ').

Η  παραπάνω συνταγή για την αντιμετώπιση του πόνου (από πρήξιμο  
της κοιλιάς)868 συνιστά τη βρώση από τον ασθενή μείγματος από

m . Βλ. Διοσκ., Ύ λη, IV. 164,5-9.
862 . ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 250, αρ. 21, κα': «... ρεβίθια, ρόβι, φ α κή... και υγιαίνει».
863 . ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 104, 1: «έρέβινθος... καταπλάσσεται δέ μάλιστα ό όροβίας έφθός 
προς όρχεων φλεγμονάς». Τη χρήση των ρεβιθιών για την ίδια πάθηση βρίσκουμε και σε 
άλλες συνταγές γιατροσοφιών.
864 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .132,1: «τάς δέ των διδύμων φλεγμονάς ίάται... καταχριόμενος... ή 
ερεβίνθων άλενρον έν μελικράτω έψηθέν, έρέβινθοι έφθοι καταπλασσόμενοι...».
865 . ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 108.
866 . ΒΛ. ό.π., Ύ λη, II. 107.
867 . ΒΛ. ό.π., Ύλη, II. 82.
868 . Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 250, σημ. 7, όπου παρατηρείται ότι η λέξη «πρήσμα» είναι 
διαγραμμένη στο χειρόγραφο, αλλά ίσως αυτό υπονοεί έναν ιδιαίτερο πόνο, 
συνακόλουθο του πρηξίματος.
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κοπανισμένο κύμινο869 μαζί με κρασί. Στην περίπτωση όμως πόνον στο 
αριστερό μέρος της κοιλιάς σννιστά ως φάρμακο-φαγητό τη φλούδα τον 
νεραντζιού (νεραντίόφλονδα) 87°.

Το κύμινο και το κρασί συνιστά σε ανάλογες περιπτώσεις και ο 
Διοσκουρίδης. Για τις νεραντζόφλονδες όμως δεν υπάρχει στο έργο του 
σχετική με τον πόνο (από πρήξιμο της κοιλιάς) αναφορά871. Πιο 
συγκεκριμένα:
Ο Διοσκουρίδης από τα διάφορα είδη του ήμερον κύμινον διακρίνει ως 
καλύτερο φάρμακο (ιδιαίτερα για το στομάχι) το ΑΙΘιοπικόν «δπερ 
Ιπποκράτης βασιλικόν έκάλεσεν» και ως δεύτερο το «ΑΙγύπτιον κύμινον», 
ενώ έπονται τα άλλα είδη. Θεωρεί μάλιστα ότι το ήμερο κύμινο έχει 
ιδιότητες θεραπευτικές για τους κολικούς και τα φουσκώματα (της 
κοιλιάς), αν γίνεται κλύσμα με αυτό, αφού βρασθεί με λάδι, και όταν 
γίνεται κατάπλασμα μαζί με αλεύρι ωμού κριθαριού872. Αλλά και τον 
σπόρο του άγριου κύμινου873 συνιστά ο Διοσκουρίδης να πίνεται με νερό 
για την αντιμετώπιση των κολικών και των φουσκωμάτων της κοιλιάς874. 
Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης συνιστά, όπως 
και η λαϊκή συνταγή του θέματός μας, ως φάρμακο για παρόμοιες 
παθήσεις τον συνδυασμό τόσο του ήμερου («Αίθιοπικοϋ») κύμινου, όσο 
και του άγριου κύμινου, με κρασί875, ενώ το κρασί συνιστά ως δεύτερο 
συστατικό πολλών άλλων συνδυασμών φαρμάκων για την αντιμετώπιση

869 . Πρόκειται για το φυτό «κύμινον τό ήμερον» (Cuminum Cyminum), του οποίου τα 
σπέρματα είναι αρωματικά, μυρεφικά, αρτυματικά και φαρμακευτικά (Semen 
Cuminf),tym0 γνωστό με το ίδιο όνομα και στους αρχαίους. Ο Διοσκουρίδης διακρίνει το 
«ήμερον κύμινον» από άλλα δύο φυτά, τα οποία ονομάζει άγρια κύμινα. Ως άριστο 
θεωρεί το «ΑΙΘιοπικόν κύμινον». Βλ. Γεννάδ., σ. 580-581.
870. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 250. αρ. 22, κβ': «... κοπάνισον νά φάγη και υγιαίνει».
871. Βλ. Διοσκ., "Υλη, 1 .115,5 {κίτρων).
872 . Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 59, 1: «κύμινον τό ήμερον εύστόμαχον, και τούτον μάλλον τό 
Αιθιοπικόν, δπερ Ιπποκράτης βασιλικόν έκάλεσεν. Δεντερεύει δε τό Αιγύπτιον, είτα τό 
λοιπόν... δύναμιν δε έχει... άρμόζονσαν προς στρόφους και έμπν ευ ματώσεις εγκλνζόμενον 
έφθόν συν έλαίφ και καταπλασσόμενον συν ώμή λύσει...».
873. Κατά τον Γεννάδιο (σ. 581) το πρώτο άγριο κύμινο του Διοσκουρίδη αναφέρεται στο 
φυτό «Λαγοικία κυμινοειδής» (Lagoecia cuminoeides), κοινώς καρδιόχορτο ή αγριορρίγανη. 
Βλ. Γεννάδ., σ. 581 και κυρίως σ. 594.
874 . Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΙΠ. 60, 2: «κύμινον άγριον... πίνεται δέ τό σπέρμα προς στρόφους και 
έμπν εν ματώσεις συν ϋδατι...».
875 . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 42,1-2: «προς δέ τους στροφονμένους χρονίως άρμόζει πινόμενα... 
κύμινον Αιθιοπικόν και άγριον μετ' οίνον...».
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των χρόνιων συστροφών των εντέρων που συνοδεύονται από κωλικούς876. 
Ωστόσο και στο 'Περί ύλης ιατρικής' παρατηρεί ότι το κρασί κάνει καλό 
και στη χρόνια φούσκωση και στο κόψιμο (δάγκωμα) του υποχόνδριου και 
στη διαστολή και τη χαλάρωση του στομαχιού και των εντέρων877.

13. Εις λεπριασμένην κεφαλήν
(σ. 251, αρ. 24, κδ').

«Τής άγριοσνκιάα τά φύλλα σνντεθλασμένα μέ το ξίδι άλειφε την 
κεφαλήν»878.

Τα ίδια φάρμακα της παραπάνω συνταγής (ανάμεσα και σε πολλά 
άλλα βέβαια) συνιστά για τη θεραπευτική αντιμετώπιση της λέπρας και ο 
Διοσκουρίδης. Πιο συγκεκριμένα: Στο 'Περ'ι ύλης Ιατρικής' έργο του 
σημειώνει ότι ο γαλακτώδης χυμός («άπός») της άγριας και της ήμερης 
συκιάς καθαρίζει τη λέπρα και ότι τα ίδια κάνει και ο χυμός των 
τρυφερών βλασταριών της άγριας συκιάς879. Αλλά και στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τη λέπρα θεραπεύει 
(μεταξύ άλλων φαρμάκων και) το γαλάκτωμα της συκιάς, όταν 
επαλείφεται880, και την πρόσφατη λέπρα θεραπεύει (μεταξύ άλλων και) 
το καμένο κατακάθι του κρασιού, όταν επαλείφεται μαζί με το αφέψημα 
της συκιάς881.

Όσο για το δεύτερο φάρμακο της συνταγής, το ξίδι («δξος») ο 
Διοσκουρίδης το συνιστά κατά της λέπρας και στα δύο βιβλία του. Στο 
'Περί ύλης ιατρικής' παρατηρεί ότι το ξίδι κάνει καλό και στην περίπτωση 
της λέπρας882, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' το σημειώνει αρκετές 
φορές ως δεύτερο συστατικό φαρμάκων κατά της λέπρας883.

876.Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 42, 1-4, όπου το κρασί αναφέρεται ως δεύτερο συστατικό 
δεκατεσσάρων συνδυασμών φαρμάκων για την πάθηση αυτή.
877 ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6 ,1 0 : «κοινή δνναμις οίνον... ποιεί καί πρός έμπνενμάτωσιν χρόνιον 
καί δήξιν υποχονδρίου και πλατυσμόν καί άνάλνσιν στομάχου ή έντέρων...».
878 . ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 251, αρ. 24, κδ’.
879 . ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, 1 .128,3-4: «ό δε οπός τής άγριας καί τής ήμέρον σνκής... σμήχει δε καί 
λέπρας... τά αυτά δε καί ό χυλός ποιεί τών άπό τής άγριας σνκής άπαλών κλάδων...».
880.ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .121,1-2: «λέπραν δε θεραπεύει... οπός σνκής έπιχριόμενος...».
m . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .122,1-2: «τάς προσφάτους δε (ενν. λέπρας) θεραπεύει... τρνξ οίνον 
κεκαυμένη μετά σνκής άφεψήματος καταχριομένη...».
882.Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 13 ,1 : «δξος... ποιεί καί πρός...λέπρας...».
m . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .120,121 και 122.
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14. Εά ν πέσουν οί τρίχες τής κεφαλής 
(σ. 251, αρ. 25, κε').

Για την αντιμετώπιση της πάθησης αυτής η συνταγή συνιστά επάλειψη 
όλου του κεφαλιού έως τα φρύδια με στάχτη καμένου κόκαλου γαϊδουριού 
μαζί με λάδι884.

Από  τα δύο παραπάνω  φάρμακα της συνταγής ο Διοσκουρίδης συνιστά 
το λάδι, ιδιαίτερα μάλιστα το λάδι της αγριελιάς, για την αντιμετώπιση 
της τριχόπτωσης και της αλωπεκίας. Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του 
παρατηρεί ότι το λάδι της αγριελιάς (εκτός από τις άλλες θεραπευτικές 
του ιδιότητες) σταματάει και την τριχόπτωση885, πράγμα που σημειώνει 
και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του886, όπου μάλιστα αναφέρει και το 
λάδι (της ήμερης ελιάς) σε συνδυασμό με κάποιο ή με κάποια άλλα 
φάρμακα κατά της αλωπεκίας887 και της τριχόπτωσης888.

15. Όμοίως, εάν είναι κασίδα 
(σ. 251, αρ. 26, kC).

Η  συνταγή που αναφέρεται στη Θεραπεία της κασίδας αλλά και της 
λέπρας στο κεφάλι συνιστά επάλειψη τον κεφαλιού με αλοιφή φτιαγμένη 
από καμένο, κοπανισμένο και ψιλοτριμμένο μαζί με τα αγκάθια τον δέρμα 
σκαντίόχοιρου (ακανθόχοιρον), ανακατωμένο με πίσσα889.

Την ίδια ακριβώς συνταγή mutatis mutandis βρίσκουμε και στο 'Περί 
ύλης ιατρικής' έργο του Διοσκουρίδη, όπου σημειώνεται otl στην 
αλωπεκία συνιστάται και «τον χερσαίου έχίνον», δηλαδή του

m . Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 251, αρ. 25, κε': «...κόκαλον τον γαϊδουριού... έως τά φρύδια». 
βω. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 30, 3: «τό δέ έκ τής άγριας ελαίας ελαιον... έπέχον και ... τρίχας
ρεούσας...».
886. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 90: «τάς δέ ρεούσας τρίχας άτιό τής κεφαλής ιστησιν... έλαιον 
μύρσινον καί τό εξ άγριας έλαίας...».
887. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 89: «αλωπεκίας... ίάται...», όπου το αναφέρει δύο φορές..
88®. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1.90: «τάς δέ ρεούσας τρίχας... ιστησιν...», όπου επίσης το αναφέρει 
σε δύο συνδυασμούς φαρμάκων.
889. Οικονόμου, ό.π., σ. 251, αρ. 26, κς’ : «...τομάρι άπό σκιαντζόχοιρον... έπειτα τήν 
λεπριασμένην κεφαλήν καί καθαρίζει έν τφ άμα».
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σκαντζόχοιρου, το καμένο δέρμα μαζί με υγρή πίσσα, αν επαλειφθεί890 . 
Τον ίδιο συνδυασμό και χρήση φαρμάκων συνιστά ο Διοσκουρίδης και στο 
ΊΊερ'ι άηλών φαρμάκων' έργο του, όπου παρατηρεί ότι τις αλωπεκίες στο 
κεφάλι και τα γένεια τις θεραπεύει (μεταξύ άλλων και ) το δέρμα του 
σκαντζόχοιρου καμένο και σβησμένο με πίσσα891. Π ρέπει ακόμα να 
σημειωθεί ότι την ίδια συνταγή ή παραλλαγές της βρήκαμε και σε άλλα 
γιατροσόφια του θέματός μας.

16. Ό τα ν  πονούν τά  όδόντια τού ανθρώπου
( σ. 252, αρ. 29, κθ').

«... τής σνκαμνιάα τά φύλλα βράσ' τα με ξίδι και βάστα το είς τό στόμα 
όλίγην ώραν και άν είναι κανένα κούφιον, βάλε λάβδανον και πιπερόριία 
μέσα είς τό όδόντιον καί συντρίβεται εύθύς»892.

Τα τρία πρώτα φάρμακα της συνταγής (φύλλα μουριάς, ξίδι και 
λάβδανο) συνιστά και ο Διοσκουρίδης για την αντιμετώπιση της 
οδονταλγίας (πονόδοντου), ενώ το τέταρτο, την πιπερόριζα συνιστά ως 
παυσίπονο γενικότερα. Θα εξετάσουμε αναλυτικά τι γράφει για το 
καθένα:

α') Για τα φύλλα τηα μονριάα ή συκαμνιάς ή σκαμνιάς893 ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει στο Ήερί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι το αφέψημα (όπως και το 
αφέψημα του φλοιού της μουριάς) είναι κατάλληλο φάρμακο για πλύσεις 
του στόματος κατά των πονόδοντων894. Στο ΊΊερι απλών φαρμάκων' 
παρατηρεί ότι για τους πονόδοντους κάνουν καλό (συνιστώνται) να 
βράζονται με ξίδι και να γίνονται μ' αυτά πλύσεις του στόματος (όπως 
και στην εξεταζόμενη ιατροσοφυςή συνταγή) τα φύλλα και η ρίζα της

89°. Β λ  Διοσκ., Ύλη, II. 2.: «καί τον χερσαίου δέ έχίνον τό δέρμα καέν προς αλωπεκίας μετά 
πίσσης ύγράς καταχριόμενον αρμόζει...».
891. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I, 89 ,1 -2 : «αλωπεκίας δέ τάς εν ταις κεφαλαϊς καί τω γενείω ίάται ... 
έχίνον χερσαίου δέρμα κεκανμένον καί έσβεσμένον πίσση υγρά...».
m . Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 252, αρ. 29, κθ'.
893 . Πρόκειται για το δέντρο μορέα {morns). Για τα είδη της μορέας (μουριάς ή σκαμνιάς), 
που είναι η ερυθρά, η κελτιδιόφυλλος, η Λευκή ή κοινή και η μαύρη βΛ. Γεννάδ., σ.670- 
676. Η μορέα ή συκαμινέα του Διοσκουρίδη είναι κατά τον Γεννάδιο (σ. 674) η μορέα η 
μέλαινα {morus nigra) με το κοινό όνομα μανρομουριά, ξινομονριά ή συκαμινιά.
894. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .126, 2: «τον φλοιού δέ καί τών φύλλων (ενν. τής μορέας) διάκλνσμα 
εύθετόν έστιν οδονταλγίας...».
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μουριάς895(εδώ συνιστάται και η ρίζα). Σημειώνει μάλιστα παρενθετικά ο 
Διοσκουρίδης ότι πρέπει να χρησιμοποιούνται τα αφεψήματα ζεστά και 
να τα κρατάει κανείς πάνω στο πονεμένο δόντι μέσα στο στόμα για όσο 
μεγαλύτερο χρονικό διάστημα μπορεί896, που θυμίζει το «βάστα το είς τό 
στόμα όλίγην ώραν» της ιατροσοφικής συνταγής897. (Αξίζει μάλιστα να 
σημειωθεί ότι ο Διοσκουρίδης συνιστά ακόμα και το γαλάκτωμα της ρίζας 
της μουριάς να τοποθετείται στην τρύπα του δοντιού σε όσους έχουν 
πονόδοντο898.

β ’) Για το ξίδι (εκτός από την παραπάνω αναφορά συνιστά' αυτό ως 
συστατικό του φαρμάκου-αφεψήματος των φύλλων της μουριάς) ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι το ξίδι 
συνιστάται (κάνει καλό) και στον πονόδοντο, αν κρατιέται ζεστό στο 
στόμα και γίνονται μ' αυτό πλύσεις του στόματος899.

γ ') Για το λάβδανο900 , αν πρόκειται για τη ρητινώδη ουσία που βγαίνει 
από το φυτό κίσθος ο Κρητικός που είναι το «έτερον είδος κίσθον» του 
Διοσκουρίδη901, ο τελευταίος σημειώνει γενικά ότι προστίθεται με ωφέλεια 
στα παυσίπονα902. Όμως στο ίδιο βιβλίο του 'Περί ύλης Ιατρικής' σημειώνει

895. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 66, 1: «προς δέ τάς οδονταλγίας αρμόζει έψόμενα συν όξει και 
άνακογχνλιζόμενα... μόρων φύλλα και ή ρίζα...».
896. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 66, 1: «- δει δε θερμοϊς αντοις χρήσθαι και έφ' δσον δνναταί τις 
χρόνον διακρατεϊν έν τώ στόματι κατά τον άλγονμενον όδόντα-».
897. Τα ίδια φάρμακα κατά των πονόδοντων βρήκαμε και σε άλλες λαϊκές συνταγές των 
υπό πραγμάτευση ιατροσοφίων.
898 . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 68, 1-2: «εις δέ τό βρώμα έντιθέμενα... τφ όδόντι ώφελεϊ τούς 
όδονταλγοϋντας... μόρων τής ρίζης οπός...».
899 Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 13,3 : «... άρμόζει... καί προς όδόντων πόνον θερμόν <διακρατονμενον 
καί> διακλυζόμενον...».
900 . Κατά τον Γεννάδιο ( σ. 512-513) το λάδανον είναι βαλσαμώδης ρητίνη, που εκκρίνεται 
από τα φύλλα και τους βλαστούς του φυτού Κίσθος ο Κρητικός ( Cisthus creticus) κατά τον 
μήνα Ιούνιο και Ιούλιο και που στην Κύπρο συγκομίζεται κατά τον ίδιο ακριβώς τρόπο, 
που περιγράφει και ο Διοσκουρίδης ( δηλαδή από το μούσι και τους μηρούς των 
κατσικιών , όπου η ρητίνη αυτή κολλάει, όταν αυτά τρώνε τα φύλλα του. Βλ. Διοσκ., 
Τλη, I. 97, 3 («έτερον είδος κίσθον»). Βλ. Και Γεννάδιο, σ. 512-513. Κατά τον Οικονόμου, 
ό.π., σ. 252, σημ. 5 η λέξη λάβδανο προέρχεται από την αρχαία λέξη λάδανον. Η λέξη 
όμως στα λατινικά είναι laudanum και έτσι αναπτύχθηκε ένα β. Ίσως όμως πρόκειται για 
αντιδάνειο (λάδανον- laudanum- λάβδανον).
901. Βλ. Γεννάδ., σ. 512.
902 . Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 97, 3-4: «έστι δέ καί έτερον είδος κίσθον... καί ταϊς άνωδνναις... 
χρησίμως μείγννται...».
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ότι και του φυτού «λενκάκανθα» (<ασπράγκαθο)903 (άΛΛοι το ονομάζουν 
λάδανον) η ρίζα, που μοιάζει με τον κύπερο και είναι πολύ πικρή, αν 
μασηθεί καταπραϋνεί τους πονόδοντους904. Όπως κι έχει το πράγμα (και 
στις δύο περιπτώσεις δηλαδήΟ το Λάδανο θεωρείται από τον Διοσκουρίδη 
παυσίπονο φάρμακο.

δ ') για την πιπερόριζα905, που είναι το φυτό ζιγγίβερι στον Διοσκουρίδη 
και για την οποία ο τελευταίος τονίζει ότι δεν είναι το ίδιο με τη ρίζα του 
πιπεριού, όπως νόμιζαν μερικοί906, αλλά είναι ιδιαίτερο φυτό( «ϊδιόν έστι 
φντόν»), σημειώνει ότι είναι όμοια με το πιπέρι στη γεύση( «πιπερίζονται 
τή γενσει») και ότι γενικά όμοιες ιδιότητες με εκείνες του πιπεριού907, για 
το οποίο πιπέρι έχει σημειώσει ήδη πιο πάνω ότι είναι παυσίπονο908.

17. Όταν θέλης νά άσπρίσης τούς οδόντας 
(σ. 253, αρ. 30, λ ').

«.. .άλαφοκέρατον κάψε το, κάμε το αλεύρων, βάλε καί μαστίχα καί άλαα, 
άνακάτωσέ τα, τρίψε τούς οδόντας και άσπρίζονν»909.

Και τα τρία φάρμακα της παραπάνω συνταγής910 συνιστώνται κατά 
παρόμοιο περίπου τρόπο χρησιμοποιούμενα για το άσπρισμα των

903. Ο Δκ>σκουρίδης ονομάζει λενκάκανθα ένα είδος κίρσιον. Βλ. Γεννάδ., σ. 610. 
Πρόκειται για το κίρσιον η άκορνα (Cirsium Acarna), κοινώς ασπράγκαθο. Βλ. Γεννάδ., σ. 
509 (κίρσιον)
904. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, ΙΙΙ.19: « λενκάκανθα... οί δέ λάδανον <καλονσι>. ρίζαν έχει όμοίαν 
κνπέρω, πίκραν Ισχνρώς, ήτις διαμασηθεϊσα οδονταλγίας πραΰνει...».
905. Πρόκειται για το ρίζωμα του φυτού ζιγγίβερις ή γιγγίβερις η φαρμακευτική (Zingiber 
officinale). Το ρίζωμά του (ζιγγιβέρεως ρίζα, Radix Zingiberis albi) είναι γνωστό για τις 
φαρμακευτικές θεραπαυτικές του ιδιότητες με την κοινή ονομασία πιπερόριζα (βλ. 
Γεννάδ., σ. 403-404), ίσως γιατί οι μικρές του ρίζες, όμοιες με εκείνες του κύπερου, 
υπόλευκες, μοιάζουν στη γεύση με το πιπέρι και έχει θεραπευτικές ιδιότητες σαν εκείνες 
του πιπεριού. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 160: «ζιγγίβερι...έστι δέ ριζία μικρά, ώσπερ κνπέρον, 
υπόλευκα, πιπερίζοντα τή γευσει... και καθ' όλου παρέοικέ πως τή τού πεπέρεως 
δυνάμει...».
906. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 11.159(πέπερι), 4: «ή δέ ρίζα αύτοϋ (ενν. τον πεπέρεως) ονκ έστι 
ζιγγίβερι, καθάπερ ένιοι ύπέλαβον, ώς αύτίκα δηλώσομεν...».
9°7. Βλ. Διοσκ. Ύλη, II. 160.
908. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 11.159(πέπερι), 3: «...άνώδυνόν τε καί υγιεινόν ...».
**. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 253, αρ. 30, λ ’.
910 . Πρέπει να σημειωθεί ότι παρόμοιες συνταγές υπάρχουν και σε άλλα ηπειρώτικα 
γιατροσόφια, που εξετάζονται στην παρούσα μελέτη.
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δοντιών911 και από τον Διοσκουρίδη και μάλιστα και στα δυο έργα του. Πιο 
συγκεκριμένα:

Για το καμένο ελαφοκέρατο, για το οποίο μάλιστα μας δίνει και τον 
τρόπο καύσης και αλευροποίησης του (σε ωμό τσουκάλι κλεισμένο γύρω- 
γύρω με πηλό, ώσπου να γίνει λευκό) σημειώνει στο 77ερί ύλης ιατρικής' 
ότι καθαρίζει και τα δόντια, όταν τρίβεται σ' αυτά912. Στο ίδιο βιβλίο του 
παρατηρεί ότι η μαστίχα που παράγεται ως ρητίνη από το δέντρο σχίνος 
και λέγεται σχινίνη και από μερικούς μαστίχη, αναμειγνύεται και στα 
καθαριστικά των δοντιών φάρμακα913. Τέλος, για το αλάτι σημειώνει στο 
ίδιο έργο του ότι έχει ιδιότητες καθαριστικές (ξεπλένει και καθαρίζει) και 
διαλυτικές και ότι επαλείφεται με μέλι και στις πλαδαρότητες και 
σηπτικές καταρροές των ούλων914. Αξίζει όμως να σημειωθεί ότι στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης αναφέρει μαζί και τα τρία 
φάρμακα της παραπάνω ιατροσοφικής συνταγής για το καθάρισμα των 
δοντιών, παρατηρώντας ότι τα δόντια καθαρίζει το κέρατο τον ελαφιού 
καμένο, αφού προστεθεί (ανακατευθεί) και λίγη μαστίχα, αλλά και το 
λευκό αλάτι ανακατωμένο με μέλι και καμένο μέσα σε χύτρα, ώσπου να 
απανθρακωθε ί915.

911. Ο Κ. Οικονόμου, γλωσσολόγος καθηγητής στο Πανεπιστήμιό μας και πρώην 
καθηγητής μου στο μάθημα της Γλωσσολογίας, σε σχετικό σχόλιό του για την 
παραπάνω συνταγή σημειώνει «Απορεί κανείς διαβάζοντας τον Διοσκουρίδη και 
βρίσκοντας την ίδια συνταγή για το άσπρισμα των δοντιών».(Βλ. Οικονόμου, Ηπ. γ., σ. 253, 
σημ. 1). Η παρούσα μελέτη βέβαια δείχνει ότι τέτοιες περιπτώσεις είναι συνήθεις, είναι 
πάμπολλες και ότι τις βρίσκουμε (για τους λόγους που θα αναλυθούν πιο κάτω) και σε 
όλα τα γιατροσόφια, ιδιαίτερα μάλιστα της Ηπείρου, που εξετάζουμε εδώ, έτσι, ώστε να 
απαντηθούν και άλλες παρόμοιες επιστημονικές απορίες.
912. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 59: «έλάφου κέρας κεκαυμένον και πεπλυμένον... καίεται δε έν 
καμίνω καταβληθέν και κοπεν εις ώμήν χύτρανπεριπλασμένην πηλώ, άχρι άν λευκόν 
γένηται... τό δε τοιοϋτον αρμόζει... και όδόντας δε παρατριβόμενον σμήχει...».
913. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 70 ,3 : «γεννάται δε καί ρητίνη έξ αυτής, καλουμένη σχινίνη, ϋπ' ένίων 
δέ μαστίχη...μείγνυται δε καί σμήγμασιν όδόντων...».
914. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 109, 2-3: «δύναμιν δέ έχουσιν οί προειρημένοι άλες... σμηκτικήν καί 
άποκαθαρτικήν... διαχριόμενοι... προς δέ... συν μέλιτι... καί ούλων πλάδον ».
915. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 73: «σμήχει δέ τούς όδόντας... έλάφου κέρας κακαυμένον 
μειγνυμένης όλίγης μαστίχης· άλες λευκοί φυραθέντες μέλιτι καί καέντες έν χύτρα, άχρι 
άνθρακωθώσιν...».
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18. Εις φάγουσαν πληγήν 
( σ. 253, αρ. 31, Λα’)

Η συνταγή σννιστά ως κατάπλασμα στην πληγή φακή και κορνφέε βάτον, 
καί τα δυο βρασμένα με κρασί, καί με προσθήκη μελιού. Σννιστά ακόμη ως 
εναλλακτική λύση τη ρίζα της βείιάε (ή βονζιάε)916.

Από τα παραπάνω φάρμακα ο Διοσκουρίδης συνιστά σε ανάλογες 
περιπτώσεις πληγών-ελκών μόνο τη φακή, το κρασί και το μέλι σε 
συνδυασμό μεταξύ τους ή με άλλα φάρμακα μαζί. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει για τη φακή (που είναι ο 
φακός των αρχαίων, αναφέρεται όμως και ως φακή και άλλους 
συγγραφείς και σε άλλα χωρία του Διοσκουρίδη) ότι βρασμένη και 
τοποθετημένη ως κατάπλασμα μαζί με μέλι συγκολλάει (κλείνει) τα 
κοίλα έλκη, ρίχνει τα εσχαρώματα917 και καθαρίζει τα έλκη918, ενώ 
ανακατεύεται με μέλι και με θαλασσινό νερό για τα γαγγραινικά έλκη919 
(αυτά δηλαδή που παρουσιάζουν γάγγραινα). Στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' έργο του σημειώνει για τη φακή ότι καμένη ή βρασμένη με 
φλούδια ροδιού θεραπεύει τα διαβρωτικά έλκη και τις σήψεις που 
εμφανίζονται920.

Για το κρασί, ιδιαίτερα μάλιστα για τα παλιά και γλυκά κρασιά ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι 
χρησιμοποιούνται με ωφέλεια για εξωτερικές πλύσεις (ή, μάλλον, ότι 
ωφελούν, αν χρησιμοποιούνται για εξωτερικές πλύσεις) στα κακής 
φύσεως (κακοήθη), στα διαβρωτικά («φαγεδαινικά») και στα καταρροϊκά 
έλκη921. Στο ίδιο έργο του παρατηρεί για το μέλι (τέταρτο φάρμακο της 
συνταγής μας) ότι έχει τη θεραπευτική ιδιότητα να καθαρίζει, να ανοίγει, 
να κατεβάζει τα υγρά καιγΓ αυτό συνιστάται για εξωτερικές πλύσεις στα

916. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 253, αρ 31, Λα': «...φακή και τον βάτον κορνφές... περνάει. 
Όμοίως κάμει και ή ρίζα τής βεζιάς».
917. Εσχάρα ή εσχάρωμα είναι το κοινώς Λεγόμενο «κακάδι», ιστός νεκρωτικός δηλαδή που 
δημιουργείται επάνω  στις πληγές.
918. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 107, 2: « φακός... έφθός καταπλααθείς, μετά μέλιτος δέ κόλπονς 
κολλά, έσχάρας περιρρήττει, έλκη τε άνακαθαίρει...».
919. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 107, 3: « ... μειγννμένον και μέλιτος, προς νομάς δέ γαγγραινικάς 
όμοίως ή και θαλάσσης μειγννμένης...».
92°. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 190, 1 και 3: «τάς δέ έπιγινομένας νομάς και σηπεδόνας 
θεραπεύει...[φακός κακανμένος], φακός έφθός σνν σιδίοις...».
921. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6 , 11: «οί μέντοι παλαιοί καί γλνκείς (ενν. οίνοι) ... καταντλοννται 
δέ ώφελίμως προς τά θηριώδη καί φαγεδαινικά καί ρενματιζόμενα έλκη...».
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ακάθαρτα και κοίΛα έλκη. Οταν μάλιστα βραστεί και τοποθετηθεί επάνω 
σε απομακρυσμένα μέρη του σώματος, τα ενώνει (κλείνει δηλαδή τις 
πληγές)922. Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης 
συνιστά για την αντιμετώπιση της φάγουσας («προς φαγέδαινας») το μέλι 
σε συνδυασμό με άλλα φάρμακα, όπως π.χ. το αλάτι, αφού καεί με μέλι 
και κριθάλευρο σε πανί, μέχρι να απανθρακωθεί, το κάρδαμο με μέλι ή τα 
φύλλα του βυρσοδεψικού ρουδιον με μέλι923.

19. Ό ταν φτή αίμα ό άνθρωπος 
(σ. 253, αρ. 32, λβ )

«...στούμπισε άγιόσμον. βάλε και ίίδι. δώσ' του νά πιή τό πρωί και τό 
βράδυ».924

Τον ανιόσμο ή δυόσμο («ήδύοσμον»)925συνιστά ως ποτό και ο Διοσκουρίδης 
μαζί με ίίδ ι ή νερωμένο ξινό κρασί (δηλαδή ξιδόνερο, νερόξιδο) είτε ειδικά 
για αιμόπτυση είτε γενικότερα ως αιμοστατικό φάρμακο, ενώ και στο 
καθένα από αυτά αποδίδει αιμοστατικές ιδιότητες. Στη συνέχεια θα 
ιδούμε τι παρατηρεί για το καθένα από αυτά και στα δυο του έργα.

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει για τον 
δυόσμο(«ήδύοσμον») ότι έχει (μεταξύ άλλων και) στυπτικές και ξηραντικές 
ιδιότητες και γι' αυτό ο χυμός του, όταν πίνεται μαζί με ξίδι, σταματάει το 
αίμα926 *. Επομένως ο ίδιος συνδυασμός δυόσμου και ξιδιού, όπως στην 
παραπάνω συνταγή του ιατροσοφίου μας, συνιστάται και από τον

922. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 82 (μέλι), 1-2: «δνναμιν δε έχει σμηκτικήν, άναστομωτικήν, υγρών 
προκλητικήν, δθεν αρμόζει ελκεσι ρυπαροϊς και κόλποις έγκλυζόμενον. έψηθέν δε καί 
έπιτεθέν παρακολλά τα άφεστώτα σώματα...».
923. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .194,1-2: «προς δε φαγέδαινας ποιεί... άλες συν μέλιτι και άλφίτω 
καέντες έν όθονίω, μέχρις άνθρακωθώσιν... κάρδαμον συν μέλιτι... ροός βυρσοδεφικής 
φύλλα συν μ έλ ιτ ι...».
924. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 253, αρ. 32, λ β \
925. Πρόκειται για το φυτό ηδύοσμος ο πράσινος (Mentha viridis), που είναι το ήμερον 
ήδύοσμον ή η μίνθη του Διοσκουρίδη ή η μίνθα του Θεοφράστου, από όπου και το 
λατινική mentha, ο κοινώς ονομαζόμενος δυόσμος ή δυόσμης ( βλ. Γεννάδ., σ. 409-410) ή 
αδυάσμος (στη Θεσσαλία, όπου όμως μέντα λέγεται ο άγριος δυόσμος που φυτρώνει ως 
ζιζάνιο στα χωράφια σύμφωνα με πληροφορίες από τη γιαγιά μου στον Παλαμά 
Καρδίτσας).
926. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 34,1: «ήδύοσμον...δύναμιν έχον... στυπτικήν, ξηραντικήν δθεν αϊμα
Ιστησιι πινόμενος ό χυλός αυτού μετ' όξους...».
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Διοσκουρίδη ως φάρμακο αιμοστατικό γενικά. Θα ιδούμε στη συνέχεια ότι 
συνιστάται και κατά της αιμόπτυσης, όπως ακριβώς και στην πιο πάνω 
συνταγή μας.

Στο ίδιο βιβλίο του ο Διοσκουρίδης αναφέρει ως αιμοστατικό και το 
Ξίδι927 , κάτι που σημειώσαμε και στα προηγούμενα. Στο 'Περί απλών 
φαρμάκων’ όμως έργο του παρατηρεί και για την αιμόπτυση ότι τη 
θεραπεύει (μεταξύ άλλων φαρμάκων και) ο χυμός του δυόσμου και μόνος 
του αλλά και μαζί με νερωμένο ξινό κρασί ή νερό928. Δεδομένου ότι το 
ξενισμένο κρασί χρησιμοποιείται μετά την πάροδο κάποιου χρόνου ως 
ξίδι, βλέπουμε εδώ ότι κατά βάση έχουμε την ίδια συνταγή και στον 
Διοσκουρίδη και για την αντιμετώπιση της αιμόπτυσης.

20. Ό στις τρώ γει κα ί δεν χωνεύει τό φ αγητόν  
(σ . 253-254, αρ. 34, λδ').

Η συνταγή σύγκειται από δυο μέρη. Το πρώτο συνιστά ως φαγητό- 
«φάρμακο» ψητά πράσα με λάδι και πιπέρι με κανέλα (κινάμωμο). Το 
δεύτερο συνιστά ως ποτό ρίγανη βρασμένη με κρασί929.

Από τα έξι συνιστώμενα φάρμακα της συνταγής μόνο τα τρία (ποσοστό 
δηλαδή 50%) συνιστά ο Διοσκουρίδης ως πεπτικά φάρμακα. Αυτά είναι το 
πιπέρι, για το οποίο σημειώνει ότι έχει πεπτικές ιδιότητες και ότι συνεργεί 
στην πέψη, όταν προστίθεται στους ζωμούς930, η κανέλα, δηλαδή το 
κινάμωμον. στο οποίο αποδίδει μαλακτικές και πεπτικές ιδιότητες931, το 
κρασί («olvoc»). για το οποίο σημειώνει ότι κάνει καλό στο στομάχι και

9X7. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη , V.13, 1: «οξος... έναιμόν τε έστι.,.σύν έρίοις οίσηπηροϊς ή σπόγγοις 
έπιτιθέμενον...».( Το ξίδι, δηλαδή, είναι αιμοστατικό, όταν τοποθετείται πάνω στην 
πληγή με ρυπαρά μαΛλιά ή με σφουγγάρι).
92δ. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 29: «αίματος δε άναγωγήν θεραπεύει πινόμενα... ήδνόσμον χυλός 
καθ' εαυτόν και συν όξυκράτω ή ϋδατι...». Αξίζει να σημειωθεί ότι και για τις χρόνιες 
αιμοπτύσεις ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τις σταματάει ως δεύτερο συστατικό κάποιου 
συνδυασμού σχετικών φαρμάκων ο δυόσμος και το νερωμένο ξινό κρασί. ΒΛ. ό.π., II. 30, 
1-4: «τάς δε πολυχρονίους άναγωγάς ισχει... συν ήδυόσμω... καί μείξας ήδύοσμον δίδου... 
σύν όξυκράτω... μετ' όξυκράτου.,.σύν όξυκράτψ...».
929. ΒΛ,Οικονόμου, ό.π., σ. 253-254, αρ. 34, Λδ': «...άς τρώγη πράσα... διορθώνεται».
930. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 11.159, 3: «πίπερι... δύναμιν δε έχει ...π επ τικήν ... καί πέψει συνεργεί 
μειγνυμενον έμβάμμασιν...».
931. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .14 ,4 : «δύναμιν δέ έχει παν κινάμωμον...μαλακτικήν, πεπτικήν...».
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στις περιπτώσεις χρόνιων φουσκωμάτων του στομαχιού932. Στη γνωστή 
μας ρίγανη ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει πεπτικές ιδιότητες933. Τέτοιες 
ιδιότητες αποδίδει στην τραγορίγανη σημειώνοντας ότι το εκχύλισμά της 
(ως ρόφημα) είναι ήπιο (κάνει καλό), και γι' αυτό δίνεται σ' εκείνους που 
έχουν στομαχικές διαταραχές και ξινά ρεψίματα934.

21. Όταν φάγη τον άνθρωπον σκυλί λεσσιάρικο
(σ. 254, αρ. 35, λ ε1)

«...σκόρδο στούμπισε, έπαρε κάβουρα, τσάκισον αύτά, στράκισον τό ζ,'μί 
τους, πότισον αύτόν και γίρενει935.

Τα φάρμακα της παραπάνω συνταγής (σκόρδο και κάβουρα) συνιστά και 
ο Διοσκουρίδης μαζί και με άλλα βέβαια σχετικά φάρμακα. 
Αναλυτικότερα για το καθένα:

α ’) Για το σκόρδο ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' 
έργο του (όπου μάλιστα διακρίνει το «ήμερον και κηπευτόν» από το 
«άγριον, όφιόσκορδον καλονμενον»)936 ότι χρησιμοποιείται ως ωφέλιμο 
κατάπλασμα και σε εκείνους που έχουν δαγκωθεί από λυσσασμένα 
σκυλιά937.

β') Για τα καβούρια (που η συνταγή δεν διευκρινίζει αν πρόκειται για 
ποταμίσια ή θαλασσινά, πράγμα που σημαίνει ότι μάλλον τα ποταμίσια 
εννοεί) ο Διοσκουρίδης κάνει λόγο και για τα δύο είδη παρατηρώντας στο 
'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι η στάχτη των καμένων ποταμίσιων 
καβουριών βοηθάει ουσιαστικά (ενεργά) τους δαγκωμένους από 
λυσσασμένο ζώο, αν αυτοί την πιούν σε ποσότητα δύο μικρών κοχλιαρίων 
(κουταλιών)938 μαζί με ένα κουταλάκι ρίζα της γεντιανής και κρασί για

932. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, V. 6, 10: «κοινώς δέ πάς αμιγής οίνος εύστόμαχος... ποιεί καί πρός 
έμπνενμάτωσιν χρόνων...».
933. Βλ. ό.π., Ύλη, ΙΠ. 27(όρίγανος Ήρακλειωτική) και 28 (όρίγανος όνϊτις)
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΠΙ.30 (τραγορίγανος), 2: «έστι δέ τό πάτημα επιεικές, δθεν... 
κακοστομάχοις καί όξυρεγμιώσι δίδοται...».
935. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 254, αρ. 35, λε'. Παρόμοιες συνταγές βρίσκουμε και σε άλλα 
γιατροσόφια του θέματός μας.
936. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 152,1: «σκόρδου τό μεν < τί> έστιν ήμερον καί κηπευτόν... έστι δέ καί
άλλο άγριον, όφιόσκορδον καλούμενον......».
937. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 152, 2: «καταπλάσσεται δέ... και επί τών λυσσοδήκτων ώφελίμως...».
938. Το κοχλιάριον ως μονάδα μέτρησης χωρητικότητας ήταν ίση με 0,046 του λίτρου.
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τρις μέρες939. Ωστόσο και για τα θαλασσινά καβούρια παρατηρεί ότι έχουν 
τις ίδιες ιδιότητες με τα ποταμίσια, αλλά λιγότερο δραστικές940. 
Παραλλαγή της παραπάνω συνταγής του Διοσκουρίδη βρίσκουμε και στο 
'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του, όπου σημειώνεται ότι τους 
δαγκωμένους από λυσσασμένο ζώο ωφελούν (εκτός των άλλων και) τα 
μάτια των ποταμίσιων καβουριών, αν αυτά , αφού καβουρδιστούν, τα 
πιούν οι δαγκωμένοι μαζί με έναν κύαθο941 νερό ή μία ή τέσσερις 
δραχμές942από τη στάχτη τους, αφού καούν ολόκληρα943. Βέβαια στη 
συνταγή του γιατροσοφιού συνιστάται το ζουμί του κάβουρα σε 
συνδυασμό με το σκόρδο, αλλά, όπως είδαμε πιο πάνω, και το σκόρδο 
θεωρείται κατάλληλο για την περίπτωση αυτή φάρμακο από τον 
Διοσκουρίδη, ενώ ο συνδυασμός των δύο φαρμάκων μπορεί να είναι και 
μεταγενέστερη επινόηση κάποιου πρακτικού γιατρού, η οποία όμως δεν 
είναι άσχετη με τις συνταγές του Διοσκουρίδη σχετικά με τα δαγκώματα 
από λυσσασμένα ζώα.

22. Ό τα ν  εχη κανένας κίνησιν άδιάκουπον
(σ. 254, αρ. 36, λ ζ ')

Η συνταγή συνιστά διαδοχικά ή εναλλακτικά δυο θεραπευτικές αγωγές: 
α) ως φαγητό-φάρμακο τη βρασμένη για έβδομη φορά944 φακή, της οποίας τα 
προηγούμενα έξι νερά-αφεφήματα έχουν πεταχτεί και β') πάλι ως φαγητό-

939. Βλ. Διοσκ., 'Ύλη, II. 10: «καρκίνων ποταμίων καέντων ή τέφρα κοχλιαρίων δνεΐν πλήθος 
συν γεντιανής ρίζης κοχλιαρίω ενί και οϊνω ποθεΐσα επί ήμέρας τρεις βοηθεϊ λνσσοδήκτοις 
ένεργώς...».
940. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 11.10: «δννανται δε τα αυτά και οι θαλάσσιοι (ενν. καρκίνοι), πλήν 
ήττον τούτων ένεργονσιν...».
941. 0  κναθος ως μονάδα μέτρησης χωρητικότητας ήταν ίση με 0,456 του Λίτρου.
942. Η δραχμή ως μονάδα μέτρησης βάρους ήταν ίση με τέσσερα περίπου γραμμάρια.
943. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 120 ,1 : «λνσσοδήκτονς δε ώφελεϊ... καρκίνων ποταμίων οφθαλμοί 
φωχθέντες καί μετά νδατος ποθέντες κ ν α,  ή καί δλων καέντων τής τέφρας δραχμαί α η 
δ».
944. Ο Διοσκουρίδης, όπως θα ιδούμε στη συνέχεια, συνιστά να πετάμε μόνο το πρώτο 
νερό από το βράσιμο της φακής. Στην πιο πάνω συνταγή όμως έχουμε την επίδραση της 
μαγικής, Λατρευτικής και θρησκευτικής σημασίας του αριθμού εφτά, για την οποία βΛ. 
ΤσαγγαΛάς, Μαγεία και Αστρολογία, σ. 221-222.
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φάρμακο το στουμπισμένο κηκίδι με την διαβεβαίωση στο τέλος ότι «καί, άν 
δεν ένεργήση τό ένα, ένεργεϊ τό άλλο»945.

Και τα δυο φάρμακα (φακή και κηκίδι) της πιο πάνω διπλής συνταγής 
συνιστά ο Διοσκουρίδης σε περιπτώσεις ευκοιλιότητας ή δυσεντερίας, που 
στη συνταγή μας χαρακτηρίζεται ως «κίνησις άδιάκοπος (ενν. τής 
κοιλίας), και μάλιστα και στα δύο έργα του σε κάποιους βέβαια 
συνδυασμούς και με άλλα φάρμακα. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι η φακή946 
σφίγγει την κοιλιά (σταματάει επομένως τη ευκοιλιότητα), όταν βραστεί 
μαζί με του φλούδι. Στη συνέχεια παρατηρεί ότι έχει ιδιότητες στυπτικές 
και γι' αυτό φράσσει την κοιλιά (άρα σταματάει την ευκοιλιότητα), αν 
ξεφλουδιστεί πρώτα και βραστεί καλά, αφού θα χύνεται το πρώτο νερό 
στο βράσιμο, διότι το αφέψημά της (εννοεί το πρώτο νερό στο βράσιμο, 
που πετάμε) είναι κινητικό της κοιλιάς. Και προσθέτει πιο κάτω ο 
Διοσκουρίδης την καλύτερη σταλτική επίδραση ασκεί η φακή στη 
διάρροια της κοιλιάς, αν αναμειχθεί (προστεθεί) σ' αυτή ραδίκι... ή 
ολόκληρες κηκίδες, οι οποίες μετά το βράσιμο απορρίπτονται 
(πετιούνται)947 * * * *. Η προσθήκη αυτή των κηκίδων , που συνιστά ο 
Διοσκουρίδης, για ακόμη καλύτερη δράση (στυπτική και σταλτική) της 
φακής, μας θυμίζει το δεύτερο μέρος της υπό εξέταση συνταγής του 
γιατροσοφιού, την εναλλακτική και ενισχυτική δράση του κηκιδιού και το 
«καί, αν δεν ένεργήση τό ένα, ένεργεϊ τό άλλον»).

945 . Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 254, αρ. 36, AQ': «...βράσε φακή... ένεργεϊ τό άλλον». Πρέπει να 
σημειωθεί ότι παρόμοια συνταγή με την βρασμένη εφτά φορές φακή βρίσκουμε και σε 
άλλα γιατροσόφια του θέματός μας.
946. Εδώ η φακή αναφέρεται ως φακός. Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' όμως έργο του 
Διοσκουρίδη βρίσκουμε και τις δυο παραλλαγές της λέξης (φακός και φακή), όπως θα 
φανεί και από τα σχετικά χωρία του κειμένου, που θα παρατεθούν στη συνέχεια. Και δεν 
είναι το μόνο προσηγορικό όνομα, που χρησιμοποιείται άλλοτε ως αρσενικό και άλλοτε 
ως θηλυκό στον Διοσκουρίδη. Υπάρχουν και άλλα, όπως π.χ. τους βήχας και τάς βήχας 
(από τα αντίστοιχα ό βήξ και ή βήξ). Θα άξιζε μια έρευνα πάνω στο θέμα αυτό από τους 
φιλολόγους.
947. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 107, 1-2: «φακός... κοιλίας τε σταλτικός συν τώ λέπει έφόμενος...
δνναμιν δέ έχει στνπτικήν, δθεν κοιλίαν ΐστησι προαπολεισθείς καί έψηθείς έπιμελώς, τον
πρώτον έν τφ άφέψεσθαι ϋδατος άποχεομένον λντικόν γάρ κοιλίας τό άφέψημα αντοϋ... 
βέλτιον δέ τό ίδιον έργον αποτελεί προς ρεύματα τής κοιλίας, μιγείσης αντώ σέριδος... ή
κηκίδων ολοκλήρων, αΐτινες μετά τήν έφησιν ρίπτονται».

ι



18U

πιει δηλαδή ο ενδιαφερόμενος), η ομφακίτιδα κηκίδα, βρασμένη με 
πλιγούρι ασπροσίταρου σε νερό, η λιωμένη κηκίδα, αν ρουφηχθεί μαζί με 
αβγό, αλλά και αν πασπαλισθεί στο κρασί, η φακή βρασμένη μαζί με 
αρνόγλωσσο και ρίζα της λυγαριάς βρασμένη με φακή952.

23. Εις άνορεξιάν τού άθρώπου τού άσθενή
(σ. 255, αρ, 39, λ θ '.)

Η συνταγή συνιστά ως 'μαντζούνι' (γλυκό φάρμακο) για πρωί και βράδυ 
έναν χυλό από κυδώνια λίγο βρασμένα και στουμπισμένα (χωρίς τη φλούδα 
και τους σπόρους) και ξαναβρασμένα με δύο κουταλιές μέλι, λίγο μαύρο 
πιπέρι και κανέλα 953.

Ο Διοσκουρίδης δεν συνιστά την ίδια ακριβώς συν θέση-σύσταση του 
φαρμάκου κατά της ανορεξίας, αποδίδει όμως στο καθένα από τα 
παραπάνω φάρμακα της συνταγής πεπτικές και μαλακτικές ιδιότητες, 
ενώ για το πιπέρι παρατηρεί ότι είναι ορεκτικό, ανοίγει την όρεξη 
(«όρεξιν κινεί»).

Συγκεκριμένα, στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει για τα 
κυδώνια ότι κάνουν καλό στο στομάχι και ότι αυτά που βράζονται μαζί με 
το μέλι και καλό κάνουν στο στομάχι και (εύγευστα) ευχάριστα στη γεύση 
είναι954, οπότε μπορεί να συμπεράνει κανείς ότι εμμέσως ανοίγουν και την 
όρεξη. Το ίδιο ισχύει και για την κανέλα, δηλαδή το κινάμωμον του 
Διοσκουρίδη, για το οποίο ο τελευταίος παρατηρεί ότι έχει μαλακτικές και 
πεπτικές ιδιότητες955, ενώ για το πιπέρι γενικά (και όχι αποκλειστικά για 
το μαύρο πιπέρι) σημειώνει ότι γενικά έχει πεπτικές ιδιότητες, αλλά ότι

952. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 51,1-6: «έν προσφοράς δε μέρει ώφελίμως δίδονται κοιλιακο'ις και 
δνσεντερικοϊς... κηκ'ις καί ρους έπιπασσόμενα τοΐς όφοις.,.ή φακός πεφωγμένος λείος 
άλφιτηδόν πινόμένος...κηκίς όμφακίνη μετά πόλτον έφηθεϊσα έν τώ ΰδατι... κηκ'ις λεία 
μετά ώον ροφηθεϊσα καί οϊνω δε έπιπασθεϊσα... φακή μετά άρνογλώσσου... και λόγον βίζα 
ήφημένη συν φακή...».
953. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 255, αρ. 39, Λθ': «... κυδώνια ακέραια... καθώς τό γλυκόν».
954. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 115, 1-2: «τά δέ κυδώνια ενστόμαχα... τά δε συν τώ μέλιτι έφόμενα 
ενστόμαχα μέν καί ενστομα...».
955. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .14,4: «δύναμιν δέ έχει πάν κινάμωμον... μαλακτικήν, πεπτικήν...».
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ανοίγει όμως και την όρεξη και βοηθάει και στην πέψη, όταν προστίθεται 
στους ζωμούς956.

24. Εις ψύχραν στομάχου 
(σ. 255-256, αρ. 40, μ ’)

Η  συνταγή σννιστά κατάπλασμα στο στομάχι από φύλλα οψιφιάς. δηλαδή 
αψινθιάα957. βρασμένα μαζί με άσπρο κρασί και λίγο λάδι958.

Για το φυτό «άψίνθιον», κοινώς αψιθιά ή αψιφιά, ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί στο ΊΙερι ύλης Ιατρικής' ότι έχει ιδιότητες θερμαντικές και 
καθαριστικές των συγκεντρωμένων στο στομάχι και στην κοιλιά 
περιττωμάτων της χολής και ακόμη ότι γίνεται κατάπλασμα και στο 
υποχόνδριο, στο συκώτι και στο πάνω μέρος του στομαχιού που έχει 
χρόνια πάθηση, αν λιωθεί μαζί με έμπλαστρο κεριού και κύπρινου 
μύρου959, ενώ για το στομάχι με έμπλαστρο κεριού και ροδόμυρου960. 
Ωστόσο και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει ότι η αψιθιά μαζί με κηραλοιφή κύπρινου μύρου ή με 
χουρμάδες ωφελεί ως κατάπλασμα τα χρονίως πάσχοντα σκληρυσμένα 
υποχόνδρια961.

Όσο για το κρασί και για το λάδι, που συναποτελούν το μείγμα του 
καταπλάσματος ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι κάνουν καλό στο στομάχι.

956. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 159 (πέπερι), 3: «δνναμιν δε έχει κοινώς... πεπτικήν... καί δρεξιν 
κινεί καί πέψει συνεργεί μειγννμενον έμβάμμασιν...».
957. Για το άψίνθιον (Artemisia), τα διάφορα είδη του και την ταύτιση τους με φυτά των 
έργων του Διοσκουρίδη βλ. Γεννάδ., σ. 164-165.
958 . ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 255-256, αρ. 40, μ': « ... άσπρον κρασί... με πανί και γίρενει».
959. Πρόκειται για αρωματικό λάδι που γίνεται από τα άνθη του φυτού (δέντρου μέτριου 
μεγέθους) κόπρος, που είναι το αρχαίο όνομα που φέρει της Λαουσονίας της 
λευκής(Γ3\ν8οηΐ3 alba). Τα φύλλα του αλευροποιημένα αποτελούν τη γνωστή στην 
Ανατολή , αλλά και στην Ελλάδα παλιότερα βαφική ουσία κνα, ακνά, οκνά ή γεννά. Από 
τα πολύ εύοσμα άνθη του φαίνεται ότι παρασκευαζόταν παλιότερα το κύπριον ή 
κύπρινον έλαιον ή μύρον ( Βλ. Γεννάδ., σ. 599. Λαονσονία η λευκή)
96°. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 23, 1 και 2: «άψίνθιον,,, δύναμιν δε έχ ε ι... θερμαντικήν, 
άποκαθαρτικήν των ανηρεικότων στομάχω καί κοιλία χολωδών... καταπλάσσεται δε καί 
πρός ύποχόνδρια καί ήπαρ καί στόμαχον επάνω χρονίως πάσχοντα συνεκλειούμενον 
κηρωτή κυπρίνη, πρός δε στόμαχον βοδινή...».
961. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 16: «υποχόνδρια δε ωφελεί έσκληρυσμένα παθόντα χρονίως... 
καταπλασσόμενα <δέ> άψίνθιον συν κυπρίνη κηρωτή ή φοίνιξιν».
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Πιο συγκεκριμένα: Για το άσπρο κρασί παρατηρεί ότι είναι Λεπτόρρευστο, 
εύπεπτο και καλό για το στομάχι και ότι είναι προτιμότερο (σε θέματα 
υγείας και στις ασθένειες) από άλλα κρασιά962, ενώ για όλα γενικά τα 
κρασιά σημειώνει ότι είναι εύπεπτα και καλά για το στομάχι963. Για το 
λάδι παρατηρεί ότι, επειδή είναι στυπτικό κάνει καλό στο στομάχι και ότι 
γενικά κάθε Λάδι θερμαίνει και μαλακώνει τη σάρκα, ενώ προφυλάσσει 
τα σώματα από το κρύο και τα κάνει πιο πρόθυμα για ενέργεια964.

25. Περί προσώπου έάν είναι κόκκινον 
(σ. 256, αρ. 41, μα')

«...επαρε φύλλα τήσ άγριοελιάσ. στούμπισον, βράσ' τα, βάλ' τα είς τό 
πρόσωπον».965

Η συνταγή δεν μας δίνει περισσότερα στοιχεία για μια βέβαιη διάγνωση 
της νόσου, παρά μόνο ένα σύμπτωμά της. Το κόκκινο χρώμα του 
προσώπου. Όμως το βαθυκόκκινο χρώμα του προσώπου, συνοδευόμενο 
βέβαια και από άλλα συμπτώματα, όπως π.χ. από πυρετό 4 0 ° , από ρίγη, 
πόνους, οιδήματα, είναι σύμπτωμα του ερυσιπέλατος ή, αλλιώς, του 
ανεμοπυρώματος, για τη θεραπεία του οποίου είναι κατάλληλα τα 
λιωμένα (στουμπισμένα) φύλλα της αγριελιάς ως κατάπλασμα και κατά 
τον Διοσκουρίδη, ο οποίος στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του παρατηρεί ότι 
τα στυπτικά φύλλα της αγριελιάς, εάν χρησιμοποιηθούν ως κατάπλασμα 
λεία (δηλαδή καλά στουμπισμένα, ώσπου να λιώσουν) αναχαιτίζουν τα 
ερυσιπέλατα966. Σχετική αναφορά για τη θεραπεία του ερυσιπέλατος 
υπάρχει και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' του Διοσκουρίδη, αλλά εκεί 
γίνεται λόγος για επάλειψη χυμού αγριελιάς μαζί με άλλα φάρμακα967,

%Ζ. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 6 (οίνοι) 2 και 10: «έτι ό μεν λευκός λεπτός τε και εύανάδοτος και 
εύστόμαχος υπάρχει... αίρετώτερος μέντοι εν τε τή ύγεία και άσθενεία ό λευκός».

Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 6 ,10: «ενανάδοτος, εύστόμαχος...».
Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 30, 1: «έλαιον... έστι δέ και εύστόμαχον διά τό στύφειν... κοινώς δέ 

πάν έλαιον θερμαντικόν έστι καί μαλακτικόν τής σαρκός, δυσπερίψυκτα φυλάσσον τα 
σώματα καί έτοιμότερα προς τάς ένεργείας ποιούν...».
965. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 256, αρ. 41, μα'.
966. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 105, 1: «άγριελαία... έχει τά φύλλα στυπτικά· λεία δέ 
καταπλασθέντα έφεκτικά έστιν έρυσιπελάτων...».
967. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 160, 1: «έρυσιπέλατα δέ ίάται καταχριόμενα ταϋτα δξους καί 
ροδίνου μειγνυμένων... μείγνυταιδέ χυλός... ή αγριελαίας...».
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ενώ στο ίδιο κεφάλαιο πιο κάτω, όπου σημειώνονται διάφορα 
καταπλάσματα για την αντιμετώπιση του ερυσιπέλατος, δεν αναφέρεται 
η χρήση φύλλων αγριελιάς968. Επομένως η παραπάνω συνταγή σχετίζεται 
με το 'Περί ύλης ιατρικής' του Διοσκουρίδη που συνιστά κατάπλασμα 
λιωμένων φύλλων της αγριελιάς (όπως και η παραπάνω συνταγή) και όχι 
επάλειψη του χυμού της, που συνιστάται από το 'Περί απλών φαρμάκων' 
του Διοσκουρίδη.

26. Εις πόνον γλώσσης, ήγουν όταν πονή τό στόμα 
(σ. 256, αρ. 43, μγ')

«...μάσε φύλλα βάτον και, αν προξενή θέρμην, κοπάνισε άγιόσμον και 
τρίψε του τήν γλώσσαν»969.

Για τις στοματικές παθήσεις συνιστά ως φάρμακα και ο Διοσκουρίδης 
τα φύλλα (αλλά και το χυμό των φρούτων) του βάτον970 και τον δυόσμο ή 
αγιόσμο, δηλαδή τον ηδύοσμο («ήδύοσμον»)971. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι τα 
φύλλα του βάτου. όταν μασώνται, ενισχύουν τα ούλα και θεραπεύουν τις 
άφθες του στόματος, ενώ ο χυμός των καρπών του (δηλαδή των 
βατόμουρων), όταν είναι τελείως ώριμοι, συνιστάται (κάνει καλό) στις 
στοματικές παθήσεις972. Για τον δυόσμο παρατηρεί ότι κάνει πιο λεία την 
τραχιά γλώσσα με το τρίψιμό του πάνω σ' αυτή είτε μόνος του973 είτε 
λιωμένος μαζί με μέλι974.

968. ΒΛ. ό.7ΐ., Φάρμ., 1 .160,2-4.
969. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 256, αρ. 43, μγ'.
97°. Πρόκειται για το θαμνώδες φυτό βάτος η θαμνώδης (Rubus fruticosus ή ulmifoleus), που 
είναι η κατ' εξοχήν βάτος των αρχαίων, η γνωστή μας βάτος ή βατσινιά. Για τα διάφορα 
είδη του φυτού, όπως είναι η βάτος Ιδαία (Rubus Idaeus), που είναι η Ιδαία βάτος του 
Διοσκουρίδη, και για άλλες λεπτομέρειες βλ. Γεννάδ., σ. 185-186 {βάτος, Rubus).
971. Ο ηδύοσμος ο πράσινος (Mentha viridis), κοινώς δυόσμος ή δνόσμης ή αδνάσμος, είναι το 
«ήμερον ήδύοσμον» του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 409-410.
972. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, IV, 37: «βάτος... κρατύνει δε και ούλα και άφθας υγιάζει 
διαμασωμένων των φύλλων... τον δε καρπού αυτής πεπείρου μεν τελείως ό χυλός εις τάς 
στοματικός αρμόζει. ..».
973. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III, 34, 2: «ήδύοσμον... γλώσσάν τε τραχεϊαν παρατριβόμενον 
λεαίνει...».
974. Βλ. Διοσκ., Φαρμ., II. 17: «γλώσσης δε τραχύτητας έκμαλάσσει ήδύοσμον λεΐον συν 
μέλιτι...» .
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Πρέπει να σημειωθεί ότι τη χρήση του δυόσμον για τις ίδιες ή ανάλογες 
στοματικές παθήσεις βρήκαμε και σε άλλες συνταγές γιατροσοφιών του 
θέματός μας975.

27. Είς πόνον σταφ'λίτσην
(σ. 257, αρ. 45, με')

« ... ομοίως με κρασί βάστα το εις το στόμα»976.

Ο Διοσκουρίδης για ανάλογες παθήσεις του σταφυλίτη και ειδικότερα 
για τις χαλαρωμένες (πεσμένες, πρησμένες) σταφυλές παρατηρεί ότι τις 
συστέλλουν (επομένως τις ξεπρήζουν) με γαργάρες το νερωμένο ξινό 
κρασί («όξνκρατον») και τα αφεψήματα φύλλων κορομηλιάς με κρασί ή 
ρίγανης με κρασί, όπου το κρασί παίζει το ρόλο συνοδού φαρμάκου, του 
δεύτερου δηλαδή συστατικού κάποιου άλλου κατάλληλου για την 
πάθηση φαρμάκου977.

Στο 'Περί ϋλης ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ιδιαίτερα 
για τα παλιά και γλυκά κρασιά ότι είναι καλύτερα για τα τραύματα και 
τις φλεγμονές978. Και στην περίπτωση του σταφυλίτη πρόκειται βέβαια 
για φλεγμονή.

28. Εις πόνον κοιλίας
(σ. 257, αρ. 46, μς')

Η συνταγή σννιστά κατάπλασμαστην κοιλιά από κοπανισμένα και 
βρασμένα με νερό φύλλα βάτον979.

975. Η γιαγιά μου Ευθαλία Τσαγκαλά ( 1912- +2003) στον Παλαμά Καρδίτσας θεράπευε 
στοματικές παθήσεις, ιδιαίτερα μικρών παιδιών, με συνδυασμό επωδής και φύλλων 
βάτον. τα οποία έσερνε πάνω στη γλώσσα του ασθενούς. Η λαϊκή μαγική ιατρική 
βρίσκεται εδώ σε αγαστή συνύπαρξη και συνεργασία με την ορθολογική πρακτική 
ιατρική, δηλαδή με την ταυτόχρονη χρήση βοτάνων, που ανάγονται στην εποχή του 
Διοσκουρίδη.
976. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 257, αρ. 45, με'.
977. Βλ. Διοσκ., Φαρμ., I. 82: «τάς δε κεχαλασμένας σταφνλάς συστέλλει 
άναγαργαριζόμενα... όξνκρατον... κοκκνμηλέας φύλλων άφέψημα συν οϊνω, όριγάνον 
άφέφημα συν οινφ. ..».
m . Βλ. Διοσκ., Ύλη, V, 6, 11: «οί μέντοι παλαιοί καί γλυκείς... έπιτηδειότεροι, προς τε 
τραύματα καί φλεγμονάς...».
979. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 257, αρ. 46, μς': «...κοπάνισαν τά φύλλα βάτον... την κοιλίαν».
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Κατά τον Διοσκουρίδη συνιστάται να χρησιμοποιούνται ως 
κατάπλασμα συντεθλιμμένα (στουμπισμένα και ψιλοτριμμένα, λιωμένα) 
φύλλα βάτον σ' εκείνους που πάσχουν από το στομάχι τους980. Σημειωτέον 
ότι η παραπάνω ιατροσοφική συνταγή δεν διευκρινίζει αν πρόκειται για 
πόνο της άνω κοιλίας, οπότε ενδέχεται να πρόκειται ίσως για 
στομαχόπονο, ή της κάτω κοιλίας, οπότε το πράγμα αλλάζει και μπορεί 
να πρόκειται για το λεγόμενο 'κόψιμο' της κοιλιάς, που συνοδεύει την 
ευκοιλιότητα ή τη δυσεντερία.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του μάλιστα ο Διοσκουρίδης αναφέρει 
τα φύλλα τον βάτον μεταξύ των φυτικών φαρμάκων που θεραπεύουν τα 
ανακατώματα του στομαχιού και σφίγγουν τα πλαδαρά στομάχια, αν 
τοποθετηθούν επάνω (ως κατάπλασμα) με κηραλοιφή από μυρτέλαιο ή 
ροδόμυρο981.

Για την περίπτωση που πρόκειται για πόνο στο κάτω μέρος της κοιλιάς, 
εάν βέβαια αυτός είναι το προαναφερθέν κόψιμο, συνοδό της 
ευκοιλιότητας και της δυσεντερίας, έχουμε πάλι σχετική αναφορά στο 
'Περί ύλης ιατρικής' του Διοσκουρίδη, ο οποίος παρατηρεί ότι το αφέψημα 
των βλασταριών τον βάτον, όταν πίνεται, σταματάει την ευκοιλιότητα982, 
αλλά και ο χυμός του μέτρια ώριμου καρπού του, δηλαδή του βατόμονρον, 
κάνει το ίδιο983. Το ίδιο ισχύει, αν υπάρχει στο κάτω μέρος της κοιλιάς 
πόνος, που οφείλεται σε κοιλιακά ή δυσεντερία. Στην περίπτωση αυτή ο 
Διοσκουρίδης συνιστά πάλι (μεταξύ άλλων φαρμάκων και) τα βλαστάρια 
τον βάτον (της βατσινιάς), τα οποία, αν βρασθούν και φαγωθούν με 
λαδόξιδο, ωφελούν όσους πάσχουν από κοιλιακά και δυσεντερία984.

98°. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, IV, 37(βάτος): «... καταπλασσόμενα τά φύλλα, καί επί των 
στομαχικών... λεία έτιιτιθέμενα άρμόζει...».
981. Βλ. Διοσκ., Φαρμ., II. 11: «άνατροπάς δε στομάχου θεραπεύει... κρατύνει δε τους 
πεπλαδηκότας στομάχους έπιτιθέμενα μετά κηρωτής μυρσινίνης ή ρόδινης· βάτου 
φύλλα...».
982. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV, 37: «τό άφέφημα τών άκρεμόνων αντής(εννοείται: τής βάτου), 
κοιλίαν τε ΐστησι πινόμενον...».
983. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, IV, 37: «τού δε καρπού αυτής (ενν. τής βάτου)... ό χυλός... ΐστησι δέ 
κοιλίαν έσθιόμενος ό μέσως πέπειρος...».
984. Βλ. Διοσκ., Φαρμ., II. 51 ,1 -2 : «εν προσφοράς δε μέρει(=στη  θέση της τροφής, μαζί με 
την τροφή)ώφεΛίμα>ς δίδονται κοιλιακοίς καί δυσεντερικοϊς...βάτον άκρεμόνες έφθοί δι' 
οξελαίου λαμβανόμενοι...».

I
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29. Όταν έχη σκωλήκια985είς την κοιλία 
(σ.257, αρ. 45, μζ')

Με τον παραπάνω αριθμό και τίτλο παρατίθενται τρεις συνταγές. Η 
πρώτη σννιστά τοποθέτηση καταπλάσματος στον ομφαλό («αφαλό») τον 
ασθενούς από χολή βοδιού ανακατωμένη με μέλι. Αυτή δεν έχει καμιά 
σχέση με το έργο τον Διοσκουρίδη. Η δεύτερη με την ένδειξη "Ετερον 
σννιστά ως ποτό το ζουμί από κοπανισμένο σελινόσπορο. για να βγουν οι 
εντεροσκώληκες (έλμινθες, λεβίθες κ.τ.λ.). Η Τρίτη, που αποτελεί την 
επόμενη φάση της δεύτερης συνταγής, αν εκείνη δεν ενεργήσει, σννιστά ως 
ποτό τον βρασμένο σπόρο τον λάχανου («κράμβης») μαζί με φιλές 
σταφίδες986.

Συνταγές παρόμοιες με τη δεύτερη και τρίτη συνταγή του εξεταζόμενου 
ιατροσοφίου, οι οποίες συνιστούν τον σελινόσπορο ή τον σπόρο τον 
λάχανου και τις φιλές σταφίδες, βρίσκουμε και στα έργα του Διοσκουρίδη. 
Πιο συγκεκριμένα:

Για το σέλινο ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι ενδείκνυται για όσα και ο 
κορίανδρος987. Για τον σπόρο όμως του τελευταίου ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί ότι, όταν πίνεται σε μικρή ποσότητα μαζί με γλυκό κρασί, 
αποβάλει τις έλμινθες (τις λεβίθες)988.

Για τον σπόρο της κράμβης, δηλαδή του λάχανου989 (ιδιαίτερα μάλιστα 
του λάχανου που φύεται στην Αίγυπτο) ο Διοσκουρίδης σημειώνει otl 
αποβάλλει τις έλμινθες990. Στο ΊΊερι απλών φαρμάκων’ έργο του μάλιστα 
σημειώνει μεταξύ των φαρμάκων που αποβάλλουν τους στρογγυλούς 
εντεροσκώληκες («στρογγύλας έλμεις») και τον χυμό του ωμού λάχανου,

985. σκωλήκια: correxi. σκωληκιά: cod.
986. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 257, αρ. 47, μζ': «...χολήν βοδιού... έβγαίνονν». «Έτερον: 
σελινόσπορον ...σκώληκες». «Έπειτα... δώσ' τον πιεΐν».
987. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 64,1 (σέλινον κηπαϊον): «άρμόζει ή πόα προς ά καί τό κόριον...».
988 . Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 63 (κόριον) : «τό δέ σπέρμα όλίγον μεν μετά γλυκέος ποθέν 
έλμινθας έκβάλλει...».
989. Πρόκειται για το φυτό κράμβη η λαχανώδης (Brassica oleracea), που είναι η ήμερος ή 
κηπαία κράμβη του Διοσκουρίδη, ποικιλία της οποίας είναι και η κράμβη η λαχανώδης 
κεφαλωτή (Brassica oleracea capitata), το γνωστό μας κραμπολάχανο ή καρπολάχανο ή μάπα 
ή φυλλάδα η φρνο ή βέρτσολο ή κραμπούνι ή κραμπί. Βλ. Γεννάδ., σ. 547 (κράμβη).
"°. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 120 (κράμβη ήμερος), 3: «...το δέ σπέρμα μάλιστα τής έν Αιγνπτω 
γεννωμένης πινόμενον έλμινθας έκτινάσσει».
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που όταν πίνεται με βρόχινο νερό, αποβάλλει και τις ασκαρίδες991, τους 
νηματώδεις δηλαδή εντεροσκώληκες με κυλινδρικό σώμα που 
παρασιτούν στα έντερα των σπονδυλωτών (ανθρώπων και ζώων). Στο 
ίδιο βιβλίο του αναφέρει και τις σταφίδες, σε συνδυασμό όμως (δηλαδή 
στουμπισμένες μαζί) με άλλο φυτικό φάρμακο, το «Σαντονικόν», (δηλαδή 
την σαντονική αψιθιά), μεταξύ των φαρμάκων που αποβάλλουν τις 
στρογγυλές έλμινθες992 *.

30. Όταν σκίζωνται τά χείλη τον ανθρώπου
(σ. 258, αρ. 50, ν ’)

Η συνταγή συνιστά επάλειψη των χειλιών με αλοιφή, η οποία γίνεται από 
στουμπισμένη μαζί με δύο κηκίδια μαστίχα και ανακατωμένη κατόπιν με 
Είννι χήναε995.

Από τα τρία φάρμακα (μαστίχα, κηκίδια και ξίγγι χήνας) της παραπάνω  
συνταγής μόνο το τελευταίο συνιστά ο Διοσκουρίδης για την 
αντιμετώπιση των ραγάδων των χειλιών, σημειώνοντας ότι το ξίγγι 
χήνας («χήνειον στέαρ») συνιστάται (κοντά στα άλλα και) για τις ραγάδες 
(σχίσιμο) των χειλιών994.

31. Διά τον λειχήνα 
(σ. 258-259, αρ. 51, να ')

Η συνταγή συνιστά επάλειψη του πάσχοντος δέρματος με αλοιφή 
συγκείμενη από λευκό λιβάνιί«άσπρη Θυμιάμα»), στάχτη, σάλιο και ξίδι995.

991. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 69, 1-2: «τάς δε στρογγύλας έλμεις άγει πινόμενον... καί 
άσκαρίδας δε εκτινάσσει κράμβης ώμής χυλός καταρροφού μένος συν ϋδατι όμβρίω...».
" 2. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 69,1-3: « τάς δέ στρογγύλας έλμεις άγει... πινόμενον,...ή 
Σαντονικόν κοπέν συν σταφίσιν. ..».
" 3. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 258, αρ. 50, ν ' . : «πάρε μαστίχα... εύθύς».
" * .  ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 76 (στέαρ), 18: «χήνειον δέ (εννοείται: στέαρ) ...π ρ ος... έπιρρήξεις  
χειλώ ν... άρμόζει».
" 5. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 258-259, αρ. 51, να': «...άσπρη θυμιάμα... ξίδι καί άλειφέ την, 
γίρεύει».
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Το λιβάνι και το ξίδι (τα δύο δηλαδή από τα τέσσερα φάρμακα της 
συνταγής, ποσοστό 50%) συνιστά και ο Διοσκουρίδης για τη θεραπεία των 
λειχήνων. Πιο συγκεκριμένα και ιδιαίτερα για το καθένα από αυτά:

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του σημειώνει για το λιβάνι ότι εξαφανίζει 
τους λειχήνες στην αρχή τους, αν επαλειφθεί μαζί με ξίδι (όπως και στη 
συνταγή μας) και με πίσσα996. Στο ίδιο έργο του παρατηρεί για το ξίδι 
(«όξος») ότι κάνει (καλό) και για τη θεραπεία των λειχήνων997. Το Είδι 
άλλωστε ως δεύτερο συνήθως ή ως τρίτο συστατικό φαρμάκων αναφέρει 
πολλές φορές ο Διοσκουρίδης στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του για τη 
θεραπεία των λειχήνων (αλλά και της λέπρας και της ψώρας) -εδώ πέντε 
φορές998- καθώς και για τη θεραπεία των πρόσφατων λειχήνων και 
λέπρας (εδώ οχτώ φορές)999.

32. Άν καγή τις
(σ. 259, αρ. 52,νβ')

Πρόκειται για διπλή συνταγή ή, καλύτερα, για δύο συνταγές με τον ίδιο 
τίτλο. Η πρώτη συνταγή συνιστά ως κατάπλασμα (επάνω στο έγκαυμα) 
λευκά κρεμμύδια, αλάτι και Είγγι («άλειμμα») πρόβειο, ενώ η δεύτερη 
(«Έτερον») συνιστά επάλειψη με κοπανισμένα τρυφερά φύλλα πλατάνου 
μαζί με πρόβειο Είννύ000.

Από τα τέσσερα φάρμακα (κρεμμύδια, αλάτι, πλατανόφυλλα και ξίγγι 
πρόβειο), που συνιστώνται στις δύο παραπάνω συνταγές μόνο για το 
πρώτο («κρομμύδια») δεν υπάρχει καμιά αναφορά στον Διοσκουρίδη σε 
σχέση με τη θεραπεία των εγκαυμάτων. Τα υπόλοιπα τρία, το αλάτι, τα 
'σφαιρία' (άνθος κάι καρπός) του πλατάνου (και όχι τα φύλλα) και το ξίγγι 
(λίπος) γενικά ή το κατσικίσιο λίπος (αντί του πρόβειου λίπους της

" 6. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 68, 2: «λίβανος... καί τάς εν αρχή... λειχήνας συν όξει καί πίσση 
καταχριόμενος α ίρ ε ι ...».
" 7. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 13,1 : «όξος... ποιεί καί πρός...λειχήνας...».
m . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .120: «... καί όξει... συν όξει... έν όξει... συν όξει...».
m . Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 122: «... συν όξει...». (Το «σύν όξει» επαναλαμβάνεται οχτώ
φορές).
ιοοο. βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 259, αρ. 52, νβ'. « Άν καγή τις, άσπρα κρομμύδια καί άλάτι καί 
με άλειμμα πρόβειο βάλε εις τον πόνον. Έτερον: τό φύλλο τον πλατάνου δροσερόν 
κοπάνισαν με άλειμμα πρόβειο καί άλειφε τον πόνον».
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συνταγής) συνιστά ο Διοσκουρίδης για τα εγκαύματα («πνρίκαυτα»). 
Ειδικότερα:

Για τα αλάτια γενικά σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι, αν 
τοποθετηθούν επάνω στα εγκαύματα μαζί με λάδι, δεν τα αφήνουν να 
δημιουργήσουν φλύκταινες (φουσκάλες)1001. Το ίδιο επαναλαμβάνει και 
στο 'Περί (χηλών φαρμάκων' έργο του επισημαίνοντας ότι τα εγκαύματα 
στο αρχικό τους στάδιο τα ωφελούν, αν τα χρησιμοποιήσει κανείς 
αμέσως, ώστε να μη βγάλουν φουσκάλες , να μη δημιουργήσουν 
φλύκταινες, (ανάμεσα σε άλλα φάρμακα και) τα αλάτια, αν 
τοποθετηθούν ως κατάπλασμα μαζί με λάδι1002. Αλλά και ως δεύτερο 
συστατικό φαρμάκου για την ίδια περίπτωση συνιστά το αλάτι ο 
Διοσκουρίδης με πρώτο συστατικό τους κήρνκες1003, που έχουν το ίδιο 
αποτέλεσμα, αν γεμιστούν με αλάτι και τοποθετηθούν επάνω στο 
έγκαυμα ως έμπλαστρο1004.

Για τα τρυφερά φύλλα τον πλατάνου ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι αν 
βρασθούν με κρασί και τοποθετηθούν ως κατάπλασμα, ανακουφίζουν 
(μεταξύ άλλων και) τα πρηξίματα και τις φλεγμονές. Όμως οι μικρές 
μπάλες, τα σφαιρίδια («σφαιρία»), που είναι καρπός του πλατάνου, αν 
επαλειφθούν μαζί με λίπος (δεν προσδιορίζεται εδώ η προέλευση του 
λίπους) θεραπεύουν τα εγκαύματα1005.

Το ξίγγι, δηλαδή το λίπος («στέαρ»), γενικά και το κατσικίσιο ξίγγι 
(«αϊγειον στέαρ») ειδικότερα αναφέρει ο Διοσκουρίδης ως δεύτερο 
συστατικό φαρμάκων για τη θεραπεία των εγκαυμάτων, ενώ η 
εξεταζόμενη λαϊκή συνταγή συνιστά, όπως είδαμε, το πρόβειο ξίγγι.

1001. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, V. 109, 6: «...προς δέ πνρίκαυτα συν έλαίω έπιτιθέντες (εννοείται: οί 
άλες) ούκ έώσι φλυκταινονσθαι».
1002. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 169, 1: «πνρίκαυτα δέ έν αρχή ωφελεί, ώστε εί παραχρήμά τις 
χρήσαιτο μηδέ φλυκταινονσθαι... άλες συν έλαίω καταπλασθέντες...».
1003. Πρόκειται για είδος οστρακόδερμου ή κοχλία (σαλιγκαριού) με ελικοειδές όστρακο, 
που μπορεί να χρησιμεύσει και ως είδος σάλπιγγας, το λεγόμενο buccinum ( Βλ. λεξικό 
Liddell- Scott, λ. κήρυξ ). Από εδώ προφανώς προέρχεται και η φράση το κάναμε (ή έγινε) 
βούκινο.
1004. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 169, 1-2: «πνρίκαυτα δέ έν αρχή ωφελεί, ώστε εί παραχρήμά τις 
χρήσαιτο μηδέ φλυκταινονσθαι... κήρνκες πληρωθέντες άλσ'ι καί καέντες καί 
έπι πλασθέντες...».
ιο°5_ βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 79: «πλατάνου τά τρυφερά των φύλλων έψηθέντα έν οϊνψ καί 
καταπλασθέντα... κουφίζει δέ και [τά] οιδήματα καί φλεγμονάς... τά δέ σφαιρία χλωρά... 
άναλημφθέντα δέ στέατι πνρίκαυτα θεραπεύει...».



Συγκεκριμένα αναφέρει το στίβι (ή στίμμή^μαζί με φρέσκο Λίπος για 
επαλείψεις εγκαυμάτων στο αρχικό τους στάδιο1007 και τον Λιθάργυρο, 
πλασμένο με κατσικίσιο Λίπος, για την επούλωση των εγκαυμάτων1008.

33. Όστις φάγη μανιτάρια καί έλθη1009 εις κίνδυνον 
(σ. 259, αρ. 53, νγ')

Η συνταγή συνιστά ως ποτό διάλυμα Konpiac κόκκινου1010 πετεινού σε 
νερό, που πρέπει να δοθεί έστω και με το ζόρι στον δηλητηριασμένο, για να 
τον γλυτώσει1011.

Ο Διοσκουρίδης διακρίνει τα μανιτάρια σε δύο κατηγορίες, τα φαγώσιμα 
και τα δηλητηριώδη, παρατηρώντας όμως ότι και τα πρώτα, αν 
καταναλωθούν σε υπερβολική ποσότητα, είναι βλαβερά, διότι προκαλούν 
δυσπεψία, δύσπνοια (από δηλητηρίαση) ή χολέρα. Ωστόσο όλοι 
βοηθούνται, αν τους δοθεί να πιούν διάφορα φάρμακα, μεταξύ των 
οποίων είναι και η κοπριά κότας με ξίδι ή το πολύ μέλι1012. Στο ίδιο έργο 
του 'Περί ύλης Ιατρικής' επισημαίνει ότι και η κοπριά της κότας έχει τις

ιοοβ Είναι το θειούχο αντιμόνιο και στην ορυκτή του μορφή ο αντιμονίτης (Sb2S3). Είναι 
ποικιλία του στιβίνη. Το αντιμόνιο μολονότι είναι αμέταλλο στοιχείο της Va ομάδας του 
περιοδικού συστήματος, εντούτοις παρουσιάζει τους μεταλλικούς χαρακτήρες. 
Πρόκειται για στερεό σώμα με σύμβολο Sb, ατομικό αριθμό 51 και ατομικό βάρος 121,76. 
Στη φύση βρίσκεται σπάνια ελεύθερο και συνήθως ενωμένο με οξυγόνο ή θείο (Λεξικό 
Γιοβάνη). Πρβλ. και Πύρρου, Φ α ρμακοπσ. 188-189,§ 164: άντιμμώνιον κατασκενασμένον. 
1007 Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .169,1-3: «πυρίκαυτα δε εν αρχή ώφελεϊ... στίβι συν στέατι νεαρώ 
έπιχριόμενον...».
1008. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 170, 1: «άπονλεϊ δέ πυρίκαυτα... λιθάργυρος μετά στέατος 
αίγείου άναπλασθεϊσα. ..».
1009. φάγη...έλθη: correxi. φαγι.,.ελθι: cod.
101°. Εδώ έχουμε στοιχείο της μαγικής ιατρικής. Για το κόκκινο χρώμα ως αποτρεπτικό και 
ως χρώμα της γρήγορης έκβασης των πραγμάτων σε μαγικές και μαντικές πράξεις βλ. 
Τσαγγαλά, Ανακάλημα, σ. 189, όπου και σχετική βιβλιογραφία. Στον Διοσκουρίδη 
πάντως δεν βρίσκουμε τέτοια σημασία. Η στάση όμως του Διοσκουρίδη απέναντι στη 
μαγική ιατρική θα μας απασχολήσει σε άλλη ιδιαίτερη εργασία.
1011. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 259, αρ. 53, νγ': «... τοϋ κόκκινου πετεινού τήν κοπριάν 
άνάλυσον εις νερόν, δώσ’ του νά πιή στανικώς και γλυτώνει».
1Μ2. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 82,1-2: «μυκήτων διαφορά δισσή· ή γάρ βρώσιμοι ή φθαρτικοί... οί 
δέ μή τοιοϋτοι ζωμοποιοι ήδεϊς. Πλεονασθέντες μέντοι και ούτοι βλάπτουσι 
δύσπεπτουμενοι, πνίγοντες, ή χολέραν έπάγοντες. Βοηθούνται δέ πάντες ποτιζόμενοι... ή 
όρνιθεία κόπρω μετ' όζους πινομένη ή μέλιτι πολλώ...».
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ίδιες ιδιότητες( που ανέφερε πιο πάνω για τις κοπριές άλλων ζώων ή 
πτηνών) σε πιο μικρό βαθμό όμως, εκτός από το ότι συνιστάται ιδιαίτερα 
για τη θεραπεία από δηλητηρίαση θανατηφόρων μανιταριών ως ποτό 
μαζί με ξίδι ή κρασί1013. Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του 
αναφέρει ως πρώτο φάρμακο για τη δηλητηρίαση από μανιτάρια την 
κοπριά της κότας μαζί με νερωμένο ξινό κρασί1014.

34. Όταν πιασθή ή φύσις τού ανθρώπου 
(σ. 259, αρ. 54, νδ’)

«...ζ'μί άνακάτωσον μέ μέλι καί ας πίνη. Άς βράση καί μολόχαε άνθη, τής 
έτιάε1015ανθη νά πίη»1016.

Στην πιο πάνω συνταγή για τη θεραπεία της δυσουρίας υπάρχει ένα 
κενό (lacuna), στο οποίο φαίνεται ότι αναγραφόταν ένα φυτό (ή ζώο), του 
οποίου το ζουμί πρέπει να πίνει ο ασθενής μαζί με μέλι κατά τη συνταγή. 
Από τα υπόλοιπα φάρμακα (μέλι, άνθη μολόχαα και άνθη ιτιάο) το μέλι 
συνιστάται και από τον Διοσκουρίδη για την ίδια πάθηση, όπως και η 
μολόχα (όχι όμως τα άνθη της) για τις παθήσεις της ουροδόχου κύστης, 
ενώ ο γαλακτώδης χυμός (και όχι τα άνθη) της ιτιάς συνιστάται ως 
διουρητικό φάρμακο. Πιο συγκεκριμένα:

Για το μέλι ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο ' Περί ύλης ιατρικής ' έργο του 
ότι έχει την ιδιότητα να καθαρίζει, να ανοίγει και να προκαλεί 
(κατεβάζει) τα υγρά, αλλά και να προκαλεί την ούρηση1017.

Για τη μολόχα παρατηρεί στο πιο πάνω έργο του ότι είναι ωφέλιμη στην 
ουροδόχο κύστη και για τον καρπό της μολόχας ό τι, αν τον π ιει κανείς με

1013. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 80, 4: «καί ή τών άλεκτορίδων δε (ενν. άφοδος) ταύτά ποιεί, 
ένδεέστερον μέντοι, πλήν ιδίως προς μύκητας θανάσιμους... άρμόζει μ ετ ' όξονς ή οίνον 
πννομένη ...».
1014. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 164, 1: «προς δε μύκητας ποιεί άλεκτορίδων άφοδος συν 
όξυκράτω...».
1015. έτιάς αντί ιτιάς. Έχουμε εδώ το γλωσσικό φαινόμενο της αντικώφωσης, όπως 
ονομάζεται στη γλωσσολογία, δηλαδή την τροπή κλειστού φωνήεντος (ι) σε ανοιχτό (ε). 
Το αντίστροφο φαινόμενο λέγεται κώφωση.
1016. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ.259, αρ. 54, νδ'.
1017. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 82 ,1 -3 : «μέλ ι... δύναμιν δε έχει σμηκτικήν, άναστομωτικήν, υγρών 
προκλητικήν... κ ινεί δε καί ούρα...».
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κρασί, αφού πρώτα ανακατέψει με αυτόν σπόρο άγριου λωτού, σταματάει 
τους πόνους της ουροδόχου κύστης1018.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του σημειώνει ακόμη ότι η μολόχα, 
όταν τρώγεται, θεραπεύει την ουροδόχο κύστη που πάσχει από 
συγκέντρωση καταρροϊκών υγρών1019.

Τέλος, για τον για τον γαλακτώδη χυμό τηε ιτιάε (και όχι για τα άνθη 
της, που συνιστά η παραπάνω συνταγή) παρατηρεί στο πιο πάνω έργο 
του ότι, όταν πίνεται μαζί μα κρασί, ωφελεί όσους πάσχουν από 
δυσουρία1020.

35. Όταν στονμπίση χέρι ή ποδάρι τινάς
(σ. 259-260, αρ. 55, ν ε ’)

Η συνταγή συνιστά επάλειψη και κατάπλασμα από κοπανισμένο βλαστάρι 
πλατάνου, χοιρινό ίίγγι (λίπος) και δυόσμοι άγιόσμο)1°21.

Για τραύματα, χτυπήματα, πρηξίματα και αποστήματα συνιστά τα 
φάρμακα αυτά, το καθένα μόνο του ή σε διάφορους συνδυασμούς με 
άλλα φάρμακα, και ο Διοσκουρίδης. Ειδικότερα:

Για τα τρυφερά φύλλα του πλατάνου 1022 σημειώνει στο 'Περί ύλης 
Ιατρικής' έργο τον ότι, αν βρασθούν μέσα σε κρασί και χρησιμοποιηθούν 
ως κατάπλασμα, ανακουφίζουν τα πρηξίματα και τις φλεγμονές1023.

1018. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 118 (μολόχη),1-2: «μολόχη.,.κύστει ώφέλιμός... ό δέ καρπός 
μιγέντος αυτω λωτού άγριον σπέρματος πινόμενος μετ' οίνου τά περί τήν κύστιν 
άλγήματα παύει...».
1019 Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 112: «ιάται δε κύστιν βενματιζομένην μολόχη έσθιομένη».
102°. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 119, 1 και 4 : «...καί ταϋτα δέ πινόμενα συν οϊνω ώφελεϊ 
δνσονροϋντας... ιτέας όπός...».
1021. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 259-260, αρ. 55, νε'. «...πάρι τον πλάτανος βλαστάρι... ώς 
άλοιφήν».
1022. Το βλαστάρι πλατάνου της συνταγής συναποτελείται από τρυφερό βλαστό και τα 
φύλλα του. Τέτοια βλαστάρια είναι οι κορφάδες του δέντρου με το φυτολογικό όνομα 
πλάτανος η ανατολική (Platanus orientalis), της οποίας τον καρπό («σφαιρία») και τα 
τρυφερά φύλλα αναφέρει ως φαρμακευτικά ο Διοσκουρίδης. Βλ. Γεννάδ., σ. 792-795 και 
Διοσκ., Ύλη, I. 79.
1023. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, I. 79: «πλατάνου τά τρυφερά τών φύλλων έψηθέντα έν οϊνω καί 
καταπλασθέντα... κουφίζει δέ καί [τά] οιδήματα καί φλεγμονάς».
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Για το χοιρινό ξίγγι («ύειον στέαρ»), ιδιαίτερα μάλιστα για το 
συντηρημένο και όσο το δυνατόν πιο παλιό παρατηρεί ότι κάνει καλό στα 
πρηξίματα και στις φλεγμονές1024.

Για τον αγιόσμο ή δυόσμο ( «ήδύοσμον») ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 
πιο πάνω έργο του ότι διαλύει και τα αποστήματα, αν χρησιμοποιηθεί ως 
κατάπλασμα μαζί με κριθάλευρο1025.

36. Περί θυμόν 
(σ. 260, αρ. 57, νζ ')

«...νά  σκάσης βουζιά. φύλλα τοϋ βάτον στούμπισον, βάλε και Είγγι 
γ'ροννίσιον. πλάκουσον»1026.

Από τα τρία φάρμακα της παραπάνω συνταγής για τη θεραπεία των 
οιδημάτων (θυμός εδώ σημαίνει το πρήξιμο)1027 ο Διοσκουρίδης συνιστά το 
πρώτο (βουζιά ή βούζια)1028 και το τελευταίο (ξίγγι χοιρινό). Πιο 
συγκεκριμένα:

Για τη βουζιά («χαμαιάκτη») ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο Ήερί ύλης 
Ιατρικής' έργο του ότι τα φρέσκα και μαλακά φύλλα της, ως κατάπλασμα 
μαζί με κριθάλευρο, καταπραύνουν τις φλεγμονές1029. Στο ίδιο έργο ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί για το χοιρινό λίπος ότι, ιδιαίτερα το

1024. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 76, 18: «ϋειον δέ άρμόζεν τό δέ ταριχηρόν ύειον ώς δτι
παλαιότατον... αρμόζει... και προς οιδήματα και φλεγμονάς...».
1025. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 1: «ήδύοσμον... διαφορεϊ δέ και άποστήματα μ ετ' άλφίτον
καταπλασθέν. . .».
1026. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 260, αρ. 57, νζ'.
1027. Για παράδειγμα Θύμωσε το χτύπημα σημαίνει ότι αυτό πρήστηκε. Το πόδι ή το 
δάχτυλο είναι Θυμωμένο σημαίνει ότι είναι πρησμένο. Δεν διευκρινίζεται όμως από τη 
συνταγή πού είναι ο θυμός, δηλαδή ποιο μέρος-μέλος του σώματος είναι πρησμένο.
1028. Πρόκειται για το φυτό ακτή η χαμαιάκτη, δηλαδή για την χαμαιάκτη του Διοσκουρίδη, 
κοινώς βουζιά, βρωμούσα, αβουζιά κ.τ.λ. Βλ. Γεννάδ., σ. 39. Στη Θεσσαλία τα φυτά αυτά 
λέγονται βούζια. Φύλλα και τρυφερά βλαστάρια του φυτού ως κατάπλασμα στο κεφάλι 
χρησιμοποίησε η γιαγιά μου Ευθαλία Τσαγκαλά( 1912-t2003) στον Παλαμά Καρδίτσας 
με άφθονο κρύο νερό, για να θεραπεύσει τον μικρό τότε πατέρα μου, που είχε πάθει 
ηλίαση στα χωράφια, σύμφωνα με πληροφορίες από τον ίδιο. Πρβλ. και Διοσκουρίδη, 
Ύ λη, IV, 173, 3 : «τά δέ φύλλα πρόσφατα καί απαλά φλεγμονάς πραΰνει... καί 
κατακαύμασιν αρμόζει».
1029. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 173 (άκτή), 3: «τά δέ φύλλα πρόσφατα καί άπαλά φλεγμονάς 
πραΰνει συν άλφίτω...».
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ταριχευμένο (παστωμένο)χοιρινό και όσο το δυνατόν πιο παλιό, κάνει 
καλό (μεταξύ άλλων και) στα πρηξίματα και στις φλεγμονές1030.

Για το παλιό χοιρινό λίπος παρατηρεί στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο 
του ότι μαζί με ξίδι ως συνοδευτικό φάρμακο μαζί με τη βαλλωτή1031 (ως 
κύριο φάρμακο) διαλύει στο αρχικό τους στάδιο τα πρηξίματα κοντά στα 
αφτιά ('παρωτίδας')1032, αλλά ότι διαλύει και τους όζους, αν μπει λιωμένος 
ως κατάπλασμα, αφού ξεπλυθεί με κρασί και πλαστεί με στάχτη ή με 
ασβέστη1033 . Τους όζους όμως διαλύει κατά τον ίδιο τρόπο και η ρίζα της 
αφροξυλιάς1034, επομένως και της βουζιάς, αφού κατά τον Διοσκουρίδη 
αυτά τα δύο θαμνώδη ή ποώδη φυτά (ακτή, δηλαδή η αφροξνλιά, και 
χαμαιάκτη, δηλαδή η βουζιά, φυτό ποώδες) έχουν τις ίδιες θεραπευτικές 
ιδιότητες1035.

37. Όταν πρηστή ή κοιλιά τον ανθρώπου 
(σ. 260, αρ. 58, νη')

Η συνταγή ως ποτό τον κοπανισμένο σελινόσπορο με ζεστό νερό, που 
πρέπει να πίνει ο ασθενής νηστικός1036.

Ο Διοσκουρίδης στο ’Περί ύλης ιατρικής' έργο του, κάνοντας λόγο για το 
«σέλινον κηπαιον» και τις θεραπευτικές του ιδιότητες, παρατηρεί ότι ο 
σπόρος του (εκτός των άλλων θεραπευτικών ιδιοτήτων που διαθέτει) 
διαλύει και τα αέρια1037 και επομένως ξεφουσκώνει και την πρησμένη 
κοιλιά.

103°. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 76 ,18: «τό δέ ταριχηρόν ϋειον (ενν. ατέαρ) ώς δτι παλαιότατον... 
καί προς οιδήματα καί φλεγμονάς ...».
1031. Βαλλωτη η μέλαινα (Ballota nigra), κοινώς αγριομελισσοχόρταρο, πιπερίτσα ή 
βρωμόχορτο. Βλ. Γεννάδ., σ. 169 (Βαλλωτη).
1032. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .139,1: «παρωτίδας δέ λύει εν αρχή... βαλλωτή συν στέατι χοιρείω 
παλαιώ μετ' όξους...».
1033. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 140, 1-3: «διαφορεϊ δέ φύματα καταπλασσόμενα λεία... στέαρ 
χοίρειον παλαιόν πλνθέν <έν> οϊνω καί άναλημφθέν τέφρα ή άσβέστφ...».
1034. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 140, 1: «διαφορεϊ δέ φύματα καταπλασσόμενα λεία... ακτής 
ρίζα...».
1035. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 173,1-2: «άκτή· δισσή- ή μέν γάρ τις έστι δενδρώδης (εννοεί την 
κονφοευλιά)... τό δ' έτερον αύτής χαμαιάκτη καλείται (εννοεί τη βονίιά)... δύναμις δέ ή 
αυτή άμφοτέρων καί χρήσις...».
1036. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 260, αρ. 58, νη': «...σελινόσπορον... ξεριζώνει».
1037. Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΙΠ. 64,2 : «τό δέ σπέρμα... πνευμάτων τε έστι διαλντικόν...».



38. Διά την Θέρμην 
(σ. 260-261, αρ. 60, ξ ’)

«...Έπαρε ένα... και άλλο τόσο μέλι και έφτά σπυριά πιπέρι καί ένα 
φύλλο πεντάνενρο1038, νά τά στουμπίσης, νά το πιή νηστικός και άν τον 
πιάνη Θέρμη είς τάς δύο ήμέρας, βάλε 2 φύλλα καί άν τον πιάνη εις τάς 
τρεις, βάλε 3 φύλλα, στούμπισον με αυτά καί κόβιται1039.

Η συνταγή συνιστώ τέσσερα φάρμακα (σε συνδυασμό) κατά του 
πυρετού (θέρμης). Το πρώτο όμως αναγραφόταν εκεί όπου στο 
χειρόγραφο υπάρχει κενό (lacuna) ή κάποια δυσανάγνωστη Λέξη, που δεν 
μπόρεσε να συμπληρώσει ή να διαβάσει (αντίστοιχα) ο εκδότης. Από τα 
υπόλοιπα τρία φάρμακα στο μέλι δεν αποδίδει αντιπυρετικές ιδιότητες ο 
Διοσκουρίδης1040, ενώ για το πιπέρι σημειώνει ότι εκτός των άλλων έχει 
και ιδιότητες εφιδρωτικές και ότι ενδείκνυται να επαλείφεται σε 
περιπτώσεις ρίγους που εμφανίζεται κατά περιόδους1041. Η  εφίδρωση 
σχετίζεται με την πτώση του πυρετού και τα ρίγη είναι και αυτά 
συμπτώματα υψηλού πυρετού. Εμμέσως λοιπόν, πλην σαφώς, 
αποδίδονται στο πιπέρι αντιπυρετικές ιδιότητες.

Τέλος, για το πεντάνευρο («άρνόγλωσσον») ο Διοσκουρίδης παρατηρεί 
κάτι ανάλογο με αυτό της συνταγής μας, για χρήση του δηλαδή σε 
ποσότητα ανάλογη με την περιοδικότητα του πυρετού, με τη διαφορά ό τ ι, 
ενώ η συνταγή συνιστά ένα ή δύο ή τρία φύλλα, ο Διοσκουρίδης 
αναφέρεται σε μια άποψη, που κυκλοφορούσε ως φήμη, ως λαϊκή 
αντίληψη και που δεν φαίνεται να τη δέχεται ανεπιφύλακτα, ότι δηλαδή 
λένε μερικοί πως, αν κάποιος πιει τρεις χοντρές ρίζες του πεντάνευρου  
(«άρνόγλωσσου») με τρεις κυάθους κρασί και ίση ποσότητα νερού, αυτό 
βοηθάει στην περίπτωση των τριταίων (δηλαδή των ανά τρεις ημέρες

ιο3β. Πρόκειται για το φυτό αρνόγλωσσο (Plantago), που περιλαμβάνει 200 είδη. 
Πεντάνενρο είναι η κοινή λαϊκή ονομασία του άρνόγλωσσον τον λογχοειδούς (Plantago 
lanceolata) και του άρνόγλωσσον τον μείζονος (Plantago major), που  είναι το άρνόγλωσσον 
μεϊζον του Διοσκουρίδη, κοινώς πεντάνενρο ή επτάνενρο. Βλ. Γεννάδ., σ. 145-146.
1039. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 260-261, αρ. 60, ξ ’.
104°. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 82.
1041. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 159, 3: «πέπερι... δνναμιν δέ έχ ει... διαφορητικήν... αρμόζει και 
ρίγεσι περιοδικοίς πινόμενον και σνγχριόμενον...».
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εμφανιζόμενων) πυρετών, ενώ αν πιει κατά τον ίδιο τρόπο τέσσερις ρίζες, 
τότε αυτό βοηθάει στην περίπτωση των τεταρταίων πυρετών1042.

39. Άν θέλης νά κοιμάσαι ήσυχα 
(σ. 261, αρ. 61, ξα')

Η συνταγή σννιστά ως ποτό το αφέψημα piCac τηε αμυνδαλιάα μαζί με 
κρασί και μέλι για έναν ήρεμο ύπνο1043.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του αποδίδει θεραπευτικές 
ιδιότητες στη ρίζα κυρίως της πικραμυγδαλιάς και στον καρπό της, ενώ 
για τα γλυκά και φαγώσιμα αμύγδαλα παρατηρεί ότι είναι πολύ πιο 
αδύνατα στις ιδιότητες αυτές από τα πικραμύγδαλα. Στα τελευταία όμως 
αποδίδει παυσίπονες και υπνωτικές ιδιότητες1044, που σχετίζονται ώς ένα 
σημείο και με την παραπάνω συνταγή, που συνιστά βέβαια το αφέψημα 
της ρίζας και όχι τον καρπό της αμυγδαλιάς.

Υπναγωγό φάρμακο όμως θεωρεί ο Διοσκουρίδης και κάθε ανέρωτο και 
γνήσιο κρασί1045. Όσο για το μέλι ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει σ' αυτό 
ιδιότητες υπναγωγού φαρμάκου1046, αλλά στις λαϊκές συνταγές το 
βρίσκουμε συχνά, ίσως και από την αναγκαιότητα βελτίωσης της γεύσης 
των διαφόρων αφεψημάτων, χυμών, μαντζουνιών κ.τ.λ.

1042. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 126, 4: «Φασι δε ρίζας άδράς τρεις ποθείσας μετ' οίνον κνάθων 
τριών και ύδατος ίσον τριταίω βοηθεϊν, τεταρταία) δε τάσσαρας ρίζας...».
1Μ3. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 261, αρ. 61, ξα’: «...βράσε τήν ρίζαν τής άμνγδαλιάς 
...ώφελεΐται».
1Μ4. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 123, 1-2: «άμνγδάλης πίκρας ή βίζα... και αυτά δε τά αμύγδαλα... 
έσθιόμενα δε έστιν άνώδννα... υπνωτικά... ή δε γλυκεία και έδώδιμος άμνγδάλη κατά 
πολύ ήσσων έστίν ώς προς τήν ένέργειαν τής πίκρας...».
1045. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6, 10: «κοινή δνναμις οίνον. Κοινώς δε πάς άμιγής οίνος και 
Ακέραιος... νπνοποιός...».
««. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 82.



197

40. Εις γύρισμα οφθαλμών 
(σ. 263-264, αρ. 70, ο')

Η συνταγή, που αντιμετωπίζει το «γύρισμα των οφθαλμών» ως καθαρά 
οφθαλμική πάθηση (ενώ μπορεί να είναι βέβαια απλώς σύμπτωμα και 
άλλης πάθησης) σννιστά ως οφθαλμικά φάρμακα για την αντιμετώπισή της 
στουμπισμένα το σκόρδο και το μάλαθρο, δηλαδή το μάραθο, και ως ποτό 
και ως ενστάλαγμα στα μάτια («τρεις κόμπους», δηλαδή τρεις σταγόνες)1047.

Ο Διοσκουρίδης που δεν αναφέρει παρόμοια οφθαλμική πάθηση, 
συνιστά τα δύο παραπάνω φάρμακα (σκόρδο και μάραθο) για άλλες 
οφθαλμικές παθήσεις. Πιο συγκεκριμένα:

Για το σκόρδο σημειώνει στο ' Περί ύλης Ιατρικής ' έργο του ότι αν καεί 
και επαλειφθεί μαζί με μέλι, θεραπεύει τις μελανιές κάτω από τα 
μάτια1048.

Για το μάραθο παρατηρεί ότι ο χυμός του, όταν στυφτούν (συνθλιβούν) 
οι βλαστοί και τα φύλλα και ξεραθεί στον ήλιο, προστίθεται με ωφέλεια  
στα οφθαλμικά εκείνα φάρμακα, που ενισχύουν την όραση1049. Εξάλλου  
στο ' Περί άπλών φαρμάκων ' έργο του ο Διοσκουρίδης εντάσσει το χυμό 
της ρίζας του μάραθου στην κατηγορία εκείνων των οφθαλμικών 
φαρμάκων που καθαρίζουν καθετί που σκοτεινιάζει τις κόρες των 
ματιών, το άργεμα( λευκή ουλή στο μάτι), τα νεφελώματα, τα θολώματα, 
και συμβάλλουν στην ενίσχυση της όρασης, όταν επαλειφθούν στα μάτια 
όσων έχουν αμβλυωπία1050, ενώ στη συνέχει παρατηρεί ότι το μάραθο (ή ο 
μάραθος) συνιστάται να τρώγεται από εκείνους που έχουν αμβλυωπία1051. 
Φυσικά τίποτε από τα παραπάνω δεν έχει άμεση σχέση με το «γύρισμα 
των οφθαλμών» της συνταγής, που μάλλον είναι σύμπτωμα άλλης μη 
οφθαλμικής πάθησης. Έ χει όμως έμμεση σχέση, αφού τα συνιστώμενα 
από τη συνταγή φάρμακα για την πιο πάνω υποτιθέμενη οφθαλμική

1047. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 263-264, αρ. 70, ο': «...κοπάνισαν σκόρδον... στον τόπο τους».
1048. Βλ. Διοσκ., Ύ λη , II. 152, 3: «...καέν δε και φνραθέν μέλιτι ύπώπια... ιάται 
καταχριόμενον. ..».
1049. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, III. 70, 2: «ό δέ χυλός έκθλιβέντων τών καυλών και των φύλλων έν 
ήλίω ξηρανθείς εις τά οφθαλμικά, όσα προς όξνδερκίαν, σκευάζεται χρησίμω ς...».
1050. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I, 40 ,1 -2 : «καθαίρει δέ τά επισκοτοϋντα ταϊς κόραις και άργεμα και 
νεφέλια και άχλϋς' ποιεί δέ και όξυδερκίαν έπί τών άμβλυωπούντων έγχριόμενα... 
μαράθου τής ρίζης χυλός...» .
Ι051. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .42: « άρμόζει δέ έσθιόμενα άμβλυωπουσι ταύτα... μάραθον...».
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πάθηση είναι φάρμακα που συνιστά και ο Διοσκουρίδης για οφθαλμικές 
παθήσεις.

41. Π ερί όταν δ&γκάση όφις καί σκορπισθή
( σ. 266, αρ. 76, ος )

Η συνταγή συνιστά πρώτα κατάπλασμα από ζωντανούς σκισμένους 
βατράχουε («πακάκους») πάνω στη δαγκωματιά του φιδιού, που το 
δηλητήριό του έχει διασκορπισθεί, και κατόπιν κατάπλασμα από 
κοπανισμένη και φιλοτριμμένη χελιδονοφωλιά, ζυμωμένη με ξίδι1052.

Ο Διοσκουρίδης συνιστά σε ανάλογες περιπτώσεις δύο από τα τρία 
φάρμακα της συνταγής, δηλαδή τους βατράχουε και το Είδι με μικρές 
διαφορές-αποκλίσεις από την παραπάνω συνταγή. I I lo συγκεκριμένα: 
Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι οι βάτραχοι είναι αντίδοτο 
(«άντιφάρμακον») για τα δηλητηριώδη δαγκώματα όλων των ερπετών, αν 
βραστούν με αλάτι και λάδι και το ζουμί τους χρησιμοποιηθεί ως ποτό1053, 
ενώ στο ΊΊερ'ι απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι οι βάτραχοι, αν το ζουμί 
τους χρησιμοποιηθεί ως ποτό και αν φαγωθούν, είναι πάρα πολύ χρήσιμο 
βοήθημα για την αντιμετώπιση του δαγκώματος της οχιάς1054. Αλλά και 
το Είδι συνιστά ο Διοσκουρίδης στην περίπτωση δαγκώματος φιδιού. Στο 
'Περ'ι ύλης ιατρικής' έργο του παρατηρεί ότι οι πλύσεις με ζεστό ξίδι είναι 
καλές (κατάλληλες) για τα δαγκώματα εκείνων των φιδιών που 
παγώνουν (τον δαγκωμένο με το δηλητήριό τους) και οι πλύσεις με κρύο 
ξίδι για τα δαγκώματα των δηλητηριωδών ζώων που προκαλούν 
φλόγωση1055. Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' συνιστά το ξίδι σε συνδυασμό 
και με άλλα κατάλληλα φάρμακα ως κατάπλασμα στα δαγκώματα της

1052. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 266, αρ. 7 6 ,0C «... πακάκους ζωντανούς... γλυτώνει ευθύς».
1053. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 26: «βάτραχοι άντιφάρμακον είσιν έρπετών πάντων ζωμευθέντες 
συν άλσί καί έλαίφ, τού ζωμού λαμβανομένου...».
1054. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II, 122, 1-3: «προς δε τά τών ίχεων δήγματα ποτά συν οινω 
λαμβανόμενα καί έν τροφής μέρει άνυτικώτατον βοήθημα έπ’ αυτών... βάτραχοι 
ζωμευθέντες καί έσθιόμενοι...».
1055 Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 13, 2: «όζος... προς τε θηρίων δήγματα δσα ψύχει κατάντλημα 
θερμόν, ψυχρόν δε τοΐς πυροϋσι τών ιοβόλων...».
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οχιάς1056 και μόνο του ως ποτό ωφέλιμο στις περιπτώσεις δαγκώματος της 
αιγυπτιακής κόμπρας που φτύνει το δηλητήριο1057.

42. Περί παιδιού όπου δέν κοιμάται ήσυχα
(σ. 267, αρ. 82, π β')

«...ένα σπνρ'ι άφχιόνι άνάλυσον με γάλα γυναικός, δώσ' νά πιήν και 
κοιμάται ώς άρνίον»1058.

Για το όπιο («άφιόνι»Υ059 ως υπναγωγό φάρμακο υπάρχουν αναφορές και 
στα δύο έργα του Διοσκουρίδη, όχι όμως και για το γάλα γυναίκας, στο 
οποίο ο Διοσκουρίδης αποδίδει άλλες θεραπευτικές ιδιότητες1060 και το 
οποίο παίζει δευτερεύοντα ρόλο και στη συνταγή, αφού χρησιμοποιείται 
για τη διάλυση και κατάποση του οπίου και είναι και πιο αποδεκτό από 
άλλα υγρά εκ μέρους του μικρού παιδιού, ενώ το όπιο ως παυσίπονο 
(είναι γνωστό ότι τα παιδιά μικρής ηλικίας, ιδίως τα μωρά, υποφέρουν 
από αϋπνίες, προερχόμενες κυρίως από κολικούς πόνους) αλλά και ως 
υπναγωγό παίζει τον κυρίαρχο πρωτεύοντα ρόλο. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι το όπιο, 
αν ληφθεί σε ποσότητα μικρή, όσο ένα σπυρί ρόβι (η ποσότητα εδώ 
συμπίπτει με εκείνη της συνταγής), είναι παυσίπονο, υπναγωγό- 
υπνωτικό και πεπτικό1061.

Και στο ’Περί απλών φαρμάκων1 έργο του ο Διοσκουρίδης αναφέρει το 
όπιο, αλλά και το γαλάκτωμα, τη ρίζα και τον καρπό του πιο πάνω φυτού 
(μηκών η υπνοπο ιός, papaver somniferum) ως υπναγωγά, όταν τοποθετηθούν

1056. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 123, 2-3: «...τρνξ οίνον μετά αλφίτου καί όξονς... πίτνρα έν όξει 
έψηθέντα... σάμψονχον συν άλσίν και όξει...τέφρα πάσα έν όξει...» .
1057. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 125: «...έπ'ι δέ άσπίδος ή πτνάδος... ώφελονσιν... δξος 
πινόμενον...».
1058. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 267,αρ. 82, πβ'.
1059. Το όπιο είναι οπός του φυτού με το φυτολογικό όνομα μήκων η υπνοπο ιός (paraver 
somniferum), κοινώς αφιόνι, παπαρούνα, ύπνος ή ύπνο, στο  οποίο αναφέρεται η ήμερος ή 
κηπευτή μήκων του Διοσκουρίδη, ενώ η άγρια μήκων αυτού αναφέρεται στο είδος μήκων η 
μηριγκοφόρος (papaver setigerum). ΒΛ. Γεννάδ., σ. 654-655. Η Λέξη αφιόνι είναι αντιδάνειο 
από το αραβοτουρκικό afyon, που προήλθε από το μεταγενέστερο ελληνικό όπιον. ΒΛ. 
Ανδριώτη, Ετνμολ. Λεξ., καθώς και Οικονόμου, ό.π., σ. 267, σημ. 3.
10». ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 70
1061. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη , IV. 64, 3: «ό δέ όπός... λημφθείς βραχύς δσον δροβος ανώδυνος έστι 
και νπνοποιός καί πεπτικός...».
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ως κατάπλασμα στο μέτωπο και εφαρμοσθούν στα ρουθούνια1062 και το 
όπιο της παπαρούνας (μήκωνος της υπνοποιού), όταν καταπίνεται σε 
μέγεθος ενός σπυριού ροβιού ή και τα φύλλα του φυτού αυτού, όταν 
τρώγονται αντί του οπίου,1063 ακόμα και όταν χρησιμοποιούνται ως 
υπόθετο διαλυμένο και εισαγόμενο στον πρωκτό με μάλλινο βύσμα1064.

43. Διά γυναίκα όπου να θέλη σκοτώσει τό βρέφος είς τήν κοιλίαν
( σ. 267-268, αρ. 83, πγ’)

Η συνταγή σννιστά ως εκτρωτικό φάρμακο το αφέψημα της αψιφιάε (ή 
αψιθιάύ με ίάναρη1065 (προφανώς για τη βελτίωση της γεύσης του).

Αψιφιά ή αψιθιά είναι το κοινό όνομα του φυτού αψίνθιον (Artemisia), που 
περιλαμβάνει γύρω στα 200 είδη. Πιο γνωστά είναι: α )  το αψίνθιον η 
αρτεμίσια (Artemisia absinthium), που στην Ήπειρο λέγεται αγριαψιθιά ή 
πέλινο ή πήλινο και είναι πιθανώο μία εκ των αρτεμισιών του 
Διοσκουρίδη, β') αψίνθιον το θαμνώδες (Artemisia arborescens), γνωστό στην 
Ελλάδα και στην Ανατολή. Έχει το κοινό όνομα αψιθιά ή αψιφιά και είναι 
πιθανάκ: το θαλάσσιον αψίνθιον του Διοσκουρίδη, δ') αψίνθιον το κοινόν 
(Artemisia vulgaris), που ευδοκιμεί σε ορεινούς τόπους ιδίως της Ηπείρου 
και της Θεσσαλίας, ε') αψίνθιον το πετραίον (Artemisia petrosa), που φύεται 
κυρίως στην Ήπειρο, ς )  αψίνθιον το πεδινόν (Artemisia campestris)^ov 
φύεται κυρίως στη Θεσσαλία και την Πελοπόννησο και είναι πιθανώς η 
λεπτόφνλλος αρτεμίσια του Διοσκουρίδη, και ζ') αψίνθιον το αρωματικόν 
(Artemisia scoparia), φυτό ποώδες, που φύεται κυρίως στη Θεσσαλία1066.

Τα παραπάνω στοιχεία, είδη και ονόματα, σημειώσαμε για να δείξουμε 
ότι δεν είναι απόλυτα βέβαιη και ακριβής η ταύτιση της αψιθιάς (ή 
αψιφιάς, όπως σημειώνεται στη συνταγή) με ένα συγκεκριμένο φυτό ή

1062. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 11: «νπνοποιά δέ καθέστηκεν καταπασσόμενα κατά τον μετώπου 
και μνκτήρσιν προσαγόμενα... μήκωνος οπός.. .μανδραγόρα όπός και ρίζα καί καρπός, και 
μήκωνος ομοίως...».
1063. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 12: «πινόμενα δέ ύπνον ποιεί... όπου μήκωνος όσον δροβος 
καταπινόμενος, ή τά φύλλα τής μήκωνος άντιλαμβάνων έσθιόμενα...».
1064. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 13: «...δακτνλίω δέ προσαγόμενα ύπνον ποιεί... μήκωνος όπός 
άνεθείς καί συν έρίω προστεθείς».
106s. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 267-268, αρ. 83, πγ'. «...πάρε άψιφιά... πέφτει άποθαμένον τό 
παιδίον».
ιομ βλ , Γεννάδ., σ. 164-165 (αψίνθιον).
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είδος φυτού και γι' αυτό κατ' ανάγκην προχωρούμε με n i0 a v 0 T T ^ c  και 
υποθέσεις, με βάση πάντα τις έρευνες και γνώμες των ειδικών, πράγμα 
που δυσκολεύει την έρευνα κι όχι μόνο στη συγκεκριμένη περίπτωση, 
αφού οι ειδικοί δεν συμφωνούν πάντα στην ταύτιση σημερινών φυτών με 
φυτά στα οποία αναφέρεται και περιγράφει ο Διοσκουρίδης. Οι 
περιπτώσεις αυτές βέβαια στη μελέτη μας δεν είναι πολλές και τις 
επισημαίνουμε πάντα. Ωστόσο, στη συγκεκριμένη περίπτωση της αψιθιάς 
ή αψιφιάς είτε αυτή είναι το αψίνθιον ή θαλάσσιον αψίνθιον του 
Διοσκουρίδη είτε είναι η αρτεμίσια (ή κάποιο από τα είδη της) του 
μεγάλου αυτού βοτανολόγου και γιατρού της αρχαιότητας, έχουμε έτσι κι 
αλλιώς για τα φυτά αυτά αναφορές του Διοσκουρίδη στις εμμηναγωγές 
και εκτρωτικές τους ιδιότητες, οι οποίες αποδίδονται στην αψιφιά ή αψιθιά 
και από την εξεταζόμενη ιατροσοφική συνταγή του θέματός μας. Πιο 
συγκεκριμένα:

Για το αψίνθιον ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο ’Περί ύλης ιατρικής' ότι, 
όταν πίνεται και όταν εισάγεται μαζί με μέλι (στον κόλπο) με βύσμα, 
προκαλεί την έμμηνη ρύση1067, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων’ παρατηρεί 
ότι με ήπιο τρόπο προκαλούν την έμμηνη ρύση και αποσπούν τα έμβρυα 
και το ύστερο (μεταξύ άλλων φαρμάκων και) η σμύρνα μαζί με 
εκχύλισμα αψιθιάς1068.

Για το φυτό αρτεμίσια και τα διάφορα είδη της παρατηρεί στο 'Περί ύλης 
Ιατρικής' ότι το αφέψημά της συνιστάται για την πρόκληση της έμμηνης 
ρύσης, την αποβολή του ύστερου και των εμβρύων με ατμόλουτρα και ότι 
για τον ίδιο σκοπό πίνεται και το φύλλωμά της σε ποσότητα τριών 
δραχμών1069. Αλλά και στο Ήερ'ι απλών φαρμάκων' έργο του παρατηρεί 
για την αρτεμίσια όσα περίπου σημειώθηκαν πιο πάνω για το αψίνθιον, 
ότι δηλαδή με ήπιο τρόπο αποσπά αυτά που παραμένουν (έμμηνα, 
έμβρυα, ύστερο) και η αρτεμίσια (μεταξύ άλλων), αν πλαστεί ως πολτός

1067. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 23, 2: «...άγει δέ και έμμηνα πινόμενόν τε και προστιθέμενον μετά 
μέλιτος...».
1068. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 83, 1-2: «άταράχως δέ τά ύπομένοντα έπισπάται... σμύρνα συν 
αψινθίου...άποβρέγμάτι...». Πρβλ. και ό.π., II. 82.
1069. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, ΠΙ. 113(αρτεμίσια), 2: «...άποζεννύμεναι δέ άρμόζουσιν εις 
έγκαθίσματα προς άγωγήν έμμήνων και δευτέρων και έμβρυων... και ποτίζεται δέ ή κόμη 
προς άγωγήν των αυτών πλήθος δραχμών τριών...».
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μαζί με καρπούς δάφνης ή με σμύρνα1070. Σημειώνει ακόμα ότι το 
αφέψημα της αρτεμίσιας με νερό ως ατμόλουτρο προκαλεί αποβολή1071.

44. Όποιος κοιμάται βαριά και δέν ξυπνάει 
(σ. 296, αρ 86, C)

« ...πηγανόσπορον βάλε εις μαξιλάρι του, μάλιστα σέ προσκέφαλο, καί 
ξυπνάει»1072.

Ο Διοσκουρίδης, ενώ στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του δεν αναφέρει 
τίποτε σχετικό με κάποια διεγερτική δράση του απήγανου1073, στο 'Περί 
άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι σε όσους έχουν λήθαργο επιδρά 
διεγερτικά, αν τοποθετηθεί κοντά στη μύτη (μεταξύ άλλων και ) ο 
απήγανος1074.

45. Όταν έχη λεβίθες τό παιδίον
(σ. 269, αρ. 87, πζ').

Η συνταγή συνιστά ως ποτό δύο δράμια στουμπισμένο σεμεσάντι (δηλαδή 
λεβιδόΥορτο. από το ιταλικό σεμισαντο) το βράδυ και δύο δράμια ρεβένι (ή 
ρεβέντι ή ραβέτι ή ραβένι, δηλαδή ρίζωμα του φαρμακευτικού φυτού ρήον) 
με χλιαρό νερό το πρωί1075.

Κατά τον Γεννάδιο λεβιδόχορτα ονομάζονται τα άνθη του φυτού 
αψίνθιον η κίνα (Artemisia Cina ή Contra), που πιθανάκ είναι το άρρεν 
αβρότονον του Διοσκουρίδη1076 και κατ' άλλους είναι τα άνθη της

107°. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π, 83, 1-2 «άταράχως δε τά ύπομένοντα έπισπάται... Αρτεμίσια 
άναλημφθεϊσα ώς κολλονρων συν δαφνίσιν ή σμύρνρ...».
1071. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 85: «έγκαθίσματα δέ ταύτα άγει ήφημένα μετά ϋδατος... 
Αρτεμίσια...».
1072. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 269, αρ. 86, nQ'.
'°π. Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΙΠ. 45.
1074. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 14: «έγερτικήν έχει δύναμιν in i ληθαργικών ταϊς ρισ'ι 
προσαγόμενα... πήγανον...».
1075. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 269, αρ. 87, πζ': « ... σεμεσάντι... και να θαμάξη». Βλ. και ό.π., σ. 
3 και 4.
1076. Βλ. Γεννάδ., σ. 165.
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αρτεμίσιας της αβροτόνον1077, που είναι πιθανώς το θήλυ αβρότονον του 
Διοσκουρίδη1078. Και στις δύο περιπτώσεις όμως πρόκειται για το φυτό 
αψίνθιον (Artemisia)1079.

Για το θαλάσσιο αψίνθιο του Διοσκουρίδη, που ονομάζεται και σέριφον 
και που π ιθα νοί ταυτίζεται με το αψίνθιον το θαμνώδες (Artemisia 
arborescens)1080, κοινώς αψιθιά ή αψιφιά, υπάρχουν αναφορές στον 
Διοσκουρίδη σχετικά με τις ανθελμινθικές θεραπευτικές του ιδιότητες.

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι το φυτό αυτό 
μοιάζει με το μικρό αβρότονο και ότι, αν βραστεί σκέτο ή με ρύζι και 
φαγωθεί με μέλι, εξοντώνει τις μικρές και πλατιές Λεβίθες (έλμινθες)1081. 
Για το φυτό αβρότονο ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής’ δεν κάνει 
καμιά αναφορά σχετικά με ανθελμινθικές ιδιότητές του1082, ενώ στο ’Περί 
απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι το αφέψημά του, όπως και το αφέψημα 
του σέριφον, που μερικοί το αποκαλούν θαλάσσια αψίνθιά, αποβάλλει τις 
στρογγυλές έλμινθες1083.

Τέλος, για το ρεβέντι, δηλαδή το φυτό ρήον ή ρά δεν έχουμε καμιά 
σχετική αναφορά στον Διοσκουρίδη1084.

46. Όταν φαρμακωθή κανένας 
(σ. 270, αρ. 89, π θ')

«...τής σνκαμιάα τα φύλλα στούμπισαν, άνακάτονσον1085μέ κρασί, δός 
πιεϊν τρεις <τα>χιές, γλυτώνει»1086.

1077 Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 269, σημ. 3.
,078. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 165.
1079. Βλ. Γεννάδ., σ. 164-165.
108°. Βλ. Γ εννάδ., σ. 164.
1081. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 23( άφίνθιον), 5: «σέριφον άφίνθιον θαλάσσιον... έστι δέ
πόα.,.έοικεία άβροτόνψ μικρώ ... ήτις έφηθεϊσα καθ' έαντήν και μετά όρνζης καί 
λημφθεΐσα μετά μέλιτος άσκαρίδας και έλμινθας στρογγύλας κτείνει...» . 
ι°82. Β λ  Διοσκ., Ύ λη, III. 24.
1083. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 69, 1-2: «τάς δέ στρογγύλας έλμεις άγει... άβροτόνον άπόζεμα... 
σερίφου άπόζεμα, δ ένιοι άφίνθιον θαλάσσιον καλονσι...».
1084. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 2.
1085. άνακάτονσον αντί άνακάτωσον. Τροπή του ανοικτού φωνήεντος (ω) σε κλειστό (ου).
Το φαινόμενο στη γλωσσολογία λέγεται κώφωση.
wee. βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 270, αρ. 89, πθ'.



Ο Διοσκουριδης αναφέρει ως αντίδοτο σε όλες σχεδόν τις περιπτώσεις 
δηλητηρίασης το κρασί, ενώ τον φλοιό τιjc piCac τιfc μουριάς θεωρεί ως 
αντίδοτο στη δηλητηρίαση από ακόνιτο1087. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ϋλης ιατρικής' έργο του σημειώνει για τα γλυκά κρασιά ότι 
κάνουν για όλα τα θανατηφόρα δηλητήρια, όσα οδηγούν στο θάνατο με 
έλκος, αν πίνονται με λάδι και αποβάλλονται με εμετό1088 και για κάθε 
κρασί γενικά παρατηρεί ότι, όταν πίνεται σε ικανοποιητικό βαθμό, 
βοηθάει όσους έχουν πιει κώνειο, κόριο, ιξία, φαρικό, μηκώνιο, λιθάργυρο, 
σμίλακα, ακόνιτο ή μανιτάρια, καθώς και στις περιπτώσεις δαγκωμάτων 
ή τσιμπημάτων οποιωνδήποτε φονικών ερπετών1089. Αλλά και στο 'Περί 
άπλών φαρμάκων' έργο του αναφέρει το κρασί σε έξι συνδυασμούς 
φαρμάκων που συνιστώνται στις περιπτώσεις λήψης θανατηφόρων 
δηλητηρίων1090. Στην περίπτωση μάλιστα δηλητηρίασης από ακόνιτο 
αναφέρει το κρασί επίσης σε έξι συνδυασμούς φαρμάκων, ένας από τους 
οποίους είναι το αφέψημα των ριζών μουριάς με κρασί και μέλι1091, που 
μας θυμίζει το φάρμακο της συνταγής μας με βασικό συστατικό τα 
φύλλα της μουριάς στουμπισμένα και ανακατωμένα με κρασί. Αλλωστε 
και στο 'Περί ϋλης ιατρικής' έργο του ο Διοσκουριδης σημειώνει ότι ο 
φλοιός της ρίζας της μουριάς, όταν βραστεί με νερό και χρησιμοποιηθεί 
ως ποτό (αφέψημα), ωφελεί όσους έχουν πιει ακόνιτο1092.

1087. Πρόκειται για το ποώδες φυτό ακόνιτο (aconitum), που περιλαμβάνει 18 είδη, 
φαρμακευτικά αλλά και δηλητηριώδη, διότι ενέχουν την τοξική ουσία ακονιτίνη, 
ιδιαίτερα στις ρίζες, Λιγότερο στα φύλλα και στο βλαστό. Το πιο δηλητηριώδες είναι το 
ακόνιτον το θηριώδες (aconitum ferox), φυτό των Αν. Ινδιών, ενώ από τα φυόμενα στην 
Ευρώπη πιο δηλητηριώδες είναι το ακόνιτον το γογγνλώδες (aconitum napellus). Βλ. 
Γεννάδ., σ. 35. Ονομάζεται κοινώς φάκι ή ψιάκι ή στριγγλοβότανο, δηλαδή βότανο των 
μαγισσών. Βλ. Γεννάδ., σ.35-36, σημ 1. Ως μαγικό φυτό έπαιξε σπουδαίο ρόλο κατά τον 
μεσαίωνα στην Ευρώπη. Βλ. Hauschield, Hexen, S. 35 (Eisenhut) και Hansen, Hexengarten, S. 
72-80 (Eisenhut, Aconitum napellus).
toss, b x , Διοσκ., Ύλη, V. 6, 4: «... δ δε ... γινόμενος γλυκύς (ενν. οίνος)... ποιων προς πάντα 
τά θανάσιμα, δσα κατά τήν έλκωσιν αναιρεί, πινόμενος συν έλαίφ και εξεμούμένος...».
1089. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 6, 10: «...ίκανώς δε ποθείς βοηθεί τοΐς κώνειον ή κόριον ή ίξίαν ή 
φαρικόν ή μηκώνιον ή λιθάργυρον ή σμίλακα ή άκόνιτον ή μύκητας είληφόσι, πρός τε 
έρπετών δηγμούς και πληγάς πάντων δσα πλήξαντα ή δακόντα... άναιρεί...».
1090. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 139, 1-2. Σε μερικές περιπτώσεις μάλιστα τονίζει την 
απαραίτητη χρήση και του κρασιού μαζί με κάποια άλλα φάρμακα: «... τούτων έκαστον 
συν οΐνω...».
1091. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 141, 2: «... μορέας βίζας έψήσας συν οΐνω <κα'ι> μείξας μέλιτι 
δίδου ...».
1092. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .126,2: «... ό δέ τής βίζης φλοιός συνεφηθείς ϋδατι καί ποθείς... τοΐς 
άκόνιτον πεπωκόσι βοηθεί...».
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47. Όταν δεν βλέπουν οί όφθαλκμοί τήν> νύχταν 
( σ. 270, αρ. 90,^ ’)

Η συνταγή σννιστά επάλειψη των οφθαλμών με μείγμα από χυλό 
κοπανισμένου πράσου μαζί με μέλι1093.

Φαίνεται ότι στη συνταγή αυτή (και δεν είναι η μόνη)1094 γίνεται κάποια 
σύγχυση μεταξύ πράσου και πράσιου. Ενώ δηλαδή για το πράσο, τόσο το 
«κεφαλωτόν» , όσο και το «καρτόν» (το ψιλό πράσο) ο Διοσκουρίδης στο 
'Περί ύλης ιατρικής' σημειώνει ότι ποοκαλεί αμβλυωπία (το ποώτο) και 
σκοτεινιάζει την όοαση (το δεύτεοο), αν τρώγεται συνεχώς1095 και στο 
'Περί άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι πρέπει να αποφεύγουμε όσα, όταν 
τρώγονται, επιτείνουν την αμβλυωπία, όπαχ: το κεφαλωτό ποάσο1096. για 
το πράσιο, που είναι βέβαια άλλο φυτό1097, στο μεν 'Περί ύλης Ιατρικής' 
έργο του παρατηρεί ότι συμβάλλει στην καλή όραση, όταν επαλείφεται με 
μέλι1098 (όπως ακριβώς δηλαδή συνιστάται και στη συνταγή μας), στο δε

1093 . ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 270, αρ. 90, *? ' :  « ... πράσον κοπά<νισ>ον... βλέπει καλότατα».
1094. Βλ. και Οικονόμου, ό.π., σ. 270, σημ. 1 (παραπομπή στα Anecdota m edica Graeca, 
Amsterdam 1963, Leonis Philosophi et medici, Consrectus Medicinae, p. 149-150, για την 
νυκταλωπία, τη σύγχυση γύρω από τη σημασία της και τη χρήση χυλού πράσου μαζί με 
μέλι για τη θεραπεία της. Μήπως κι εδώ έχουμε την ίδια σύγχυση που επηρέασε και τη 
συνταγή μας; Και μήπως πρόκειται για αθέλητη διαστρέβλωση της συνταγής του 
Διοσκουρίδη για το πράσιο και όχι για το πράσο; Μόνο υποθέσεις μπορούμε να κάνουμε 
στην περίπτωση αυτή, όπως θα ιδούμε και στη συνέχεια.
1095. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 149, 1-2: «πράσον κεφαλωτόν...αμβλυωπίας ποιητικόν... τό δέ 
καρτόν δριμύτερον... έσθιόμενον δέ συνεχώς άμαυρωτικόν όψεως γ ίνεται...».
1096. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 42: « ... φυλάσσεσθαι δέ δει και τά έπιτείνοντα τάς άμβλυώσεις 
έσθιόμενα· εστι δέ ... πράσον κεφαλωτόν...».
1097. Πρόκειται για το πράσισν (marubium) και τα πέντε είδη της ελληνικής χλωρίδας, 
μεταξύ των οποίων είναι το πράσιον το ξενικόν {marubium peregrinum), κοινώς σάρωμα, 
και πράσιον το κοινόν (marubium vulgare), κοινώς ασπροπρασιά, σκουλόχορτο, 
καλάνθρωπος. Βλ. Γεννάδ., σ. 806.
1098. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 105 (πράσιον), 2: «εστι δέ οξυδερκές συν μέλ ιτι έγχριόμενον...».

I
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'Περί απλών φαρμάκων' αναφέρει το χυμό του ηράοιου μεταξύ των 
φαρμάκων, που καθαρίζουν όσα σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών, το 
άργεμα, τα νεφελώματα, τις θολώσεις, και ενισνύουν την όοαση των 
αμβλυώπων1099. Αυτό σημαίνει ή ότι δεν αναγνώσθηκε σωστά το κείμενο 
του Διοσκουρίδη από κάποιον αναγνώστη ή αντιγραφέα, ο οποίος στο 
γιατροσόφι που συνέγραψε ή αντέγραψε, σημείωσε ως φάρμακο το ποάσο 
αντί του ποάσιου του Διοσκουρίδη ή ότι κάποιος από τους νεότερους 
αντιγράφεις και συμπιΛητές γιατροσοφιών αντί για το ηράσιον 
αντέγραψε λανθασμένα το τιράσον από παλιότερο κείμενο γιατροσοφιού, 
αφού η πιο πάνω ιατροσοφική συνταγή συμφωνεί με όσα συνιστά ο 
Διοσκουρίδης για το πράσιο και όχι για το πράσο, το οποίο μάλιστα 
θεωρείται βλαπτικό στις περιπτώσεις αμβλυωπίας.

Για το δεύτερο συστατικό φάρμακο της συνταγής μας, το μέλι, ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης ίατρικής' έργο του ότι καθαρίζει 
και αυτά που σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών1100, ενώ στο 'Περί απλών 
φαρμάκων’ αναφέρει πολλές φορές το μέλι ως ένα από τα συστατικά 
συνδυασμών φαρμάκων για τις οφθαλμικές παθήσεις1101.

48. Εις βυζιά πρησμένα 
(σ. 270, αρ. 91, ϊ  α )

« ...κουκιά, ρόβι, φακή. κάμε τα ώς άλευρον, βράσε τα με ίίδι. κάμε τα 
έμπλαστόν, κάθισέ τα είς τον πόνον καί νγιαίνουν»1102.

Η συνταγή δεν διευκρινίζει, αν το πρήξιμο των μαστών προέρχεται από 
ποσότητα γάλατος , που δεν έχει θηλασθεί και έχει υποστεί θρόμβωση ή 
από φλεγμονή άλλης προέλευσης. Πάντως, όπως και να έχει το πράγμα, 
υπάρχουν αντίστοιχες συνταγές και στον Διοσκουρίδη, ο οποίος συνιστά 
όλα τα παραπάνω φάρμακα (όχι βέβαια ταυτόχρονα όπως η εξεταζόμενη 
εδώ συνταγή) για ανάλογες παθήσεις των μαστών. Πιο συγκεκριμένα:

1099 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 14,1: «καθαίρει δέ τά έπισκοτοϋντα ταϊς κόραις... ποιεί δέ και 
όξνδερκίαν έπι των άμβλνωπούντων έγχριόμενα... πρασίου χυλός».
110°. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 82,2: «... άποκαθαίρει δε καί τά έπισκοτοϋντα ταϊς κόραις...».
1101. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1.40,41. 43. 44. sq.: «μετά μέλιτος... μιγέν μέλιτι... συν μέλιτι 
πάσαι...».
1102. Β λ  Οικονόμου, ό.π., σ. 270, αρ. i  α'.
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Για το αλεύρι των κουκιών σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του 
ότι, αν γίνει κατάπλασμα και σκέτο και μαζί με κριθάλευρο, ωφελεί τους 
μαστούς που έχουν θρόμβωση και φλεγμονή1103.

Για το ρόβι παρατηρεί στο ίδιο έργο του ότι μαζί με μέλι μαλακώνει τα 
σκληρώματα των μαστών1104 και για τη φακή ότι συνιστάται ως 
κατάπλασμα στους διογκωμένους από θρόμβους γάλακτος και 
πρησμένους μαστούς, αφού βραστεί με θαλασσινό νερό1105. Αλλά και για  
το ξίδι παρατηρεί σχετικά στο ίδιο έργο του ότι γενικά προστατεύει από 
φλεγμονές και ότι συρρικνώνει τα πρηξίματα των αδένων, αν γίνονται με 
αυτό (χλιαρό στη θερμοκρασία) εξωτερικές πλύσεις ή αν τοποθετηθεί 
επάνω στο πρήξιμο με σφουγγάρι1106.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του άλλωστε ο Διοσκουρίδης συνιστά 
τα τρία από τα τέσσερα παραπάνω φάρμακα (δηλαδή τα κουκιά, τη φακή 
και το ξίδι) ως φάρμακα για την αντιμετώπιση του πρηξίματος των 
μαστών. Ειδικότερα παρατηρεί ότι τα πρηξίματα («σπαργήσεις») των 
μαστών αποκαθιστά (θεραπεύει) η βρασμένη σε θαλασσινό νερό φακή. 
αν τοποθετηθεί ως κατάπλασμα1107, και τους μαστούς που είναι 
πρησμένοι από χόνδρους γάλακτος θεραπεύει (μεταξύ άλλων και) το 
αλεύρι κουκιών ως κατάπλασμα είτε σκέτο είτε μαζί με κριθάλευρο1108, 
αλλά και τα βρασμένα με ξίδι και με αφέψημα απήγανου πίτουρα, αν 
τοποθετηθούν ως κατάπλασμα1109. Στην τελευταία περίπτωση βέβαια το 
ξίδι συνδυάζεται με άλλα φάρμακα, που δεν αναφέρονται στη συνταγή 
μας.

1103. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 105,1-2: «...τό δέ άλενρον τον κυάμου καταπλασθέν καθ' εαυτό τε 
και συν άλφίτω... μαστούς χονδριώντας και φλεγμαίνοντας ώ φ ελεϊ...».
1104. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 108, 2: «όροβος.,.σύν μ έλ ιτ ι... και σκληρίας τάς έν μαστοϊς 
μαλάσσει...».
1105. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 107, 3: «φακός... προς δε χονδριώντας μαστούς και σπαργήσεις 
έφημένος έν θαλάσση άρμόζει καταπλασθείς...». (χονδριώ-είμαι χοντρός από θρόμβους 
γάλακτος. Λέγεται για τους μαστούς).
1106. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 13, 1-2: «δξος... άφλέγμαντον... στέλλει και φύγεθλα χλιερόν 
καταντλούμενον ή διά σπόγγων έπιτιθέμενον...».
1107. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 126: «τάς δέ σπαργήσεις τών μαστών άποκαθίστησιν φακός 
εφηθεϊς έν Θαλάσση καταπλασσόμένος...».
110δ. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 128 : «τούς δέ χονδριώντας μαστούς παύει... καταπλασσόμενον, 
κνάμινον άλενρον καθ' έαντώ και σύν άλφίτψ...».
1109. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 128: «τούς δέ χονδριώντας μαστούς παύει πίτνρα σύν δξει και 
πηγάνου άφεψήματι ζεσθέντα και καταπλασθέν τα...».
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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Ε

Γιατροσόφι Ε

Κ. Οικονόμου, Δυο ήπειρωτικά γιατροσόφια, «Δωδώνη» τ. 7  (1978), σ. 274- 
293. Χ/φο Μ. «Τή 20^ Όκτωμβρίου έν Ποζιορέντσα1110 τής Σερβίας 1882».

1. *Έτερον διά κίνησιν 
(σ. 276, αρ. 3, γ ')

Η συνταγή σννιστά ως ποτό φάρμακο κατά της ευκοιλιότητας το ραβέντι 
(ή ραβέτι), που είναι ρίζωμα του φαρμακευτικού φυτού ρήου1111.

Του φυτού ρήου υπάρχουν 15 είδη. Από τα τέσσερα πιο γνωστά ο 
Διοσκουρίδης αναφέρεται στο «ρήον το ποντικόν» (Rheum Raponticum), που 
φύεται στις χώρες μεταξύ του ποταμού Βόλγα (Ρ ά  στους αρχαίους, από 
όπου και το όνομα του φυτού στον Διοσκουρίδη) και της Κ. Ασίας1112.

Για το ρήον ή ρά ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο 
του ότι, όταν πίνεται, κάνει καλό στις περιπτώσεις δυσεντερίας και 
κοιλιακών και ότι η πιο έντονη ιδιότητά του είναι η στυπτική1113.

2. Διά πονόματον 
(σ. 279, αρ. 11, ια')

Η συνταγή συνιστά για την αντιμετώπιση του πονόματου (αλλά και του 
στομαχόπονου, όπως σημειώνεται στο τέλος της συνταγής) μαντζούνι από

1110. Πρόκειται για την πόλη Πασσάροβιτς ( σέρβικά Ποζάρεβατς) της Σερβίας, Ν.Α. της 
συμβολής του Δούναβη με τον Μοράβα. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 257, σημ. 2.
11Π. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 279, αρ. 3,γ'(: «...Έπαρε ραβέτι καλό... είναι καλόν».
1112. Βλ. Γεννάδ., σ. 823-824 (Ρήον). Τα άλλα τρία γνωστά είδη είναι το ρήον το έμόδειον 
(Rheum Emodf),zο ρήον τό παλαμοσχιδές (R. Palmatum) και το ρήον τό φαρμακευτικόν (R. 
Officinale).
1113. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 2, 2-3 ): «ποιεί δέ πινόμενον πρός... δυσεντερίας, κοιλιακός 
διαθέσεις... ή δέ άνωτάτη δύναμις αυτού στυπτική...».
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καρδαμόσπορο. καραφύλλι. πιπέρι μαύρο και πιπερόριζα. κοπανισμένα και 
ανακατωμένα με μέλι. Και η συνταγή καταλήγει: «...καί ας τρώγη. Είναι 
καλόν καί διά τούς όφθαλμονς, όταν σε πονούν, καί διά τό στομάχι»"14.

Σαφείς αναφορές για θεραπευτική δράση σε περιπτώσεις πονόματου ή 
στομαχόπονου βρίσκουμε στον Διοσκουρίδη για το πιπέρι, την πιπερόριζα 
ή ζιγγίβερι και το μέλι, ενώ για τον σπόρο του κάρδαμου ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει ότι είναι δυσάρεστος για το στομάχι, αλλά όταν τοποθετείται 
ως κατάπλασμα μαζί με ξίδι και κριθάλευρο, διαλύει τα πρηξίματα και 
τις φλεγμονές γενικά1114 1115. Πιο αναλυτικά:

Στο 'Περί ϋλης ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει γενικά για 
το πιπέρι (και όχι ειδικά για το μαύρο) ότι έχει και πεπτικές (μεταξύ 
άλλων ) ιδιότητες, αλλά και καθαριστικές όσων σκοτεινιάζουν τις κόρες 
των οφθαλμών1116, ενώ για την πιπερόριζα. που είναι το φυτό ζιγγίβερι1"7, 
παρατηρεί ότι έχει ιδιότητες (μεταξύ άλλων) πεπτικές, ελαφρά 
μαλακτικές της κοιλιάς, ότι είναι καλό για το στομάχι και ότι κάνει ως 
φάρμακο και για την αντιμετώπιση όσων σκοτεινιάζουν τις κόρες των 
ματιών1118.

Για το μέλι σημειώνει στο πιο πάνω έργο του ότι καθαρίζει και αυτά που 
σκοτεινιάζουν τις κόρες των οφθαλμών1119.

Ωστόσο, και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του Διοσκουρίδη 
υπάρχουν σχετικές αναφορές για τα παραπάνω φάρμακα. Έτσι το πιπέρι 
και το μέλι αναφέρονται ως συστατικά αλοιφής (που αποτελείται από 
χυμό αγριάδας και μελίλωτου, μισή ποσότητα σμύρνας, λιβάνι, κρασί 
πιπέρι και μέλι)για την αντιμετώπιση του πονόματου1120. Το πιπέρι

1114. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 279, αρ. 11, ιά : «...Έπαρε σπόρον τον καρδάμου... και διά τό 
στομάχι».
1115. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 155, 1-2: «κάρδαμον... παντός δέ τό σπέρμα... κακοστόμαχον... σύν 
δξει δέ και άλφίτοις καταπλασθέν... οιδήματα και φλεγμονάς διαφορεϊ...».
1Π6. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 159, 3: «πέπερι... δύναμιν δέ έχει κοινώς πεπτικήν... σμηκτικήν 
τών ταϊς κόραις έπισκοτονντων.. .». Για το λευκό πιπέρι ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι 
ενδείκνυται κυρίως για τα οφθαλμικά φάρμακα. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 159,1: «...τό λευκόν 
πέπερι, εντεθούν μάλιστα εις τα οφθαλμικά...».
1117. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 403 (Ζιγγίβερις η φαρμακευτική, Zingiber officinale).
1Π8. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 160: «ζιγγίβερι... δύναμιν δέ έχει... πεπτικήν, μαλακτικήν κοιλίας
έπιεικώς, εύστόμαχον ποιεί καί προς τα έπισκοτοϋντα ταις κόραις...».
1Π9. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 82,2: «μέλι... άποκαθαίρει δέ και τά έπισκοτοϋντα ταϊς κόραις...». 
112°. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 35, 2: «καί τάς περιωδννίας <δέ> παύει... ποιεί δέ άκρως καί τούτο 
τό έγχρίσμα... άγρώστεως χυλόν... καί μελιλώτον ϊσα,... πεπέρεωσ καί λιβανωτού τό 
τρίτον, οίνον καί μέλιτοα σύμμετρον, εφε έν χαλκοϊς καί χρώ».
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συνιστάται μαζί με άλλα φάρμακα για τις ξηροφθαλμίες και τις 
φαγούρες των ματιών1121, ενώ το ζιγγίβερι, δηλαδή η πιπερόριζα, όπως 
άλλωστε και το αττικό μέλι, αναφέρονται από τον Διοσκουρίδη μεταξύ 
των φαρμάκων τα οποία, όταν επαλείφονται, καθαρίζουν όσα 
σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών, το άργεμα, τα νεφελώματα, τα 
θολώματα, και συμβάλλουν στην ενίσχυση της όρασης εκείνων που 
πάσχουν από αμβλυωπία1122.

3. Είς πόνον όδόντων 
(σ. 281-282, αρ. 18, ιη')

«...έπαρε σκάρφη και πλύνε την με κρασί καί βράσε καί πλύνε τους 
όδόντας» 1123.

Για τη σκάρφη. δηλαδή τον ελλέβορο τον μέλανα1124. ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει και στα δύο έργα τον ότι βρασμένος με ξίδι καταπραΰνει τους 
πονόδοντους. Πιο συγκεκριμένα: Στο ΊΊερί ύλης ιατρικής' έργο του 
παρατηρεί για τον μέλανα ελλέβορο (σκάρφη) ότι, αν βραστεί με ξίδι και 
γίνουν διακλυσμοί (εσωτερικές πλύσεις) του στόματος, καταπραΰνει τους 
πονόδοντους1125 *, πράγμα που επαναλαμβάνει και στο Ήερί απλών 
φαρμάκων' έργο του, όπου σημειώνει ότι για τους οδοντόπονους 
συνιστάται να γίνονται πλύσεις με ορισμένα φάρμακα-αφεψήματα, αφού 
αυτά βραστούν με ξίδι. Μεταξύ των φαρμάκων αυτών σημειώνει και τον

1,21. Βλ. Διοσκ.,Φάρμ., I. 46: «ξηροφθαλμίαν δέ ίάσει... προσαπτόμένος ... σνν καδμεία  
κεκανμένη καί πεπέρει, ή άλοη σνν πεπ έρει...» .
1122. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 40: «καθαίρει δέ τα έπισκοτονντα ταϊς κόραις <καί> άργεμα και 
νεφέλια και άχλνς- ποιεί δέ και όξνδερκίαν επί τών άμβλυωπούντων έγχριόμενα... 
ζιγγίβερι... τούτων έκαστον σνν μέλιτι Άττικώ λελειωμένον καλώς...». Ετη συνέχεια το 
μέλι αναφέρεται ως συστατικό φαρμάκων για τις ίδιες οφθαλμικές παθήσεις άλλες 
τρεις φορές. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 40, 4: « ... μετά μέλιτος... μιγέν μ έλ ιτ ι... σνν μέλιτι 
πάσαι».
1123. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 281-282, αρ. 18, ιη'.
1124. Σκάρφη είναι το φυτό ελλέβορος (Helleborus) με 12 είδη στην Ευρώπη και Ασία. Είδη 
της ελληνικής χλωρίδας είναι ο ελλέβορος ο μέλας (Helleborus niger) και ο ελλέβορος ο 
κνκλόφνλλος (Helleborus cyclophyllus), κοινώς σκάρφη, σκάρφι, κάρπη ή καρπί. Ετο ένα ή 
και στα δύο αυτά είδη αναφέρεται ο μέλλας ελλέβορος των αρχαίων. Βλ. Γεννάδ., σ. 302  
(ελλέβορος).
1125. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 162, 3: «έλλέβορος μέλας... έφηθεις έν δξει όδονταλγίας
πραΰνει...».



μαύρο ελλέβορο (σκάρφη). Παρατηρεί μάλιστα ότι τα αφεψήματα πρέπει 
να είναι ζεστά και να τα κρατάει κανείς πάνω στο πονεμένο δόντι όσο 
γίνεται περισσότερο χρόνο1126. Η πιο πάνω ιατροσοφική συνταγή βέβαια 
συνιστά ως συνοδό φάρμακο μαζί με τον ελλέβορο (σκάρφη) όχι το ξίδι 
αλλά το κρασί. Και ο Διοσκουρίδης όμως στη συνέχεια (στο ίδιο κεφάλαιο) 
συνιστά σε άλλους συνδυασμούς φαρμάκων για τον πονόδοντο ως 
συνοδό φάρμακο το κρασί, όπως η συνταγή μας1127.

Ο εκδότης και σχολιαστής της πιο πάνω συνταγής Κ. Οικονόμου 
αναφέρει και άλλες παρόμοιες συνταγές από άλλα γιατροσόφια, που 
όλες όμως «φαίνονται να' ναι θυγατρικές συνταγές απ' τον Διοσκουρίόη», 
όπως χαρακτηριστικά σημειώνει1128 ο πιο πάνω καθηγητής της 
Γλωσσολογίας και πρώην καθηγητής μου στο Πανεπιστήμιο Ιωαννίνων.

4. Εις οφθαλμούς όπου δεν βλέπουν 
(σ. 282, αρ. 22, κβ')

«...έπαρε καπνιά και ζουμί άπήνανου άνακάτωσέ τα και όταν δακρύζουν 
οι όφθαλμοί, βάλε τα έπάνω δύο τρεις φορές καί καθαρίζουνται»1129.

Τον απήγανο («πήγανον»)1130 ως φάρμακο κατά της αμβλυωπίας αλλά 
και του πονόματου με επαλείψεις ή ως τροφή συνιστά και ο Διοσκουρίδης. 
Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι το πήγανον, όταν 
τρώγεται ωμό και παστωμένο, συντελεί στη βελτίωση της όρασης και ως 
κατάπλασμα μαζί με κριθάλευρο («σύν άλφίτοις») καταπραυνει τους

1,26 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 66: «προς δε τάς οδονταλγίας αρμόζει έφόμενα σύν δξει καί 
άνακογχνλιζόμενα—δεϊ δε θερμοίς αντοϊς χρήσθαι καί έφ* δσον δύναταί τις χρόνον 
διακρατεϊν εν τω στόματι κατά τον άλγονμενον όδόντα—... έλλέβορος μέλας...».
Π27. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I .66 ,3 : «...σύν οίνω δε άφεφηθέντα <δίδοταΡ> προς την αυτήν χρήσιν 
φλόμον ρίζα... ρόδα ξηρά έν οινω έψηθέντα άχρι τρίτον»....».
1128. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 281-282, σημ. 5.
1129. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 282-283, αρ. 22, κβ'. Καθαρίζουνται (ή καθαρίζιινται, κατά τον 
Οικονόμου) αντί καθαρίζονται. Έχουμε το γλωσσ. φαινόμενο της κώφωσης.
113°. Ο Διοσκουρίδης διακρίνει το 'πήγανον' στο ήμερον ή κηπευτόν πήγανον από το 
δρεων και άγριον πήγανον (Βλ. Διοσκ., Ύλη, 45, 1). Και το μεν ήμερον ή κηπευτόν 
πήγανον είναι το φυτό ρντή η βαρύοσμος (Ruta graveolens), κοινώς πήγανον, πήγανος, 
απήγανος, πήανον, το δε δρειον (ορεινό) και άγριον πήγανον είναι η ρντή η ορεινή (Ruta 
montana). (Βλ. Γεννάδ., σ. 853, Ρντή) ή το φυτό πήγανον ή άρμαλα (Peganum Harmala). Βλ. 
Γεννάδ., σ. 778 (πήγανον) και Διοσκ., Ύλη, ΠΙ. 46.
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πόνους των ματιών1131, αλλά και ο χυμός του, αν επαλειφθεί μαζί με χυμό 
μάραθου και με μέλι, βοηθάει και στην περίπτωση της αμβλυωπίας1132.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τα 
βρασμένα μέσα σε κρασί φύλλα του απήγανου ωφελούν στις περιπτώσεις 
φλεγμονής των ματιών, αν τοποθετηθούν ως κατάπλασμα στο 
μέτωπο1133, ενώ για το χυμό του άγριου απήγανου σημειώνει ότι ανήκει 
στα φάρμακα εκείνα που καθαρίζουν όσα σκοτεινιάζουν τις κόρες των 
ματιών, το άργεμα (δηλαδή τη λευκή ουλή στο μάτι), τα νεφελώματα και 
τα θολώματα των ματιών και που συντελούν στην ενίσχυση της όρασης 
όσων πάσχουν από αμβλυωπία1134. Αλλωστε και για ένα άλλο είδος 
άγριου πήγανου, που λεγόταν και «μώλυ» στην Καππαδοκία και στη 
Γαλατία της Ασίας αλλά και «άρμαλά» από άλλους κατά τον 
Διοσκουρίδη, ο τελευταίος παρατηρεί ότι ο σπόρος του ωριμάζει το 
φθινόπωρο και είναι για την αντιμετώπιση της αμβλυωπίας, όταν 
λιώνεται μαζί με μέλι, κρασί, χολή κότας, κρόκο και χυμό μάραθου1135.

Για την καπνιά, το πρώτο φάρμακο της συνταγής μας, υπάρχει σχετική 
αναφορά στο 'Περί απλών φαρμάκων' του Διοσκουρίδη, ο οποίος 
παρατηρεί ότι η καπνιά από τα μαγειρεία, αφού ζυμωθεί με σάλιο, 
επαλείφεται στο μέτωπο και, όπως και άλλα σχετικά φάρμακα, αν 
τοποθετηθεί ως έμπλαστρο στο μέτωπο, σταματάει τις καταρροές των 
ματιών1136. Η συνταγή μας άλλωστε μιλάει και για δάκρυσμα των 
οφθαλμών.

im. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 45, 3: «πήγανον... έστι δέ καί όξυωπές έαθιόμενον ώμον καί 
ταριχευτόν καί τάς εν όφθαλμοίς περιωδυνίας συν άλφίτοις καταπλασθέν πραΰνει».
1132. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 45, 4: « ... καί άμβλυωπίαις βοηθεϊ μετά μαράθου χυλού καί 
μέλιτος έγχριόμενον...».
1133. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 31: «κατά δέ τού μετώπου καταπλασσόμενα ώφελεϊ... πηγάνου 
φύλλα εν οϊνω έφθά». Πρβλ. και ό.π., I. 30 «προς τάς φλεγμονάς των οφθαλμών 
καταπλάσματα αρμόζει...».
1134. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 40 ,1 -3 : «καθαίρει δέ τά έπισκοτούντα ταϊς κόραις <καί> άργεμα 
καί νεφέλια καί άχλύς% ποιεί δέ καί όξυδερκίαν έπί τών άμβλυωπούντων εγχριόμενα... 
πηγάνου άγριου χυλός...».
,135. Βλ. Δ ιο ογκ ., Ύ λη, III. 46 ,1 -2 : «καλούσί τινες πήγανον άγριον τον έν Καππαδοκία καί έν 
τή κατ' Ασίαν Γαλατία λεγόμενον μώλυ... φθινοπώρω δέ εκπεπαίνεται τό σπέρμα, άρμόζον 
προς άμβλυωπίας μετά μέλιτος λεαινόμενον καί οίνου καί χολής άλεκτορίδων καί κρόκου 
καί μαράθου, καλούσι δέ τινες αυτό άρμαλά...».
1136. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 34: «ίστησι δέ ρεύματα έπί τού μετώπου έπιτιθέμενα  
άνακολλήματα... ή <ή> από τών μαγειρείων αιθάλη πυέλω μαλαχθείσα επιχρίεται». Στο 
σημείο αυτό, για να χρησιμοποιήσουμε την σχετική έκφραση των μελετητών-φιλολόγων 
«τό χωρίον νοσεί», με τη φιλολογική βέβαια και όχι με την ιατρική σημασία. Εκτός 
δηλαδή από τη γραφή πυέλω έχουμε και τη γραφή πτυελώ, όπως σημειώνεται στο
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Η συνταγή σννιστά ξύρισμα τον τριχωτού μέρους στην κορυφή της 
κεφαλής και τοποθέτηση εκεί ως επιθέματος-εμπλάστρου ενός σακουλιού 
με νισιατίρι (δηλαδή με αμμωνιακό άλac)m7.

Ο Διοσκουρίδης στο ΊΊερ'ι ύλης Ιατρικής' έργο του παρατηρεί ότι από τα 
είδη των αλατιών πολύ δραστικό είναι το ορυκτό, ιδιαίτερα μάλιστα το 
αμμωνιακό άλας, το οποίο είναι σφιχτό και έχει ευθείες στρώσεις1137 1138. Και 
προσθέτει στη συνέχεια ότι τα αλάτια που προαναφέρθηκαν και που 
είναι χρήσιμα για πολλά πράγματα, έχουν όλα στυπτικές ιδιότητες. 
Μεταξύ άλλων συστέλλουν (συρρικνώνουν) και τα εξογκώματα των 
ματιών και λιώνουν τα πτερύγια καθώς και τα υπόλοιπα σαρκώματα1139. 
Μαζί με μέλι συνιστώνται για τις μελανιές κάτω από τα μάτια1140. 
Ωστόσο, μολονότι το αμμωνιακό άλας1141 συνιστάται από τον Διοσκουρίδη 
ως οφθαλμικό φάρμακο για τις παθήσεις που σημειώθηκαν πιο πάνω, 
δεν συνιστάται ειδικά για την πάθηση (καταρροή, δάκρυσμα των 
οφθαλμών) στην οποία αναφέρεται η συνταγή μας.

5. Ό τα ν τρέχουν τού ανθρώπου τα όμμάτια
(σ. 283, α ρ . 23, κ γ ')

κριτικό υπόμνημα της πιο καλής έως τώρα έκδοσης του Διοσκουρίδη από τον Wellmann, 
vol. III. ρ. 163, 11. Ο Wellmann διόρθωσε το κείμενο προτιμώντας το πυέλω αντί του 
πτυελώ (malim πτυέλω). Προτιμήσαμε στη μετάφραση αυτό που απορρίπτει ο Wellmann 
( πτυέλω- με σάλιο), ενώ στο κείμενο αφήσαμε τη διόρθωση του εκδότη πυέλω, που θα 
σήμαινε μέσα στο καζάνι ή στη λεκάνη (αλλά τότε θα έπρεπε να γραφεί «έν πυέλο») ή 
με το καζάνι (ειδική λεκάνη) των μαγειρείων, αφού πύελος =λεκάνη και πτνελον -  αυτό 
που φτύνει κανείς ως προϊόν απόχρεμψης ή το σάλιο. Ωστόσο, όπως και αν έχει το 
πράγμα, η σχέση της πιο πάνω ιατροσοφικής συνταγής με την αντίστοιχη του 
Διοσκουρίδη παραμένει η ίδια, ανεξάρτητα από τις παραπάνω γραφές και φιλολογικές 
ερμηνείες.
1137. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 283, αρ. 23, κγ’: «... έπαρε ξυράφι και ξύρισε τήν κέφη στην 
κορυφήν, βάλε νισιατίρι εις ένα σακούλι και βάλε το εις κεφαλήν».
1138. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 109 ,1 : «τών δέ άλών ένεργέστατον μέν έστι τό ορυκτόν... ιδίως δέ 
το άμμωνιακόν τώ γένει, σχιστόν τε και ευθείας τάς διαφύσεις έχον...».
1139. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 109, 2: «δύναμιν δέ έχουσι κοινώς οί προειρημένοι άλες όντες 
πολύχρηστοι στυπτικήν τε και σμηκτικήν καί άποκαθαρτικήν καί διαχυτικήν... στέλλουσι 
καί τάς έν οφθαλμοϊς ύπεροχάς καί πτερύγια τήκουσι, καί τάς άλλας δέ 
ύπερσαρκώσεις. ..».
114°. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 109, 5: « ... βοηθοϋσι, καί προς ύπώπια προσώπου σύν μέλιτι...».
1141. Το νισιατίρι είναι το αμμωνιακό άλας του εμπορίου, το οποίο βέβαια 
παρασκευάζεται με βάση το φυσικό αμμωνιακό άλας, στο οποίο αναφέρεται ο 
Διοσκουρίδης. Βλ. Πύρρου, Φαρμ., σ. 130, § 119.
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6 . Όποιος δέν ήμπορέϊ νά βαστά το κάτουρό του 
( σ. 284, αρ. 26, κ ς')

Η συνταγή σννιστά κατά της ακράτειας ως ποτό σε δυο εφάπαξ δόσεις 
μείγμα από δώδεκα καμένες και κονιορτοποιημένες ουροδόχους κύστες 
γουρουνιού μαζί με ζεστό κρασί για δυο συνεχόμενα βράδια1142.

Η mo πάνω ιατροσοφική συνταγή είναι σχεδόν ίδια (υπάρχουν μόνο 
μικρές αποκλίσεις) με ανάλογη συνταγή του Διοσκουρίδη στο 'Περί 
άπλών φαρμάκων' έργο του. Η διαφορά είναι στο ότι εκεί απαιτείται 
ουροδόχος κύστη κατσικιού ή προβάτου και όχι βέβαια δώδεκα τον αριθμό 
κύστες1143. Πιο συγκεκριμένα: Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι & εκείνους 
που έχουν ακράτεια πρέπει (μεταξύ άλλων) να δίνουμε να πίνουν μαζί με 
νερωμένο ξινό κρασί καμένη κατσικίσια ή προβατίσια ουροδόχο κύστη ή 
να τους δίνουμε να την φάνε, ψημένη μαζί με τα ούρα πάνω σε 
ανθρακιά1144.

7. Διά πονόματον 
(σ. 245, αρ. 27, κζ')

Η συνταγή συνιστά επάλειψη των ματιών με μείγμα από ασπράδι αβγού 
και ροδόσταμα (ροδόμυρο), που ανακατεύονται σε ένα ποτήρι, ώσπου να 
γίνουν σαν αλοιφή1145.

Το αβγό και ιδιαίτερα το ασπράδι του («ώοΰ τό λευκόν»), που είδαμε και 
σε άλλες συνταγές να συνιστάται ως οφθαλμικό φάρμακο, αλλά και το

1142. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 284, αρ. 26, κζ « ... έπαρε δώδεκα φούσκες τού γονρ'νιον... την 
άλλην βραδιάν».
1143. Για τη μαγική και λατρευτική σημασία του αριθμού δώδεκα ως 'κοινού τόπου', που 
επηρέασε προφανώς και την παραπάνω συνταγή, βλ. Τσαγγαλάς, Μαγεία και 
Αστρολογία, σ. 224-225.
1144. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 106: «τούς δε ένονρούντας ίάσθαι δει... κύστιν τε αίγείαν ή 
προβατείαν κεκανμένην ποτίζειν συν όξυκράτω, ή ώπτημένην συν ονρω έπί θερμοσπονδιά 
διδόναι φαγεΐν...».
1145. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 284, αρ. 27, κζ'. « ... έπαρε ένα άσπράδι αύγον... με βαμπάκι στα 
μάτια».
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ροδόσταμα («ρόδινον μύρον»), συνιστά για τις ίδιες ή ανάλογες 
οφθαλμικές παθήσεις και ο Διοσκουρίδης. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει και για τον 
κρόκο του αβγού ότι κάνει καλό στις περιπτώσεις πονόματου βρασμένος 
μαζί με ροδόσταμα (ροδόμνρο) και με το φυτό κρόκο1146, αλλά και για το 
ασπράδι τον αβγού («τό λευκόν αυτόν») ότι, όταν είναι ωμό, παγώνει, 
κλείνει τους πόρους και, αν ενσταλαχθεί, καταπραυνει τις φλεγμονές των 
ματιών και ότι τις καταπραυνει επίσης, αν το πάρει κανείς με μια τούφα 
μαλλί και το τοποθετήσει πάνω στο μάτι, αφού το αναμείξει με ροδόμνρο 
(εδώ έχουμε πάλι το ροδόσταμα της συνταγής μας) και με κρασόμελο1147.

Είδαμε λοιπόν τον συνδυασμό ασπραδιού και ροδοστάματος, που 
συνιστάται από την πιο πάνω ιατροσοφική συνταγή, και στον 
Διοσκουρίδη. Αλλά και ειδικά για το ροδόσταμα («ρόδινον μύρον») και τις 
θεραπευτικές του ιδιότητες ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο ίδιο έργο του ' 
Περί ύλης ιατρικής ’ ότι έχει ιδιότητες στυπτικές και ψυκτικές και otl είναι 
κατάλληλο για εμβρεγμούς (βρέξιμο, επάλειψη) και ανάμειξη με 
φάρμακα που μπαίνουν ως καταπλάσματα και ότι (εκτός των άλλων) 
κάνει καλό και στα σκληρυσμένα βλέφαρα (στις περιπτώσεις δηλαδή 
σκλήρυνσης των βλεφάρων), αν επαλειφθεί1148.

Ωστόσο και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του Διοσκουρίδη υπάρχουν 
ανάλογες αναφορές για τη χρήση του ασπραδιού των αβγών και του 
βρασμένου χυμού των τριαντάφυλλων, που ισοδυναμεί με το ροδόσταμα, 
σε οφθαλμικές παθήσεις. Έτσι, για το ασπράδι του αβγού ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί ότι μαζί με αλεύρι κουκιών και λιβάνι καταπραυνει τα 
πρηξίματα των ματιών1149 και ότι επαλειμμένο σε πανί ως έμπλαστρο στο 
μέτωπο μαζί με άχνη αλευριού και λιβάνι, σταματάει τις καταρροές των 
ματιών και ότι το ίδιο κάνει και ο βρασμένος χυμός τριαντάφυλλων1150.

1146. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 50: «... ή δέ λέκιθος αυτού έφθή χρησίμη προς οφθαλμών 
περιωδννίας συν κρόκω καί ροδίνω...».
1147. ΒΛ. Δ ιοογκ., Ύλη, II. 50: «... τό δέ λευκόν αυτού ώμον <όν> ψύχει, έμπλάττει, παρηγορεϊ 
εγχυματισθέν έπί οφθαλμών φλεγμαινόντων... φλεγμονάς τε οφθαλμών πραΰνει έρίω 
άναλημφθέν καί έπιτεθέν μιγέντος αύτώ βοδινού καί οίνομέλιτός...».
1148. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, I. 43, 4: «δνναμιν δέ έχει στυπτικήν, ψύχουσαν, εύθετον είς 
έμβρέγματα καί καταπλασμάτων μείξεις... ποιεί δέ καί προς βλέφαρα έσκληρυμμένα 
έγχριόμενον...».
Π49. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 32: «οιδήματα δέ (ενν. όφθαλμών) πραΰνει ... κυάμινον άλευρον 
συν λιβανωτώ λείω καί ώον τώ λευκώ...».
115°. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 34: «ιστησιν δέ τα ρεύματα έπί τον μετώπου έπιτιθέμενα 
άνακολλήματα· ώού τό λευκόν, γϋρις, λίβανος, μιγέντα καί έπιχρισθέντα όθονίω...ποιεί 
καί... ρόδων χυλός ήψημένος».

ί
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8. Διά βήχαν παλαιόν και νέον 
(σ. 285, αρ. 30, Λ ')

«...έπαρε σύκα καλά και βάλε τα εις ένα αγγεϊον1151και σκέπασέ τα με ξίδι 
και άφηκέ τα1152 μία βραδιά εις τά άστρα και τό ταχύ, σάν σηκωθής, νά 
φάγης τό ένα και τό βράδυ1153 1154τό άλλο και όταν θά πλαγιάσης τό άλλο και 
κάμε το δύο και τρεις φορές και κόπτεται ο βήχας»ηΜ.

Παραθέσαμε ολόκληρη τη συνταγή, για να φανεί, καλύτερα και το 
μαγικό-αστρολογικό μέρος της, που είναι η έκθεση του αγγείου με τα 
λαϊκά φάρμακα (σύκα και ξίδι) στην υποτιθέμενη μαγική και μαντική 
επίδραση των άστρων1155, πράγμα που ανήκει στη λαϊκή μαγική ιατρική 
(medicina magica), η οποία δεν έχει θέση στην ιατρική και φαρμακολογία 
του Διοσκουρίδη1156. Το άλλο όμως σκέλος της συνταγής, το καθαρά 
πρακτικό-ορθολογικό (εννοούμε εδώ τη χρήση φαρμάκων φυτικής 
προέλευσης, σύκων και ξιδιού) ανεξάρτητα από την αποτελεσματικότητά 
του, το βρίσκουμε και στον Διοσκουρίδη, ο οποίος αποδίδει θεραπευτικές 
αντιβηχικές ιδιότητες και στα σύκα και στο ξίδι μόνα τους ή και σε 
συνδυασμό με άλλα σχετικά φάρμακα. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του παρατηρεί για τα ώριμα σύκα ότι, αν 
βραστούν με ύσσωπο1157 και καταναλωθούν ως ποτό, καθαρίζουν τα 
περιττώματα του θώρακα και είναι κατάλληλα για τον χρόνιο βήχα και

1151. άγγεϊον: correxi. άνγγεϊον cod.
Π52. άφηκέ xcccorrexi. άφίκεταιεοά.
1153. βράδνιεοττβχΐ βράδι: cod.
1154. Οικονόμου, ό.π., σ. 285, αρ. 30, λ'.
1155. Για τη σημασία της έκθεσης αντικειμένων κυρίως για μαγικούς και μαντικούς 
σκοπούς στην υποτιθέμενη (αλλά ανύπαρκτη βέβαια) επίδραση των άστρων βλ. 
Τσαγγαλάς, Ανακάλημα, σ. 219, ιθ' και του ίδιου, Μαγεία και Αστρολογία, σ. 238, 249-250, 
280 (για την αστρολογική ιατρική), και κυρίως σ.281-282 (για την έκθεση οργάνων της 
μαγείας και μαντείας στα άστρα) και σ. 289 κ.ε. για την απομυθοποίηση της 
αστρολογίας, Βλ. επίσης Οικονόμου, ό.π., σ. 261, σημ. 4.
,156. Η στάση του Διοσκουρίδη απέναντι στη μαγική ιατρική και σε σχετικές λαϊκές 
συνταγές της εποχής του θα είναι το θέμα άλλης εργασίας μας.
1157. Ύσσωπος: Είναι αρωματικό και θεραπευτικό φυτό της Αν. Μεσογείου, το όνομα του 
οποίου βρίσκουμε και στους ψαλμούς του Δαβίδ («ραντιεις με ύσσώπω και 
καθαρισθήσομαι, πλννεϊς δε καί υπέρ χιόνα λενκανθήσομαι»). Το φυτό αυτό 
πραγματεύεται και ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής' (III, 25) έργο του.
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για τις χρόνιες παθήσεις των πνευμόνων1158. Στο ίδιο έργο του σημειώνει 
και για το ξίδι ότι καταπραυνει τον χρόνιο βήχα, αλλά υποκινεί τον 
πρόσφατο και με γαργάρες συστέλλει (συρρικνώνει) τις φλεγμονές του 
λάρυγγα1159.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του άλλωστε ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί ότι ωφελεί, όταν πίνεται στην περίπτωση του χρόνιου βήχα, το 
αφέψημα του ύσσωπου μαζί με μέλι και ξερά σύκα1160, αλλά και τα ξερά 
σύκα, όταν τρώγονται, αφού ψηθούν πάνω σε ανθρακιά και 
πασπαλιστούν με πιπέρι1161, καθώς και το ξίδι μαζί με πράσο και σπόρο 
του σίλφιου1162, καθώς και το ξίδι από σκιλλοκρέμμυδο, όταν πίνεται1163.

9. Διά πόνον κεφαλιού 
(σ. 286, αρ. 34, λδ')

«...Έπαρε αψύ1164 Είδι και βράσε το καί βρέχε στονπιά1165ζεστά και 
πλάκωσε τήν κεφαλήν»1166.

Και στα δύο έργα του ο Διοσκουρίδης συνιστά το Είδι ως φάρμακο για 
εμβρεγμούς και επιθέματα, συνήθως μαζί με κάποιο άλλο φάρμακο 
(συχνά μαζί με ροδόμυρο) κατά των πονοκεφάλων. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει για το Είδι ότι συνιστάται 
μαζί με ροδόμυρο (ροδόσταμα) και με ρυπαρά μαλλιά ή με σφουγγάρι

1158. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, I. 128, 1: «σύκα πέπειρα... άνακαθαίρει δέ καί τά έν θώρακι 
άποζεσθέντα συν νσσώπω καί ποθέντα, άρμόζει δέ καί παλαιαΐς βηξί καί τοίς περί 
πνεύμονα χρονίοις πάθεσι...».
1159. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 13, 3: «δξος... καί βήχα χρόνιαν πραΰνει, τήν δέ πρόσφατον 
έρεθίζει... στέλλει δέ άναγαργαριζόμενον <καί> τά ένβρόγχω ρεύματα...».
116°. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 31, 1-2: «βήχας χρονίονς ώφελεϊ... χρονιζούσας δέ ίάται ταϋτα 
πινόμενα*...  νσσώπον άπόζεμα [ή άφέψημα] μετά μέλιτος καί σύκων ξηρών...».
1161. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 31, 1 και 6: «βήχας χρονίονς ώφελεϊ... χρονιζούσας δέ ίάται 
ταϋτα πινόμενα'... σύκα ξηρά όπτηθέντα έπ ’ άνθράκων έμπεπασμένα πεπέρει...».
1162. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 31,1 και 4: «βήχας χρονίονς ώφελεϊ... χρονιζούσας δέ ίάται ταϋτα 
πινόμενα'... όπόφνλλον μετά πράσον καί όξονς...».
1163. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 31, 1 και 5: «βήχας χρονίονς ώφελεϊ... χρονιζούσας δέ ίάται 
ταϋτα πινόμενα'... δξος σκίλλινον καταρροφούμενον...».
1164. άφν: correxi. άψ'ι cod.
ιΐ65. οτονπιά: correxi. στούπια cod.
1166. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 286, αρ. 34, λδ'.
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στις φλογώσεις του κεφαλιού1167, ενώ στο ’Περί άηλών φαρμάκων' 
παρατηρεί ότι είναι ωφέλιμα για την αντιμετώπιση των πονοκεφάλων το 
θαλασσινό νερό μαζί με το ξίδι, όταν βράζεται έτσι, ώστε να αναδίνονται 
ατμοί κάτω από το κεφάλι1168. Αναφέρει ακόμα το ξίδι ως ένα από τα 
συστατικά φαρμάκων τόσο για τους πρόσφατους πονοκεφάλους που 
παρουσιάζονται χωρίς πυρετό1169 *, όσο και για τους χρόνιους, για τους 
οποίους συνιστώνται εξωτερικοί εμβρεγμοί με διάφορα φάρμακα, 
συνδυασμένα όμως με ξίδι και ροδόμνροη70.

10. Παιδί όπου δέν κοιμάται την νύκτα 
(σ. 286, αρ. 35, λε').

Η συνταγή συνιστά επάλειψη της μύτης τον παιδιού με σκόνη από καμένο 
ντύμα (πουκάμισο) φιδιού, ανακατωμένη με παλιό κρασί για την 
αντιμετώπιση της αϋπνίας1171.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' έργο του αποδίδει υπνωτικές 
ιδιότητες στο κρασί, χαρακτηρίζοντάς το «ύπνοποιόν»1172, όχι όμως και στο 
ντύμα φιδιού («όφεως γήρας»)1173 *. Επομένως έχουμε εδώ ομοιότητα της 
συνταγής κατά 50% με ανάλογη συνταγή του Διοσκουρίδη.

1167. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 13, 1-2: «όξος... καταχριόμενον, προς τε τάς έγκαύσεις τής 
κεφαλής συν ροδίνφ και οίσνπεροϊς έρίοις ή σπόγγφ...».
116δ. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 6: «υποτριζόμενα δε προς ώφελείας καθίσταται θάλασσα θερμή 
συν δξει έψομένη».
Π69. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 1: «πρός κεφαλαλγίας προσφάτους δίχα πυρετού γινομένας 
ώφελεΐν πέφνκε... ποιεί δε ταϋτα καί μετ' όξους... ποιεί δέ καί τό φύλλιον συν δξει βραχέν 
καί ροδίνφ... καί τήλις... αυτής μετά ροδίνου καί όξους έμβρεχομένης...».
,170Βλ. Διοσκ.,Φάρμ., 1.2 ,1-3:  «πρός δέ τάς χρονιάς κεφαλαλγίας όνίνησιν έμβρεχόμενα σϋν 
δξει καί βοδίνψ ταϋτα...». Ακολουθούν έξι αναφορές στο ξίδι ως φάρμακο κατά των 
πονοκεφάλων: «σύν δξει καί ροδίνφ... μειγνύμενα δέ δξει καί ροδίνφ... μετά όξους δέ καί 
ροδίνου... δξει καί ροδίνφ... έν δξει... σύν δξει...».
1171. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 286, αρ. 35, λ ε ' . «. . .  έπαρε τού δφη το ρούχο... άλειφε τήν μύτην
καί κοιμάται».
nn . Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6 ,10:  «κοινώς δέ πάς αμιγής οίνος καί άκέραιος... ύπνοποιός...».
im. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 17 (όφεως γήρας)



11. Αλοιφή είς φαγούραν άρχιδιών 
(σ. 287-288, αρ. 39, λθ')

«... έπαρε τρεμεντίνα καί δαφνόλαδο καί νισατίρι άνά δράμια 5 καί κάμε 
άλοιφή καί άλειφε την φαγούραν1174.

Από τα τρία φάρμακα της συνταγής (τρεμεντίνα, δηλαδή ρητίνη, 
δαφνόλαδο και νισατίρι, δηλαδή αμμωνιακό άλας) ο Διοσκουρίδης συνιστά 
κυρίως τα δύο (ρητίνη και αμμωνιακό άλαο) για την αντιμετώπιση της 
φαγούρας (κνησμού) των γεννητικών οργάνων ή άλλων μερών του 
σώματος. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του παρατηρεί ότι κάθε ρητίνη (εκτός των 
άλλων θεραπευτικών ιδιοτήτων που αναφέρει) συνιστάται και στην 
περίπτωση κνησμού (φαγούρας) των γεννητικών οργάνων1175. Σημειώνει 
επίσης όχι μόνο για το αμμωνιακό άλας αλλά και για όλα τα αλάτια ότι, 
αν επαλειφθούν σε κάποιον μαζί με λάδι και ξίδι κοντά σε φωτιά ώς τη 
στιγμή της εφίδρωσης, σταματούν τις φαγούρες1176. Το τελευταίο αυτό 
επαναλαμβάνει και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του κάνοντας λόγο 
για τους ψωρώδεις κνησμούς, δηλαδή τις φαγούρες της ψώρας, σε όλο το 
σώμα του ανθρώπου1177. Σημειώνει επίσης ότι στις περιπτώσεις 
εξανθημάτων με φαγούρα («κνησμώδη έξανθήματα») συνιστάται να 
επαλείφεται (μεταξύ άλλων και) ο χυμός από το στύψιμο καρπών δάφνης 
με πλύσεις1178, κάτι που δεν απέχει πολύ (για να μην πούμε ότι ταυτίζεται)

Π74. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 287-288, αρ. 39, λθ'.
U75. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 71, 2: «πάσα ρητίνη... αρμόζει ... και προς κνησμόν αιδοίου...». 
Εημειωτέον ότι η λέξη αιδοϊον όχι μόνο στον Διοσκουρίδη αλλά και στο Πλάτωνα και στο 
Αριστοτέλη (και όχι μόνο στον πληθυντικό αλλά και στον ενικό αριθμό) δεν σημαίνει 
αποκλειστικά το γυναικείο γεννητικό όργανο, αλλά γενικά τα γεννητικά όργανα 
ανδρών και γυναικών. Είναι λανθασμένη λοιπόν η απόδοση της λέξης από μερικούς 
μεταφραστές με την έννοια του γυναικείου αιδοίου σε όλες τις περιπτώσεις.
1176 Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 109, 3: «... οί προειρημένοι άλες... και κνησμούς δέ πανουσι μετ' 
έλαίον καό όζους συγχριόμενοι παρά πυρί, άχρι άν ίδρώσωσιν...».
1177 Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 117: «τούς δέ ψωρώδεις καθ' όλου τού σώματος ή περί μέρος 
κνησμούς θεραπεύει καταχριόμενα... άλες σύν όζει και έλαίω συγχριόμενοι, άχρις άν 
έξιδρώσωσιν...».
1178. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .119: «προς δέ τά κνησμώδη έξανθήματα άρμόζει καταχριόμενα ... 
δαφνίδων πίεσμα προσκλυζόμενον...».
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από το δαφνόλαδο της συνταγής, αφού και αυτό παρασκευάζεται κατά 
τον Διοσκουρίδη από ώριμους καρπούς δάφνης βρασμένους με νερό1179.

12. Διά πονοκέφαλον 
(σ. 289, αρ. 43, μγ')

«...Έπαρε βούίια. βράσε τα με Είδι καλό και πλάκωνε τό κεφάλι έπάνω 
και δένε τό κεφάλι με πολλά μανδίλια»1180.

Τα βούίια της συνταγής είναι το ποώδες φυτό ακτή η χαμαιάκτη 
(sambucus ebulus), η χαμαιάκτη του Διοσκουρίδη1181, που ακόμα και στην 
εποχή μας χρησιμοποιείται ως φάρμακο ιδιαίτερα κατά της ηλίασης στη 
λαϊκή ιατρική της Θεσσαλίας1182.

Για τα φρέσκα και μαλακά φύλλα της χαμαιάκτης ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει ότι, αν γίνουν κατάπλασμα μαζί με κριθάλευρο καταπραύνουν 
τις φλεγμονές και συνιστώνται στα εγκαύματα1183 1184, δεν τα αναφέρει όμως 
ως φάρμακο ειδικά για τους πονοκεφάλους. Όσο για το ξίδι ως φάρμακο 
κατά του κεφαλόπονου στον Διοσκουρίδη έγινε λεπτομερής λόγος πιο 
πάνω κατά την πραγμάτευση της υπ' αύξοντα αρ. 9 (34, λδ') συνταγής.

13. Διά τά όδόντια 
(σ. 289, αρ. 45, με')

Η συνταγή σννιστά επίθεμα (κατάπλασμα) από σκόρδο και άλασ στο 
πονεμένο 'μέρος'για 24 ώρες118*.

1179. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, I. 4 0 ,1 : «τό δέ δάφνινον (ενν. έλαιον) σκευάζεται διά τών δαφνίδων, 
όταν ώσι δρνπεπείς, έφομένων μεθ' ϋδατος...».
,18°. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 289, αρ. 43, μγ'.
1181. Βλ. Γεννάδ., σ. 38 (ακτή, sambucus) και ιδιαίτερα σ. 39 (ακτή η χαμαιάκτη).
Π82. Έτσι, η Ευθαλία Τρουβά-Τσαγκαλά (1912-2003), γιαγιά μου, θεράπευσε το γιό της 
Κώστα (πατέρα μου) με στουμπισμένα βούζια ως επίθεμα στο κεφάλι του και κρύο νερό 
που έριχνε επάνω, όταν ο τελευταίος είχε πάθει ηλίαση στην παιδική του ηλικία στον 
Παλαμά Καρδίτσας.
Π83. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, IV. 3: « ... τά δέ φύλλα πρόσφατα και άπαλά φλεγμονάς πραΰνει συν 
άλφίτω και κατακαύμασιν αρμόζει...».
1184. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 289, αρ. 45, με': «...δέσε σκόρδον ολίγον και άλας... νά σταθή 
ώρας 24».
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Από τα δύο φάρμακα της συνταγής (σκόρδο και άλας) ο Διοσκουρίδης 
συνιστά το μεν πρώτο κατά των οδοντόπονων, το δε δεύτερο για την 
ενίσχυση πλαδαρών ούλων. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του παρατηρεί ότι το σκόρδο, βρασμένο 
με δαδί και λιβάνι, αν κρατηθεί στο στόμα, ανακουφίζει (από) τους 
πονόδοντους1185, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνει ότι για τους 
οδοντόπονους συνιστώνται βρασμένες με ξίδι και χρησιμοποιούμενες για 
γαργάρες σκελίδες σκόρδου μαζί με λιβάνι1186.

Για τα αλάτια γενικά ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί νλης Ιατρικής' 
έργο του ότι επαλειφόμενα μαζί με μέλι κάνουν καλό και στην περίπτωση 
πλαδαρότητας των ούλων1187, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνει 
σχετικά ότι τα δόντια που κουνιούνται και τα πλαδαρά ούλα τα 
ισχυροποιούν, αν χρησιμοποιούνται για πλύσεις στόματος και 
κρατούνται στο στόμα για αρκετή ώρα (μεταξύ άλλων κ α ι) ο στύρακας, 
επαλειμμένος μαζί με αλάτι1188.

14. Διά τά όμμάτια, όταν πονούν
(σ. 289-290, αρ. 46, μζ ')

« ... 1 δρ. ούίερλίκι, 3 δρ. φακή, 1 δρ. μαυροπίπερο καί ένα άσπράδι τον 
ανγοϋ· νά τά κάνης σκόνη καί νά τά βάλης είς το μέτωπον με όλίγον 
βαμβάκι ώρας 2 4 1189.

Όλα τα φάρμακα της παραπάνω συνταγής συνιστώνται και από τον 
Διοσκουρίδη ως οφθαλμικά φάρμακα. Ιδιαίτερα για το καθένα:

1185. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 152, 3: «... μετά δςιδίου δέ καί λιβανωτού καθεψηθέν τάς 
όδονταλγίας διακρατούμενον έν τφ στόματι κουφίζει...».
1186. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 66: «προς δε τάς όδονταλγίας άρμόζει έψόμενα συν όξει και 
άνακογχυλιζόμενα... σκορόδον ράγες συν λιβανωτώ...».
1187. Βλ. Διοσκ., Ύλη , V. 109, 3: «... διαχριόμενοι. προς δε... συν μέλιτι... και ούλων 
πλάδον...».
1188. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 74, 1-2: «σειομένους δέ όδόντας κρατύνει και ούλα πλαδώντα 
διακλυζόμενα και διακρατούμενα έφ' ικανόν έν τφ στόματι... στύραξ συν άλσίν 
έπ ιτιθέ μένος...».
1189. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 289-290, αρ. 46, μζ '.
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Το ουζ,ερλίκι της συνταγής είναι το φυτό απήγανος ή πήγανον1190. Ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του (πράγμα που 
έχουμε σημειώσει και στο σχολιασμό ανάλογων προηγούμενων 
συνταγών) ότι ο απήγανος, όταν τρώγεται ωμός και παστωμένος, 
συντελεί στην καλή όραση και, όταν χρησιμοποιηθεί ως κατάπλασμα 
μαζί με κριθάλευρο, καταπραΰνει τους πονόματους1191. Αλλά και στο 
'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του σημειώνει ότι τα φύλλα του απήγανου, 
βρασμένα με κρασί, ωφελούν σε περίπτωση φλεγμονής των ματιών, αν 
τοποθετηθούν ως κατάπλασμα στο μέτωπο1192.

Για τη φακή σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ότι μαζί με 
μελίλωτο ή με κυδώνι κι αφού προστεθεί και ροδόμυρο, θεραπεύει τις 
φλεγμονές των ματιών1193, ενώ για το πιπέρι γενικά παρατηρεί ότι (εκτός 
των άλλων) έχει και ιδιότητες καθαριστικές εκείνων που σκοτεινιάζουν 
τις κόρες των ματιών1194 και για το λευκό πιπέρι ότι συνιστάται ιδιαίτερα 
για τα οφθαλμικά φάρμακα1195. Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του ο 
Διοσκουρίδης αναφέρει και το πιπέρι μαζί με τα άλλα συστατικά ειδικής 
για τον πονόματο αλοιφής 1196.

Τέλος, για το ασπράδι του αβγού παρατηρεί στο 'Περί ύλης ιατρικής' 
σύγγραμμά του ( και το σημειώνουμε αυτό για πολλοστή φορά) ότι ωμό, 
αν ενσταλαχθεί, καταπραΰνει τα μάτια που έχουν φλεγμονή, ενώ κάνει 
το ίδιο πράγμα, αν το πάρει κανείς με μια τούφα μαλλί και το 
τοποθετήσει πάνω στο μάτι, αφού το αναμείξει με ροδόμυρο και

1190. Πρόκειται για λέξη προερχόμενη από την τουρκική λέξη uzerlik , που σημαίνει τον 
απήγανο κατά τον Θ. Κωστάκη. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 289, σημ. 3.
119ί. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, III. 4 5 ,3 : «... έστι δε καί όξνωπές έσθιόμενον ώμον καί ταριχευτόν καί 
τάς έν όφθαλμοϊς περιωδινίας συν άλφίτοις καταπλασθέν πραΰνει...».
1192. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 31: «... κατά τον μετώπου καταπλασσόμενα ώ φελεϊ... πηγάνον 
φύλλα έν οϊνω έφθά».
1193. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη , II. 107, 3: «φακός... συν μελιλώτω ή κνδωνίω οφθαλμών φλεγμονάς... 
θεραπεύει ροδίνον μειγνυμένον...».
1194. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 159, 3: «πέπερι... δύναμιν δέ έχει... σμηκτικήν τών ταίς κόραις 
έπισκοτούντων...».
Π95. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 159, 1: «...τό λευκόν πέπερι, εντεθούν μάλιστα εις τά 
οφθαλμικά...».
Π%. Τα συστατικά της αΛοιφής είναι χυμός αγριάδας του Παρνασσού και μεΛίΛωτου σε 
ίση ποσότητα, μίση ποσότητα σμύρνας, ένα τρίτο πιπέρι και Λιβάνι και ανάΛογη 
ποσότητα κρασιού και μεΛιού. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 35, 2: «καί τάς περιωδυνίας <δε> 
παύει... ποιεί δέ ακρως καί τούτο τό έγχρισμα-άγρώστεως χυλού τής έν Παρνασσό) καί 
μελιλώτου ϊσα, σμύρνης <τό> ήμισν, πεπέρεως καί λιβανωτού τό τρίτον, οίνον καί μέλιτος 
σύμμετρον...».
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κρασόμελο1197. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του άλλωστε ο 
Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι το ασπράδι του αβγού, αν τοποθετηθεί στο 
μέτωπο ως έμπλαστρο (το ίδιο συνιστά και η εξεταζόμενη ιατροσοφική 
συνταγή) σταματάει τις καταρροές των ματιών”98, ενώ μαζί με αλεύρι 
κουκιών και με λιβάνι (ως αλοιφή) καταπραυνει τα πρηξίματα στα 
μάτια1199.

15. Εις δάγκωμα δφεως, δ1200 μή γένοιτο 
(σ. 290-291, αρ. 50, ν')

« ...3  δρ. άφιόνι. 3 δρ. νισιατίρι1201 1202. 3 κεφάλια σκόρδα, βάλ' τα με Εινόναλα. 
ήγονν μαρκάτο καί άλειφε δλον το μέρος ολόγυρα1201».

Από τα τέσσερα φάρμακα που συνιστά η πιο πάνω συνταγή ο 
Διοσκουρίδης αναφέρει μόνο τα δύο, δηλαδή το αμμωνιακό άλας, που 
είναι το νισιατίρι ή νισαντίρι της συνταγής, και το σκόρδο, ως βασικά 
φάρμακα για την αντιμετώπιση των δαγκωμάτων από φίδια ( οχιές ή 
άλλα είδη ή γενικά από όλα τα φίδια) ενώ το αφιόνι (όπιο) θεωρεί 
παυσίπονο φάρμακο και κατάλληλο για τραύματα γενικά. Καμιά 
αναφορά δεν έχουμε στα έργα του για το γάλα και τα υποπροϊόντα του 
ως φάρμακα για τα δαγκώματα φ ίδιών. Πιο συγκεκριμένα:

Για όλα τα αλάτια, στα οποία συμπεριλαμβάνεται και το αμμωνιακό 
άλας (που, όπως είδαμε πιο πάνω, ο Διοσκουρίδης θεωρεί ως το πιο 
ισχυρό) σημειώνει στο Ήερι ϋλης Ιατρικής' έργο του ότι γίνονται

1197. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 50: «... τό δέ λευκόν αυτού (ενν. τού φοΰ) ώμον <δν> ... παρηγορεϊ 
εγχυματισθέν έπί οφθαλμών φλεγμαινόντων... φλεγμονάς τε οφθαλμών πραΰνει έρίω 
άναλημφθέν καί έπιτεθέν μιγέντος αύτώ ροδίνου καί οίνομέλιτός...».
1198. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 34: «... ΐστησιν δέ τά ρεύματα έπι τού μετώπου έπιτιθέμενα 
άνακολλήματα· ώού τό λευκόν...».
Π" .  Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 32: «οιδήματα δέ (ενν. όφθαλμών) πραΰνει. .. κυάμινον άλευρον 
αύν λιβανωτώ λείω καί φοϋ τφ λευκφ».
12°° 5 : correxi. ού cod.
1201 . Νισιατίρί ή νισαντίρι είναι η κοινή ονομασία του χλωριούχου αμμωνίου, που 
χρησιμοποιείται πριν από την κασσιτεροκόλληση για το καθάρισμα των μεταλλικών 
επιφανειών, που πρόκειται να κολλήσουν.(Λεξικό Χρ. Γιοβάνη)
1202. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 290-291, αρ. 50, ν'.



225

κατάπλασμα μαζί με ρίγανη, μέλι και ύσσωπο για τα δαγκώματα της 
οχιάς1203 και ότι βοηθούν όσους έχουν δαγκωθεί από φίδια1204.

Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης συνιστά το αλάτι 
ως ένα από τα συστατικά τεσσάρων φαρμάκων, που συνιστώνται ως 
καταπλάσματα στο δάγκωμα της οχιάς1205.

Για το σκόρδο ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο 
του ότι, εκτός από το «ήμερον καί κηπευτόν», υπάρχει «καί άλλο άγριον, 
όφιόσκορδον καλούμενον», πράγμα που ίσως έχει σχέση και με τη χρήση 
του ως φαρμάκου αντιδότου στα δαγκώματα των φιδιών, αφού και ο ίδιος 
παρατηρεί στη συνέχεια για το σκόρδο γενικά (κι όχι αποκλειστικά για το 
οφιόσκορδο) ότι συνιστάται και σε όσους έχουν δαγκωθεί από οχιά και σε 
όσους αιμορραγούν, όσο κανένα άλλο φάρμακο, αρκεί ο παθών να πίνει 
συνεχώς κρασί ή να λιώσει το σκόρδο μαζί με κρασί και να το πιει. 
Προσθέτει ακόμα ότι το σκόρδο γίνεται και κατάπλασμα ωφέλιμο στις 
ίδιες περιπτώσεις1206.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι το 
σκόρδο με ξίδι μπαίνει ως κατάπλασμα στα δαγκώματα της οχιάς1207, 
αλλά και ως ποτό ωφελεί τόσο το λευκό σκόρδο, όσο και το σκόρδο 
γενικά, αν το πιει κανείς λιωμένο με κρασί σε περίπτωση δαγκώματος 
από τα φίδια αιμορροΐδα και πρηστήρα1208.

Τέλος, για το όπιο (αφιόνι της συνταγής) ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 
'Περί ϋλης ιατρικής' έργο του ότι είναι παυσίπονο και ότι, όταν γίνονται 
εξωτερικοί εμβρεγμοί με αυτό (μαζί με ξίδι), κάνει καλό και στα

1203. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 109, 4: « ... προς δε έχεων δήγματα (ενν. καταπλάσσονται οί άλες) 
συν όριγάνω καί μέλιτι καί νσσώπω...».
1204. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 109, 5: «...θηριοδήκτοις τε βοηθονσι...». Στο Διοσκουρίδη 
Θηριόδηκτος είναι ο δαγκωμένος από φίδι.
1205. Αυτά είναι α') ο Λιναρόσπορος με αΛάτι και μέΛι, β') το κέδρινο ρετσίνι ή η υγρή 
πίσσα μαζί με αΛάτι, γ ') τα φύλΛα του απήγανου με αλάτι και μέλι και δ’) το σάμψουχο 
με αΛάτι και ξίδι . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 123, 1-2: « ... καταπλάσσεται δέ προς έχεις ... 
λινόσπερμον σύν άλσίν ... καί μ έλ ιτ ι... κεδρία ή πίσσα υγρά συν άλσίν... πηγάνον φύλλα 
μεθ’ άλός καί μέλιτος... σάμψονχον σύν άλσίν καί δξει...» .
1206. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 152, 1-2: «...έχεοδήκτοις τε καί αίμορροονσιν άρμοζει(ενν. το 
σκόρδον), ώς ονδέν έτερον, λαμβανομένον οίνον συνεχώς ή συν οϊνω λεανθέν καί ποθέν. 
Καταπλάσσεται δέ καί πρός τε ταύτά... ώφελίμως».
1207. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 123,1-3: «καταπλάσσεται δέ πρός έχεις ... σκόροδα έν δ ξει...» .
1208. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 124: «πρός δέ αίμορροΐδος καί πρηστήρος δήγματα ώ φελεϊ... 
σκόροδον λευκόν...σκόροδον λεϊον σύν οϊνω ποθέν...».
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τραύματα1209, χωρίς να συσχετίζει τη δράση αυτή του οπίου αποκλειστικά 
με τον πόνο ή με τα τραύματα από το δάγκωμα φιδιών.

16. Δίά πονόματον 
(σ. 291-292, αρ. 54, νδ')

«... τρία αύγά νά έβγάλης τό άσπράδι είς εν τζιανάκι καί νά πάρης έν 
κομμάτι στύψη νά τό άνακατώσης με τό κομμάτι έως ότον νά ψησθή και τό 
βράδυ, όταν πλαγιάσης, νά τό δέσης...»1210.

Για το ασπράδι του αβγού ως φάρμακο στις περιπτώσεις πονόματου στα 
έργα του Διοσκουρίδη έγινε λεπτομερής λόγος πιο πάνω στα σχετικά με 
άλλη παρόμοια συνταγή για τον πονόματο1211. Είδαμε εκεί ότι και ο 
Διοσκουρίδης συνιστά το ασπράδι ως οφθαλμικό φάρμακο και στα δύο του 
έργα. Όσο για τη στύψη της πιο πάνω συνταγής, που είναι η στνπτηρία 
του Διοσκουρίδη, ο τελευταίος σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο 
του ότι όλα τα είδη της (και υπάρχουν πάρα πολλά) έχουν τη θεραπευτική 
ιδιότητα να καθαρίζουν αυτά που σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών 
και να λιώνουν τα σαρκώματα των βλεφάρων και όλα τα άλλα 
εξογκώματα1212.

Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι, αν 
τοποθετηθεί ως κατάπλασμα στο μέτωπο σέσκουλο μαζί με λίγη λιωμένη 
στύψη, ωφελεί στις περιπτώσεις φλεγμονών των οφθαλμών1213, ενώ την 
καμένη στύψη απαριθμεί (την εντάσσει) και στα οφθαλμικά εκείνα 
φάρμακα που όταν επαλείφονται καθαρίζουν όσα σκοτεινιάζουν τις 
κόρες των ματιών, το άργεμα (λευκή ουλή στο μάτι), τα νεφελώματα και

1209. Βλ. Διοσκ., Ύλη , IV. 64, 3-4: «ό δε οπός... άνώδννός έστι... ποιεί δε έμβρεχόμενος... 
προς... τραύματα συν οξει...».
1210. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 291-292, αρ. 54, νδ'. Η συνταγή δεν τελειώνει εδώ. Το 
υπόλοιπο μέρος της συνιστά επάλειψη των ματιών την άλλη μέρα το πρωί με σάλιο του 
ασθενούς, ενώ είναι νηστικός, σάλιο που θα έχει φτύσει σε μαύρο αγγείο (λιγένι) και θα 
το έχει ανακατώσει με ραστόκ. Τι είναι όμως το ραστόκ; . Η λέξη είναι άγνωστη και 
αθησαύριστη. Βλ. και Οικονόμου, ό.π., σ. 292, σημ. 2.
12Π. Βλ. και Οικονόμου, ό.π., σ. 289, αρ. 46, μζ «Διά τα όμμάτια, όταν πονούν».
,212. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 106, 4: «δνναμιν δε έχουσι ( ενν. στνπτηρίας είδη)... τών 
έπισκοτονντων ταΐς κόραις άποκαθαρτικήν, τήκονσαν δε καί τάς έπί τών βλεφάρων 
σάρκας καί τά άλλα ύπερσαρκώματα...».
1213. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 31: «κατά δε τον μετώπου καταπλασσόμενα ώφελεϊ (ενν. πρός 
τάς φλεγμονάς τών οφθαλμών, πρβλ. ό.π., 1 .30)... τεϋτλον συν στνπτηρία όλίγη λεία...».
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τα θολώματα καί που συμβάλλουν στην ενίσχυση της όρασης όσων 
έχουν αμβλυωπία1214.

17. Έν πονόματον 
(σ. 292, αρ. 57, ν ζ ’)

« ... φρυγανιά από ψωμί παστρικόν νά βρεχθή καλά με κρασί άσπρο καί νά 
δεθή άπό βραδίς εως το ταχύ, άλά κρασόφωμο. Ό άχμόα είναι 
καλλιότερον»1215.

Για το ψωμί ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του 
ότι βραστό με μελόνερο ή και ωμό ως κατάπλασμα ανακουφίζει κάθε 
φλεγμονή, γιατί είναι πάρα πολύ μαλακτικό και κάπως ψυκτικό (δηλαδή 
παγώνει ελαφρά), αν αναμειχθεί με κάποια φυτικά βότανα ή με κάποιους 
χυμούς1216. Ωστόσο δεν αναφέρονται αυτές οι ιδιότητες από τον 
Διοσκουρίδη ειδικά σε φλεγμονές ματιών (στους πονόματους) αλλά 
γενικά σε κάθε φλεγμονή.

Για το λευκό κρασί παρατηρεί στο ίδιο έργο του ότι είναι προτιμότερο 
(από άλλα κρασιά) και στην υγεία (για τους υγιείς) και στις ασθένειες1217, 
ενώ για το κρασί της Χίου σημειώνει ότι είναι χρήσιμο για τα οφθαλμικά 
φάρμακα1218.

Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης αναφέρει το 
κρασί ως ένα από τα συστατικά κάποιων φαρμάκων που συνιστώνται για 
οφθαλμικές παθήσεις (φλεγμονές κ.τ.λ.) είτε ως καταπλάσματα είτε ως 
ενσταλάγματα. Πιο συγκεκριμένα, ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι στις 
φλεγμονές των ματιών ενδείκνυται μεταξύ άλλων ως κατάπλασμα 
(πάνω στο πονεμένο μάτι) ο κρόκος μαζί με μελίλωτο και γλυκό κρασί ή 
τα φύλλα του φλόμου βρασμένα με κρασί και πλασμένα με άχνη

1214. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 40 ,1 -3 : «καθαίρει δέ τά έτΐίσκοτοΰντα ταϊς κόραις <και> άργεμα 
και νεφέλια και άχλΰς· ποιεί δέ και όξυδερκίαν έπ'ι τών άμβλυωπούντων έγχριόμενα... 
στνπτηρία κεκανμένη...».
1215. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 292, αρ. 57, νζ'.
1216. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 85, 3: «... και ό άρτος σύν μελικράτω έφθός τε και ώμος 
καταπλασσόμενος πάσαν φλεγμονήν παραμυθε'ιται, μαλακτικώτατος υπάρχων και 
παρυποφύχων, μιγε'ις πόαις ή χυλοϊς τισιν».
1217. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6, 2: «... αίρετώτερος μέντοι εν τε ύγείοι και άσθενείρ ό λευκός 
(ενν. οίνος)...».
1218. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6, 8-9: «... ό μέντοι Χίος (ενν. οίνος)... χρήσιμος εις τά οφθαλμικά».
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κριθάλευρου1219, ενώ ως κατάπλασμα στο μέτωπο ωφελούν και τα φύλλα 
του απήγανου βρασμένα σε κρασί1220. Ακόμα σημειώνει ότι, αν 
ενσταλαχθούν στα μάτια, κάνουν καλό τα παρακάτω φάρμακα που είναι 
απλά και λιτά και σταματούν γρήγορα τις συγκεντρώσεις των υγρών, 
θρέφουν και καθαρίζουν τα έλκη (των ματιών) και μεταξύ αυτών είναι ο 
χυμός του βασιλικού μαζί με κρασί1221, ενώ στους πόνους των ματιών 
(συνεχίζει ο Διοσκουρίδης ) κάνει πολύ καλό και μια αλοιφή που, όπως 
σημειώσαμε και στα προηγούμενα, συναποτελείται από ίση ποσότητα 
αγριάδας του Παρνασσού και μελίλωτου, μισή ποσότητα σμύρνας, ένα 
τρίτο πιπέρι και ανάλογη ποσότητα κρασιού και μελιού που πρέπει να 
βραστούν σε χάλκινο σκεύος και να χρησιμοποιηθούν1222.

18. Εις γυναίκα1223 όπου είναι αγγαστ<ρ>ωμένη καί πεθαίνει τό παιδί
(σ. 293, αρ. 62, ξβ')

«Έπαρε άψιθιά πολλή και βράσε τη καλά καί πέφτει άφενκτως»1224.

Η συνταγή συνιστά τη χρήση αψιθιάς για την αποβολή νεκρού ήδη 
εμβρύου, αλλά δεν διευκρινίζει τον τρόπο χρήσης της, αν δηλαδή 
χρησιμοποιείται ως ρόφημα ή κατάπλασμα ή ως βύσμα ή για 
υποκαπνισμό. Υπάρχει όμως και μια άλλη ασάφεια, αυτή τη φορά στη 
φυτολογία-βοτανολογία, καθώς γίνονται υποθέσεις για την ταύτιση της 
αψιθιάς με κάποιο από τα φυτά του Διοσκουρίδη. Κατά τους Χελδράιχ- 
Μηλιαράκη αψιθιά ή αψιφιά ή αψιδιά είναι η Artemisia 
ατΦοΓβδςε^απανταχού) ή η Achillea umbellata (Χελμός) ή η Achillea setacea

1219. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 30: «προς δέ τάς φλεγμονάς τών οφθαλμών καταπλάσματα 
άρμόζει... κρόκος συν μελιλώτφ καί γλυκεϊ, φλόμου φύλλα έφθά συν οϊνω μετά πάλης 
άλφίτου...».
1220. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 31: «κατά δέ τού μετώπου καταπλασσόμενα ωφελεί... πηγάνου 
φύλλα έν οϊνω έφθά».
1221. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 35: «έγχυματιζ,όμενα δε ώφελεϊ άπλά καί άπερίεργα όντα καί 
στέλλοντα ταχέως τάς έπιφοράς καί τά έλκη πληροϋντα καί άποκαθαίροντα... ώκίμου 
<χυλός> συν οϊνω».
1222. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 35, 2: « καί τάς περιωδυνίας <δέ> παύει... ποιεί δέ άκρως καί 
τούτο τό έγχρισμα· άγρώστεως χυλού τής έν Παρνασσω καί μελιλώτου ίσα, σμύρνης <τό> 
ήμισυ, πεπέρεως καί λιβανωτού τό τρίτον, οίνου καί μέλιτος σύμμετρον, εψε έν χαλκοϊς 
καί χρώ».
1223. γυναίκα: correxi. γενέκα cod. γεναίκα ίεχύΐ8.(αντικώφωση).
1224. ΒΛ. Οικονόμου, ό.π., σ. 293, αρ. 62, ξβ'.
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(Οίτη)1225. Κατά τον Γεννάδιο αψιθιά ή αψιψιά είναι το αψίνθιον το 
θαμνώδες (.Artemisia arborescens) και πιθανώε το θαλάσσιον αψίνθιον του 
Διοσκουρίδη1226. Η δε Achillea umbellata και η Achillea setacea είναι η 
Αχίλλειος κατά τον Γεννάδιο με 24 είδη στην ελληνική χλωρίδα, ένα από 
τα οποία είναι η Αχίλλειος το χιλιόφνλλον. Στο είδος αυτό αναφέρονται 
κατά τον Γεννάδιο ο Στρατιώτης χιλιόφυλλος και η Αχίλλειος σιδηρίτις 
του Διοσκουρίδη1227. Κατά τον Γεννάδιο πάλι το είδος Αψίνθιον η Αρτεμίσια 
(Artemisia absinthium), που στην Ήπειρο λέγεται αγριαψιθιά και στην 
Πίνδο πέλινο ή πήλινο, είναι πιθαναχ: «μία των Αρτεμισιών τον 
Διοσκουρίδη», το δε είδος άψίνθιον τό πεδινόν (Artemisia campestris) είναι 
πιθαναχ: η λεπτόφνλλος Αρτεμίσια του Διοσκουρίδη1228.

Από όλα τα παραπάνω φυτά του Διοσκουρίδη, που πιθανώε κατά τους 
ειδικούς αντιστοιχούν στην αψιθιά, μόνο στα φυτά αψίνθιον και Αρτεμίσια 
του Διοσκουρίδη αποδίδονται από τον τελευταίο ιδιότητες ανάλογες με 
εκείνες που αποδίδονται στην αψιθιά της εξεταζόμενης ιατροσοφικής 
συνταγής. Θα παραθέσουμε στη συνέχεια τι ακριβώς σημειώνει ο 
Διοσκουρίδης για τις σχετικές με την ιατροσοφική συνταγή ιδιότητες των 
δύο αυτών φυτών, τα οποία στη φυτολογία, ως όνομα τουλάχιστον, 
ταυτίστηκαν με ένα φυτό, που είναι το αψίνθιον η αρτεμίσια1229.
TwC το αψίνθιον ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο 
του απλώς ότι είναι εμμηναγωγό φάρμακο, αφού προκαλεί την έμμηνη 
ρύση, όταν πίνεται και όταν εισάγεται με βύσμα μαζί με μέλι1230, ενώ για 
την αρτεμίσια, που είναι φυτό ποώδες, όμοιο με το αψίνθιο κατά τον 
Διοσκουρίδη, ο τελευταίος παρατηρεί ότι το αφέψημά του συνιστάται για 
ατμόλουτρα προκειμένου να προκληθεί η έμμηνη ρύση ή να αποβληθεί 
το ύστερο ή να προκληθεί έκτρωση και στη συνέχεια σημειώνει ότι 
πίνεται και το φύλλωμα σε ποσότητα τριών δραχμών για την αποβολή 
των ίδιων πραγμάτων1231.

1225. Βλ. ΧεΛδράιχ, σ. 60 και 61.
,226. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 164(αψίνθιον) και Διοσκ., Ύ λη, ΠΙ. 23,5.
1227. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 162-163 (Αχίλλειος) και Διοσκ., Ύ λη. IV.102.
1228. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 165 και πρβΛ. Διοσκ., Ύ λη. III. 113
,229. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 164 (Αψίνθιον η Αρτεμίσια, Artemisia Absinthium)
123°. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, ΙΠ. 23, 2: «αψίνθιον... άγει δέ και έμμηνα πινόμενόν τε και 
προστιθέμενον μετά μέλιτος...».
173,1. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, III. 113, 1-2: «Αρτεμίσια... πόα θαμνοειδής, παρόμοιος άψινθίω... 
άμφότεραι... άποζεννύμεναι δέ άρμόζονσιν εις έγκαθίσματα προς άγωγήν έμμήνων και 
δευτέρων και εμβρύων... καί ποτίζεται δέ ή κόμη προς άγωγήν αυτών πλήθος δραχμών 
τριών...».



Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης αναφέρει και τα 
δύο βότανα (αψίνθιον και Αρτεμίσια) ως φάρμακα, είτε ως ροφήματα είτε 
ως ατμόλουτρα ή επιθέματα κ.τ.λ., για την πρόκληση της έμμηνης ρύσης 
αλλά και για την αποβολή του ύστερου και των εμβρύων. Πιο 
συγκεκριμένα, ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι σε εντονότερο βαθμό 
προκαλούν την έμμηνη ρύση και αποβάλλουν το ύστερο, όταν πίνονται 
με τον ίδιο τρόπο (ενν. με κρασί, όπως είχε σημειώσει πιο πάνω)1232 και η 
Αρτεμίσια και το αψίνθιον. Το τελευταίο, αν τριφτεί ωμό μαζί με Κελτική 
νάρδο1233. Στη συνέχεια σημειώνει ότι αυτά που απομένουν (εννοεί το 
ύστερο και τα έμβρυα, όπως φαίνεται από όσα σημειώνει πιο πάνω1234) τα 
αποσπούν ήπια, αν εισαχθούν με βύσμα τα παρακάτω φάρμακα. Και 
μεταξύ αυτών αναφέρει και την Αρτεμίσια και το αψίνθιον. Για την 
αρτεμίσια μάλιστα σημειώνει ότι αποβάλλει ακόμα περισσότερο τα 
έμβρυα, αν πλαστεί ως πολτός μαζί με καρπούς δάφνης, καθώς και η 
σμύρνα μαζί με το αψίνθιο ως εκχύλισμα1235. Στη συνέχεια ο Διοσκουρίδης 
συνιστά την Αρτεμίσια για ατμόλουτρο αλλά και ως κατάπλασμα πάνω 
στο υποχόνδριο για την αποβολή των εμβρύων1236.

1232. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 79: «άγει δέ έμμηνα καί λόχια... πινόμενα... μετ' οίνον........».
1233. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 80, 1-2: «μάλλον δέ άγει πινόμενα ομοίως... Αρτεμίσια... 
άψίνθιον ώμοτριβές συν Κελτική νάρδω...».
1234. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 82: «προστιθέμενα δέ έμμηνα άγει καί τά έκ τόκων έμβρυα...».
1235. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 83: «άταράχως δέ τά ύπομένοντα έπισπάται... Αρτεμίσια 
άναλημψθεϊσα ώς κολλούριον συν δαφνίσιν... σμύρνα συν άψινθίον... άποβρέγματι...».
1236. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 85: «έγκαθίσματα δέ ταντα άγει ήψημένα μετά νδατος... 
Αρτεμίσια...». ΒΛ. και ό.π., II. 86: «καταπλάσσεται δέ προς λόχια καί έμμηνα κινεί 
Αρτεμίσια πολλή κατά των υποχονδρίων...».
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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο  Q'

Γιατροσόφι F
(από τη Μάλιστα Κόνιτσας)

X. Γ. Γκούτος, Γιατροσόφι του 1812 στη Μάλιστα της Κόνιτσας, Ηπειρωτικά  
Γράμματα', τόμ. 7  (Φεβρ. 2005), σ. 441- 464.

1. Διά εκείνον όπου έχει σπλήνα 
(σ. 448, αρ. 4)

Η συνταγή είναι τετραπλή. Τα δυο πρώτα μέρη συνιστούν λεμόνι και 
κάρβουνο ή λεμόνι' και τίερτίεβέλα(;) για βρώση. Το τρίτο συνιστά 
έμπλαστρο από υγρό 'σόπΓ (ίσως πιο σωστά 'σώπι'), σινάπι και σκόρδο, και 
το τέταρτο συνιστά επάλειψη μείγματος από κοπανισμένο σπόρο 
λυγιάα/λυγαριάα και λάδι στο μέρος του σπλήνα1237.

Τα δυο πρώτα μέρη της συνταγής δεν έχουν καμία σχέση με τα έργα 
του Διοσκουρίδης. Το τρίτο όμως και το τέταρτο αντιστοιχούν σε σχετικές 
συνταγές του Διοσκουρίδη για τις παθήσεις της σπλήνας, αλλά είναι 
σχεδόν ίδιες με το πρώτο και δεύτερο μέρος όμοιας συνταγής «ΔΙΑ ΤΗΝ 

ΣΠΛΗΝΑΝ» του προηγούμενου ιατροσοφίου, την οποία πραγματευτήκαμε 
πιο πάνω1238. Η  διαφορά από εκείνη τη συνταγή είναι ότι εδώ αντί της 
αγράμπελης συνιστάται και το σόπι, και ότι ο σπόρος της λυγαριάς 
κοπανισμένος αναλύεται σε λάδι.

Το 'σόπΓ τον γ ' μέρους της συνταγής πρέπει να είναι το φυτό 'ϋσσωπος 
ό φαρμακευτικός' (Hyssopus officinalis), στον οποίο αναφέρεται ό «κηπευτός 
ϋσσωπος» του Διοσκουρίδη, ενώ ο «όρεινός ϋσωπος» αυτού πιθανώς είναι 
ένα είδος της θύμβρας1239. Για τον «ϋσσωπο» ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης 
Ιατρικής' σημειώνει ότι χρησιμοποιείται ως κατάπλασμα μαζί με σύκο και

1237. Βλ. Γκούτος, Μάλιστα, σ. 448, αρ. 4: «Σαράντα λεμόνια... άλειψε την σπλήνα».
1238. ΒΛ. Μουσελίμης , ό.π., σ. 1086, 1, αρ. 91. ΔΙΑ ΤΗΝ ΣΠΛΗΝΑΝ: «Αγράμπελη και 
σινάπι...άλειψον την σπλήναν».
,239. Βλ. Γεννάδ., σ. 989 (ϋσσωπος ό φαρμακευτικός, Hyssopus officinalis). Τα φύλλα του 
φυτού είναι φαρμακευτικά (Folia Hyssopi). Στην Κεφαλληνία «ϋσσωπος» είναι το λαϊκό 
όνομα του φυτού 'μικρομερίς ή ιονλιανή' (Micromeria Juliana). Βλ. Γεννάδ., σ. 666 
(Μικρομερίς, Micromeria).



σόδα για τις παθήσεις της σπλήνας1240 αλλά και στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' παρατηρεί ότι χρησιμοποιείται ως κατάπλασμα με ωφέλεια σε 
όσους πάσχουν από σπλήνα1241.

Για το σινάπι («σίνηπι» ή «νάπυ»)1242 και για το σπόρο της λυγαριάς1243 
(«άγνον σπέρμα»), σε σχέση με τις παθήσεις της σπλήνας στον 
Διοσκουρίδη, κάναμε ήδη λεπτομερή λόγο στα προηγούμενα με 
παραπομπές και παραθέματα σχετικών χωρίων και από τα δυο έργα του 
Διοσκουρίδη, τα οποία δεν θα επαναλάβουμε εδώ1244.

Πρέπει όμως να σημειωθεί ότι και για το λάδι, που αναμειγνύεται με το 
σπόρο της λυγαριάς κατά τη λαϊκή συνταγή, κάνει λόγο ο Διοσκουρίδης 
συνιστώντας το ως ένα από τα συστατικά φαρμάκου για τον σπλήνα1245.

Όσο για το σκόρδο της συνταγής, δεν το σχετίζει με την θεραπεία των 
παθήσεων της σπλήνας1246.

2. Ό τα ν ό άνθρωπος ξεροβήχει καί δεν βγάνει τίποτα
(σ. 450, αρ. 8)

Η συνταγή συνιστά ποτό από ρακή. σ<κ>άρφη. ρίγανη καί ρύ ίι1247.

124°. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, ΙΠ. 25, 2: «ϋσσωπος... καταπλάσσεται δέ μετά σύκου καί νίτρου προς 
σπλήνα...».
1241. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 6 4 ,1  και 4: «καταπλασσόμενα δέ παραλαμβάνεται ώφελίμως επί 
τών σπληνικών' ϋσσωπον μετά σύκων...». Σημείωση: Εδώ χρησιμοποιείται ως ουδέτερο 
(τό ϋσσωπον), ενώ στο 'Περί ύλης Ιατρικής' ως αρσενικό όνομα (ό ϋσσωπος).
1242. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 875-876 (Σινάπι ή σίνηπι, Sinapis). Το νάπι ή σίνηπι του Διοσκουρίδη 
αναφέρεται στο είδος «σίνηπι τό λευκόν» (Sinapis alba).
1243. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 5 (Άγνος ή κοινή, Vitex Agnus, κν. 'Λυγαριά', 'άλυγαριά', 'λυγία', 
'αγνιά'καναπίτσα'. Ονομαζόταν στους αρχαίους: «άγνος, λυγία, οίσύα, οίσία, οίσυΐς, 
οίσίς, οΐσος» ή «οίσός»).
,244. Παραθέτουμε μόνο τις σχετικές παραπομπές. Για το σινάπι («σίνηπι» ή «νάπυ»). Βλ. 
Διοσκ.,Ύλη, Π. 154,2: «μιγεν δε σύκοις... έτεροπαθείας λόγω», καθώς και Διοσκ., Φαρμ. Π. 
64, 4 («νάπυ»). Για το σπόρο της Λυγαριάς («άγνον ή λύγου καρπός») στη θεραπεία της 
σπλήνας βλ. Διοσκ.,Ύλη, 1 .103,1-2: «ό δέ καρπός αυτής πινόμενος βοηθεΐ... σπληνικοϊς...» 
και Διοσκ., Φαρμ. II. 62: «άγνον σπέρματος δραχμή α’».
1245. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 64 ,1  και 4: «καταπλασσόμενα δέ παραλαμβάνεται ώφελίμως έπί 
τών σπληνικών' άσβεστος καί σμύρνα ίσα μετ’ έλαίον' θέρμαινε δέ τό έλαιον καί οϋτως τά 
λοιπά μίσγε».
1246. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 152 («σκόρδον»).
,247. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 450, αρ. 8: «...Νά πάρει ρακή... ξεροβήξιμο».
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Ατιό τα τέσσερα συστατικά της συνταγής αυτής ο Διοσκουρίδης 
συνιστά για την θεραπεία του βήχα τη ρίγανη1248 την «Ήρακλειωτικήν ή 
κονίλην», όπως άλλωστε αποκαλείται, για την οποία σημειώνει ότι ως 
εκχείλισμα (μαντζούνι) μαζί με μέλι θεραπεύει (μεταξύ άλλων και) τους 
βήχες1249, ενώ για το άλλο είδος της ρίγανης, που ονομάζεται «όνίτις» και 
έχει πιο λευκά φύλλα, παρατηρεί ότι έχει τις ίδιες θεραπευτικές ιδιότητες 
με την «Ήρακλειωτική» (δηλαδή την κατεξοχήν ρίγανη του λαού), δεν 
είναι όμως τόσο δραστική όσο εκείνη1250.

3. Διά λυσσασμένον άνθρωπον ή άλλο ζώον πού νά έχεις
(σ. 451, αρ. 11)

Για την αντιμετώπιση της λύσσας σε άνθρωπο ή σε ζώο η συνταγή 
συνιστά στάχτη από καμένο καβούρι που πρέπει να πίνεται σε συνδυασμό 
με κρασί από τον ασθενή ή με άλας από το άρρωστο ζώο1251.

Για όλα τα παραπάνω φάρμακα κατά της λύσσας υπάρχουν 
αντίστοιχες αναφορές στα έργα του Διοσκουρίδη. Πιο αναλυτικά:

- Στο 'Περί ύλης ιατρικής' ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι η στάχτη από 
καμένα ποταμίσια καβούρια βοηθάει δραστικά όποιους έχουν δαγκωθεί 
από λυσσασμένο ζώο, όταν την πιούν σε ποσότητα δυο μικρών 
κουταλιών1252 μαζί με ένα κουταλάκι ρίζας της γεντιανής και με κρασί για  
τρεις ημέρες1253. Υπάρχει λοιπόν σχετική αναφορά και στη στάχτη 
καμένων καβουριών αλλά και στο κρασί.

124δ. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 731-734: (Ορίγανον, Origanum). Η καθαυτό ρίγανη του λαού είναι το 
είδος 'ορίγανον το ήρακλειωτικόν' (Origanum Heracleoticum), η «Ήρακλειωτική όρίγανος» 
του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 732.
1249. Βλ. Διοσκ.,ΎΛη, ΠΙ. 2 7 ,1 : «καιβήχας θεραπεύει συν μέλιτι έκλειχόμενη...».
125°. Βλ. Διοσκ,,Τλη, III. 28, 1: «... δύναται τα αυτά τή Ήρακλειωτική, ούχ ούτως μέντοι 
όραστική καθέστηκεν».
1251. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 451, αρ. 11. Βλ. και ό.π., σημ. 30, όπου και παραπομπές σε όμοιες 
συνταγές δυο δημοσιευμένων χειρογράφων ιατροσοφίων που βρέθηκαν στην περιοχή 
του Μετσόβου (Σ. 3) και στην Κρήτη (κ. 51,59, 70, 71 ,54, 57).
1252. «Κοχλιαρίων δνεΐν πλήθος». Το «κοχλιάριον» ως μονάδα μέτρησης χωρητικότητας 
(όγκου) στους αρχαίους ήταν ίση με 0,046 του λίτρου. Βλ. Διοσκ., Απαντα, Εκδ. 
Χατζόπουλου, τ. 2 (2000), σ. 207, σημ. 5.
1253. Β λ  Διοσκ.,Ύλη, II. 10: « ... καρκίνων ποταμίων καέντων ή τέφρα κοχλιαρίων δνεϊν 
πλήθος συν γεντιανής ρίζης κοχλιαρίω ένι καί οϊνω ποθεισα επί ήμέρας τρεις βοηθεϊ 
λνσσοδήκτοις ένεργώς...».



Στο ‘Περί απλών φαρμάκων' ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τους 
δαγκωμένους από Λυσσασμένο ζώο ωφελούν (εκτός των άλλων) και τα 
μάτια ποταμίσιων καβουριών, αν φρυχθούν, καβουρδιστούν και ποθούν 
με έναν κύαθο1254 νερό ή και μια ή τέσσερις δραχμές1255 από τη στάχτη των 
καβουριών, αφού καούν ολόκληρα1256.

Στη συνέχεια σημειώνει και άλλες συνταγές για τους 'λνσσόδηκτονς' 
με φάρμακα αναμεμειγμένα με κρασί (σε δυο περιπτώσεις)1257 ή με αλάτι 
(σε εφτά περιπτώσεις)1258.

4. Γιάτά μάτια 
(σ. 451, αρ. 12)

Πρόκειται για πέντε συνταγές κάτω από τον ίδιο αριθμό και τίτλο:
1) Για το κοκκίνισμα των ματιών σννιστάται ασπράδι αυγού ή γάλα 

γυναίκαε. 2) Για το (τρέξιμο) δάκρυσμα των ματιών σννιστάται έμπλαστρο 
από κοπανισμένα ρεβίθια και 'ροδόσταμο' (ροδόσταγμα). 3) Για την 
βελτίωση της όρασης σννιστάται επίθεμα από ζουμί βασιλικού ή ζυμαριού. 
4) Για το δάκρυσμα σννιστάται έμπλαστρο στο κεφάλι από κοπανισμένη 
φλούδα σνκιάε. 5) Πάλι για το δάκρυσμα συνιστώνται το νίψιμο του 
προσώπου με μείγμα δεντρολίβανου με άσπρο κρασί1259.

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' βρίσκουμε αντίστοιχες για τις τρεις (πρώτη, 
τρίτη και πέμπτη) από τις πέντε συνταγές του ιατροσοφίου, ενώ στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' βρίσκουμε κάποιες αναφορές και για φάρμακα 
(ροδόσταμο και φλούδα συκιάς) των υπόλοιπων δυο συνταγών (δεύτερης 
και τέταρτης). Πιο αναλυτικά:

1254. Ο κύαθος ως μονάδα μέτρησης όγκου (χωρητικότητας) αντιστοιχούσε με 0,456 του 
λίτρου. (Βλ. Διοσκ., Απαντα, Εκδ. Χατζόπουλου, τ. 7 (2000), σ. 185, σημ. 4).
1255. Η δραχμή ως μονάδα μέτρησης βάρους αντιστοιχούσε σε τέσσερα περίπου 
γραμμάρια. Βλ. Χατζόπουλου, Διοσκ., Απαντα, τ. 7 (2000), σ. 185, σημ. 2.
1256. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 120,1: «λνσσοδήκτονς δέ ώφελεϊ... καρκίνων ποταμίων οφθαλμοί 
φωχθέντες ('φώγω' ή 'φωγννω'=καβουρδίζω, ξεροψήνω) καί μετά ϋδατος ποθέντες κυ'α', 
ή καί δλων καέντων τής τέφρας δραχμαί α'ή δ' ».
1257 Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 120, 1: «... συν οϊνω λευκώ...» και ό.π., Π. 120, 4: «σικύου ήμέρου 
φύλλα συν οϊνω...».
,258. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 120, 3-4: «...σύν άλσίν... μεθ' άλός έπιπαττόμενον... συν άλσίν... 
συν άλσίν... καί άλσίν... μεθ' άλών...».
1259. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 451, αρ. 12: «Όντας νά κοκκινίσουν... τό πρόσωπό του».
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Για το ασπράδι τον αυγού («φοϋ το λευκόν») ο Διοσκουρίδης στο 'Περί 
ύλης Ιατρικής' σημειώνει ότι αν ενσταλαχθεί ωμό, καταπραΰνει τα 
ερεθισμένα ('φλεγμαίνοντα') μάτια. Καταπραΰνει επίσης τις φλεγμονές 
των ματιών, αν παρθεί με μαλλί και τοποθετηθεί πάνω στο μάτι, αφού 
όμως αναμειχθεί με αυτό (το ασπράδι) ροδόμνρο (το ροδόσταμο το 
βρήκαμε στη δεύτερη συνταγή του ιατροσοφίου) και κρασόμελο1260. Αλλά  
και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι το ασπράδι του αυγού 
σταματάει τις καταρροές των ματιών, αν τοποθετηθεί ως έμπλαστρο στο 
μέτωπο1261, ενώ μαζί με λιβάνι και αλεύρι κουκιών λιωμένο (ως βασικό 
συστατικό του σκευάσματος-φαρμάκου) καταπραΰνει τα πρηξίματα των 
ματιών1262.

Για το γάλα της γυναίκας (της πρώτης συνταγής) σημειώνει ότι 
αναμειγμένο με τριμμένο λιβάνι ενσταλάζεται στα μάτια που έχουν 
αιμάτωμα από χτύπημα1263. Αναφορές σε ανάλογες θεραπευτικές 
ιδιότητες του γάλακτος για τις παθήσεις των ματιών έχουμε και στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' έργο του Διοσκουρίδη, όπου το γάλα ή ειδικότερα, το 
γάλα γυναίκας σε συνδυασμό με κάτι άλλο χρησιμοποιείται ως φάρμακο 
για τις διάφορες παθήσεις των ματιών. Έτσι για τον πονόματο ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει ότι τον σταματάει (μεταξύ άλλων και) ο κρόκος 
(ζαφορά) μαζί με γάλα ή ο λίθος αιματίτης μαζί με γάλα γυναίκας και 
ιδιαίτερα, όταν ενσταλάζεται σε παιδιά1264. Παρατηρεί ακόμη ότι στα 
χρόνια έλκη και στις καταρροές των ματιών πρέπει να χρησιμοποιούνται 
λιωμένα για επαλείψεις (μεταξύ άλλων και) το ζαφείρι με γάλα, ο 
καμένος χαλκός με γάλα, ο χυμός του άγριου μαρουλιού μαζί με γάλα 
γυναίκας1265. Ακόμη σημειώνει ότι τις διαρροές αίματος στα μάτια 
θεραπεύουν (μεταξύ άλλων και) το γάλα γυναίκας μαζί με λιβάνι, και ο

1260. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 50: «... τό δέ λευκόν αύτοϋ (ενν. τον φον) ώμον <δν>... παρηγορεϊ 
έγχνματισθέν έπί οφθαλμών φλεγμαινόντων... φλεγμονάς τε οφθαλμών πραΰνει έρίω 
άναλημφθέν και έπιτεθέν τε μιγέντος αύτφ ροδίνου και οίνομέλιτος...».
1261. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 34: «...ΐστησι δέ τά ρεύματα έπί τού μετώπου έπιτιθέμενα  
άνακολλήματα’ φον τό λευκόν...».
1262. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 32: «οιδήματα δέ πραΰνει κυάμινον άλενρον συν λιβανωτφ λείω  
καί φοϋ τφ λενκφ ...».
1263. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, II. 70, 6: «τό δέ τής γνναικός γάλα... μιγέν δέ λιβανωτφ λείω  
ένστάζεται τοις έκ πληγής αίμαχθεϊσιν όφθαλμοίς...».
1264. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .35 2: «και τάς περιωδυνίας <δέ> παύει κρόκος συν γάλακτι... λίθος 
αιματίτης μετά γάλακτος γυναικείου και μάλιστα έπί παιδιού...».
1265. Βλ. Διοσκ., ό.π., I. 36: «προς δέ τά κεχρονισμένα έλκη καί βεύματα άρμόζει λεία 
έγχρ ιό μένα... λίθος σάπφειρος συν γάλακτι, χαλκός κεκανμένος συν γάλακτι, θρίδακος 
άγριας οπός συν γυναικείω γάλακτι...».



βαφικός κόκκος μαζί με γάλα κι ο Λίθος αιματίτης μαζί με γυναικείο 
γάλ α1266 1267.

Για το ροδόσταμο1267 (που συνιστάται από τη δεύτερη συνταγή του 
ιατροσοφίου) ο Διοσκουρίδης σημειώνει σχετικά ότι ο βρασμένος χυμός 
των τριαντάφυλλων, αν τοποθετηθεί στο μέτωπο ως έμπλαστρο, 
σταματάει τις φλεγμονές και καταρροές των ματιών1268.

Για τον βασιλικό1269 (της τρίτης συνταγής), το «ώκυμον τό βασιλικόν», ο 
Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής' σημειώνει ότι, όταν γίνεται 
έμπλαστρο μαζί με χιώτικο κρασί (πρβλ. και το κρασί της πέμπτης 
συνταγής, για το οποίο θα γίνει λόγος πιο κάτω), βοηθάει στις 
περιπτώσεις πονόματων, ενώ ο χυμός του βασιλικού (σκέτος) καθαρίζει 
τις ομίχλες (θαμπώματα, σκοτεινιάσματα) των ματιών και ξεραίνει τις 
καταρροές των ματιών1270.

Ο βασιλικός («ώκυμον») ως φάρμακο για τις παθήσεις των οφθαλμών 
αναφέρεται και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' του Διοσκουρίδη, ο οποίος 
σημειώνει ότι ο χυμός του βασιλικού μαζί με κρασί (πάλι εδώ το κρασί ως 
δεύτερο συστατικό οφθαλμικού φαρμάκου), αν ενσταλαχθούν στα μάτια 
κάνουν καλό, συρρικνώνουν γρήγορα τις συγκεντρώσεις των υγρών και 
επουλώνουν (θρέφουν) και καθαρίζουν τα έλκη1271 1272. Και σκέτος ο χυμός 
του βασιλικού καθαρίζει αυτά που σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών 
και το 'άργεμα'ιΖ7Ζκαι τα νεφελώματα και τα θολώματα των ματιών και

1266. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 37: «ύποδρομάς δέ αίματος θεραπεύει έγχριόμενα... γάλα 
γυναικεϊον συν λιβανωτώ, κόκκος βαφική συν γάλακτι ομοίως, αιματίτης λίθος συν 
γάλακτι γυναικείο)...».
1267 'Ροδόσταμον' ή 'ροδόσταγμα' είναι το μυρεψικό και φαρμακευτικό προϊόν που 
παράγεται με απόσταξη από τα πέταλα των τριαντάφυλλων (aqua rosarum) του φυτού 
'ροδή ή μόσχοσμος’ (Rosa moschata). Βλ. Γεννάδ., σ. 835 και 839 καθώς και σημ. 2 της σ. 839 
για μια αρχαιότερη από την απόσταξη μέθοδο παραγωγής ροδοστάγματος από τα 
ροδοπέταλα.
1268. Βλ Διοσκ., Φαρμ. I. 34: «...ΐστησι δέ τά ρεύματα έπί τού μετώπου επιτιθέμενα 
άνακολλήματα ... προς δέ τάς φλεγμονάς καί τά ρεύματα... ρόδων χυλός ήψημένος».
1269. Ο γνωστός μας βασιλικός έχει το φυτολογικό όνομα 'ώκιμον ό βασιλικός' (Ocimum 
Basilicum) και είναι το «ώκιμον» του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 1050 (ώκιμον, ocimum).
127°. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 141, 1: «... καταπλασσόμενον δέ (ενν. 'τό ώκιμον', δηλαδή ο 
βασιλικός).·· βοηθεϊ... συν οίνω δέ Χίω πρός οφθαλμών όδύνας. ό δέ χυλός αύτοϋ 
αποκαθαίρει άχλΰς τάς εν όφθαλμοϊς καί τά ρεύματα ξηραίνει...».
1271. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 35 ,1 : « ... έγχυματιξόμενα δέ ώφελεϊ... καί στέλλοντα ταχέως τάς 
έπιφοράς καί τά έλκη πληροΰντα καί άποκαθαίροντα... ώκίμου <χυλός> συν οίνω...».
1272. «Άργεμα» είναι η λευκή ουλή στο μάτι.
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συμβάλλει στην καλύτερη όραση (δηλαδή στη βελτίωση) εκείνων που 
έχουν αμβλυωπία, εάν επαλειφθεί1273.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' αναφέρει και τη συκιά (το γαλάκτωμα και 
τα φύλλα της) ως φάρμακο σε οφθαλμικές παθήσεις, όπως γίνεται και 
στην τέταρτη συνταγή του ιατροσοφίου. Έτσι το γαλάκτωμα της συκιάς, 
αν επαλειφθεί, θεωρείται ότι θεραπεύει τις παθήσεις λέπρας των 
οφθαλμών1274, ενώ τα βραστά άγρια σύκα ή τα φύλλα της συκιάς διαλύουν 
τους χαλαζίες (κριθαράκια)1275.

Το δεντρολίβανο1276 της πέμπτης συνταγής για τα μάτια, ή αλλιώς, η 
«λιβανωτίς» του Διοσκουρίδη σχετίζεται με τις οφθαλμικές παθήσεις. Ο  
χυμός του φυτού και της ρίζας του ανακατεμένος με μέλι, αν επαλειφθεί, 
συμβάλλει κατά τον Διοσκουρίδη στην καλή όραση, ενώ ο καρπός του 
έχει την ίδια θεραπευτική δράση, όταν πίνεται1277.

Τέλος και στο άσπρο κρασί ( που συνιστάται από την πέμπτη συνταγή 
του ιατροσοφίου) ο Διοσκουρίδης αποδίδει θεραπευτικές ιδιότητες 
σχετικές με τις οφθαλμικές παθήσεις. Ενώ όμως για το φαλερίνο κρασί 
(που θεωρείται το καλύτερο από τα ιταλικά κρασιά, πάντα κατά τον 
Διοσκουρίδη), σημειώνει ότι (παρά τις άλλες θεραπευτικές του ιδιότητες) 
εξασθενεί την όραση1278, το χιώτικο κρασί που λέγεται «άριούσιο» είναι 
χρήσιμο για τα οφθαλμικά φάρμακα1279. Εξηγεί όμως πιο μπροστά ότι

1273. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 40, 1 και 3: «καθαίρει δέ τά έπισκοτονντα ταΐς κόραις <καϊ> 
άργεμα καί νεφέλια καί άχλνς· ποιεί δέ καί όξνδερκίαν έπί τών άμβλυωπούντων 
έγχριόμενα... ώκίμου χυλός».
1274. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 47: «τά δέ λεπρώδη πάθη τών βλεφάρων νγιάζει σνκής οπός 
καταχριό μένος. ..».
1275. ΒΛ. Διοσκ., ό.π., I. 52: «χαλάζια δέ διαφορονσιν όλυνθοι έφθοί έπιπλασθέντες, ή τά τής 
σνκής φύλλα».
1276. Πρόκειται για το φυτό «δένδρολίβανον το φαρμακευτικόν» (Rosmarinus officinalis), του 
οποίου τα φύΛΛα χρησιμοποιούνται κάποτε στη φαρμακοποιία («λιβανωτίδος φύλλα», 
Folia rosmarini). ΒΛ. Γενναδ., σ. 243. Κατά τον Γεννάδιο στο δενδροΛίβανο αναφέρεται η 
τέταρτη «λιβανωτίς» του Διοσκουρίδη, που οι Ρωμαίοι την ονόμαζαν (κατά τον 
Διοσκουρίδη) ‘Ροσμαρίνουμ’. Όμως ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει σ’ αυτό το είδος της 
Λιβανωτίδος θεραπευτικές των οφθαΛμών ιδιότητες αλλά στα άλλα είδη της, όπως θα 
δούμε στην επόμενη σημείωση.
1277. ΒΛ. Διοσκ.,ΎΛη, III. 74 (λιβανωτίς' δισσή ’), 3: « ... ό δέ χυλός τής ρίζης καί τής πόας 
(ενν. τής λιβανωτίδος) οξυδερκής μειγνύμενος μέλιτι καί έγχριόμενος' δ δέ καρπός 
πινόμενος τά αυτά π οιεί...» .
1278. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6 ,6 : «... ό μέν οϋν δοκών πρωτεύειν τών ένΙταλία οίνων, Φαλερϊνος 
δέ καλούμενος... άμβλνωπός...».
1279. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛη, V. 6, 8-9: «...ό μέντοι Χϊος (ενν. οίνος) <Άριούσιος δέ καλούμενος>... 
χρήσιμος εις τά οφθαλμικά».



προτιμότερο για την υγεία και σε περίπτωση ασθένειας είναι το άσπρο 
κρασί1280. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστά το κρασί ως ένα από τα 
συστατικά μείγματος χρήσιμου για τον πονόματο1281.

Από τα εννιά Λοιπόν φάρμακα της πέμπτης συνταγής για τις παθήσεις 
των ματιών τα εφτά συνιστώνται από τον Διοσκουρίδη, δηλαδή ποσοστό 
του 77,7%.

5. Εις πόνον κεφαλής 
(σ. 451- 452, αρ. 13)

Στην ουσία πρόκειται για εννιά συνταγές, από τις οποίες οι πρώτες έξι 
αναφέρονται στην θεραπεία πονοκεφάλων (α', 1-6) και οι τρεις τελευταίες 
στην θεραπευτική αντιμετώπιση ραβδισμού στο κεφάλι («Όντας είναι τό 
κεφάλι ραβδισμένον») (β, 1-3). Αναλυτικότερα:

Α') στην περίπτωση πονοκεφάλου συνιστάται: 
α'1) επάλειψη με αμυγδαλέλαιο,
α'2) μύρισμα (εισπνοή από τη μύτη) σιναπιού μαζί με ξίδι, 
α'3) επίθεμα από σκορδόφυλλο και πίτουρα βρασμένα με κρασί, 
α'4) επάλειψη με ξίδι, 
α!5) ξύρισμα του κεφαλιού,
α'6) επάλειψη του κεφαλιού με καλαμόφλονδα βρασμένη με ξίδι.
Β') Στην περίπτωση που «είναι τό κεφάλι ραβδισμένον» συνιστάται: 
β'1) επίθεμα- έμπλαστρο από λιβάνι άσπρο, μαστίχα, πίσσα, ρετσίνι, 

κύμινο και ρακή,
β'2) επάλειψη με μείγμα κοπανισμένων φύλλων ιτιάς μαζί με μέλι, 
β'3) επάλειψη με μείγμα από φρυγμένο σκουλήκι της γης, μαύρο πιπέρι 

και ξίδι1282.

Γενικά θα μπορούσαμε να πούμε ότι τα μισά φάρμακα του συνόλου 
των παραπάνω συνταγών συνιστώνται σε ανάλογες περιπτώσεις και από 
τον Διοσκουρίδη. Πιο αναλυτικά:

1280. Βλ. Διοσκ., ό.π., V. 6 ,2 : «αίρετώτερος μέντοι έν τή ύγεία καί άσθενείαι ό λευκός...».
1281. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 35, 2: «καί τάς περιωδινίας παύει... πεπέρεως καί λιβανωτού τό 
τρίτον, οίνον καί μέλιτος σύμμετρον, εψε έν χαλκοϊς καί χρώ».
1282. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 451-452, αρ. 13: «Άλειψε με μνγδαλέλαιον... Τέλος τής κεφαλής».
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Για το αμνγδαλέλαιο (συνταγή α 'Ι) ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί 
ύλης Ιατρικής' ότι κάνει καλό στους πονοκεφάλους1283 και στο 'Περί 
άπλών φαρμάκων' ότι στην περίπτωση πρόσφατων πονοκεφάλων χωρίς 
πυρετό ωφελεί από τη φύση του (μεταξύ άλλων και) το αμνγδαλέλαιο1284.

Το σινάπι («σίνηπι» ή «νάπυ») δεν αναφέρεται στο 'Περί νλης ιατρικής' 
ως φάρμακο κατά του πονοκεφάλου. Αναφέρεται όμως στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' και μάλιστα μεταξύ των φαρμάκων που με υποκαπνισμούς 
στα ρουθούνια1285 προκαλούν φτέρνισμα, όταν λαμβάνονται στις ειδικές 
τους περιπτώσεις, και ωφελούν στους χρόνιους πονοκεφάλους1286.

Αλλά και το ξίδι («δξος») της ίδιας συνταγής αναφέρεται ως φάρμακο 
κατά των πονοκεφάλων και στα δυο βιβλία του Διοσκουρίδη. Στο ένα 
('Περί ύλης ιατρικής') σημειώνεται ότι το ξίδι μαζί με ροδόμνρο 
(ροδόσταμο) και με ρυπαρά μαλλιά ή με σφουγγάρι ενδείκνυται στις 
φλογώσεις του κεφαλιού1287. Στα άλλο ('Περί άπλών φαρμάκων') 
αναφέρεται σε συνδυασμό κυρίως με ροδόμυρο αλλά και με άλλα 
φάρμακα για εμβρεγμούς εξωτερικούς τόσο στην περίπτωση των 
πρόσφατων πονοκεφάλων1288, όσο και στην περίπτωση των χρονιών1289.

Για το σκορδόφνλλο και τα βρασμένα πίτουρα της συνταγής δεν έχουμε 
καμιά σχετική αναφορά στον Διοσκουρίδη. Για το κρασί όμως έχουμε στο 
'Περί άπλών φαρμάκων', όπου για τους χρόνιους πονοκεφάλους 
συνιστάται (μεταξύ άλλων και) η ξερή λιωμένη ρίζα της άγριας 
αγγονριάς μαζί με ένα είδος κρασιού, το «Άμινναίο» κρασί1290.

1283. ΒΛ. Αιοσκ.,Ύλη, 1 .3 3 ,2 : «ποιεί δέ προς... έτι δε κεφαλαλγίας».
im. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .1: «προς κεφαλαλγίας προσφάτους δίχα πυρετού ώφελεϊν πέφυκε 
έλαιον έμβρεχόμενον... άμυγδάλινον...».
1285, Στη Λαϊκή συνταγή συνιστάται να μυρίζει ο ασθενής το σινάπι.
,286. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 4: «ύποθυμιώμενον δέ ταϊς ρισίν διά τής τών ατμών άναδόσεως 
ώφελεΐ... ώφελεΐ δέ κατά τούς ίδιους καιρούς παραλαμβανόμενα και τά πταρμικά’ έστι 
δέ... σίνηπι...».
1287. ΒΛ. Διοσκ./ΎΛη, V. 13, 2: «πρός τε τάς έγκαύσεις τής κεφαλής σύν ροδίνω και 
οίσυπηροΐς έρίοις ή σπόγγω...».
1288. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 1: «πρός κεφαλαλγίας προσφάτους... ποιεί δέ ταΰτα και μετά 
όξους... ποιεί δέ καί τό ψύλλων σύν δξει βραχέν καί ροδίνω...».
1289. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 2: «πρός δέ τάς χρονιάς κεφαλαλγίας όνίνησιν έμβρεχόμενα σύν 
δξει ταΰτα...». Και αναφέρει αρκετά φάρμακα σε συνδυασμό με ξίδι. ΒΛ. ακόμη, ό.π., I. 
6: «υπατμιζόμενα... Θάλασσα θερμή σύν δξει έψομένη».
,29°. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 2, 3: « ... σύν οϊνω Άμινναίφ».



Για το ξίδι {«δξος») της α'4 αλλά καί της α'6 και β'3 συνταγής έγινε ήδη 
Λόγος πιο πάνω. Στην α'5 συνταγή συνιστάται το ξύρισμα του κεφαλιού, 
κάτι που βρίσκουμε και στο Ήερ'ι άτιλών φαρμάκων'1291 του Διοσκουρίδη.

Για την καλαμόφλουδα της α' συνταγής δεν υπάρχει σχετική αναφορά 
στον Διοσκουρίδη, ενώ για το ξίδι έγινε ήδη Λόγος πιο πάνω.

Για το 'ραβδισμένο κεφάλι' των συνταγών (β'1, β'2, β'3) η μαστίχα, το 
ρετσίνι (ρητίνη), το κύμινο και η ρακή δεν συνιστώνται από τον 
Διοσκουρίδη.

Για το λιβάνι όμως ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι θρέφει και επουλώνει 
τα κοίλα έλκη, κλείνει τα αιματηρά τραύματα και σταματάει κάθε 
αιμορραγία των μηνιγγιών1292.

Αλλά και για την ξερή πίσσα σημειώνει ότι θρέφει τα έλκη και 
αναμειγνύεται με ωφέλεια στα φάρμακα για τα τραύματα1293.

Για τα φύλλα της ιτιάς της β'2 συνταγής δεν υπάρχει σχετική 
αναφορά. Υπάρχει όμως αναφορά για το μέλι και τη χρήση του στους 
χρόνιους πονοκεφάλους1294, όχι όμως για το 'ραβδισμένο κεφάλι'.

Ούτε για το σκουλήκι της γης (β'3) υπάρχει αναφορά. Το πιπέρι όμως 
και ιδιαίτερα το μαύρο αναφέρεται από τον Διοσκουρίδη γενικά ως 
παυσίπονο1295 αλλά και ειδικότερα στους πονοκεφάλους1296.

6. Εις βήχαν
(σ. 452, αρ. 14)

Με τον ίδιο παραπάνω τίτλο και αριθμό παραθέτονται οι εξής οκτώ 
συνταγές για θεραπευτικά εκχειλίσματα, αφεψήματα κ.τ,λ.:

1. ρίζα ξερομπείου (;)1297 στουμπισμένη με μέλι.

1291. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1.6: «καί καταντλήμασινν έψιλωμένης τής κεφαλής...».
1292. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, I. 68,2: «καί τά κοίλα των ελκών πληρούν καί άπονλοϋν καί κολλάν τά 
έναιμα τραύματα, αιμορραγίαν τε πάσαν τήν έκ των μηνίγγων έπέχειν».
1293. ΒΛ. Διοσκ., ό.π., I. 72, 5: «καί πληρωτικήν ελκών μείγνυται δε καί τραυματικοϊς 
χρησίμως».
1294 Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1.3: «εγχεόμενα ταΐς ρισί σύν μέλιτι...».
,295. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, II. 159,3: «άνώδννόν τέ έστι καί υγιεινόν...».
1296. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 2, 3: «η πεπέρεως κόκκους ζ' σύν οξει καί ροδίνω...» και I. 3: 
«εγχεόμενα ταϊς ρισί... πέπερι» και 1.4: «ύποθυμιώμενον... πέπερι...».
1297. «Ξερομπου» (άτονο) σημειώνεται στο δημοσιευμένο κείμενο. Στο χειρόγραφο 
διαβάζουμε 'ξερομπείου'. Ποιό φυτό κρύβεται πίσω από αυτό το παραφθαρμένο όνομα 
δεν μπορεί να εξακριβωθεί. Ίσως πρόκειται για την 'ξεροποδιά', η οποία είναι ποικιλία 
αμπελιού κατά τον Χέλδραιχ, σ. 20.
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2. πήγανο βρασμένο με ζάχαρη.
3. λεπτοκάρυα κοπανισμένα.
4. ρίζα και σπόρος μαλάθρον (=μάραθου) βρασμένα με κρασί.
5. φύλλα ξερά πήγανον βρασμένα με κρασί.
6. ρίγανη χλωρή, ξίδι παλιό και λάδι παλιό βρασμένα.
7. πράσο ψημένο με ίάχαρη.
8. κάρδαμο και πιπέρι τριμμένο και καπνός1298.
Παραθέτουμε την αντιστοίχηση του καθενός φαρμάκου καθεμιάς 

συνταγής χωριστά με φάρμακα προτεινόμενα από τον Διοσκουρίδη για 
τα ίδια συμπτώματα (βήχα).

Για το μέλι (της πρώτης συνταγής) ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί 
ύλης ιατρικής' ότι κάνει καλό και στις περιπτώσεις βήχα1299, ενώ στο 'Περί 
άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι τους χρόνιους βήχες ω φελεί μεταξύ 
άλλων και το βρασμένο μέλι, όταν το παίρνει κανείς ως χάπι1300.

Για το(ν) πήγανο (της 2πς συνταγής) ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι κάνει 
καλό στις περιπτώσεις βήχα1301, ενώ για τη ζάχαρη (σάκχαρον) δεν κάνει 
καμία σχετική αναφορά1302.

Για τα λεπτοκάρυα (της γ' συνταγής) ή «Ποντικά κάρυα», όπως τα 
ονομάζει, ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι, αν πίνονται λιωμένα μαζί με 
μελόνερο, θεραπεύουν τον χρόνιο βήχα1303. Και στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' επίσης παρατηρεί ότι ωφελούν τον χρόνιο βήχα, αν πίνονται 
μαζί με μελόνερο και πιπέρι1304 *.

Για το ' μάλαθρον'1805 (δηλαδή το μάραθο) της τέταρτης συνταγής, ενώ 
στο 'Περί ύλης ιατρικής' δεν αναφέρει σχετικές θεραπευτικές ιδιότητες

1298. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 2 , αρ. 14: «Κοπάνισε την ρίζαν... καπνόν».
1299. ΒΛ. Διοσκ./ΤΛτ], II. 82, 3: «μ έλ ι... και βηξίν αρμόζει». Την παραπομπή είχαμε 
σημειώσει στα προηγούμενα (σε συνταγή πάλι για τον βήχα).
ΐ3°°. β,\. Διοσκ., Φαρμ. Π. 31, 5: « ... μέλι έφθόν άντί καταποτίον λαμβανόμενον». (Το 
σημειώσαμε και σε άΛλη σχετική συνταγή στα προηγούμενα). Βλ. ακόμη και Διοσκ., 
Φαρμ. Π. 31, Π. 33 και II. 34, όπου το μέλι συνιστάται σε πολλούς συνδυασμούς φαρμάκων 
για το βήχα.
1301. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 45, 2: «...ποιεί δε καί προς βήχας...».
1302. Βλ. Διοσκ., ό.π., Π. 82.
1303. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, 1 .125, 3: «...κα ί αυτά δε λεία συν μελικράτω πινόμενα βήχα παλαιάν 
ιάται».
1304. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 31, 3: «βήχας χρονίους ωφελεί...κάρυα Ποντικά πινόμενα μετά 
μελικράτον καί πεπέρεω ς...».
1305. Πρόκειται για το φυτό 'μάραθον το κοινόν' (Foeniculum vulgare ή F. Capillaceum ή F. 
Officinale), το γνωστό μας μάραθο, το «μάραθον» των αρχαίων. Βλ. Γεννάδ., σ. 639.



(κατά του βήχα)1306, στο 'Περί άηλών φαρμάκων' σημειώνει ότι ο καρπός 
του μάραθου ωφελεί στις περιπτώσεις χρόνιου βήχα με υποκαπνισμούς 
μέσω καθετήρα από καλαμάκι και αποστακτήρα, τρυπημένου στον 
πυθμένα του (στην αναποδογυρισμένη βάση του δηλαδή), δια μέσω του 
οποίου βυθισμένος ο καθετήρας ανεβάζει τον καπνό στο στόμα1307.

Το ίδιο ισχύει και για το κρασί της ίδιας συνταγής. Στο ‘Περί ΰλης 
Ιατρικής' δεν αναφέρεται ως φάρμακο κατά του βήχα. Στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' όμως σημειώνεται ότι στους έντονους παροξυσμούς του βήχα 
ωφελεί το κρασί, όταν μείνει για μια νύχτα μέσα σε σκυλοκρέμμυδο, που 
έχει κοιλανθεί, και ληφθεί (το πιει κανείς) κατά τις προσβολές του βήχα. 
Να πίνεται όμως με καλαμάκι και λίγο (σε μικρή ποσότητα), επειδή είναι 
καυστικό (αψύ)1308. Και στη συνέχεια παρατηρεί ότι ωφελεί και το ζεστό 
κρασί ως ρόφημα1309. Αλλά και στον χρόνιο βήχα παρατηρεί ο 
Διοσκουρίδης στο 'Περί άπλών φαρμάκων' , ότι ωφελεί το κρασί σε 
συνδυασμό με άλλα φάρμακα1310.

Στην τέταρτη συνταγή για το βήχα είδαμε ότι συνιστάται ρόφημα από 
φύλλα πήγανον βρασμένα με κρασί. Για το κρασί στον Διοσκουρίδη 
κάναμε πιο πάνω εκτενή λόγο. Για τον πήγανο όμως και το «ήμερον» ή το 
«κηπαΐον» πήγανον του Διοσκουρίδη1311 ο τελευταίος κάνει λόγο στο 'Περί 
ύλης Ιατρικής' μόνο, όπου σημειώνει ότι το «πήγανον» κάνει καλό 
(μεταξύ άλλων και) στις περιπτώσεις βήχα1312 1313.

Στην έκτη συνταγή του ιατροσοφίου αναφέρονται η ρίγανη, το ξίδι και 
το λάδι ως 'μαντζούνΓ για το βήχα. Σχετικές αναφορές στον Διοσκουρίδη 
βρίσκουμε μόνο για τη ρίγανη και το ξίδι. Αναλυτικότερα: Στο 'Περί ΰλης 
ιατρικής' σημειώνει για το είδος ρίγανης «Ήρακλειωτικής»™, ότι ως

is·». ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, III. 70.
1307. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 35, 1-2: «νποθνμιώμενα δε ώφελεϊ χρονιάς βήχας καί διά 
καλαμίνον σίφωνος καί άμβικος τετρημένον κατά τόν πυθμένα, δι ον καί ό σίφων 
καθιέμενος άναπέμπει εις τό στόμα τόν άτμόν... μαράθον καρπός».
ΐ3°8. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 32: «τάς δε σφοδράς επιπτώσεις τής βηχός ώφελεϊ οίνος εν σκίλλη 
έγγλνφείση διαννκτερεύσας καί διδόμενος κατά τάς έπιθέσεις τής βηχός‘ σίφωνι δε 
λαμβανέσθω, καί ολίγος διά την δριμύτητα».
1309. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 32: «...ώφελεϊ καί... οίνος ζεστός καταρροφούμενος...».
1310. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 3 1 ,1 ,4  και 6.
13Π. Πρόκειται για το φυτό «ρντή ή βαρνοσμος» (Ruta graveolens), το κοινώς ονομαζόμενο 
'πήγανος' ή 'πήγανον' ή 'πήανον' ή 'απήγανος'. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 853.
1312. ΒΛ. Διοσκ.,'Ύλη, ΙΠ. 45, 2: «...ποιεί δέ καί πρός βήχας...».
1313. Πρόκειται για το φυτό 'όρίγανον τό ήρακλεωτικόν' (Origanum Heracleoticum), την 
κατεξοχήν ρίγανη του λαού. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 732.
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μαντζούνι μαζί με μέλι θεραπεύει το βήχα1314, ενώ τις ίδιες ιδιότητες 
αποδίδει και στο άλλο είδος ρίγανης, που λέγεται «όνϊτις όρίγανος»1315, 
αλλά με λιγότερη δράση1316.

Για το ξίδι ο Διοσκουρίδης παρατηρεί σχετικά ότι καταπραύνει τον 
χρόνιο βήχα, ενώ ερεθίζει τον πρόσφατο1317, και στο 'Περί άηλών 
φαρμάκων' συνιστά το ξίδι για το χρόνιο βήχα μαζί με το σπόρο του 
σίλφιον και το πράσο1318, για το οποίο θα γίνει λόγος αμέσως πιο κάτω.

Για το πράσο1319 λοιπόν ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης 
ιατρικής' ότι καθαρίζει τον λάρυγγα1320, ενώ στο 'Περί άπλών φαρμάκων' 
παρατηρεί ότι το βρασμένο πράσο ως έδεσμα και ο χυμός του ως ποτό 
ωφελούν στις περιπτώσεις του χρόνιου βήχα1321.

Για το κάρδαμο1322 (της 8πς συνταγής για το βήχα) ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί στο 'Περί ύλης ιατρικής' ότι αποβάλλει με απόχρεμψη τα 
περιττώματα του θώρακα1323, λειτουργεί επομένως ως αποχρεμπτικό, που 
έχει σχέση κυρίως με την καταπολέμηση ιδίως του ξερόβηχα, ενώ στο 
'Περί άπλών φαρμάκων' σημειώνει ότι το κάρδαμο, αν για μια μέρα μπει 
στο μούσκιο (δηλαδή μουσκέψει) και ύστερα βραστεί σε χυλό κριθαριού 
και το πιει κανείς, ωφελεί στις περιπτώσεις χρόνιου βήχα1324.

Για το πιπέρι (της ίδιας συνταγής) ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί 
ϋλης ιατρικής' ότι συνιστάται για τον βήχα και για όλες τις παθήσεις του 
θώρακα1325, πράγμα που επαναλαμβάνουμε εδώ για τρίτη φορά, καθώς το 
πιπέρι βρήκαμε αρκετές φορές στα προηγούμενα ως φάρμακο κατά του

1314. ΒΛ. Αιοσκ.,Ύλη, ΠΙ. 2 7 ,1 : «όρίγανος Ήρακλεωτική... καί βήχας θεραπεύει συν μέλιτι 
έκλειχομέν η ...».
1315. Πρόκειται για το φυτό 'όρίγανον ή όνήτις' (Origanum Onites), κν. 'άγριορίγανη' κατά 
τον Γεννάδιο (σ . 732).
1316. Βλ. Αιοσκ.,Ύλη, ΠΙ. 28: «δύναται δε τα αυτά τη Ήρακλεωτική, ούχ ούτως μέντοι 
δραστική καθέστηκεν...».
1317. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 13.3 : «καί βήχα χρόνων πραΰνει, τήν δε πρόσφατον έρεθίζει...» .
1318. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 31 ,4 : «όπόφνλλον μετά πράσου καί δξονς...».
1319. Πρόκειται για το φυτό 'κρόμμυον το πράσον' (Alium porrum). Βλ. Γεννάδ., σ. 567.
132°. Βλ. Αιοσκ.,Ύλη, II. 149,2: «καθαίρει δε καί τήν αρτηρίαν ποθεν».
1321. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 31, 6: «πράσον έφθόν έσθιόμενον καί τό χνλισμα αύτού 
καταπινόμενον».
,322. Πρόκειται για το 'κάρδαμον τό ήμερον' ή 'κηπευτόν' (Lepidium sativum), το γνωστό σε 
εμάς και τους αρχαίους ως «κάρδαμο». Βλ. Γεννάδ., σ. 464 (κάρδαμον, Lepidium).
1323. Βλ. Αιοσκ.,Ύλη, II. 155,2: «καί τά έκ θώρακος άνάγει έγκαθεφόμενον ροφήμασιν...».
1324. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 31, 7: «βήχας χρονίους ωφελεί... κάρδαμον προβραχεν ημέραν 
μίαν, εϊτα <έν> πτισάνη έψηθέν καί ροφούμενον...».
1325. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 159, 3: «πεπέρι... βηξί τε καί πάσι τοϊς περί θώρακα πάθεσιν 
αρμόζει...».
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βήχα στις Λαϊκές συνταγές. Και στο 'Περί άηλών φαρμάκων' σημειώνεται 
το πιπέρι τρεις φορές ως ένα από τα συστατικά φαρμάκων ενάντια στον 
χρόνιο βήχα1326.

Όσο για τον καπνό της συνταγής, το φυτό αυτό ήταν άγνωστο στην 
Ευρώπη και την Ασία στην εποχή του Διοσκουρίδη. Πρώτος ο Κολόμβος 
το 1492 είδε να το καλλιεργούν στην Αμερική1327.

7. Διά πονόλαιμο 
(σ. 453, αρ. 15)

Με τον τίτλο αυτό παραθέτονται δυο συνταγές: Α ) κατάπλασμα (πάνω 
στο ξυρισμένο κεφάλι) από φύλλα πήγανον. αυγά τηγανισμένα και 
αγελαδινό βούτυρο ή κατάπλασμα στο λαιμό από φύλλα πήγανου μαζί με 
βούτυρο χλωρό. Β ) εκχύλισμα (μαντζούνι) από στυμμένα και στραγγισμένα 
μούρα σκαμνιάο μαζί με ζάχαρη, που θα τρώγει ο ασθενής1328.

Από τα παραπάνω λαϊκά φάρμακα για τον πονόλαιμο ο Διοσκουρίδης 
αναφέρει το «πήγανον» ως κατάλληλο φάρμακο για το βήχα, όπως είδαμε 
και στο σχολιασμό της προηγούμενης συνταγής (με αύξοντα αρ. 6 και αρ. 
14 στο γιατροσόφι)1329.

Για τα αβγά, αν ρουφηχθεί το ασπράδι τους ή και όλο το περιεχόμενό 
τους ελαφρώς χλιαρό (και όχι τηγανισμένο, όπως απαιτεί η συνταγή), 
κάνει καλό στην περίπτωση τραχύτητας (ξηρότητας) του λάρυγγα1330.

Για το βούτυρο δεν υπάρχει σχετική με την θεραπεία του πονόλαιμου 
αναφορά στον Διοσκουρίδη1331 ούτε για τη ζάχαρη1332.

Για τα μούρα της σκαμνιάς (συκάμινου) όμως ο Διοσκουρίδης σημειώνει 
ότι ο χυλός τους (χυμός), αν αναμειχθεί με αυτόν λίγο μέλι, κάνει καλό

1326. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 31 ,3 : «κάρυα Ποντικά πινόμενα μετά μέλιτος και πεπέρεως» και 
Π. 31, 7: « ... έμπεπασμένα πεπέρει... έπιπασθέντος πεπέρεως».
1327. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 700- 713 ( Νικοτιανή, Nicotiana) και ιδιαίτερα σ. 701- 702.
1328. Βλ. Γκούτος, ο.π., σ. 4 5 3 , αρ. 15: «ξύρισε τήν κεφαλήν... από εκείνο...».
13». Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 45.
1330. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, II. 50: «άκροχλιαρόν δε (ενν. βοφηθέν τό λευκόν φοϋ) πρός... 
τραχυσμούς άρτηρίας... άρμόζει...», καθώς και Διοσκ., Φαρμ. I. 88: «ίάται δε τάς μεν 
χρονιάς τραχύτητας... ώόν ώμον άκροχλίαρον ροφηθέν...».
«Η. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 72.
1332. βλ. Διοσκ., ό.π., II. 82.
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στις φλεγμονές του φάρυγγα1333. Το ίδιο και αν αναμειχθεί ο βρασμένος 
χυμός μούρων με μέλι και λίγη στύψη133*.

8 .  ΔΥΣΟΥΡΙΑ  

(σ. 453 ,16 ,1)

Η συνταγή συνιστά να πίνει ο ασθενής δενδρολίβανο βρασμένο με 
κρασί1335.

Το κρασί το βρίσκουμε σε αρκετούς συνδυασμούς φαρμάκων κατά της 
δυσουρίας στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του Διοσκουρίδη1336. Αλλά και 
μόνο του το κρασί (γενικά κάθε κρασί ή κάποιες ποικιλίες του) έχουν 
κατά τον Διοσκουρίδη ανάλογες θεραπευτικές ιδιότητες. Έτσι τα παλιά 
και γλυκά κρασιά είναι καλύτερα για τις παθήσεις της ουροδόχου κύστης 
και των νεφρών1337, ενώ τα λεπτόρευστα και στυφά είναι και πιο 
διουρητικά1338.

Όσο για το δενδρολίβανο, δεν φαίνεται από το 'δενδρολίβανον... βράσε' 
της συνταγής αν πρόκειται για αρσενικό όνομα (ο δενδρολίβανος) ή για 
ουδέτερο (το δενδρολίβανον). Και έχει αυτό σημασία, διότι, κατά τον 
Χέλδραιχ, 'δενδρολίβανο' είναι το λαϊκό όνομα του φυτού 'Rosmarinus 
officinalis'1339 * 1341, δηλαδή είναι ο δενδρολίβανος ο φαρμακευτικός134°, ενώ 'ο 
δενδρολίβανος' είναι η λαϊκή ονομασία του φυτού 'Inula graveolens'134,1, 
δηλαδή του φυτού 'κόνυζα ή βαρύοσμος', που αντιστοιχεί στη «μικρή 
κόνυζα» του Διοσκουρίδη1342, για την οποία ο τελευταίος σημειώνει ότι 
πίνονται τα άνθη και τα φύλλα της μαζί με κρασί (πάλι εδώ το κρασί ως

1333. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, I. 126, 1: «καί ό εξ αυτόν δε χυλός τά αυτά δρά... μιγέντος δε αντώ 
ολίγου μέλιτος ποιεί προς... παρίσθμια φλεγμαίνοντα...».
,334. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 81: «προς δε τάς εντός <τών> παρίσθμιων φλεγμονάς χρώμεθα... 
μόρων (δηλαδή μούρων) χυλώ ήφημένω συν μέλιτι καί στυπτηρία ολίγη...».
1335. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 3 , αρ. 16: «Δενδρολίβανον βράσε με κρασί παλιό καί πίνε».
1336. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 113 ,1 - 5: «γλνκεϊ... έν γλνκεί... έν οίνω...».
1337. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6, 11: «Οί μέντοι παλαιοί καί γλυκείς (ενν. οίνοι) προς τά περί 
κνστιν καί νεφρονς έπιτηδειότεροι...».
1338. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, V. 6 ,1 2 : «Οί μέντοι λεπτοί καί αυστηροί... ονρητικώτεροι...».
1339. Βλ. Χελδράιχ σ. 88.
ι3̂ . Βλ. Χελδράιχ σ. 243.
1341. Βλ. Χελδράιχ σ. 58 (ιδιαίτερα στην Κεφαλονιά και στη Μήλο).
ί342. Βλ. Γεννάδ., σ. 535.



δεύτερο συστατικό του φαρμάκου) για την στραγγουρία1343, δηλαδή για 
την επώδυνη ούρηση που γίνεται με δυσκολία (σταγόνα-σταγόνα) και με 
τεινεσμό (επώδυνη δηλαδή τάνυση) της κύστης1344. Αν πρόκειται όμως για 
το φυτό ουδετέρου γένους με την κοινή ονομασία 'δενδρολίβανο', τότε 
αυτό είναι κατά τον Γεννάδιο το 'δενδρολίβανον τό φαρμακευτικόν' 
(Rosmarinus officinalis), το γνωστότατο δένδρο 'Λίβανο', στο οποίο (πάντα 
κατά τον Γεννάδιο αλλά με δική μας επιφύλαξη) αναφέρεται η «τέταρτη 
λιβανωτις» του Διοσκουρίδη, ο οποίος σημειώνει ότι οι Ρωμαίοι την 
αποκαλούν'ροσμαρίνουμ''1345.

Αν πιο πάνω οι υποθέσεις του Γεννάδιου για ταύτιση του 
δενδρολίβανου με συγκεκριμένο φυτό του Διοσκουρίδη αληθεύουν, δεν 
μπορούμε να είμαστε απόλυτα βέβαιοι. Γιατί το περίεργο είναι ότι την 
τέταρτη λιβανωτίδα, που ο Γεννάδιος ταυτίζει με το γνωστό 
δενδρολίβανο, δεν αναφέρει ο Διοσκουρίδης μεταξύ των διουρητικών 
φαρμάκων ή των φαρμάκων γενικά που σχετίζονται με το ουροποιητικό 
σύστημα, ενώ αναφέρει όλα τα άλλα υπόλοιπα τρία είδη. Πιο αναλυτικά:

Για τις ρίζες και των τριών ειδών της Λιβανωτίδας («τής καρπίμον..., ής 
ό καρπός κάχρν καλείται», της «έτέρας λίβανωτίδος» και της λεγομένης 
«άκαρπου») σημειώνει ότι ξερές μαζί με μέλι (εκτός των άλλων 
θεραπευτικών ιδιοτήτων τους), όταν πίνονται με κρασί, προκαλούν και 
την ούρηση1346. Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι, αν 
πίνονται με κρασί, ωφελούν όσους πάσχουν από δυσουρία (μεταξύ άλλων 
και) ο καρπός της λιβανωτίδας («λίβανωτίδος καρπός»)1347 και το 
«κάχρυ»1348 (που όπως είδαμε πιο πάνω πάλι είναι ο καρπός της 
λιβανωτίδας)1349 ή και η ίδια η «λιβανωτις»1350.

1343. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 121, 2: «καί συν οίνω δε πίνεται τό άνθος καί τά φύλλα προς... 
στραγγονρίαν».
1344. Βλ. Λεξικά Χρ. Γιοβάνη και Μπαμπινιώτη.
1345. Βλ. Γεννάδ., σ. 613 και 243. Κατά τον Γεννάδιο (σ. 613) η πρώτη «λιβανωτις» του 
Διοσκουρίδη είναι η «Κάχρυς ή Λιβανωτις» (Cachrys Libanotis) (βλ. Γεννάδ., σ. 485), η 
δεύτερη αναφέρεται σε είδος του «Νάρθηκος» (Νάρθηξ ό κομβανθής) και η τρίτη πιθανώς 
στο «Πρηνανθές τό πορφνροϋν». (Βλ. Γεννάδ., σ. 613).
ΐ34β. βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 74, 3: «αί δε ρίζαι ξηραί συν μέλιτι... συν οίνω πινόμεναι... έμμηνά 
τε άγουσι καί ούρα. ..».
1347. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 119,2: «... καί ταϋτα δε πινόμενα σύν οίνω ωφελεί δνσουροϋντας...
λίβανωτίδος καρπός...».
1348. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 119,4: «κάχρυ...».
m9. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, ΠΙ. 74, 1 (vol. II. ρ. 85, 9-10): «λιβανωτις... ής ό καρπός κάχρυ 
καλείται...».
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8  a ' .  [ ΔΥΣΟΥΡΙΑ ]

(σ. 453,16,3)

Έτερον: σέλινο μέ κρασί δώσε τον να πιει1351.

Για το κρασί και τη θεραπευτική του δράση στις περιπτώσεις δυσουρίας 
κατά τον Διοσκουρίδη έχει γίνει εκτενής Λόγος στην πραγμάτευση- 
αντιστοίχηση της προηγούμενης συνταγής του ίδιου ιατροσοφίου.

Το βασικό όμως φάρμακο της παραπάνω συνταγής είναι το σέλινο, το 
«σέλινον κηπαιον» του Διοσκουρίδη, ο οποίος στο 'Περί ύλης ιατρικής' 
βιβλίο του σημειώνει ότι το φυτό (εκτός από τις άλλες θεραπευτικές του 
ιδιότητες) προκαλεί και την ούρηση, όταν τρώγεται ωμό αλλά και 
βρασμένο, ενώ ο σπόρος του είναι ακόμη πιο διουρητικός1352. Στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' έργο του παρατηρεί ότι μεταξύ των φαρμάκων που 
ωφελούν όσους πάσχουν από δυσουρία, όταν πίνονται με κρασί1353 είναι 
και ο καρπός του σέλινου1354 αλλά και το ωμό και βραστό σέλινο και ο 
σπόρος του1355. Ακόμη και η ρίζα του σέλινου βρασμένη μαζί με την αψιθιά 
σε ίσες ποσότητες βοηθάει, κατά τον Διοσκουρίδη, στις περιπτώσεις 
δυσουρίας, όταν πίνεται1356 *.

8 β \  'Έτερον: Όντας έχει πέτρα στο στομάχι ζώο 
(σ. 453, αρ. 1 6 ,4 )

Η συνταγή σννιστά αφέψημα piCac της μολόχαο βρασμένης μαζί με 
αλάτι ως ποτό.

135°. Βλ. Διοσκ., ό.π., III. 74 RV (νοί. Π. ρ. 86, 18-20): «κάχρυ" οί δέ λιβανωτίς, οι δε 
καμφάνεμα... Ρωμαίοι μονράριαμ...».
1351. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 3 , αρ. 1 6 ,3 : «σέλινο... πιει».
1352. Βλ. Διοσκ.,1Ύλη, III. 64, 1-2: «σέλινον κηπαιον’... ή πόα... κ ινεί τε ούρα ώμον τε και 
έφθόνβρωθέν’... τό δέ σπέρμα έστίν ούρητικώτερον...» .
1353. Ας προσεχθεί εδώ ο συνδυασμός με κρασί, όπως ακριβώς στη λαϊκή συνταγή.
1354. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 119,1-2 : «και ταϋτα δέ πινόμενα συν οίνω ώφελεϊ δνσονρονντας ... 
σέλινου καρπός. ..».
1355. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 119 ,5 : « ... σέλινον ωμόν τε καί έφθόν καί τό σπέρμα αυτού...».
1356. Βλ. Διοσκ., ό.π.. II. 113 ,1  και 3: «δυσουρίαις δέ βοηθεϊ πινόμενα... άψίνθιον άποζεσθέν
συν σέλινου ρίζη ίση...».



Πρόκειται όμως μάλλον για πέτρα στην ουροδόχο κύστη, που 
δημιουργεί προβλήματα και στην ούρηση, και όχι για πέτρα στο στομάχι, 
όπου δεν δημιουργείται πέτρα. Αλλωστε στη μεθεπόμενη συνταγή (16,6), 
που δεν θα την πραγματευτούμε εδώ, διότι δεν σχετίζεται με συνταγή του 
Διοσκουρίδη, σημειώνεται για ανάλογη περίπτωση: 'καί παρευθύς 
κατονρεί τήν πέτραν'1357.

Σχετικά κατά κάποιο τρόπο είναι όσα παρατηρεί ο Διοσκουρίδης για 
την «μολόχην τήν κηπευτήν». Διευκολύνει (οι βλαστοί της κυρίως) τις 
κενώσεις της κοιλιάς και είναι ωφέλιμη για τα έντερα και την ουροδόχο 
κύστη, ενώ ο σπόρος της σταματάει τους πόνους της ουροδόχου κύστης , 
αν αναμειχθεί με σπόρο άγριου λωτού και ποθεί μαζί με κρασί1358.

Όσο για το άλας της συνταγής το μόνο κάπως σχετικό που βρίσκουμε 
στον Διοσκουρίδη είναι ότι θεωρεί ότι όλα τα αλάτια έχουν καθαριστικές 
και διαλυτικές ιδιότητες1359.

9. Εις άνθρωπον πού άναπιαοθή το κάτονρο 
(σ. 453 - 454, αρ. 16,11)

Η συνταγή συνιστά μείγμα από ξύσματα φλούδας ρεπανιού1360 και κρασί, 
που πρέπει να πίνει ο ασθενής1361.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής' παρατηρεί τόσο για το ραπάνι 
όσο και για το σπόρο του ότι είναι διουρητικά1362, ενώ και στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων’ σημειώνει ότι το ραπάνι και ο σπόρος του ωφελούν όσους

ι357. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 453 , αρ. 16, 4: «Έτερον: όντας έχει πέτρα στο στομάχι ζώο, τής 
μολόχας ρίζα βράσε με αλάτι και δώσε του νά πιει».
1358, ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 118, 1 -2: «ευκοίλιος καί μάλλον οί καυλοί, έντέροις δέ καί κύστει 
ώφέλιμος... ό δέ καρπός μιγέντος αντώ λωτού άγριου σπέρματος πινόμενος μετ' οίνου τά 
περί κύστιν άλγήματα παύει».
1359. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 109, 2: «δύναμιν δέ έχουσι κοινώς οί προειρημένοι άλες... 
άποκαθαρτικήν καί διαχυτικήν».
136° Πρόκειται για το φυτό 'ραφανίς ή ήμερος' ή ' κηπαία'  (Raphanus sativus), το γνωστό μας 
ρεπάνι ή ραπάνι, το «ρέπανον» ή «βαφανίς» των αρχαίων. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 820.
1361. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 453- 454 , αρ. 16, 11: «ξύσε τήν φλούδαν τού βεπανιού... δέν τόν 
πειράζει». Για τις διουρητικές ιδιότητες του κρασιού στον Διοσκουρίδη έγινε λόγος ήδη 
πιο πάνω στην πραγμάτευση της συνταγής 16,1: «Δενδρολίβανο βράσε μέ κρασί...».
1362. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 112: «ραφανίς... ούρητική δέ έστι... τό σπέρμα αυτής... ούρητικόν».
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πάσχουν από δυσουρία, αν πίνονται με κρασί1363, ακριβώς δηλαδή όπως 
και στην πιο πάνω λαϊκή συνταγή.

10. Εις πρήξιμο ποδαριού 
(σ. 454, αρ. 18,1)

Η συνταγή συνιστά πλύσιμο τον πρησμένου ποδαριού με βρασμένη 'άρμη 
άπό νερό τής θάλασσας' και επάλειψη με κοπανισμένο ψιλό αλάτι1364.

Ο Δωσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' παρατηρεί για όλα τα αλάτια 
ότι μαζί με αλεύρι και μέλι συνιστώνται στα διαστρέμματα, ενώ 
τοποθετούνται μαζί με λάδι ως έμπλαστρο και σε όσους έχουν 
ποδάγρα1365. Φυσικά και στις δυο περιπτώσεις το πόδι είναι πρησμένο.

Για την άρμη (άλμην) σημειώνει ότι έχει τις ίδιες ιδιότητες με το αλάτι 
και ενδείκνυταικαιγια εξωτερικές πλύσεις (στη χρόνια ισχιαλγία). Το ίδιο 
χρήσιμο είναι και το θαλασσινό νερό1366 («Θαλλάττιον ύδωρ»), για το οποίο 
σημειώνει ότι είναι κατάλληλο στα διαλυτικά και μαλακτικά 
έμπλαστρα1367. Αλλά και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' σημειώνει ότι τα 
διαστρέμματα θεραπεύουν, αν τοποθετηθούν ως κατάπλασμα (μεταξύ 
άλλων καή ο σπόρος της λυγαριάς μαζί με αλάτι, τα φύλλα της 
τσουκνίδας με πολύ αλάτι, το αλάτι με αλεύρι και μέλύ368 και ότι ως 
επαλείψεις και καταπλάσματα ωφελούν τις ποδάγρες και τις αρθρίτιδες, 
και μάλιστα σταματούν αμέσως τους πόνους (μεταξύ άλλων και) το 
πράσιο με αλάτι και το αλάτι με λάδι, αλλά ωφελούν και οι εξωτερικές 
πλύσεις με το βρασμένο σε άλμη αφέψημα των «ραπών» (γογγυλίων) και 
το ζεστό θαλασσινό νερό1369.

1363. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 119, 1 και 5: « ... καί ταΰτα δέ πινόμενα συν οινω ώφελεΐ 
δυσονροϋντας... ράφανος καί τό σπέρμα...».
1364. Βλ. Γκούτος, δ.π., σ. 454, αρ. 18 ,1 : «Κάμε άρμη... άλειψε τά ποδάρια».
1365. Βλ. Διοσκ./ΎΛτ/, V. 109, 6: «προς στρέμματα δέ συν άλεύρω καί μ έλ ιτ ι... συν έλαίω 
έπιτεθέντες... ποδαγρικοϊς τε ομοίως έπιτίθενται...».
1366. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 111: «άλμη την αυτήν έχει τοϊς άλσίν ένέργειαν... καί ίσχυάδων 
χρονιών, προς τε τάς καταντλήσεις άρμόζει, έφ’ ών θάλαττά τε έστι χρησίμη...».
1367. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, V. 11, 1: «Θαλάττιον ύδωρ καί έμπλάστροις καί μαλάγμασι 
διαφορητικοις εύθετον...».
1368. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1. 2 1 8 ,1 : «στρέμματα δέ ίάται καταπλασσόμενα... άγνου σπέρμα σύν 
άλσί... κνίδης φύλλα σύν άλσί πολλοϊς, άλες σύν άλεύρω καί μ έλ ιτ ι...» .
1369. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I.  228, 1-3: «καταχριόμενα δέ ποδάγρας καί άρθρίτιδας ώφελεΐ καί 
καταπλασσόμενα... παραχρήμα δέ ποιεί άπονους τούτο:... πράσιον μετά αλών... άλες σύν



11. Εις πρήσμα ποδαριού έτερον
(σ . 454 , α ρ . 18,2)

Η συνταγή σννιστά επίθεμα στο κονεμένο μέλος φάβας από κουκιά, 
βρασμένης με μέλι1370.

Κατά τον Διοσκουρίδη το αλεύρι από κουκιά ως κατάπλασμα, είτε 
σκέτο είτε με αλεύρι κριθαριού, καταπραύνει τις φλεγμονές που 
προέρχονται από χτύπημα1371. Η συνταγή δεν διευκρινίζει βέβαια από πού 
προέρχεται το πρήξιμο του ποδιού (χτύπημα, αρθριτικά, ποδάγρα κ.τ.λ.).

Όσο για το μέλι αυτό συνιστάται ως ένα από τα συστατικά φαρμάκων 
για τα διαστρέμματα1372, για τις ποδάγρες και τις αρθρίτιδες, μάλιστα δε 
και φαρμάκων που ως καταπλάσματα σταματούν αμέσως τους πόνους1373.

12. Διά πρήσμα άρχιδίου 
(σ. 455, αρ. 19,1- 4)

Κάτω από τον ίδιο τίτλο και αριθμό παραθέτονται τέσσερις συνταγές 
που συνιστούν χρήση καταπλάσματος:

1. Η πρώτη συνιστά κατάπλασμα από κριθάλευρο και στουμπισμένα
σύκα.

2. Η δεύτερη συνιστά κατάπλασμα από κοπανισμένα φύλλα μερσίνης 
(δηλαδή μυρτιάς) μαζί με ρόβι και μέλι.

3. Η τρίτη κατάπλασμα πάλι από φύλλα μυρσίνης κοπανισμένα μαζί με 
λάσπη από κρασί (εννοεί μάλλον το κατακάθι του κρασιού, την τρύγα).

4. Η τέταρτη κατάπλασμα από ρεβύθια. ρόβι και μέλι1374.

έλαίω... καταντλεΐται δε ώφελίμως έπ' αυτών γογγυλίδων συν άλμη έψηθεισών τό 
άφέφημα, θάλασσα θερμή...».
1370. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 4 , αρ. 18,2: «Έτερον: κουκιά... εις τον πόνο».
1371. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλτ], Π. 105,1: «τό δε άλενρον τον κυάμου καταπλασθέν καθ' έαντό τε καί 
συν άλφίτω τάς έκ πληγής φλεγμονάς πραΰνει...».
137Ζ. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 218,1: «στρέμματα δέ ίάται καταπλασσόμενα ... άλες συν άλενρω 
και μ έλ ιτ ι... βολβοί μετά μέλιτος...».
1373. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 228: «παραχρήμα δε ποιεί άπόνονς τούτο... βολβοί μετά 
μέλιτος...».
1374. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 455 , αρ. 19: «Κριθάλενρον... καί έγινεν».
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Εκτός από το ρόβι και το μελί, που από τον Διοσκουρίδη θεωρούνται 
απλώς διουρητικά1375 και δεν σχετίζονται άμεσα με την πάθηση, που 
σημειώνεται στον τίτλο των συνταγών, όλα τα άλλα φάρμακα των 
παραπάνω συνταγών συνιστώνται για την ίδια πάθηση και από τον 
Διοσκουρίδη. Πιο συγκεκριμένα:

Για το κριθάλευρο της πρώτης συνταγής ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 
'Περί ύλης ιατρικής' ότι, αν βραστεί το κριθάρι, είναι διουρητικό και 
χωνευτικό των πρηξιμάτων και το αλεύρι του βρασμένο με σύκα (ιδού και 
τα σύκα της συνταγής) και μελόνερο, διαλύει τα πρηξίματα και τις 
φλεγμονές1376, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι το 
κριθάλευρο μαζί με υγρή πίσσα (ως κατάπλασμα) διαλύει τις χρόνιες 
φλεγμονές των όρχεων1377.

Για τα σύκα της ίδιας συνταγής, που όπως είδαμε, τα αναφέρει σε 
συνδυασμό με το κριθάλευρο, στο 'Περί ύλης ιατρικής' σημειώνει ότι ως 
κατάπλασμα, βρασμένα και λιωμένα, διαλύουν τα σκληρώματα και 
χωνεύουν τα πρηξίματα των αδένων, αλλά και ωμά έχουν τις ίδιες 
επιδράσεις1378.

Για τα 'φύλλα μερσίνης' (δηλαδή μυρσίνης)1379 της δεύτερης συνταγής 
και σχετικά με την ίδια πάθηση ο Διοσκουρίδης κάνει λόγο και στο 'Περί 
ύλης ιατρικής', όπου σημειώνει ότι τα φύλλα αυτά λιωμένα, βρεγμένα και 
χρησιμοποιούμενα ως κατάπλασμα ενδείκνυνται στα υγρά έλκη, και αν 
μάλιστα αναμειχθούν και με αγουρόλαδο ή λίγο ροδόμυρο (ροδόσταγμα) 
και με κρασί, συνιστώνται και για τις φλεγμονές των όρχεων1380. Αλλά και 
στο 'Περί άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι τις φλεγμονές των όρχεων

1375. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ], Π. 82, 3: «μ έλ ι... κινεί δε και ούρα» και II. 108, 2: « δροβος... έστι δέ 
ουρητικόν».
1376. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλ7], II. 86, 2: «Έστι δέ ή κριθή ουρητική... συμπεπτική οιδημάτων... 
διαφορεϊ δέ το έξ αυτής άλενρον μετά σύκων και μελικράτου έψηθέν οιδήματα και 
φλεγμονάς...».
1377 ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 133: «τάς δέ χρονιάς φλεγμονάς των διδύμων λύει... άλενρον 
κρίθινον συν πίσση υγρά. ..».
1378. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ;, Π. 128,2: «σύκα... καταπλαττόμενα δέ έφθά λεία διαφορεϊ σκληρίας... 
φύγεθλα πεπαίνει... και ωμά δέ κοπέντα τά αυτά δρά. ..».
1379. Μερσίνη και μερσινιά είναι το φυτό «μύρτος ή κοινή» (myrtus communis) με το κοινό 
όνομα 'μυρτιά ' ή 'σμερτιά' ή 'μερτιά' ή 'μερσινιά’, που στους αρχαίους αναφέρεται ως 
«μύρτος», «μυρσίνη», «μύρτινη» και «μνρρίνη». ΒΛ. Γεννάδ., σ. 687- 688.
138°. ΒΛ. Αιοσκ.,Ύλη, II. 112, 3: «...αύτά δέ τά φύλλα (ενν. τής μυρσίνης τής ήμέρον) λεία  
καταπλασσόμενα έν νδατι αρμόζει τοϊς καθύγροις τών έλκων... έλαίον <δέ> όμφακίνον ή 
βοδινού όλίγον και οίνον μεμειγμένου... διδύμων τε φλεγμοναΐς...».



θεραπεύουν (μεταξύ άλλων και) τα φύλλα της μυρτιάς (μυρσίνης) μαζί με 
κηραλοιφή1381.

Και στην τρίτη συνταγή συνιστώνται και πάλι τα φύλλα της μυρσίνης 
κοπανισμένα και ανακατεμένα με 'λάσπη κρασί'. Προφανώς εννοεί το 
κατακάθι του κρασιού, την τρύγα, για την οποία ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί ότι, αν γίνει κατάπλασμα με αλάτι, θεραπεύει τις φλεγμονές 
των όρχεων1382.

Τέλος και τα «ροβίθια», δηλαδή τα ρεβίθια1383 (της τέταρτης συνταγής), 
ο Διοσκουρίδης τα συνιστά για την ίδια πάθηση, παρατηρώντας μάλιστα 
για μια συγκεκριμένη ποικιλία του ήμερου ρεβιθιού, που λέγεται 
«όροβίας», ότι βρασμένη χρησιμοποιείται ως κατάπλασμα για τις 
φλεγμονές των όρχεων1384. Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' μάλιστα 
σημειώνει ότι την ίδια πάθηση (φλεγμονές όρχεων) θεραπεύει 
επαλειφόμενο το αλεύρι των ρεβιθιών βρασμένο με μελόνερο (το 
τελευταίο θυμίζει το μέλι της τέταρτης συνταγής) και τα βραστά ρεβίθια 
ως κατάπλασμα1385.

13. Στομάχι όπου τρώγει και δεν χωνεύει 
(σ. 456-457, αρ. 24)

Με τον τίτλο αυτό παραθέτονται δυο συνταγές: α') έδεσμα (μαντζούνι) 
από κοπανισμένο φλησκούνι, βρασμένο με μέλι και β') είδος μαντζουνιού 
από χλωρό πήγανο και 'κόκαλο τής m w ac’. ψημένα στη φωτιά σε 
συνδυασμό με καλό κρασί ή £ίδί1386 *.

13δ1. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .132,1-2: «τάς δε των δίδυμων φλεγμονάς ίάται... μνρρίνης φύλλα 
συν κηρωτή...».
1382. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .132,1: «τάς δέ των διδύμων φλεγμονάς ίάται τρύξ οίνου μεθ’ άλών 
καταπλασθεισα. ..».
ΐ3ω. j o  ψυχολογικό του όνομα είναι'ερέβινθος δ κοινός' (deer arietinum), κοινώς 'ρεβιθιά' ή 
'ροβιθιά', της οποίας ο καρπός είναι το ρεβίθι, ροβίθι, ερβίθι ή τα ρεβίθια, οι «ερέβινθοι» 
των αρχαίων. Βλ. Γεννάδ., σ. 307 (<ερέβινθος, Cicer).
1384. ΒΛ. Διοσκ.,'Ύλη, II. 104,1: «ερέβινθος ό ήμερος... καταπλάσσεται δέ μάλιστα ό όροβίας 
εφθός προς όρχεων φλεγμονάς...».
1385. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .132,1: «τάς δέ τών διδύμων φλεγμονάς ίάται... καταχριόμενος ... ή
ερεβίνθων άλευρον έν μελικράτω έφηθέν, έρέβινθοι έφθοί καταπλασσόμενοι. ..».
,386. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 456 - 4 5 7 , αρ. 24: «Άς κοπανίσει φλησκούνι... έως τό μεσημέρι».
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Το φλησκούνι1387 (της πρώτης συνταγής) ο Διοσκουρίδης αναφέρει με το 
όνομα «γλήχων» ή «βλήχων» και παρατηρεί ότι είναι γνωστό ποώδες φυτό 
που βοηθάει στην πέψη και, όταν πίνεται μαζί με νερωμένο ξυνό 
κρασί1388, ανακουφίζει από τις ναυτίες και τους κοφτικούς πόνους του 
στομαχιού1389. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του σημειώνει για το 
φλησκούνι ότι, όταν πίνεται μαζί με νερωμένο κρασί, κάνει καλό στις 
περιπτώσεις του στομαχόπονου1390, ενώ αν γίνει κατάπλασμα με 
νερωμένο ξινό κρασί ή με ξίδι1391, κάνει καλό σε όσους έχουν ναυτία και 
πλαδαρό στομάχι και κάνουν εμετούς1392.

Το μέλι, που στην πρώτη συνταγή συνδυάζεται με το φλισκούνι για 
την διευκόλυνση της πέψης, θα το βρούμε στο Διοσκουρίδη συνδυασμένο 
με άλλα φάρμακα για τον ίδιο σκοπό, όπως π .χ με τον πήγανο της 
επόμενης συνταγής.

Για το «πήγανον» λοιπόν ('τό πήγαν ον') ο Διοσκουρίδης 7ΐαρατηρεί στο 
'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ότι, όταν χρησιμοποιείται μαζί με μέλι 
ως κατάπλασμα, ωφελεί στις περιπτώσεις στομαχικών πόνων1393, ενώ στο 
'Περί ύλης Ιατρικής' σημειώνει ότι, αν βραστεί με λάδι και εισαχθεί με 
βύσμα, κάνει καλό στα φουσκώματα των εντέρων (του κόλου εντέρου και 
του «άπενθνσμένον» εντέρου)1394.

, Για το 'κόκαλο τής πίννας', γνωστού θαλάσσιου οστρακόδερμου, δεν 
έχουμε κάποια σχετική αναφορά στον Διοσκουρίδη, έχουμε όμως 
αναφορές για το καλό κρασί και το ξίδι (της 2** συνταγής) σε σχέση με την 
πεπτική τους δράση. Έτσι στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει σχετικά ότι κάθε κρασί ανέρωτο και γνήσιο («άμιγές και

1367. Το φλησκούνι (ή φλουσκούνι, φλασκούνι, γληχούνι, βληχούνι, βληχώνι ή γληχούνι) 
είναι το φυτό 'ήδύοσμος ό γλήχων' (Mentha pulegium), ο «γλήχων» ή «βλήχων» του 
Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 400.
,388. Για τις πεπτικές ιδιότητες του κρασιού και του ξιδιού θα δούμε στην πραγμάτευση 
του β' μέρους της διπλής αυτής συνταγής.
1389. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 31 ,1 : «γλήχων' πόα γνώριμος... πεπτική... νανσίας τε και δηγμοϋς 
στομάχου μετ' όξυκράτου ποθεϊσα παραμνθεϊται...».
1390. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 6: «προς δε άλγήματα τοϋ στομάχου ποιεί... γλήχων μετ' 
όξυκράτου...».
1391. Για το ξίδι θα γίνει λόγος πιο κάτω.
1392. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 9 ,1 -3 : «τούς δε ναυτιώντας και πλαδώντας ομοίως τον στόμαχον 
και έξεμοϋντας ιστησι... γλήχων καταπλασθεϊσα εξ όξυκράτου...».
1393. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 7: «καταπλασσόμενα δέ ώφελεϊ άλγήματα στομάχου... πήγανον 
συν μέλιτι...» .
1394. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, II. 45, 2: «ποιεί δέ... και πρός έμπνευματώσεις... κόλου... και 
άπευθυσμένου συν έλαίω έφηθέν και ένεθέν...».



άκέραιος οίνος») είναι εύπεπτο και καλό για το στομάχι1395 και ότι κάνει 
καλό στο χρόνιο φούσκωμα, στη διαστολή και τη χαλάρωση του 
στομαχιού1396. Ιδιαίτερα μάλιστα για το ονομαζόμενο «Φαλερίνο» κρασί 
(το καλύτερο από τα ιταλικά κρασιά) σημειώνει ότι, όταν παλιώσει, είναι 
αρκετά εύπεπτο και κάνει καλό στο στομάχι1397. Στο ΊΊερ'ι άηλών 
φαρμάκων' μάλιστα έργο του συνιστά για τα φουσκώματα του στομαχιού 
και για όσους υποφέρουν από δυσπεψία πέντε φάρμακα συνδυασμένα με 
κρασί1398.

Για το ξίδι ως φάρμακο κατά της δυσπεψίας ο Διοσκουρίδης παρατηρεί 
ότι είναι καλό για το στομάχι1399, ενώ το συνιστά σε συνδυασμό με το 
κύμινο κατά της ναυτίας και των εμέτων1400.

14. Εις αίμα όπου τρέχει ή μύτη 
(σ. 455, αρ. 21,3)

Με τον παραπάνω τίτλο και αριθμό (21) ακολουθούν τέσσερις 
συνταγές (21 .1 , 2, 3, 4), από τις οποίες μόνο η επόμενη τρίτη συνταγή έχει 
σχέση με τα φάρμακα που προτείνει ο Διοσκουρίδης για την παραπάνω 
πάθηση (ρινορραγία).

Η συνταγή συνιστά να τοποθετείται κατάπλασμα από βρασμένες 
τσουκνίδεε με ξίδι στο κεφάλι και στο μέτωπο του πάσχοντος1401.

1395. Βλ. Αίοσκ.,Ύλη, V. 6, 10: «...κοινώς δέ πας άμιγής οίνος και άκέραιος... εύανάδοτος, 
ενστόμαχος...».
1396. Βλ. Αίοσκ.,Ύλη, V. 6,10: «ποιεί καί προς έμπνενμάτωσιν χρόνιον... καί πλατυσμόν και 
άνάλυσιν στομάχου. ..».
1397. Βλ. Αίοσκ.,Ύλη, V. 6 ,6 : «ό μέν ονν δοκών πρωτενειν τών έν Ιταλία οίνων, Φαλερϊνος δέ 
καλούμενος, παλαιωθείς άγαν εϋπεπτος... καί ενστόμαχος...».
1358, Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 12,1: όπου το «σύν οϊνω» επαναλαμβάνεται πέντε φορές.
1399. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, V. 13,1: «όξος' εύστόμαχόν τέ έστι...».
140°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 9, 3: «κύμινον συν όξυκράτω (δηλαδή νερωμένο ξινό κρασί) 
πινόμενον <ή > σύν οξει».
1401. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 455-457, αρ. 21 ,3  : «Βράσε τζουχνίδες... μέτωπον». Οι άλλες τρεις 
συνιστούν με τη σειρά: 1) εμφύσημα στη μύτη με καλάμι καμένης και τριμμένης φλούδας 
αυγού, 2) εμφύσημα στη μύτη με καλάμι τριμμένων κοκκάλων σονπιάς και 3) δέσιμο του 
δαχτύλου του δεξιού ποδαριού. Ωστόσο δεν έχουν καμία σχέση με τα έργα του 
Διοσκουρίδη.
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Για την 'τζονχνίδα' ή 'τσουκνίδα'1402 της συνταγής, που ο Διοσκουρίδης 
ονομάζει «άκαλήφην ή κνίδην», στο 'Περί ύλης Ιατρικής' βιβλίο του 
σημειώνει ότι τα φύλλα της μαζί με το χυμό τους λιωμένα, αν 
τοποθετηθούν μέσα (ενν. στα ρουθούνια), κάνουν καλό στις περιπτώσεις 
αιμορραγίας των ρουθουνιών1403, ενώ και στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
παρατηρεί ότι τις αιμορραγίες από τη μύτη σταματάει ο χυμός των 
φύλλων της τσουκνίδας, αν εισαχθεί (στη μύτη) με βύσμα, αλλά και τα 
ίδια τα φύλλα της λιωμένα, αν τοποθετηθούν στο μέτωπο1404.

Όσο για το ξίδι (της ίδιας συνταγής) ο Διοσκουρίδης επισημαίνει στο 
'Περί ύλης Ιατρικής' ότι είναι ανασταλτικό κάθε αιμορραγίας, όταν 
πίνεται, και είναι αιμοστατικό, όταν μπαίνει επάνω στις πληγές με 
ρυπαρό μαλλί και σφουγγάρι1405. Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
έργο του το ξίδι αναφέρεται πέντε φορές ως δεύτερο συστατικό 
φαρμάκων για την αιμορραγία της μύτης1406.

15. Εις άίμα όπου τρέχει άπό τον πάτο1407 του 
(σ. 455-456, αρ. 2 2 ,1 -6 )

- Τπό τον πιο πάνω τίτλο παραθέτονται έξι συνταγές1408.

1402. Πρόκειται για το φυτό 'κνίδη' (Urtica), κοινώς τσουκνίδα ή τσικνίδα ή τσούκνα. 
Υπάρχουν 4 είδη. Η πρώτη «άκαλήφη» ή «κνίδη» του Διοσκουρίδη αναφέρεται στην ‘κνίδη 
τήν σφαιριδιόκαρπο' (Urtica pululifera), της οποίας τα σπέρματα είναι φαρμακευτικά 
(άκαλήφης σπέρμα, semina Urticae romanae), ενώ η «άκαλήφη έτέρα» ή «κνίδη» του 
Διοσκουρίδη αναφέρεται στην 'κνίδην τήν καυστήραν' (Urtica urens). ΒΛ. Γεννάδ., σ. 518- 
519.
1403. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 93 (άκαλήφη), 1: «ποιεί και προς τάς έκ μυκτήρων αιμορραγίας τά 
φύλλα συν τώ χυλω λεία έντιθέμενα...».
1404. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 200, 1: «τάς δε έκ μυκτήρων αιμορραγίας στέλλει... κνίδης 
φύλλων χυλός έν μοτοίς εντιθέμενος και αυτά <δέ> τά φύλλα λεϊα κατά τού μετώπου 
επιτιθέμενα...».
1405. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 13, 1: «Όξος... στατικόν τε αιμορραγίας πάσης πινόμενόν τε καί 
έγκαθιζόμενον... έναιμόν τέ έστι... συν έρίοις οίσυπηροΐς ή σπόγγοις έπιτιθέμενον...».
1406. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 200 ,1 -2 : «βολβοί λείοι έν... δ ξει... γύψος συν όξει... κοχλίου σάρξ 
έν δξει... κύμινον συν δξει... νάρθηκος τό μέσον συν δξει...» .
1407. Στο χειρόγραφο σημειώνεται 'πάντο'. Ο εκδότης διάβασε 'πάντΓ. Πρόκειται για τη 
λέξη 'πάτος', με την σημασία 'πρωκτός', όπως φαίνεται και από τις συνταγές (4 και 5), 
όπου σημειώνεται «δέστα... έκ τον κώλον...» και «βάλτο εις τον κώ λο...». Η  Λέξη 'πάντι' 
δεν σημαίνει τίποτα και προέκυψε από Λανθασμένη αντιγραφή και ανάγνωση.
μ». ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 455 -  4 5 6 , αρ. 2 2 : «Δάφνης φύλλα ... στέκει τό αίμα».



1. Η πρώτη συνιστά επίθεμα (έμπλαστρο) από ξερά φύλλα δάφνης 
βρασμένα με κρασί1409.

Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τα χλωρά φύλλα δάφνης ως 
κατάπλασμα μαζί με ψωμί και κριθάλευρο μπορούν να καταπραΰνουν 
κάθε φλεγμονή1410, δεν τα αναφέρει όμως ως αιμοστατικά.

Για το κρασί σημειώνει ότι τα παλιά και γλυκά κρασιά είναι καλύτερα 
για τα τραύματα και για τις φλεγμονές, όταν τοποθετούνται ως 
κατάπλασμα μαζί με ρυπαρά μαλλιά1411, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
έργο του συνιστά για τις αιμορροΐδες νερωμένο ξινό κρασί1412.

2. Η δεύτερη συνταγή συνιστά ως ποτό το 'κίμιον' (μάλλον 'κύμινον') με 
κρασί.

Η συνταγή δεν έχει σχέση ως προς το κύμινο με το έργο του 
Διοσκουρίδη1413. Το κρασί όμως, όπως είδαμε, το συνιστά και ο 
Διοσκουρίδης.

3. Η τρίτη συνταγή συνιστά είδος ψωμιού από αλεύρι 'καθάριο' (δηλαδή 
σιταρένιο) ζυμωμένο με γάλα νίδαε1414.

Ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει αιμοστατικές ιδιότητες στο «αιγιον 
γάλα»1415, για το σταρένιο ψωμί όμως σημειώνει ότι, αν γίνει κατάπλασμα 
με μελόνερο, ωφελεί στις φλεγμονές του πρωκτού1416.

4. Η τέταρτη συνταγή συνιστά κατάπλασμα με τα εξής φάρμακα, αφού 
πρώτα κοπανιστούν και τοποθετηθούν πάνω σε κόκκινη τσόχα επαλειμμένη 
με πίσσα: «κανέλα, μοσχοκάρυδον. τίιτζεφύλι, σέπορι. μαστίχη».

Από τα διάφορα φάρμακα που προτείνονται από την συνταγή αυτή 
μόνο η μαστίχα ('σχίνος'), όχι όμως ως ρητίνη αλλά ως φυτό (καρπός,

1409. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 455 -  4 5 6 , αρ. 2 2 : «Δάφνης... βρασμένα».
1410. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, I. 78 ,1 : «τά δέ χλωρά των φύλλων... δύναται δέ καί πάσαν φλεγμονήν 
πραΰνειν συν άρτω και άλφίτω καταπλασθέντα...».
1411. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6, 11: «οί μέντοι παλαιοί καί γλυκείς (ενν. οίνοι) έπιτηδειότεροι 
πρός τε τραύματα καί φλεγμονάς συν έρίοις οίσνπηροϊς έπιτιθέμενοι».
1412. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .202 και 205.
1413. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, ΠΙ. 59 (κύμινον το ήμερον).
1414. ΒΛ. Γκουτος, ό.π., σ. 456, αρ. 22,3: «γιδιού γάλα... φάγει».
,415. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 70 (vol. I. ρ. 143,10 sq.).
1416. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 206: «φλεγμονάς δέ τάς τον δακτυλίου ώφελεϊ άρτος έκ 
μελικράτον καταπλασσόμενος...».
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ρίζα, φύλλα, φλοιός), όταν πίνεται ως αφέψημα, θεωρείται από τον 
Διοσκουρίδη ότι κάνει καλό στις προπτώσεις του πρωκτού1417, ενώ για την 
πίσσα υπάρχει αναφορά στο ίδιο έργο ('Περί ύλης Ιατρικής') , ιδιαίτερα 
για την υγρή πίσσα, σχετικά με τις θεραπευτικές της ιδιότητες στις 
περιπτώσεις σκληρωμάτων, ραγάδων και φλεγμονών του πρωκτού1418.

5. Η πέμπτη συνταγή σννιστά κατάπλασμα από σκόνη τριμμένου 
μαρμάρου, ανακατωμένη με ωμά αυγά1419.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του συνιστά ως 
φάρμακο κατά των αιμορροΐδων το αραβικό μάρμαρο1420, ενώ τον κρόκο 
του αυγού συνιστά ως συστατικό φαρμάκου για τα κονδυλώματα του 
πρωκτού1421.

6 .  βΈτερον: ό ϊδιμος ας πάγη με ίίδ ι. Στέκει τό αίμα.

Τι είναι ο ' ϊδιμος' δεν μπορέσαμε να διαπιστώσουμε. Ίσως πρόκειται 
για παραφθορά ή λανθασμένη ανάγνωση κάποιας άλλης λέξης. Το ξίδι 
όμως (της συνταγής αυτής) συνιστά ως αιμοστατικό σε κάθε αιμορραγία 
και ο Διοσκουρίδης1422.

16. Εις πόνον δόντι 
(σ. 457, αρ. 2 5 ,1 -6 )

Με τον ίδιο τίτλο και αριθμό παρατίθενται έξι συνταγές που τις 
αριθμούμε με αραβικούς αριθμούς και αποδίδουμε το περιεχόμενό τους, 
αντιστοιχίζοντας τα προτεινόμενα φάρμακα με εκείνα του Διοσκουρίδη 
για την ίδια πάθηση.

1417. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη,I. 70: «ποιείδέ... πινόμενον και προς... προπτώσεις... δακτυλίου...».
141δ. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 72, 1-2: «πίσσα... προς τε τάς έν... δακτυλίω ραγάδας άρμόζει 
καταχριομένη...», και Διοσκ., Φαρμ. I. 206: «φλεγμονάς δέ τάς τοϋ δακτυλίου ωφελεί... 
πίσσα συν κηρίω ίσα...»
1419. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 456, αρ. 22 ,5 : «μάρμαρον... ζία».
142°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 202: «έφίστησι δέ πλεοναζούσας αιμορροΐδας... λίθος Άραβικός- 
έστι δέ δμοιος έλέφαντι-», δηλαδή είναι όμοιος με ελεφαντόδοτο.
1421. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 208 ,2 : «τα δέ κονδυλώματα στέλλει... μελίλωτον συν οϊνω γλυκεϊ 
έφηθέν μιγείσης αύτώ λεκίθου ώών...».
1422. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 13, 1: «δξος... στατικόν τε αιμορραγίας πάσης πινόμενόν τε καί 
έγκαθεζόμενον... έναιμόν τε έστι...».



Συνταγή Ι 1*: Σννιστά πλύση του στόματος (κράτημα στο στόμα) με το 
ζουμί από ρίία σπαραννιάε μαζί με Ε'ώι (2-3 φορές).

Σπαραγγιά ή σπαράγγι είναι το κοινό όνομα του φυτού «άσπάραγγος ό 
άκανθώδης» (.Asparagus aculeatus), που είναι ο «άσπάραγγος πετραϊος» του 
Διοσκουρίδη1423. Ο τελευταίος παρατηρεί για το αφέψημα των ριζών του 
σπαραγγιού ότι βοηθάει όσους έχουν οδοντόπονο, όταν κρατιέται πάνω 
στο δόντι που πονάει και ότι και ο σπόρος του σπαραγγιού κάνει καλό 
στα ίδια πράγματα, όταν πίνεται1424.

Αλλωστε και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει ότι για τους οδοντόπονους συνιστάται να βράζονται με ξίδι και 
να γίνονται πλύσεις του στόματος με τα εξής: Και στη συνέχεια 
σημειώνει μεταξύ άλλων και τη ρίζα του σπαραγγιού, βρασμένη με 
κρασί. Παρενθετικά μάλιστα παρατηρεί ότι πρέπει αυτά να 
χρησιμοποιούνται θερμά και να τα κρατάει κανείς στο στόμα όσο γίνεται 
περισσότερο χρόνο στο μέρος του πονεμένου δοντιού1425.

Αλλά και για το ξίδι (που συνιστά η ίδια συνταγή), εκτός του ότι 
συνιστάται να βράζονται μέσα σε αυτό τα διάφορα φυτικά φάρμακα για 
τον πονόδοντο, όπως είδαμε πιο πάνω, παρατηρεί στο 'Περί ύλης 
ιατρικής' ότι το ξίδι συνιστάται και κάνει καλό στον οδοντόπονο, αν 
κρατιέται ζεστό στο στόμα και γίνονται πλύσεις με αυτό1426. Ανάλογες 
αναφορές για χρήση του ξιδιού σε πονόδοντους βρίσκουμε και στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' του Διοσκουρίδη1427, τα σχετικά χωρία των οποίων 
παραθέσαμε στα προηγούμενα.

1423. Βλ. Γεννάδ., σ. 152 (Άσπάραγος, Asparagus).
1424. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, II. 125: «των δε βιζών τό άφέψημα... βοηθεϊ... καί όδονταλγοϋσι δέ 
κρατουμένου τοϋ αφεψήματος έπί τώ πονοϋντι όδόντι. ποιεί δέ προς τα αυτά καί τό σπέρμα 
πινόμενον...».
1425. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 66, 1 και 3: «προς δέ τάς οδονταλγίας άρμόζει έψόμενα συν δξει 
καί άνακογχυλιζόμενα -δεϊ δέ Θερμοϊς αύτοίς χρήσθαι καί έφ' όσον δυναταί τις χρόνον 
διακρατείν έν τώ στόματι κατά τον άλγούμενον όδόντα-... συν οίνω δέ άφεψηθέντα 
<δίδοται> προς τήν αύτήν χρήσιν... άσπαράγου ρίζα...».
1426. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 13. Το σχετικό κείμενο έχουμε ήδη παραθέσει σε προηγούμενες 
συνταγές για οδοντόπονο.
1427. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .66,1-2 και 1.68, 2.
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Συνταγή 2^: Συναττά επίθεμα στο κονεμένο δόντι από μείγμα 
κοπανισμένης ρίζας και φύλλων κολοκυθιάα μαζί με Είδι. διευκρινίζοντας 
ότι παύει ο πόνος, αλλά το δόντι πέφτει1428.

Παρόμοια συνταγή βρίσκουμε στο 'Περί απλών φαρμάκων' του 
Διοσκουρίδη, ο οποίος σημειώνει στο σχετικό κεφάλαιο «προς 
όδονταλγίας» μεταξύ άλλων συνταγών: «...ή  άφοϋ άδειάσεις ένα κολοκύθι 
και βράσεις μέσα σ’ αυτό ξίδι, δώσε (στον ασθενή) νά κάνει πλύσεις (τοϋ 
στόματος). Λύτό μάλιστα άποβάλλει και τά σάπια δόντια»1429. Η  διαφορά 
μεταξύ συνταγής του ιατροσοφίου και αυτής του Διοσκουρίδη είναι μόνο 
στο ότι στη μια περίπτωση γίνεται χρήση της ρίζας και των φύλλων 
(κοπανισμένων) της κολοκυθιάς, ενώ στην άλλη του καρπού της, αλλά 
και στις δυο γίνεται μαζί με ξίδι, ενώ και στις δυο το χαλασμένο ή 
πονεμένο δόντι πέφτει.

Πρέπει ακόμη να σημειωθεί ότι κατά τον Διοσκουρίδη το φαγώσιμο 
κολοκύθι, αν χρησιμοποιηθεί ωμό και λιωμένο ως κατάπλασμα, 
καταπραύνει τα πρηξίματα και τα αποστήματα1430, κάτι όχι άσχετο με τα 
πρηξίματα και αποστήματα που είναι συνηθισμένες αιτίες οδοντόπονων.

Αλλά και για το ξίδι ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι κάνει καλό 
(ενδείκνυται) και στον πονόδοντο, αν κρατιέται ζεστό μέσα στο στόμα και 
γίνονται με αυτό πλύσεις1431.

Συνταγή 3^: Συνιστάται χρήση μιας σκελίδαα σκόρδου ψημένου, για να 
ψοφήσουν τα 'σκουλήκια' του δοντιού1432.

Ο Διοσκουρίδης δεν κάνει λόγο βέβαια για 'σκουλήκια των δοντιών', 
σημειώνει όμως για το σκόρδο ότι, αν βραστεί μαζί με δαδί (το δαδί θα το 
βρούμε και στην επόμενη συνταγή) και με λιβάνι και κρατηθεί μέσα στο

1428. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 457, αρ. 25, συνταγή 2*»: «"Ετερον: κοπάνισε κολοκύθας ρίζα... τό 
δόντι πέφτει».
1429. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 66, 2-3: «ή κολοκυνθίδα κενώσας και έναποζέσας αυτή όξος δίδον 
διακλύζεσθαι αποβάλλει δε τούτο και τους σαθρούς αυτών».
143°. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, II. 134: «κολόκυνθα εδώδιμος ώμή καταπλασθεϊσα λεία οιδήματα και 
αποστήματα πραΰνει...».
1431. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, V. 13, 3: «όξος... αρμόζει... και προς όδόντων πόνον θερμόν 
<διακρατούμενον καί > διακλυζόμενον...».
1432. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 457 , αρ. 25, συνταγή 3ΐ: «'Έτερον : μία σκλίδα σκόρδο ... τά 
σκουλήκια».



στόμα, ανακουφίζει (απαλύνει) τους οδοντόπονους1433. Και στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' έργο του συνιστά για τους οδοντόπονους πλύσεις του 
στόματος (μεταξύ άλλων και) με σκελίδες σκόρδου μαζί με λιβάνι και 
ξίδι1434. Το τελευταίο το βρήκαμε και σε προηγούμενη συνταγή, θα το 
βρούμε όμως και σε επόμενη του ιατροσοφίου και είδαμε και την σχετική 
αντιστοίχιση με τις θεραπευτικές ιδιότητες του ξιδιού στον Διοσκουρίδη.

Συνταγή 4^: Για το άσπρισμα των δοντιών και την εξάλειψη τον 
οδοντόπονον σννιστάται η επάλειψη τονς με μείγμα από λιπαρό δαδί 
ψιλοκομμένο, κρασί, τριμμένη στνψη και ξίδι1435.

Ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί νλης ιατρικής' για το δαδί1436: «Το 
ξύλο (δαδί 'τής πίτυος', της πεύκης, ενν. της κονκονναριάς), σχισμένο σε 
λεπτές φέτες και βρασμένο μαζί με ξίδι (πάλι εδώ το ξίδι) σταματάει τονς 
πονόδοντονς, αν το αφέψημα κρατείται πάνω στο πάσχον δόντι»1437.

Ακόμη και για τα φύλλα της «πίτυος» (πεύκης) σημειώνει ότι, αν 
ψιλοκοπούν (λιώσουν) και βραστούν με ξίδι (ξανά το ξίδι ως παυσίπονο 
σε πονόδοντους) και χρησιμοποιηθούν ζεστά για πλύσεις στο στόμα, 
καταπραυνουν τους οδοντόπονους1438.

Για το κρασί ο Διοσκουρίδης σημειώνει απλώς ότι (ιδιαίτερα το παλιό 
και γλυκό κρασί) είναι πιο καλό για τα τραύματα και τις φλεγμονές1439, 
ενώ για τη στύψη (στνπτηρία) και μάλιστα για όλα τα είδη της παρατηρεί 
ότι σταματούν τα σαπίσματα και τις αιμορραγίες και σφίγγουν τα ούλα

1433. . Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 152,3: «μετά δαδιού δέ και λιβανωτού καθεψηθέν τάς οδονταλγίας 
διακρατούμενον έν τώ στόματι κουφίζει...».
1434. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 66, 1-2: «προς δέ τάς οδονταλγίας αρμόζει έφόμενα συν όξει και 
άνακογχυλιζόμενα... σκορόδου ραγές συν λιβανωτώ... έκαστον τούτων συν όξει...».
1435. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 457 , αρ. 25, συνταγή 4ΐ: «Έτερον: δαδί λιπαρόν...καί νά μήν 
πονεϊ».
1436. Πρόκειται για το ξύλο του δέντρου 'πεύκη ή πίτυς' (Pinus pitted). Βλ. Γεννάδ., σ. 772- 
774. Ο Γεννάδιος σημειώνει (σ. 774) χαρακτηριστικά : «Έκ των ούχί άσημάντων προϊόντων 
τών πευκών (θηλ. ή πεύκη) ιδίως διά την Ανατολήν είναι καί τό δαδίον, ή παρ' άρχαίοις δάς, 
δαϊς καί δαδίον κατά Διοσκουρίδη, δστις τό άναφέρει καί ώς φάρμακον κατά τής 
όδονταλγίας».
1437 Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 69 (πίτυς), 2: «καί τό εξ αυτών δέ δαδίον... κατά τού πεπονθότος 
όδόντος».
,438. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 69 (πίτυς), 2: «φύλλα δέ αυτών... λειανθέντα δέ καί έψηθέντα έν 
όξει διακλυζόμενα θερμά οδονταλγίας πραΰνει...».
1439. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6 ,1 0  : «προς τραύματα καί φλεγμονάς...».
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που είναι πλαδαρά (έχουν σηπτική φλεγμονή) και τα δόντια που 
κουνιούνται τα στερεώνουν, όταν χρησιμοποιηθούν μαζί με ξίδι και 
μέλι1440, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' συνιστά για τον πονόδοντο νγρή 
στύψη («στηπτηρίαν φορίμην») με μ έλινα  τρίβεται στο δόντι ή τοποθέτηση 
της στύψης στην τρύπα (κούφωμα) του δοντιού1441. Αλλά και για τα δόντια 
που κουνιούνται σημειώνει στο 'Περί απλών φαρμάκων' ότι τα πλαδαρά 
ούλα τα δυναμώνουν, αν γίνουν πλύσεις (του) στόματος και κρατηθούν 
για αρκετό χρόνο μέσα στο στόμα, η σχιστή στύψη αναμεμειγμένη με ξίδι 
και μέλι1442, ενώ και στους πονόδοντους κάνει καλό η σχιστή στύψη 
(τέσσερις δραχμές) μαζί με λιβάνι (μια δραχμή) ανακατεμένη με μέλι, αν 
τρίβεται πάνω στα ούλα1443, τα εξογκώματα των οποίων συστέλλει κάθε 
καμένη στύψη1444.

Συνταγή 5^: Η συνταγή συνιστά κάπνισμα των δοντιών με σπόρο 
λάχανου ή πράσου, για να πέσουν τα σκουλήκια των δοντιών1445.

Η συνταγή δεν έχει καμία σχέση με τον Διοσκουρίδη, ο οποίος το μόνο 
που παρατηρεί για το λάχανο (κράμβη) είναι ότι κάνουν καλό τα λιωμένα 
φύλλα του ως κατάπλασμα σε κάθε φλεγμονή και σε κάθε πρήξιμο1446.

«Συνταγή 6^: Η  συνταγή συνιστά πλύσεις (κράτημα στο στόμα) με 
βρασμένα φύλλα παπαρούναε (μήκωνος τής ήμέρου) και φλούδα καρυδιάε 
μαζί με ξίδι1447.

Για το ξίδι ως ανασταλτικό των πονόδοντων στον Διοσκουρίδη 
σημειώθηκαν τα δέοντα στα προηγούμενα. Η  φλούδα της καρυδιάς όμως 
ως παυσίπονο σε οδοντόπονους δεν έχει καμία σχέση με το έργο του 
Διοσκουρίδη1448, ενώ οι κάψες της παπαρούνας (μήκωνος της υπνοποιού,

144°. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 106, 4: «ίσχουσι δε και σηπεδόνας και αιμορραγίας, ονλά τε 
τιλαδώντα στέλλονσι, και όδόντας σειομένονς κρατύνονσι συν δξει ή μέλιτι».
1441. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 68, 3-4: «ή στνπτηρίαν μετά μέλιτος φορίμην έψήσας διάτριβε τον 
όδόντα... ή... έντίθει... στνπτηρίαν...».
1442. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 74 ,1-2 : «σειομένονς... σνν δξει...» .
1443. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 74, 2: «ποιεί και πρός άλγηδόνας... διατριβόμενα».
1444. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 76: «τάς δε έπονλίδας στέλλει στνπτηρία πάσα κεκανμένη».
1445. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 457 , αρ. 25, συνταγή 5ί: «Έτερον: με τί νά καπνίσεις... πώς 
πέφτονν μέσα».
1446. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, II. 120, 2: «τά δέ φύλλα <λεϊα> καταπλασσόμενα καθ' έαντά... ποιεί 
πρός πάσαν φλεγμονήν και οιδήματα».
1447. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 457, αρ. 25, συνταγή 6*ι: «Έτερον: τής παπαρούνας... έγιναν».
1443. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, 1 .125.



Papaver somniferum) και το όπιο που βγαίνει από αυτή αναφέρονται από 
τον Διοσκουρίδη γενικά ως παυσίπονα1449.

17. Εις πόνον κόκαλου 
(σ. 457, αρ. 26, συνταγή 1 και 2)

Παραθέτονται δυο συνταγές που συνιστούν χρήση καταπλασμάτων από:
1. χλωρό πήγανο. λάδι, μέλι, βούτυρο, ανθόριίο (;), σελινόσπορο και πίσσα
2. χολή σκατίόΥοιρου και βούτυρο™50.

Από τα παραπάνω φάρμακα των δυο πιο πάνω συνταγών μόνο για 
δυο φάρμακα της πρώτης συνταγής (δηλαδή το πήγανον και τον 
σελινόσπορο) υπάρχουν σχετικές αναφορές (ως παυσίπονα) στον 
Διοσκουρίδη. Για το πήγανον ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι κάνει καλό 
στους πόνους των πλευρών και του θώρακα και ακόμη ότι γίνεται 
κατάπλασμα στους πόνους των αρθρώσεων μαζί με μέλι1451. Το τελευταίο 
συνιστάται και από τη λαϊκή συνταγή.

Για το σελινόσπορο («σέλινου κηπαίου σπέρμα») σημειώνει ότι 
προστίθεται στα παυσίπονα1452.

18. Εις δάγκωμα φιδιού ή σκορπιοϋ άλλου τίνος 
(σ. 458, αρ. 28, a'-Q

Με τον ίδιο τίτλο και αριθμό παραθέτονται έξι συνταγές που τις 
αριθμούμε με ελληνικούς αριθμούς (a'-Q) και παραθέτουμε συνοπτικά το 
περιεχόμενό τους.

Συνταγή 28, α ') Συνιστάται επίσταξη νάλακτοε συκιάε1453 στη 
δαγκωματιά και πόση άφθονου κρασιού από τον παθόντα1454.

1449. Βλ. Διοσκ.,Ύλί), IV. 64, 2-3: «καί εις καταπλάσματα δέ λείαι αχ κωδύαι μετά αλφίτου 
προς φλεγμονάς... μειγνύμεναι άρμόζουσι... ό δέ όπός... άνώδυνός έστι».
,45°. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 7 , αρ. 2 6 : «Βάλε εις τηγάνι... τελείωσε».
1451. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 45, 2-3: «πήγανον... ποιεί δέ καί προς πλευράς πόνον καί 
θώρακος... καταπλάσσεται δέ καί προς άρθρων άλγήματα...».
,452. Βλ. Διοσκ.,ΤΛτ], ΠΙ. 64 ,2 : «τό δέ σπέρμα... μείγνυται δέ καί άνωδύνοις...».
,453. Πρόκειται για το δένδρο 'σνκή ή κοινή ή καρική' (Ficus carica), κν. συκιά. Βλ. Γεννάδ., 
σ. 925.
1454. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 458 , αρ. 28, α': «Στάξε τό γάλα τής συκιάς... πολύ κρασί νά 
πίνει».
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Τα ίδια φάρμακα (μεταξύ άλλων) συνιστά και ο Διοσκουρίδης . Έτσι 
για τον γαλακτώδη χυμό της άγριας και ήμερης σνκιάα σημειώνει μεταξύ 
άλλων στο 'Περί ύλης ιατρικής' ότι, όταν ενσταλάζεται στην πληγή, 
βοηθάει όσους έχουν δαγκωθεί από σκορπώ και από δηλητηριώδη ζώα 
και από σκυλιά1455. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνει ότι το 
γαλάκτωμα της συκιάς, αν ενσταλαχθεί επάνω, αλλά και τα φύλλα και τα 
μαλακά βλαστάρια της μαζί με μέλι ακόμα και η στάχτη της μαζί με 
κηραλοιφή, ωφελούν όσους έχουν δαγκωθεί από λυσσασμένο σκυλί1456. 
Τα φύλλα της συκιάς μάλιστα κατά τον Διοσκουρίδη συνιστώνται ως 
ρόφημα μαζί με κρασί στα τσιμπήματα οχιάς1457. Ακόμη και η αλισίβα από 
τη στάχτη της συκιάς συνιστάται, κατά τον Διοσκουρίδη, ως ρόφημα μαζί 
με κρασί στα τσιμπήματα των σκορπιών, των αραχνών, των σφηκών και 
των μελισσών1458. Αλλωστε και ως κατάπλασμα συνιστάται κατά τον 
Διοσκουρίδη το γαλάκτωμα της συκιάς στα τσιμπήματα των σκορπιών, 
των μελισσών, των σφηκών και των αραχνών1459, ενώ τα φύλλα και τα 
βλαστάρια της συκιάς συνιστώνται ως κατάπλασμα μαζί με αλεύρι ροβιού 
και κρασί και στα δαγκώματα της σαρανταποδαρούσας και της 
«μυγαλής»1460.

, Αλλά και για το κρασί ιδιαίτερα (πέρα από τις παραπάνω σχετικές με 
το κρασί και τα τσιμπήματα ερπετών αναφορές) ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει ότι, όταν πίνεται αρκετά, βοηθάει στις περιπτώσεις 
δαγκώματος και τσιμπήματος όλων των ερπετών εκείνων, που μετά το 
δάγκωμα ή το τσίμπημα, σκοτώνουν ή αναταράζουν το στομάχι με το

1455. Βλ. Διοσκ./ΎΑη, I. 128, 3-4: «ό δε οπός τής άγριας και τής ήμέρον σνκής... καί 
σκορπιοπλήκτοις κατά τής πληγής έπισταζόμενος και Ιοβόλοις καί κννοδήκτοις βοηθεϊ...».
1456. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 120, 1 και 4: «λνσσοδήκτοις δέ ώ φ ελεϊ... όπός σνκής 
έπισταζόμενος ή σνκής φύλλα ή κράδαι άπαλαί σνν μ έ λ ιτ ι’... τέφρα σνκίνη συν 
κηρωτή...».
1457. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 122, 1: «προς δε τά τών έχεων δήγματα ποτά σνν οίνω 
λαμβανόμενα... σνκής φύλλα...».
1458. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 126, 1-2: «<πρός δέ πληγάς> σκορπιών καί φαλαγγίων καί 
σφηκών καί μελισσών ποτά σνν οινω λαμβανόμενα... κονία σνκίνη...».
1459. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 127: «καταπλασσόμενα δέ αρμόζει σκορπιοπλήκτοις καί μελισσών 
καί σφηκών καί φαλαγγίων πληγαίς ταντα... όπός σνκής ένσταζόμένος...»
146°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 128: «<πρός δέ> σκολοπένδρης καί μνγαλής <δήγματα ποιεΐ> 
καταπλασσόμενα... καί άκρεμόνες σνκής καί φύλλα μετά όροβίνον άλεύρον καί οίνον...».



πάγωμα1461. Η αντιστοιχία λοιπόν διοσκουριδείων και λαϊκών φαρμάκων 
της πρώτης συνταγής είναι πλήρης.

Συνταγή 28,β'): Συνιστάται επαναλαμβανόμενο κατάπλασμα στην
πληγή με Coro1462 κοπανισμένο1463.

Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι το 
φυτό και η ρίζα τον σόγχον (ζοχού) βοηθούν όσους έχουν τσιμπηθεί από 
σκορπιό, αν χρησιμοποιηθούν ως κατάπλάσμα1464. Στο δε 'Περί απλών 
φαρμάκων' έργο του σημειώνει ότι η ρίζα του ζοχού μαζί με χυμό 
λάχανου ενδείκνυται ως κατάπλασμα στα τσιμπήματα σκορπιών, 
μελισσών, σφηκών και αραχνών1465, αλλά και το φυτό ζοχός ως έδεσμα 
(αν δηλαδή φαγωθεί) κάνει καλό στους τσιμπημένους από σκορπιούς, 
μέλισσες, σφήκες και αράχνες1466.

Συνταγή 28,Υ ) Η  συνταγή συνιστά κοπανισμένα φύλλα φασκόμηλου1467 
(έλελίσφακον) και δυόσμο. Κι ενώ για τα φύλλα φασκόμηλου δεν 
διευκρινίζει αν μπαίνουν ως κατάπλασμα ή πίνεται ο χυμός τους, για το 
δυόσμο συνιστά «νά πίνει τό ζουμί» ο ενδιαφερόμενος1468.

Για το φασκόμηλο (έλελίσφακον) ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί 
ύλης ιατρικής' έργο του ότι το αφέψημα των φύλλων του και των κλαδιών

1461. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6, 10: «κοινή δνναμις οίνον... ίκανώς δέ ποθείς βοηθεϊ... πρός τε 
έρπετών δηγμονς καί πληγάς πάντων, δαα πλήξαντα ή δακόντα κατά ψνξιν αναιρεί ή 
άνατρέπει τον στόμαχον...».
,462. Ο 'ζοχός' ή 'τσόχος', 'ντζόχος' ή ‘γαλατσίδα’ είναι το φυτό «σάγχος ό λαχανώδης» 
(Sonchus oleraceus), ο «τρυφερότερος, έδώδιμος σόγχος» του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 
904.
1463. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 8 , αρ. 28, συνταγή 28, β ' : «έτερον: πάρε αυτού... ύγιαίνει».
14Μ. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 131: «ή δέ πόα καί ή ρίζα (ενν. τον σόγχον) καταπλασθεϊσα 
σκορπιοπλήκτοις άρήγει...».
1465. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 127 ,1  και 3: «καταπλασσόμενα δέ αρμόζει σκορπιοπλήκτοις καί 
μελισσών καί σφηκών καί φαλαγγίων πληγαίς ταντα: ... σόγχον ρίζα συν κράμβης 
χνλώ...».
1466. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 126, 1 και 3: «<πρός δέ πληγάς> σκορπιών καί φαλαγγίων καί 
μελισσών ποτά συν οϊνω λαμβανόμενα... σόγχος έσθ ιό μένος...».
1467. Πρόκειται για το φυτό 'έλελίσφακον τό φαρμακευτικόν' (Salvia officinalis), το 
«έλελίσφακον» του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 300.
,468. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 8 , αρ. 28, συνταγή 2 8 γ ': « ... φασκόμηλου... ζουμί».
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του έχει την ιδιότητα (δύναμη) να βοηθάει στις περιπτώσεις τσιμπημάτων 
του θαλάσσιου τρυγονιού1469. Αλλά και στο ΊΊερΙ απλών φαρμάκων' έργο 
του παρατηρεί ότι το κατάπλασμα από λιωμένο φασκόμηλο μαζί με μέλι 
ωφελεί στην ίδια περίπτωση1470. Στην λαϊκή βέβαια συνταγή δεν γίνεται 
λόγος ειδικά για τσίμπημα «θαλασσίας τρνγόνος» (σελαχιού), αλλά (εκτός 
από το τσίμπημα φιδιού ή σκορπιού) προστίθεται και το «ή άλλον τινός», 
όπου μπορούν να ενταχθούν όλες οι άλλες περιπτώσεις τσιμπημάτων.

Για το δυόσμο1471 ο Διοσκουρίδης σημειώνει σ το 7Περ'ι ύλης ιατρικής' ότι 
ενδείκνυται ως κατάπλασμα μαζί με αλάτι σε όσους έχουν δαγκωθεί από 
σκύλο1472, ενώ στο 7Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι ω φελεί ως ποτό 
(αν το πιει κανείς) όσους έχουν δαγκωθεί από λυσσασμένο ζώο1473, αλλά 
και ως αφέψημα μαζί με κρασί(πάλι ως ποτό) ω φελεί και στις 
περιπτώσεις δαγκώματος από σαρανταποδαρούσα ή από «μυγαλή»1474.

Συνταγή 28, δ7) Η συνταγή συνιστά επίθεμα (κατάπλασμα) με 
κοπανισμένο αγριόπρασο1475.

1469. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 33, 2: «δύναμιν δέ έχει τό άφέφημα των φύλλων καί τών 
κλάδων...τρνγόνος πληγαϊς άρήγειν...». ‘Τρυγών θαλασσία' (βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 20) είναι 
είδος σελαχιού (Dasyatis). Το πιο γνωστό είδος είναι το Dasyatis pastinaca. Βλ. Διοσκ., 
Απαντα, τ. 2 (εκδ. Χατζόπουλος), σ. 229. Κατά το λεξικό Liddell & Scott είναι είδος ψαριού 
που έχει κεντρί στην ουρά του και κατά τον Ησύχιο «τρυγών' Ιχθύς Θαλάσιος' ής τό 
κέντρον δηλητήριον».
147°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 129: «προς δέ τρνγόνος Θαλασσίας πληγήν καταπλάσσεται 
ώφελίμως έλελίσφακος μετά μέλιτος λείος».
1471. Πρόκειται για το φυτό ‘ηδύοσμος ό πράσινος' (Mentha viridis), που είναι ο «ηδύοσμος ό 
ήμερος» του Διοσκουρίδη και η «Μίνθη» ή «Μίνθα» του Θεόφραστου. Βλ. Γεννάδ., σ. 409- 
410 (ήδύοσμος, Mentha).
1472. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 34, 2: « ... συν άλσϊ δέ τοίς κννοδήκτοις κατάπλασμα... αρμόζει...».
1473. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 120: «λνσσοδήκτοις δέ ώφελεϊ... ήδύοσμον όμοίως».
1474. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 128: «<πρός δέ> σκολοπένδρης και μνγαλής <δήγματα ποιεί>... 
ήδνόσμον άπόζεμα συν οϊνω...». Η ‘μν(ο)γαλή’ (βλ. Διοσκ.,'Ύλη, II. 68) είναι είδος 
θηλαστικών του ομώνυμου γένους (Sorex) και ίσως το είδος Sorex araneus, που το 
δάγκωμά του θεωρούνταν δηλητηριώδες. Βλ. Διοσκ.,· Απαντα, τ. 2 (εκδ. Χατζόπουλος), σ. 
222. Κατά λέξη μεταφραζόμενη η λέξη σημαίνει την ποντικόγατα. (Μήπως πρόκειται για 
νυφίτσα;). Κατά το λεξικό Liddell & Scott «μυγαλή» είναι ο «άρονραίος μυς» (λατ. mus 
araneus).
1475. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 8 , αρ. 28, συνταγή δ': «άγριόπρασον... επάνω». Το αγριόπρασο 
είναι το φυτό 'κρόμμνον τό ύπόδασυ' (Allium subhirsutum). Βλ. Γεννάδ., σ. 567.



Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του αναφέρει το 
«πράσον κεφαλωτόν» και το «πράσον καρτόν» (δηλαδή το λείο, λεπτό 
πράσο). Για το δεύτερο, το «καρτόν πράσον» σημειώνει μεταξύ άλλων ότι 
τόσο ο χυμός του, όταν πίνεται με κρασί, όσο και το ίδιο το φυτό ως 
κατάπλασμα, ωφελεί όσους έχουν δαγκωθεί από φίδι1476. Στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' σημειώνει ότι ως κατάπλασμα στο δάγκωμα οχιάς μπαίνει 
(μεταξύ άλλων) και το ψιλό, λείο πράσο1477, ενώ στα δαγκώματα της 
αιμορροΐδας1478 και του πρηστήρα1479 ωφελεί (μεταξύ άλλων και) το πράσο 
ως κατάπλασμα1480. Στην τελευταία περίπτωση δεν ορίζεται επακριβώς το 
είδος του πράσου. Για το αμπελόπρασο ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι 
ενδείκνυται να τρώγεται από όσους έχουν δαγκωθεί από φίδι γενικά1481 ή 
και από οχιά ειδικότερα1482.

Συνταγή 28, ε'). Η συνταγή σννιστά ως ποτό και ως έμπλαστρο αλλά 
και ως ρόφημα φύλλα μηλιάα. πράγμα που το θεωρεί 'καλύτερον ώφέλιμον 
καί διά το κάτουρον'1483.

Η  συνταγή αυτή δεν φαίνεται να έχει σχέση με τα κείμενα του 
Διοσκουρίδη. Η ίδια συνταγή συνιστάται και 'διά τό κάτουρον' αλλά και 
στην περίπτωση αυτή ο Διοσκουρίδης δεν συνιστά τα φύλλα της μηλιάς 
αλλά τον καρπό της και μάλιστα τα «Ηπειρωτικά μήλα», τα 'όρβικλάτα' 
στα ρωμαϊκά, όπως σημειώνει, τα οποία προκαλούν την ούρηση1484.

1476. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 149,2-3: «τό δέ καρτόν Γενν. πράσον)... άρήγει και θηριοδήκτοις συν 
μελικράτω πινόμενος ό χυλός, και αύτό δε καταπλασσόμενον ώφελει...».
1477. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 123,1- 3: «καταπλάσσεται δε προς έχεις... πράσον καρτόν...».
1478. Άίμορροΐς' είναι είδος φιδιού, το δάγκωμα το οποίου θεωρούνταν ότι προκαλούσε 
ακατάσχετη αιμορραγία. Σύμφωνα με νεότερες έρευνες πρόκειται για το είδος 'Echis 
Carinata'. ΒΛ. Διοσκ., Απαντα, τ. 7 (εκδ. Χατζόπουλος), σ. 17. Άίμορροΐς' κατά το λεξικό 
Liddell & Scott είναι και είδος οστρακόδερμου.
,479. 'Πρηστήρ' είναι είδος φιδιού που το δάγκωμά του είναι δηλητηριώδες. Βλ. λεξικό 
Liddell & Scott.
148°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 124: «προς δέ αίμορροΐδος και πρηστήρος δήγματα ωφελεί... 
πράσον...»
1481. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 150: «άμπελόπρασον... θηριοδήκτοις δέ βιβρωσκόμενον άρμόζει».
1482. .Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 122,1-2: «προς δέ τά τών έχεων δήγματα... ποιεί... άμπελόπρασον 
έσθι όμενον».
1483. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 458 , αρ. 28, συνταγή 28, ε': «άκόμα ταράφι... νά πιει».
1484. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 115, 4: «τά δέ Ηπειρωτικά λεγάμενα (ενν. μήλα), Ρωμαΐστί δέ 
όρβικλάτα,... ούρων προκλητικά...».



Συνταγή 28, Q'). Η συνταγή συνιστά κατάπλασμα από φύλλα και ρίζα 
σκαμνιάε (συκάμινου, μουριάς) βρασμένα με κρασί καθώς και από τριμμένα 
πλατανόφυλλα1485.

Όλα τα συστατικά- φάρμακα της συνταγής αυτής έχουν τα αντίστοιχα 
τους και στον Διοσκουρίδη. Π ω  συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' σημειώνεται ότι ο χυμός των φύλλων της 
μουριάς ή σκαμνιάς ('τής μορέας' ή 'συκαμίνου')1486 βοηθάει όσους έχουν 
τσιμπηθεί από αράχνη, όταν πίνεται σε ποσότητα ενός κυάθου1487 (= 0,456 
του λίτρου). Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης συνιστά 
το χυμό των φύλλων και της ρίζας της μουριάς για τα διάφορα 
τσιμπήματα. Πιο αναλυτικά : Για τα τσιμπήματα των σκορπιών, 
αραχνών, σφηκών και μελισσών συνιστά τη λήψη ως ροφήματος μαζί με 
κρασί (όπως και στη συνταγή μας) διαφόρων φαρμάκων μεταξύ των 
οποίων -ειδικότερα για τα τσιμπήματα της αράχνης- είναι και το 
γαλάκτωμα της ρίζας της μουριάς1488, ενώ ως ρόφημα συνιστά να 
χρησιμοποιείται το γαλάκτωμα της μουριάς ως ποτό γενικά στα 
δαγκώματα των ερπετών1489. Αλλά και ως κατάπλασμα (όπως στην πιο 
πάνω συνταγή) συνιστώνται (μεταξύ άλλων και) τα φύλλα της μουριάς σε 
όσους έχουν τσιμπηθεί από σκορπιό ή μέλισσα ή σφήκα ή αράχνη1490.

Για τα φύλλα του πλατάνου1491 ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι, αν 
βραστούν με κρασί και τοποθετηθούν ως κατάπλασμα ανακουφίζουν 
(μεταξύ άλλων) και τα πρηξίματα και τις φλεγμονές, ενώ οι μπάλες του

1485. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 458 , αρ. 28, συνταγή Q' (έκτη): «θεριά και σκαμνιάς φύλλα... 
ώφέλιμος. τέλος».
1486. Πρόκειται για το γνωστό μας δένδρο 'μουριά' ή 'σκαμνιά ' με το φυτολογικό όνομα 
'μορέα' (Morns) και με τις πέντε περίπου ποικιλίες, μεταξύ των οποίων είναι και η ‘μορέα 
μέλαινα' (Morns nigra), η «έτέρα σνκάμινος» του Θεοφράστου και η «μορέα ή σνκαμινέα» 
(σνκάμινον) του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 670-676 και ιδιαίτερα σ. 674-675.
1487. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 126, 2: « ... ό δε χυλός των φύλλων φαλαγγιοδήκτοις άρήγει ποθείς 
κυάθου πλήθος...».
1488. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 126 ,1 : «<πρός δε πληγάς> σκορπιών και φαλαγγίων καί μελισσών 
ποτά συν οίνφ λαμβανόμενα... ιδίως δε προς φαλάγγια [ συκαμίνου ρίζης οπόν δός 
πιειν...».
1489. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 121: «ποτά δε κοινά προς έρπετά δίδοται... συκαμίνου οπός...».
149°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 127, 1-2: «καταπλασσόμενα δε αρμόζει σκορπιοπλήκτοις καί 
μελισσών καί σφηκών καί φαλαγγίων πληγαΐς ταντα' συκαμίνου φύλλα...».
,491. Για τον 'πλάτανο' (Platanus) και τα είδη του βλ. Γεννάδ., σ. 792-795.



(τα 'σφαιρία' του πλατάνου), όταν πίνονται χλωρά μαζί με κρασί, 
βοηθούν όσους έχουν δαγκωθεί από ερπετά1492. Αυτές οι μπάλες 
(ισφαιρία') είναι ο καρπός του πλατάνου, για τον οποίο καρπό ο 
Διοσκουρίδης στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του σημειώνει ότι 
ενδείκνυται στα δαγκώματα οχιάς ως ρόφημα μαζί με κρασί1493.

Όσο για το κρασί της συνταγής αυτής, έγινε λόγος πιο πάνω στην 
πραγμάτευση της συνταγής 28 α'.

19. Είς φράξιν1494 κοιλιάς 
(σ. 458, αρ. 29, α'-ια')

Κάτω από τον παραπάνω τίτλο 'στεγάζονται' ένδεκα συνταγές, από 
τις οποίες οι περισσότερες είναι «για την περίπτωση που φράξει» η κοιλιά, 
δηλαδή σε περιπτώσεις δυσκοιλιότητας, και άλλες στοχεύουν στο 
σταμάτημα, δηλαδή στο φράξιμο της κοιλιάς, όπως π.χ. η 29 γ' συνταγή, 
όπου σημειώνεται «είς κοιλιάν όπου νά πηγαίνει ό άνθρωπος καί νά την 
σταματήσει», ενώ υπάρχουν και άλλες που συνιστούν φάρμακα που 
σφίγγουν την κοιλιά, χωρίς αυτό να δηλώνεται, όπως η συνταγή 29 ε'.

Φαίνεται ότι ο τίτλος της συνταγής, όπως είναι γραμμένος, επιδέχεται 
δυο ερμηνείες. Η  μία (και επικρατέστερη) είναι 'σε περιπτώσεις όπου 
έχουμε δυσκοιλιότητα' και η άλλη, η παρανόηση, είν α ι'για νά φράξει ή 
κοιλιά', δηλαδή σε περιπτώσεις ευκοιλιότητας. Γ ι’ αυτό θα εξετάσουμε 
ξεχωριστά την κάθε συνταγή σε σύγκριση με τις αντίστοιχες συνταγές 
του Διοσκουρίδη παραθέτοντας και τα σχετικά κείμενα:

Συνταγή 29 α ': Η συνταγή συνιστά τα εξής λαϊκά φάρμακα: σίν(ν)α. 
άλαε. λάδι και ζάχαρη 1495 .

1492. Βλ. Διοσκ,,ΎΛί], I. 79: «πλατάνου δε τά τρυφερά τών φύλλων έφηθέντα έν οϊνω καί 
καταπλασθέντα στέλλει... κουφίζει δε καί [τά] οιδήματα καί φλεγμονάς... τά δέ σφαιρία 
χλωρά συν οϊνω ποθέντα έρπετοδήκτοις βοηθεϊ...»
1493. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 122, 1 και 6: «Προς δέ τά τών έχεων δήγματα ποτά συν οϊνω 
λαμβανόμενα... πλατάνου καρπός».
W94. Στο κείμενο και στο χειρόγραφο διαβάζουμε 'βράξιν', που οφείλεται σίγουρα σε 
λανθασμένη ανάγνωση και αντιγραφή παλαιοτέρου χειρογράφου. Πρβλ. και Κοντομίχη, 
σ. 116 ('Δια φράξιν κοιλίας εύκολη κίνησις' ρξθ')· 'Φράξις κοιλίας'= φράξιμο της κοιλιάς, 
δηλαδή δυσκοιλιότητα.
1495. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 458 , αρ. 29 α’: «Είς φράξιν κοιλιάς. Μούσκεψε όλίγην σίνα όπου 
έσπειρες... καί κιναγέ το».
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Η 'σίννα' είναι η σέννα. Σέννα όμως είναι και αυτή του εμπορίου, που 
συναποτελείται από φύλλα τριών ειδών του φυτού κασία1496, τα οποία 
φύλλα ενέχουν καθαρτικό οξύ, αλλά και το φυτό 'άλνπον' με τη λαϊκή του 
ονομασία1497. Από το κείμενο της συνταγής ('σίννα, δηου έσπειρες') 
συμπεραίνουμε ότι πρόκειται για το φυτό σίννα ή σέννα, δηλαδή για το 
'άλνπον' και όχι για τη σέννα του εμπορίου.

Για το φυτό «άλυπον», δηλαδή τη σέννα, όπως κοινώς ονομάζεται, ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει ότι καθαρίζει τη μαύρη χολή από κάτω, όταν το 
παίρνει (πίνει) κανείς ισόποσα μαζί με το επίθυμον (δηλαδή το άνθος του 
πιο σκληρού θυμαριού) και μαζί με αλάτι και ξίδι1498 (Το αλάτι βέβαια 
συνιστά και η συνταγή που εξετάζουμε). Συνιστά επομένως ο 
Διοσκουρίδης το φυτό «άλυπον» (δηλαδή τη σέννα ή σίννα) ως καθαρτικό, 
όπως χρησιμοποιείται και από το λαό1499.

Για το λάδι ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι είναι καθαρτικό της 
κοιλιάς1500 και για τη ζάχαρη (σάκχαρον) ότι διευκολύνει τις κενώσεις της 
κοιλιάς1501.

Συνταγή 29 β': Συνιστά πόση τον χυμού τον χλωρού τίαλαπιδιού (άπίον) 
μαζί με γάλα και νερό ή τον ξερού τσαλαπιδιού αλενροποιημένον μαζί με 
μέλι και νερό1502.

Για το 'τζαλαπίδι' ή 'τσαλαπίδι', λαϊκή ονομασία του φυτού 'εύφόρβιον 
ή άπιος' ή αλλιώς 'εύφόρβιον τό άπιοειδές' (Euphorbia Apios), που είναι η

1496. Συγκεκριμένα της 'κασίας τής άντωοεώονς’, της 'όξνφύλλον' και της 'στενοφύλλον' 
κασίας. Βλ. Γεννάδ., σ. 477. Κατά τον Γεννάδιο (βλ. ό.π.) η «κασία» του Διοσκουρίδη (Ύλη, 
1 .13, vol. I. ρ. 17 ,2) αναφέρεται στον 'κινάμ(μ)ωμον τήν κασίαν'.
1497. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 47. Το 'άλνπον' ή 'σφαιδιανθές' ή 'σφαιράνθεμον' (Globularia) υπάρχει 
σε τρία είδη στην ελληνική χλωρίδα: α!) άλνπον τό καρδιόφνλλον (G. Cordifolia), β') 
άλνπον τό στνγιον (G. Stygia) και γ') άλνπον τό φρνγανώδες (G. alypum), που είναι και το 
«άλυπον» του Διοσκουρίδη και που φέρει τις λαϊκές ονομασίες 'σέννα' , 'στονρέκι', 
'τσονρέκι', 'τσονράκι', 'τσονκλάδι', 'σιδέρι', 'τής προβατίνας τό χορτάρι', 'άλληλονια'. Τα 
φύλλα και σπέρματά του χρησιμοποιούνται ως καθαρτικά στο λαό. Βλ. Γεννάδ., σ. 47.
1498. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, IV. 178: «καθαίρει δε τό σπέρμα μέλαιναν χολήν κάτω λαμβανόμενον 
τό Ισον πλήθος τώ έπιθνμψ μεθ' άλών και δξονς...».
14" .  Βλ. Γεννάδ., σ. 47.
,50°. Βλ. Διοσκ./Ύλη, 1 .3 0 ,2 : «έλαιον... έστι δε και εύκοίλιον...».
1501. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, II. 82, 5: «έστι δε εύκοίλιον...».
1502. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 8 , αρ. 29 β': «τό τζαλαπίδι...και νερό».



«άπιος» του Διοσκουρίδη1δ03, ο τελευταίος παρατηρεί ότι του φυτού αυτού 
(τής άπίον), αν ληφθεί από τον ασθενή το επάνω μέρος της ρίζας του, 
αποβάλλει μέσω εμετών τη χολή και το φλέγμα. Το δε κάτω μέρος κοντά 
στη ρίζα, αν ληφθεί, καθαρίζει την κοιλιά από κάτω και όταν λαμβάνεται 
ολόκληρο το φυτό, προκαλεί και τους δυο αυτούς καθαρισμούς. Κι αν 
θέλεις να πάρεις το γαλάκτωμα («τον όηό», τον χυμό), στούμπισε τις ρίζες 
και αφού τις βάλεις σε ένα αγγείο με νερό, κούνα τες και μάζεψε τον χυμό 
που επιπλέει με ένα φτερό και ζέρανέ τον. Από αυτόν τον ζερό χυμό, 
όταν πιει κανείς τρεις μισούς οβολούς1504, τότε ο καθαρισμός (της κοιλιάς) 
γίνεται και από πάνω και από κάτω1505. Θεωρεί δηλαδή ο Διοσκουρίδης το 
τσαλαπίδι καθαρτικό της κοιλιάς, πράγμα που συμφωνεί με την 
παραπάνω συνταγή.

Στο γάλα και στο μέλι που συνοδεύουν το τσαλαπίδι της συνταγής ο 
Διοσκουρίδης δεν αποδίδει καθαρτικές της κοιλιάς ιδιότητες1506. Ωστόσο το 
μέλι συνιστάται από τον Διοσκουριδη ως συστατικό φαρμάκου για 
κλύσμα μαζί με ζεστό νερό κατά του ειλεού των εντέρων στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' έργο του1507.

Συνταγή 29 γ': Η συνταγή αυτή, όπως ήδη σημειώθηκε πιο πάνω, ενώ 
είναι κάτω από τον ίδιο τίτλο Έίς φράξιν κοιλιάς', στοχεύει στην 
αντιμετώπιση όχι της δυσκοιλιότητας αλλά της ευκοιλιότητας, έστω και 
αν σημειώνεται στην αρχή η λέξη 'έτερον', που σημαίνει άλλη συνταγή 
για την ίδια περίπτωση. Και όμως η συνέχεια 'είς κοιλιάν όπου νά πηγαίνει 
ό άνθρωπος και νά την σταματήσει' αποδείχνει αυτό που και πιο πάνω 
σημειώσαμε για το στόχο της συνταγής. Επομένως εδώ συνιστώνται 
στυπτικά και όχι καθαρτικά φάρμακα.

is°3 Βλ. Γεννάδ., σ. 393- 396 (Ενφόρβιον, Euphorbia) και ιδιαίτερα σ. 394, καθώς και 
Χελδράιχ, σ. 104. Αλλες Λαϊκές ονομασίες του φυτού είνα ι'φλομάκι' στη Λακωνία και 
'τσαλαπίδι' ή 'τσιρλαπίδι' σε άλλες περιοχές. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 394.
iso4 Ένας οβολός ισούται με 0,728 γραμμάρια. Και οι τρεις μισοί οβολοί είναι 3 X 0,364 = 
1,092 γραμμάρια).
1505. Βλ. Διοσκ.,ΎΛη, IV. 175: «ταύτης τό μέν άνωθεν μέρος τής βίζης λημφθέν... δι έμέτων 
άγει χολήν καί φλέγμα, τό δε προς τή βίζη κάτω καθαίρει, ολη δε λημφθεΐσα άμφοτέρας 
τάς καθάρσεις κ ινεί όπίσαι δε βονληθείς κόπτε τάς ρίζας καί βαλών εις κρατηρίαν ϋδατος 
συντάραττε και τον έφιστάμενον οπόν πτερφ άναλέγων ξήραινε· τούτον τρία ήμιωβόλια 
ποθέντα άνω καί κάτω καθαίρει».
1506. Βλ. Διοσκ.,ΤΛη, Π. 70 (γάλα) και Π. 82 (μέλι).
1507. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 47: «είλεώδεις δέ ωφελεί ένιέμενα... μέλιτι μείξας δίδου... σνν 
νδατι θερμώ».
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Η συνταγή συνιστά ζουμί φακήε βρασμένης επτά φορές (στις έξι πετάμε 
το ζουμί) με προσθήκη ξιδιού1508.

Και η φακή («φάκος») και το ξίδι («όξος») συνιστώνται και από τον 
Διοσκουρίδη κατά της ευκοιλιότητας. Πιο συγκεκριμένα :

Για τη φακή ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι, όταν βράζεται μαζί με το 
φλούδι της και τρώγεται, σφίγγει την κοιλιά1509. Και συνεχίζει πιο κάτω : 
«Η φακή έχει στυπτικές ιδιότητες και γι αυτό σταματάει την κοιλιά 
(δηλαδή την ευκοιλιότητα), αν ξεφλουδιστεί και βραστεί καλά 
(«έπιμελώς»), αφού χυθεί το πρώτο νερό κατά το βράσιμο, διότι το αφέψημά 
της χαλαρώνει την κοιλιά»1510. Έτσι εξηγείται γιατί και στη λαϊκή συνταγή 
απαιτείται να πετιέται το νερό και μάλιστα έξι φορές μετά από καλό 
βράσιμο της φακής, γιατί αυτό το αφέψημα είναι «λυτικόν κοιλίας», όπως 
σημειώνει ο Διοσκουρίδης, οπότε η χρήση του θα είχε τα αντίθετα  
αποτελέσματα.

Στη συνέχεια ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τα ίδια αποτελέσματα έχει 
και μάλιστα ακόμη καλύτερα στην περίπτωση διάρροιας της κοιλιάς, αν 
προστεθεί σ ’ αυτή (τη φακή) ραδίκι ή αντίδι κ.τ.λ. Και ειδικά για το ξίδι 
προσθέτει: «πρέπει το ξίδι να το βράσουμε καλά μαζί με αυτή (τη φακή), 
γιατί αλλιώς ταράζει την κοιλιά»1511. Να λοιπόν που οφείλεται η προσθήκη 
ξιδιού στη λαϊκή συνταγή που εξετάζουμε.

Αλλωστε και ιδιαίτερα για το ξίδι ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι 
συνιστάταί να βράζεται μαζί με τις τροφές στις περιπτώσεις καταρροών 
της κοιλιάς1512 (δηλ. σε περιπτώσεις ευκοιλιότητας). Π ρέπει ακόμη να  
σημειωθεί ότι και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης

|508. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 8 , αρ. 29 γ ': «Έτερον: Εις κοιλίαν όπου νά πηγαίνη... και νά τήν 
σταματήση φακή βράσε... και άς φάγη. Τέλος».
1509. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, II. 107 (φακός), 1: «κοιλίας τε σταλτικός συν τω λέπει έψόμενος...».
1510. ΒΛ. Διοσκ,/Ύλη, II. 107, 1: «δύναμιν δε έχει στυπτικήν, όθεν κοιλίαν ϊστησι 
προαπολεπισθεϊς και έψηθεις έπιμελώς, τοϋ πρώτον έν τώ άφέψεσθαι ϋδατος 
άποχεομένον' λυτικόν γάρ το άφέφημα αυτού». Το «άφέφημα αυτού» είναι το νερό, στο 
οποίο βράζεται και που πετιέται (στη Λαϊκή συνταγή μάΛιστα έξι φορές), διότι είναι 
«λυτικόν κοιλίας», και θα προκαΛούσε ευκοιλιότητα, αν δεν πετιόταν.
15Π. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, II. 107, 2: «βέλτιον δε τό ίδιον έργον αποτελεί πρός τα βενματα τής 
κοιλίας, μιγείσης αύτώ σέριδος ή κιχωρίου... δει δε τό όξος έπιμελώς σνγκαθεφείν αύτώ, ει 
δε μή γε, ταράττει τήν κοιλίαν...».
ι512. ΒΛ. Διοσκ,,Ύλη, V. 1 3 ,1 : «όξος... και έπί ρευμάτων κοιλίας σννεψόμενον ταϊς τροφαϊς 
αρμόζει...».



κάνει Λόγο για τη φακή ως φαρμάκου κατά της δυσεντερίας και των 
κοιλιακών1513.

Συνταγή 29 δ ': Η συνταγή σννιστά τη λήψη βρασμένης μαζί με λάδι 
μολόχας για άμεση αντιμετώπιση της δυσκοιλιότητας'514.

Τόσο η μολόχα όσο και το λάδι συνιστώνται και από τον Διοσκουρίδη 
ως φάρμακο για την διευκόλυνση των κενώσεων. Πιο συγκεκριμένα :

Για την ήμερη μολόχα («μολόχη ή κηπευτή») ο Διοσκουρίδης παρατηρεί 
ότι διευκολύνει τις κενώσεις της κοιλιάς και πιο πολύ οι βλαστοί της1515. 
Για το λάδι («έλαιον») σημειώνει επίσης το ίδιο στο 'Περί ύλης Ιατρικής' 
έργο του1516.

Συνταγή 29 ε': Η συνταγή συνιστά τυρί παλιό και πήγανο κοπανισμένα, 
ως ποτό, μαζί με κρασί, χωρίς να σημειώνει αν είναι για την "λύσιν" ή την 
"φράξιν» της κοιλιάς1517, μετά το μπέρδεμα και των δυο περιπτώσεων με 
τον ίδιο τίτλο που παρατηρήσαμε πιο πάνω.

Και επειδή και τα τρία αυτά λαϊκά φάρμακα κατά τον Διοσκουρίδη 
σφίγγουν και φράζουν την κοιλιά, συμπεραίνουμε ότι στόχος τη 
συνταγής είναι η παύση της ευκοιλιότητας. Πιο συγκεκριμένα :

Για το παλιό τυρί ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι σφίγγει (σταματάει) την 
κοιλιά1518 (δηλαδή σταματάει την ευκοιλιότητα). Για τον «άπήγανο» (τό 
'πήγανον') σημειώνει και μάλιστα και για τα δυο είδη του (α \ όρειον καί

1513. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 51, 1 και 5: «έν προσφοράς δε μέρει (= στη θέση της τροφής) 
ώφελίμως δίδονται κοιλιακοΐς και δυσεντερικοϊς... φακοί μετά άρνογλώσσσου... 
ήφημένοι». Προτίμησα τη γραφή 'φακοί' του κώδικα R- βλ. κριτ. υπόμνημα-αντί της 
γραφής 'φακή' του κειμένου. Έτσι μόνον αιτιολογείται η μετοχή «ήφημένοι» και όχι 
«ύφημένη». Βλ. επίσης ό.π., II. 53: «φακή μετά ρόδων άφεφηθεϊσα» (φακή βρασμένη με 
τριαντάφυλλα).
1514. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 458 , αρ. 29 δ': «έτερον : βράσε μολόχα καί λάδι, παρευθύς τον 
κινάγει».
1515. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 118,1: «μολόχη... ή κηπευτή... ευκοίλιος, καί μάλλον οί κουλοί...».
isie, Βλ. Διοσκ.,Ύλη, 1 .30 ,2 : «έλαιον... έστι δε καί εύκοίλιον».
1517. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 458 , αρ. 29 ε': «έτερον: τυρί παλιό καί πήγανον κοπάνισε κι άς τό 
πίνει με κρασί».
1518. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 71: «...σ δέ παλαιότερος (ενν.τυρός) κοιλίας στ αλτικός...».
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άγριον και β'. ήμερον και κηπευτόν) ότι, και όταν τρώγονται και όταν 
πίνονται, σταματούν την ευκοιλιότητα1519.

Αλλά τις ίδιες ιδιότητες αποδίδει και στο κρασί παρατηρώντας ότι για 
όσους έχουν διάρροια ενδείκνυται το λεγόμενο «μελαμψίθιο» κρασί1520 και 
ότι το ιταλικό, «φαλερίνο» ονομαζόμενο, κρασί στεγνώνει την κοιλιά1521, 
το λεγόμενο «σνρεντίνο» είναι πολύ στυφό και γ ι’ αυτό σταματάει την 
καταρροή των εντέρων και του στομαχιού1522, ενώ κοινή Θεραπευτική 
ιδιότητα όλων των κρασιών είναι (μεταξύ άλλων και) ότι κάνουν καλό 
στη χρόνια φούσκωση και στην καταρροή της κοιλιάς1523.

Συνταγή 29 Q': Από τη συνταγή συνιστάται να λαμβάνεται ως ποτό μότα 
και αφιόνι (όπιο) και ένα σπυρί ρεβίθι μαζί, που πρέπει να καταπίνεται 
αμάσητο1524 .

Κατά τον Γεννάδιο ήδη στην εποχή του Διοσκουρίδη ο καρπός της 
καστανιάς ονομαζόταν και «μότον» αλλά και «σαρδιανή βάλανος» και 
«Διός βάλανος» και «λόπιμον»1525. Ο  Διοσκουρίδης σημειώνει για τα 
Σαρδιανά βελανίδια ότι κάποιοι τα ονομάζουν και «λόπιμα ή καστανίας ή 
μότα ή Δ ιός βαλάνους»1526, αλλά στο σχετικό με τη βελανιδιά («δρϋν») 
κεφάλαιο αποδίδει και στους καρπούς της («βαλάνους») τις ίδιες 
στυπτικές ιδιότητες και δράσεις όπως και στα βελανίδια («βαλάνους») του 
δένδρου «δρυς», δηλαδή της βελανιδιάς και των ποικιλιών της («φηγός καί 
πρίνος»), αλλά και στο φλοιό και στο ξύλο της βελανιδιάς σημειώνοντας

1519. ΒΛ. Διοσκ,,Ύλη, III. 4 5 ,1 : «άμφότερα δέ... έσθιόμενά τε και πινόμενα κοιλίαν ϊστησι...».
152°. ΒΛ. Διοσκ,,Ύλη, V. 6, 5: «...ιδίως δέ έπί των τήν κοιλίαν ρευματιζομένων αρμόζει δ 
μελαμψίθιος (ενν. οίνος)».
1521. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6 ,6 : «Φαλερϊνος δέ καλούμενος... κοιλίας στεγνω τικός...».
1522. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6, 7: «ό δέ Σνρεντϊνος αυστηρός ίκανώς έστιν, δθεν έντέρων και 
στομάχου ρεύμα ϊστησι...».
1523. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 6 , 10: «κοινή δύναμις οίνου... ποιεί και πρός έμπνευμάτωσιν χρόνιον 
και... έντέρων και κοιλίας ρευματισμόν...».
1524. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 458 , αρ. 29 C,': «έτερον: μότα μακρύ ώσάν τό δάχτυλό σου... 
άμάσητος, τέλος».
1525. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 478 (καστανέα, Castanea).
1526. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, 1 .106 (δρυς), 3: «αί δέ Σαρδιανάι βάλανοι, &ς τινες λόπιμα ή καστανίας 
ή μότα ή Διός βαλάνους καλοϋσι, στυφουσι και ανταί, των όμοιων τέ είσι δραστικαί...».



ότι το αφέψημά τους δίνεται σε εκείνους που πάσχουν από κοιλιακά και 
δυσεντερία1527.

Τί είναι λοιπόν το 'μότον' ή τα 'μότα' της συνταγής (και μάλιστα 
'μακρύν ώσάν τό δάχτυλό σου'); Είναι το κάστανο, όπως ισχυρίζεται ο 
Γεννάδιος ή το μακρουλό βελανίδι, που πάλι δεν μπορεί να είναι τόσο 
μακρύ, ή τίποτε από τα δυο; Η απάντηση δεν είναι εύκολη, αφού μάλιστα 
οι ονομασίες βελανίδι ή κάστανο φαίνεται να είναι γνωστές και 
συνηθισμένες στο λαό, πράγμα που δεν συμβαίνει με την ονομασία 
'μότος' ή 'μότα'.

Για το αφιόνι («όπιον») ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι κάνει καλό και 
στα κοιλιακά, αν ληφθεί σε μικρή ποσότητα έως ενός σπυριού ροβιού1528. 
Ανάλογη ποσότητα απαιτείται και από τη λαϊκή συνταγή «και έηάνω νά 
βάλεις έως ένα σπυρί άφιόνι νά ρίξεις στον πότο»1529. Αλλά και από τις 
κάφες του καρπού της παπαρούνας ('μήκωνος τής ύπνοποιοΰ'), από την 
οποία βγαίνει το όπιο, ο Διοσκουρίδης συνιστά την παρασκευή 
μαντζουνιού (αφού βραστούν με νερό και ύστερα με μέλι) για τα 
κοιλιακά, ενώ για τον σπόρο της μαύρης παπαρούνας («τής μελαίνης 
μήκωνος») σημειώνει ότι λιωμένος πίνεται μαζί με κρασί ενάντια στη 
διάρροια της κοιλιάς1530.

Όσο για το ρεβίθι («έρέβινθος») ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι 
διευκολύνει τις κενώσεις της κοιλιάς («έρέβινθος ό ήμερος εύκοίλιος»)1531 
και ίσως γ ι’ αυτό η λαϊκή συνταγή συνιστά να καταπίνεται αμάσητο1532. 
Πάντως ο Διοσκουρίδης δεν το συνιστά κατά της ευκοιλιότητας.

Συνταγή 29 ζ': «Βγάλε τοΰ κυδωνιού τον σπόρο καί τήν καρδιά καί 
γιόμισε τήν καρδιά κερί καί βράσε σουπιά καί τύλιξε τό κυδώνι κι άς τρώγει 
καί γειάνουν»1533.

1527. Βλ. Διοσκ.,ΎΛη, I. 106 (δρυς), 1: «δίδοται δε τό άφέφημα αυτών κοιλιακοις καί 
δνσεντερικοϊς...».
152δ. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 64 (μήκων), 3: «ό δε οπός... λημφθείς βραχύς όσον όροβος ανώδυνος 
έστι... βοηθών... καί κοιλιακαΐς διαθέσεσι».
1529. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 458 , αρ. 29 ζ 1.
153°. Βλ. Διοσκ./Ύλη, IV. 64, 2-3: «καθ' έαντάς δέ έφηθεισαι αί κωδύαι έν ϋδατι... εϊτα συν 
μέλιτι... ποιονσι φάρμακον έκλεικτόν... προς... κοιλιακάς διαθέσεις... τό δέ σπέρμα τής 
μελαίνης μήκωνος λεΐον ποτίζεται συν οινφ προς ρεύμα κοιλίας...».
« μ. Βλ. Διοσκ,,Ύλη, Π. 104,1.
,532. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 8 , αρ. 29 Q': «ένα σπυρί ρεβίθι... καί νερό νά μήν πίνει μόνον νά 
τό καταπίνει άμάσητο».
1533. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 458-459, αρ. 29 ζ': «έτερον: βγάλε... γειάνουν».



Για τα κυδώνια ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' ότι 
είναι ωφέλιμα σε όσους πάσχουν από κοιλιακά, δυσεντερία κ.α. κυρίως 
ωμά’ αλλά και το εκχύλισμά τους κάνει καλό ως ποτό σε εκείνους που 
πάσχουν από καταρροές του στομαχιού και της κοιλιάς1534. Και στο 'Περί 
άπλών φαρμάκων' βιβλίο του υπάρχουν αναφορές σχετικά με τις 
θεραπευτικές ιδιότητες και τη χρήση του κυδωνιού ως φαρμάκου (μαζί με 
άλλα φάρμακα) κατά της χρόνιας διάρροιας, της δυσεντερίας και των 
κοιλιακών. Πιο συγκεκριμένα ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τις χρόνιες 
διάρροιες τις σταματούν (μεταξύ άλλων) και ο σπόρος και ο χυμός του 
αρνόγλωσσου σε ποσότητα δυο τρίτων μαζί με ποσότητα ενός τρίτου από 
φρυγμένα (ψημένα) κυδώνια, όταν τα πίνει ο ενδιαφερόμενος μαζί με 
νερωμένο κρασί πριν από τον ύπνο1535. Αλλά και σε όσους πάσχουν από 
κοιλιακά και δυσεντερία, συνεχίζει ο Διοσκουρίδης, μαζί με την τροφή 
δίνονται με ωφέλεια ώριμα κυδώνια και βρασμένα με μέλι ή 'αφοϋ κόψεις 
τα κυδώνια με καλάμι καί μουσκεύοντάς τα στο νερό, δώσε να πίνει (ό 
ασθενής) τό έκχύλισμα '1536.

Το κερί («κηρός») αναμειγνύεται κατά τον Διοσκουρίδη και στα 
ροφήματα για εκείνους που έχουν δυσεντερία1537, αλλά προστίθεται και 
στην τροφή βρασμένο κερί ή κερήθρα μαζί με τα ροφήματα σε όσους 
έχουν κοιλιακά και δυσεντερία1538.

Όσο για την ψημένη σουπιά και μάλιστα για το μελάνι της σημειώνει 
απλώς ότι είναι μαλακτικό της κοιλιάς1539, κάτι που δεν έχει σχέση με τη 
λαϊκή συνταγή.

1534. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, I. 115, 1-2: «τά δέ κυδώνια... χρήσιμα κοιλιακοϊς και δνσεντερικοϊς... 
μάλιστα δε ώμά" και τό άπόβρεγμα δέ αύτών αρμόζει τοϊς στόμαχον ή κοιλίαν 
ρενματιζομένοις έν ποτω...».
1535. ΒΛ. Δ look., Φαρμ. Π. 49, 1 και 3: «κοιλίας δέ ρεούσας χρονίως έφίστησιν... 
άρνογλώσσον σπέρμα... κνδωνίων πεφωγμένων μέρος α\ εις ύπνον πινόμενον μετά 
κράματος...».
1536. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 5 1 ,1  και 4: «έν προσφοράς δέ μέρει ώφελίμως δίδονται κοιλιακοϊς 
καί δνσεντερικοϊς... μήλα Κυδώνια πέπειρα  (=ώριμα) έφθά μετά μέλιτος, ή διατεμών τά 
Κυδώνια καλάμω καί έναποβρέχων νδατι δίδον πίνειν τό άπόβρεγμα...».
1537. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 8 3 ,3 : «κηρός... μείγννται δέ καί ροφήμασιν έπί των δνσεντερικών».
1538. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 5 1 ,1  και 6: «έν προσφοράς δέ μέρει ώφελίμως δίδονται κοιλιακοϊς 
καί δνσεντερικοϊς... κηρός ή μελίκηρον έγκαθεψόμενον τοϊς ροφήμασιν».
1539. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, II. 21: «σηπίας έφηθείσης τό μέλαν βιβρωσκόμενον... κοιλίας 
μαλακτικόν...».



Συνταγή 29 η ': «Έτερον: τον τριαντάφυλλου τά φύλλα ας βράσει και ας 
τά πίνει»1540.

Για τα κεφάλια των τριαντάφυλλων ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 
'Περί ϋλης Ιατρικής' ότι, όταν πίνονται, σταματούν τη διάρροια της 
κοιλιάς1541. Για το ροδόμνρο όμως που γίνεται από τα φύλλα (πέταλα) 
χιλίων τριαντάφυλλων, από σχοίνο και λάδι1542 σημειώνει ότι, όταν 
πίνεται, είναι καθαρτικό της κοιλιάς1543.

Συνταγή 29 θ ': Σννιστάται η πόση για τρεις μέρες μείγματος 
κοπανισμένων φυτών μολόχαα και ρίζας κολοκυθιάε και ανακατωμένων με 
μέλι για την αποβολή και άλλης χολής1544.

Για τη μολόχα και τις σχετικές θεραπευτικές ιδιότητες στο έργο του 
Διοσκουρίδη έχει γίνει ήδη λόγος πιο πάνω (συνταγή 29 δ').

Για τον καρπό της κολοκνθιάς («κολόκννθα έδώδιμος») ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί ότι διευκολύνει ήπια τις κενώσεις της κοιλιάς, αν βραστεί 
ολόκληρος, στυφθεί ο χυμός του και ποθεί μαζί με μέλι και σόδα1545, ενώ 
ούτε για τη ρίζα της κολοκυθιάς ούτε για το μέλι αναφέρει τίποτα 
σχετικό.

Συνταγή 29 ι': «Έτερον: τρίψε μαστίχην ώσάν άλεύρι και πότιζε τον 
άνθρωπο, τρεις ταχυνές καθαρίζεις»1546.

Για το φυτό σχίνος, ρητίνη του οποίου είναι η μαστίχα, ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί ότι με τις στυπτίκές του ιδιότητες, όταν πίνεται, κάνει καλό

1540. Βλ. Γκούχος, ό.π., σ. 4 5 9 , αρ. 29 η’: «Έτερον: τον τριαντάφυλλου... π ίνει...».
1541. Βλ. Αιοσκ.,Ύλη, I. 9 9 ,2  : «...α ί κεφαλαι δέ (ενν. των ρόδων) ποθεϊααι κοιλίαν βέουσαν... 
έπέχονσιν...».
1542. Βλ. Αιοσκ.,Ύλη, I. 43 ,1-3 .
1543. Βλ. Διοσκ.,ΤΛτ], I. 4 3 ,4 : «βόδινον... λύει δέ και κοιλίαν ποτιζόμενον...».
1544. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 459 , αρ. 29 θ': «εις καθαρές μολόχες... θέλει βγάλει και άλλην 
χολήν».
1545. Βλ. Αιοσκ.,Ύλη, II. 134 (κολόκννθα έδώδιμος): «κολόκννθα έδώδιμος... όλης δέ αυτής 
άποζεσθείσης και έκθλιβείσης ό χυλός πινόμενος, μετά μέλιτος βραχέος καί νίτρου κοιλίαν 
λύει κούφως».
1546. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 9 , αρ. 29 Γ: «Έτερον: τρίψε μαστίχη... καθαρίζεις».
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(μεταξύ άλλων) και στις περιπτώσεις διάρροιας και δυσεντερίας1547. Για τη 
μαστίχα όμως παρατηρεί απλώς ότι κάνει καλό στο στομάχι και προκαλεί 
το 'ρέψιμο'1548.

Συνταγή 29 ια': «Έτερον: ρίγανη καί Είδι καί μέλι βράσε, ας πίνει τό 
ζουμί»15*9.

Η  ρίγανη, και μάλιστα η «όρίγανος ή Ήρακλεωτική» κατά τον 
Διοσκουρίδη, αποβάλλει από την κοιλιά τη μαύρη χολή, όταν πίνεται ξερή 
σε ποσότητα ενός οξύβαφου1550 μαζί με μελόνερο1551. Τις ίδιες ιδιότητες 
αποδίδει ο Διοσκουρίδης και στην «όνίτιδα ρίγανη», για την οποία όμως 
σημειώνει ότι δεν είναι τόσο δραστική1552.

Για το ξίδι έγινε ήδη λόγος πιο πάνω (συνταγή 29γ'), ενώ για το μέλι 
δεν σημειώνεται τίποτε το σχετικό από τον Διοσκουρίδη1553.

20. Αίμα από τα γουλιά τού ανθρώπου 
(σ. 458, αρ. 31, α '-β')

Με τον πιο πάνω τίτλο και αριθμό παραθέτονται δυο συνταγές (α' και 
β') για την θεραπεία των ούλων που ματώνουν και πονούν.

Η πρώτη συνταγή συνιστά πλύσεις και κράτημα στο στόμα αφεψήματος 
από φύλλα ελιάς και η δεύτερη πλύσεις και κράτημα στο στόμα 
αφεψήματος κορυφών μυρσίνηα (μυρτιάς) και τριαντάφυλλων, βρασμένων 
με κρασί και με Είδι1554.

1547. Βλ. Αιοσκ,,Ύλη, I. 70, 1: «ποιεί δε στυφόν προς... ρύσεις κοιλίας και δυσεντερίας 
πινόμενον...».
1548. Βλ. Αιοσκ,,Ύλη, I. 70 ,3 : «μαστίχη... έστι δε εύστόμαχος καί έρευτική...».
1549. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 9 , αρ. 29 ια’.
« μ «Οξύβαφον» ήταν μονάδα μέτρησης χωρητικότητας (0,0684 του λίτρου) αλλά και 
αγγείο για την προσφορά το ξιδιού.
i55it βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 2 7 ,1 : «ξηρά δέ ποθείσα όξυβάφου πλήθος συν μελικράτω μέλανα 
κατά κοιλίαν άγει...».
1552. Βλ. Διοσκ./Τλη, III. 28: «ή δέ όνίτις καλουμένη... δύναται... τά αύτά τή Ήρακλεωτική, 
ούχ ούτως μέντοι δραστική καθέστηκε».
1553. Βλ. Διοσκ,,Τλη, II. 82.

1554. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 9 , αρ. 31: «Τά φύλλα τής έλιάς... ώσάν καί τό πρώτο, τέλος».



Τα παραπάνω Λαϊκά φάρμακα συνιστώνται και από τον Διοσκουρίδη 
για ανάλογη θεραπεία των ούλων και των δοντιών. Συγκεκριμένα: Στο 
'Περί απλών φαρμάκων' έργο του παρατηρεί ότι τα δόντια που 
κουνιούνται και τα πλαδαρά ούλα τα ενισχύουν, αν γίνονται πλύσεις του 
στόματος και κρατιούνται για αρκετή ώρα στο στόμα (μεταξύ άλλων και) 
το αφέψημα των φύλλων της ελιάς1555.

Για τις ίδιες παθήσεις συνιστά και τη ρίζα της άγριας μυρσίνης και τα 
ξερά τριαντάφυλλα βρασμένα σε κρασί, ώσπου να μείνει το ένα τρίτο, για 
πλύσεις του στόματος, όπως στην προηγούμενη περίπτωση1556. Για τα 
τριαντάφυλλα («ρόδα») μάλιστα σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο 
του ότι είναι στυπτικά και μάλιστα ότι τα ξερά είναι περισσότερο 
στυπτικά και ότι αυτό που βγαίνει από το στύψιμο των ξερών 
τριαντάφυλλων, τα οποία έχουν βραστεί σε κρασί, κάνει καλό (μεταξύ 
άλλων και) στους πόνους των ούλων1557, ενώ για πλύσεις του στόματος 
στους οδοντόπονους συνιστά και το ροδόμυρο, που βγαίνει από τα 
τριαντάφυλλα, βρασμένα μαζί με σχοίνο και λάδι1558.

Για το ξίδι μάλιστα (που συνιστά η β' συνταγή) σημειώνει μεταξύ 
άλλων ότι είναι στυπτικό, ανασταλτικό κάθε αιμορραγίας και όταν 
πίνεται και όταν τοποθετείται επάνω (ενν. στο μέρος που αιμορραγεί), ότι 
είναι και αιμοστατικό και προστατευτικό κατά των φλεγμονών, αλλά και 
ότι σταματάει (συστέλλει) τα ούλα που έχουν ανοίξει (έχουν γίνει 
πλαδαρά) και αιμορραγούν1559 *.

21. Είς κωλοκάθισμα όπου βγαίνει ή σούφρα τού άνθρώπου 
(σ. 459- 460, αρ. 32, α', β', γ')

Τρεις συνταγές παραθέτονται με τον παραπάνω τίτλο και αριθμό.

1555. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 74, 1: «σειομένονς δέ όδόντας κρατύνει και ούλα πλαδώντα 
διακλνζόμενα και διακρατούμενα έφ’ ικανόν έν τφ στόματι' έλαίας τών φύλλων 
άφέψημα...».
1556. βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 66, 3: «όξνμυρσίνης ρίζα... ρόδα ξηρά έν οίνω έψηθέντα άχρι 
τρίτον... δίδον άνακλύζεσθαι».
1557. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 99, 1: «ρόδα... στύφει, τά δέ ξηρά μάλλον στύφει... ποιεί δέ τών
ξηρών έψηθέντων έν οϊνω τό άπόθλιμμα πρός άλγημα... ούλων...».
,558. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 43, 1-4: «...δύναμιν δέ έχει στνπτικήν... όδονταλγίας τε 
διάκλυσμα...».
ι559. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, V. 13, 1: «όξος... στύφει... στατικόν τε αιμορραγίας πάσης πινόμενόν 
τε και έγκαθιζόμενον... έναιμόν τέ έστι και άφλέγμαντον... στέλλει... καί ούλα άφεστώτα 
καί αίμορραγονντα...» .
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Η πρώτη (α') συνιστά θεραπεία με κατάπλασμα μείγματος από 
ροδόσταμα (δηλ. ροδόμυρο) και κρόκο αυνού. Η  δεύτερη (β') με 
κατάπλασμα από βρασμένη ρίία αγκινάραο και η τρίτη (γ') με κατάπλασμα 
από άπλυτα μαλλιά εμβαπτισμένα σε λάδι1560.

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει για το 
ροδόσταμα (ροδόμυρο) ότι έχει στυπτικές ιδιότητες και κάνει καλό ως 
κλύσμα στους ερεθισμούς των εντέρων1561, ενώ για τον βρασμένο κρόκο 
αυγού ότι μαζί με μελίλωτο κάνει καλό και στις φλεγμονές και στα 
κονδυλώμτα του πρωκτού1562.

Για την αγκινάρα (της β'συνταγής) δεν γίνεται λόγος στα δυο έργα του 
Διοσκουρίδη ('Περί ύλης Ιατρικής' και 'Περί απλών φαρμάκων'). Για τα 
άπλυτα μαλλιά όμως («έρια οίσυπηρά») και ιδιαίτερα για το λίπος που 
αυτά περιέχουν («οϊσυπος» ονομάζεται κατά τον Διοσκουρίδη) ο 
τελευταίος παρατηρεί, ότι μεταξύ άλλων έχουν την ιδιότητα να θρέφουν 
(και να κλείνουν) τα σκληρωματικά έλκη του πρωκτού1563.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' μάλιστα έργο του αναφέρει το ροδόμυρο, 
τον κρόκο του αυγού και τα ρυπαρά μαλλιά («έρια οίσυπηρά») σε 
συνδυασμό και με άλλα φάρμακα για την αντιμετώπιση των 
κονδυλωμάτων του πρωκτού.

Πιο συγκεκριμένα παρατηρεί ότι την παραπάνω πάθηση θεραπεύουν 
και τα φύλλα της βάτου και ο χυμός της, εάν επαλειφθεί και μπει ως 
κατάπλασμα μαζί με κηραλοιφή ροδόμυρου1564. Το ίδιο και ο μελίλωτος, αν 
βραστεί σε γλυκό κρασί, αφού αναμειχθεί με αυτό κρόκος αυγών 
(«μιγείσης άυτφ λεκίθου ώών»)1565. Κάνουν μάλιστα γι' αυτή την πάθηση, 
κατά τον Διοσκουρίδη, και τα ρυπαρά μαλλιά, καμένα και πλασμένα  
(ανακατωμένα) μαζί με ροδόμυρο και λίπος χήνας1566.

is6o. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 459-460 , αρ. 32: «Ροδόσταμα... τό κάθισμα τον ανθρώπου».
ι561. Β λ  Διοσκ.,Ύλη, I. 43, 4: «δύναμιν δέ έχει στυπτικήν... πρός τε έντέρων έρεθισμούς...
έγκλνζόμενον».
1562. Β λ  Διοσκ.,Ύλη, Π. 50: «ή δέ λέκιθος (=κρόκος) αυτού έφθή χρησίμη... πρός τε τάς περί 
δακτύλιον φλεγμονάς και κονδυλώματα συν μελιλώ τω ...».
1563. Β λ  Διοσκ.,Ύ λη, Π. 74, 4: «δνναμιν δέ έχ ε ι... πληρωτικήν έλκων... και μάλιστα τών 
περί δακτύλιον...».
1564. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 208, 1: «τα δέ κονδυλώματα στέλλει... καταπλασθέντα βάτου 
φύλλα <όμοίως> καί ό χυλός <δέ> καταχριόμενος καί σύν ρόδινη κηρωτή έπιτιθέμένος...».
1565. Β λ  Διοσκ., Φαρμ. I. 208, 2: «...μελίλωτον σύν οϊνω γλνκεϊ έψηθέν μιγείσης αντώ 
λεκίθφ ώών...».
1566. Β λ  Διοσκ., Φαρμ. I. 2 0 8 ,3 : «(τά δέ κονδυλώματα στέλ λ ει)... έρια οίσυπηρά κεκανμένα  
σνλλημφθέντα ροδίνω καί στέατι χηνείω ...».
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22. Εις λειχήναν, ψώραν καί λέπραν 
(σ. 460, αρ. 33, α!- δ')

Παραθέτονται εδώ υπό τον ίδιο τίτλο και αριθμό τέσσερις συνταγές (α'-
δ-).

α') Η πρώτη σννιστά επάλειψη ή επίθεμα από κοπανισμένο 
καρδαμόσπορο με μέλι.

β') Η δεύτερη σννιστά επάλειψη μείγματος αλενροποιημένων καρυδιών 
και χοιρινού λίπους (ξιγγιού).

γ') Η τρίτη σννιστά επάλειψη μείγματος από δάκρυ ελιάς. καμένα 
φύλλα μηλιάς και Ειδιού.

δ') Η τέταρτη σννιστά επάλειψη της 'λεπρωμένης' κεφαλής με μείγμα 
κοπανισμένων φύλλων ανριοσυκιάς με Είδι 'κακόν'1567.

Επειδή ίδιες ή παρόμοιες συνταγές με τίτλο 'περί λειχήνας, ψώρας, 
λέπρας' πραγματευτήκαμε και στα προηγούμενα (πρόκειται για την 
συνταγή υπ ’ αριθμόν 105 στο λαϊκό γιατροσόφι που εξέδωσε στην 
Ηπειρωτική Εστιά' ο Σπ. Μουσελίμης)1568, θα αναφέρουμε εδώ απλώς 
ποια από τα παραπάνω φάρμακα πραγματευτήκαμε εκεί και έχουν 
σχέση με αναφορές τους στο έργο του Διοσκουρίδη, χωρίς την επανάληψη 
παραπομπών στο έργο του, ενώ εδώ θα πραγματευτούμε τα υπόλοιπα 
φάρμακα από τις τέσσερις παραπάνω συνταγές.

Πραγματευτήκαμε λοιπόν και αντιστοιχίσαμε με τα ίδια φάρμακα για 
τις ίδιες παθήσεις στον Διοσκουρίδη το κάρδαμο, της ελιάς το δάκρυ, το 
μέλι και το ξίδι με παραπομπές και παράθεση σχετικών χωρίων από το 
'Περί ύλης Ιατρικής' και από το 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του 
Διοσκουρίδη.

Μένουν τα υπόλοιπα φάρμακα, από τα οποία όμως τα φύλλα της 
μηλιάς1569 της τρίτης συνταγής ('φλούδα τής μηλιάς' κατά τη συνταγή στο 
λαϊκό γιατροσόφι του Μουσελίμη), καθώς και τα καρύδια1570 με το χοιρινό 
ξίγγι1571 («στέαρ νειον») της δεύτερης συνταγής μας, καμία σχέση δεν 
έχουν ως θεραπευτικά βότανα των λειχήνων, της ψώρας και της λέπρας 
κατά τον Διοσκουρίδη.

1567. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 6 0 , αρ. 33: «Καρδαμόσπορσν... λεπρωμένην».
,568. ΒΛ. Μουσελίμης , Λαϊκό Γιατροσόφι , σελ. 1087, 1, αρ. 105 : «Καρδαμόσπορον... 
υγιαίνουν με αυτό».
1569. ΒΛ. Διοσκ./ΤΛη, 1 .115.
157°. Βλ. ό.π.,Ύλη, 1 .125.
is* Βλ. Διοστκ,,Τλη, Π. 76.
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Της αγριοσυκιάς όμως τα φύλλα (κατά τον Διοσκουρίδη «ό γαλακτώδης 
χυμός τής συκιάς») της τέταρτης συνταγής είναι το ίδιο φάρμακο που και 
ο Διοσκουρίδης συνιστά για τις ίδιες λαϊκές παθήσεις. Συγκεκριμένα: Στο 
'Περί ϋλης Ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι ο χυμός της άγριας και της 
ήμερης συκιάς... είναι ωφέλιμος και σε καταπλάσματα... και καθαρίζει 
και τη λέπρα και τις λειχήνες (εκτός των άλλων) και την ψώρα μαζί με 
κριθάλευρο1572, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του παρατηρεί ότι ο 
χυμός (γαλάκτωμα) της συκιάς, εάν επαλειφθεί, θεραπεύει την ψώρα1573 
και ακόμη ότι τις πρόσφατες (λέπρες, λειχήνες, ψώρες) θεραπεύει (μεταξύ 
άλλων και) η καμένη τρύγα (κατακάθι) του κρασιού μαζί με αφέψημα 
συκιάς, εάν επαλειφθεί1574.

23. <  Διάφορα >
(σ. 460, αρ. 34)

Τπό τον τίτλο και αριθμό αυτό παραθέτονται συνταγές για διάφορες 
παθήσεις, τις οποίες αριθμήσαμε από το α' έως το ιθ'.

&!) 'Τοϋ μαλάθρου ζωμός μέ ζάχαρη ώφέλιμος, όντας πονεϊ τό 
γραστέριον'1575.

Για το φ υ τό 'μάλαθρον', δηλαδή το γνωστό μας μάραθο, ο Διοσκουρίδης 
στο ‘Περί ϋλης Ιατρικής' βιβλίο του παρατηρεί ότι το αφέψημα των 
φύλλων του κάνει να πίνεται για τις παθήσεις της ουροδόχου κύστης, 
γιατί είναι διουρητικό1576, αλλά και όταν πίνεται μαζί με κρύο νερό, 
σταματάει την καούρα του στομαχιού1577. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
παρατηρεί ότι μεταξύ εκείνων των φαρμάκων που σταματούν όσους

1572. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 128, 3-4: «ό δέ οπός τής άγριας καί τής ήμέρον σνκής... 
καταπλάσμασι χρήσιμος... αμήχει δε καί λέπρας καί λειχήνας... ψώρας συν άλφίτω...». 
Βλ. και ό.π., I. 128, 4: «τά αύτά δέ καί ό χυλός ποιεί τών από τής άγριας συκής απαλών 
κλάδων...».
1573. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .121,1-2: «λέπραν δέ θεραπεύει... οπός σνκής επιχριόμενος...».
1574. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 122, 1-2: «τάς προσφάτους δέ (ενν. λειχήνας, λέπραν, ψώραν) 
θεραπεύει... τρνξ οίνον κεκανμένη μετά συκής άφεψήματος καταχριομένη...».
1575. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 6 0 , αρ. 34, α'.
1576. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 70 (μάραθον), 1: «τό δέ άφέψημα τής κόμης ποθέν... τοΐς περί 
κύστιν <πάθεσιν> άρμόζει διουρητικόν ύπαρχον...».
1577. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 70, 1: « ... καί καϋσον στομάχου παραιτείται μετά ψυχρού νδατος 
πινόμενον...».



έχουν ναυτία και πλαδαρό στομάχι και κάνουν εμετό είναι και ο σπόρος ή 
ο χυμός του μάραθου όταν πίνεται1578, ενώ ο σπόρος και οι ρίζες του 
μάραθου όταν πίνονται με κρασί, σταματούν τις διάρροιες1579.

<Διάφορα>: Δ ιά  κόψιμο ή άπό σπαθί ή άπό μαχαίρι
(σ. 460, αρ. 34 β')

34 β'. 1 :  «βράσε ψίχες ψωμί με κρασί καί βάλε έπάνω...».
34 β'.2 : «βράσε μολόχα καί άνακάτωσέ την με Εούγκι πρόβειο ή άπό 

χοίρον καί δέσε έπάνω».
34 β'. 3 : «Έτερον: τής γλιστράς σκουλήκι τής yr\c δέσε έπάνω»1580.

Από τις τρεις παραπάνω συνταγές μόνο η πρώτη (34 β '.Ι) έχει σχέση με 
ανάλογες συνταγές και φάρμακα του Διοσκουρίδη, ο οποίος στο 'Περί 
ύλης Ιατρικής' έργο του σημειώνει για το ψωμί ως κατάπλασμα, είτε 
βραστό με μελόνερο είτε ωμό, ότι ανακουφίζει κάθε φλεγμονή, γιατί είναι 
πάρα πολύ μαλακτικό και παγώνει ελαφρά, αν προστεθεί σε κάποια 
βότανα ή χυμούς1581.

Για το κρασί και μάλιστα για τα παλιά και γλυκά κρασιά σημειώνει ότι 
είναι καλύτερα (μεταξύ άλλων και) για τα τραύματα και τις φλεγμονές, 
αν τοποθετούνται επάνω μαζί με ρυπαρά μαλλιά1582.

Εις αίμα πληγής 
(σ. 460, αρ. 34 δ')

«Άς πέσει άπάνω τής ράχης τό αίμα γύψον νά σταματήσει τό αίμα όπου 
τρέχει άπό τήν πληγήν»1583.

1578, Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 9, 1 και 3: «τούς δέ ναντιώντας και ττλαδώντας ομοίως τόν 
στόμαχον καί έξεμονντας ΐστησι πινόμενα... μαράθον σπέρμα ή χνλισμα...».
1579. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 49, 1- 4: «κοιλίας δέ ρεούσας χρονίως έφίστησιν πινόμενα συν 
οινω... μαράθον σπέρμα και αί ρίζαι...».
158°. Βλ. Γκουτος, ό.π., σ. 4 6 0 , αρ. 34 β' (1-3).
1581. Βλ. Αιοσκ.,Ύλη, Π. 85, 3: «και ό άρτος συν μελικράτω έφθός τε και ώμος 
καταπλασσόμένος πάσαν φλεγμονήν παραμυθειται, μαλακτικώτατος υπάρχων καί 
παρνποψύχων, μιγείς πόαις ή χνλοϊς τισιν...».
1582. Βλ. Διοσκ.,ΎΛ7], V. 6 ,11 : «...ο ί μέντοι παλαιοί καί γλυκείς (ενν. οίνοι)... έπιτηδειότεροι, 
πρός τε τραύματα καί φλεγμονάς συν έρίοις οίσνπηροϊς έπιτιθέμενοι...».
,583. Βλ. Γκουτος, ό.π., σ. 4 6 0 , αρ. 34, δ'.
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Κατά τον Διοσκουρίδη ο γύψος έχει στυπτικές ιδιότητες αλλά και 
συγκολλητικές και ανασταλτικές της αιμορραγίας1584.

< Διάφορα > : Εις φάγουσαν
(σ. 460, αρ. 34 ε')

Η συνταγή σννιστά κατάπλασμα μείγματος από φακή και κορυφές βάτου 
βρασμένου μαζί και ανακατεμένου με μέλι1585 για την θεραπεία της 
φαγέδαινας (γαγγρενώδους έλκους).

Μόνο τη φακή μαζί με μέλι συσχετίζει ο Διοσκουρίδης με την 
παραπάνω ασθένεια. Συγκεκριμένα στο 'Περί ύλης Ιατρικής' σημειώνει 
ότι η φακή, βρασμένη και φτιαγμένη κατάπλασμα μαζί με μέλι, κλείνει 
τα κοίλα έλκη, σχίζει και αφαιρεί τα 'έσχαρώματα' (=κακάδια) και 
καθαρίζει τις πληγές1586. Και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του 
παρατηρεί ότι τα διαβρωτικά έλκη και τις σχετικές σήψεις θεραπεύει 
(μεταξύ άλλων και) η φακή καμένη ή βρασμένη με φλούδες ροδιού1587.

Αλλά και το μέλι προστίθεται κατά τον Διοσκουρίδη ως δεύτερο 
συστατικό- συνθετικό φάρμακο σε άλλα βασικά φάρμακα κατά της 
γάγγραινας, όπως π.χ. φλοιός ραπανιού με μέλι, οστρακίτης λίθος με 
μέλι, πράσιο με μέλι κ.τ.λ.1588

< Διάφορα > : Δ ιά  τ ις  ψείρες
(σ. 460, αρ. 34 C )

Κατά της φθειρίασης παραθέτονται δυο συνταγές που έχουν τις 
αντιστοιχίες τους στα έργα του Διοσκουρίδη.

1584. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 116: «γύψος δύναμιν έχει στνπτικήν, έμπλαστικήν, αιμορραγίας... 
έφεκτικήν...».
1585. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 460 , αρ. 34 <Διάφορα> ε': «Εις φάγουσαν: βράσε φακήν... 
πληγήν».
1586. ΒΛ. Διοσκ.,ΎΛη, II. 107, 2: «φακός... έφθός καταπλασθείς, μετά μέλιτος δέ κόλπους 
κολλά, έσχάρας περιρρήττει, έλκη άνακαθαίρει...».
1587. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 190, 1 3: «τάς δέ έπιγινομένας νομάς καί σηπηδόνας θεραπεύει... 
[φακός κεκαυμένος], φακός έφθός συν σιδίοις».
1588. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 191 ,1 -2 : «...  γαγγραίνας δέ περιχαράσσει... ραφάνου φλοιός συν 
μ έλ ιτ ι... λίθος οστρακίτης συν μέλ ιτ ι,... δροβος συν μ έλ ιτ ι... πράσιον <σύν> μ έλ ιτ ι...» .



Η πρώτη συνταγή συνιστά χρήση σπόρων και φύλλων κέδρον 
κοπανισμένων.

Η δεύτερη συνταγή συνιστώ κοπανισμένα και βρασμένα με λάδι φύλλα 
δάφνηε1589.

Ο Δι,οσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του παρατηρεί για το 
κέδρινο ρετσίνι και για το λάδι που βγαίνει από αυτό ότι με επάλειψη 
σκοτώνουν τις ψείρες και τις κόνιδες1590, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
σύγγραμμά του συνιστά για τα ψειριάσματα («φθειριάσεις») του 
κεφαλιού και όλου του σώματος την επάλειψη (μεταξύ άλλων και) με 
σκέτο κέδρινο ρετσίνι («κεδρία») αλλά και με χυμό από από στύψιμο 
καρπών δάφνης, ενώ και το λάδι συνιστάται σε καναδυό συνδυασμούς 
φαρμάκων για την ίδια πάθηση1591.

< Διάφορα > :  Εις σταφυλίτην 
(σ. 460- 461, αρ. 34 η')

Η συνταγή συνιστά κράτημα στο στόμα χυμού φύλλων 'κάμβρηο' 
(δηλαδή κράμβης, τον γνωστού λάχανου ή κραμβολάχανου)1592 και επάλειψη 
τον κεφαλιού με τον ίδιο χυμό1593.

Ο Διοσκουρίδης, αν και δεν συνιστά την κράμβη στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' έργο του για τις χαλαρωμένες σταφυλές («τάς κεχαλασμένας 
σταφνλάς»)1594, στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' σύγγραμμά του σημειώνει για τα 
φύλλα της κράμβης, ότι ως κατάπλασμα λιωμένα κάνουν καλό σε κάθε

1589. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 6 0 , αρ. 34 <Διάφορα>, Q’: «Διά τις ψείρες...τέλος».
1590. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, I. 77, 2-3: «...φθεϊράς τε καί κόνιδας φθείρει περιχρισθεϊσα... γίνεται 
δε καί ελαιον εξ αυτής (ενν. τής κεδρίας= του κέδρινου ρετσινιού)... ποιούν προς δσα καί ή 
κεδρία...».
1591. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 101: «τάς δε τής κεφαλής καί δλον τον σώματος γινομένας 
φθειριάσεις τοντοις θεραπεντέον συγχριόντας... κεδρία καθ' έαντήν, ... δαφνίνω 
πιέσματι... έλαίφ βαφανίνω... μετά Σαμίας γής καί έλαίον...».
1592. Πρόκειται για το φυτό 'κράμβη ή λαχανώδης κεφαλωτή' (Brassica oleracea capitata), το 
γνωστό κραμπολάχανο ή λάχανο. Είναι η «ήμερος ή κηπαία κράμβη» του Διοσκουρίδη. Βλ. 
Γεννάδ., σ. 547 και Χελδράιχ, σ. 7 (Brassica oleracea, κράμπι).
1593. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 6 0 , αρ. 34, η': «Εις σταφυλίτην... κάμβρης ».
1594. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 82.
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φλεγμονή και πρήξιμο, ενώ αν μασώνται και ο χυμός τους καταπίνεται, 
απόκαθιστούν το κλείσιμο της φωνής1595.

< Δ ιά φ ορα > :  Ε ίς γυναίκαν δπου δέν κά νει γάλα  
(σ. 461, αρ. 34 ι')

Η συνταγή σννιστά αφέψημα αν<η>θόσπορον1596 ως ποτό με ζάχαρη1597 *.

Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι το αφέψημα των φύλλων και του 
καρπού του άνηθον 'κατεβάζει το γάλα'1595. Κατά τη συνταγή μας στο 
αφέψημα προστίθεται και ζάχαρη, προφανώς για γευστικούς λόγους.

< Δ ιά φ ορα > :  Είς δίψ α ν . Έ τερον  
(σ. 461, αρ. 34 ιδ')

Η  συνταγή σννιστά γλυκόρριία και μαρουλόσπορο βρασμένα, τα οποία 
θα πίνονται από τον ασθενή (νηστικό)1599.

Μόνο για την «γλνκνρριζα» υπάρχει σχετική αναφορά στον 
Διοσκουρίδη, ο οποίος παρατηρεί ότι το εκχύλισμα της, όταν λιώνει στο 
στόμα, σβήνει τη δίψα1600.

is» Βλ. Διοσκ,,Ύ λη, II. 120, 2-3: «τά δέ φύλλα λεία καταπλασσόμενα καθ' έαυτά... ποιεί 
προς πάσαν φλεγμονήν καί οιδήματα... διαμασώμενα δέ φωνής άποκοπήν καθίστησι τοϋ 
χυλού καταπινομένον...».
1596. Πρόκειται για τον ανηθόσπορο. Ο 'ανθόσπορος' του κειμένου προέκυψε από λάθος 
κάποιου αντιγραφέα. Για το «άνηθον» (Anethum) και τις ονομασίες του στους αρχαίους 
συγγραφείς βλ. Γεννάδ., σ. 117.
1597. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 461 , αρ. 34 <Διάφορα>, Γ: «Εις γυναίκαν... άνθόσπορον ας 
βράση...ζάχαρη».
159δ. Βλ. Διοσκ,,Ύ λη, III. 58: «άνήθου ξηρού τής κόμης και τού καρπού το άφέφημα 
πινόμενον γάλα κατασπά...» και ό.π., Φαρμ. 1 .1 3 0 ,1 : «κατασπά δέ γάλα πλεϊον... άνηθον 
συνεψηθέντα βοφήματι...».
1599. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 6 1 , αρ. 34 <Διάφορα>, ιδ': «Έτερον, γλυκόρριζα... νηστικός».
ΐ6°°. βλ . Διοσκ,,Ύ λη, III. 5 ,2 : «ποιεί δέ τό χύλισμα... άδιψόν τέ έστιν άποχυλιζόμενον. ..» .
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Εις πρήσμα διμίω ν'ωϊ 
(σ. 461, αρ. 34 ιη')

Με αυτόν τον τίτλο καραθέτονται τρεις συνταγές, εκ των οποίων η 
πρώτη (ιη') συνιστά επάλειψη του κεφαλιού με μείγμα από κοπανισμένη 
λυγαριά μαζί βούτυρο . Η  δεύτερη (ιθ') συνιστά κατάπλασμα από φύλλα 
μυρσίνης (δηλ. μυρτιάς) και από λάσπη κρασιού (δηλ. κατακάθι κρασιού) 
και η τρίτη (κ') συνιστά κατάπλασμα επάνω στο οίδημα από ρεβίθια και 
ρόβι, κοπανισμένα με μέλι1601 1602.

Από τις τρεις αυτές συνταγές τις δυο τελευταίες βρήκαμε (ακριβώς τις 
ίδιες) και πραγματευτήκαμε στα προηγούμενα υπό τον τίτλο «Διά πρήσμα 
άρχιδίου»1603 στο ίδιο γιατροσόφι και παραπέμψαμε στα αντίστοιχα χωρία 
των έργων του Διοσκουρίδη.

Μ ένει η πρώτη συνταγή, η οποία (και αυτή) έχει τα αντίστοιχά της 
στοιχεία στον Διοσκουρίδη. Πιο συγκεκριμένα :

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει για το 
θαμνώδες δέντρο λυγαριά ότι («αγνός ή λύγος θάμνος έστί δενδρώδης») τα 
φύλλα της ως κατάπλασμα, μαζί με βούτυρο (όπως και στη λαϊκή 
συνταγή μας) αλλά και με φύλλα αμπελιού, μαλακώνουν τα 
σκληρώματα των όρχεων1604. Ωστόσο και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' 
έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τις φλεγμονές των όρχεων 
θεραπεύουν μεταξύ άλλων το κατακάθι του κρασιού, τα βραστά ρεβίθια

1601. Ακολουθούμε εδώ τον τονισμό της λέξης του χειρογράφου σ. 47 : '  διμίον' και όχι' 
δίμιον' (όπως μεταγράφει ο εκδότης) και διορθώνουμε 'διμίων' (γεν.τιληθ.). Τα ‘δίμια’ 
είναι η λαϊκή ονομασία (από την αρχαία λέξη «τά δίδυμα») των όρχεων. Έχουμε εδώ το 
γλωσσικό φαινόμενο της απλολογίας, όπως π.χ. αποφοιτητήρισν- αποφοιτήριον, 
αμφιφορεύς- αμφορεύς κ.τ.λ.
1602. Στο δημοσιευμένο κείμενο σημειώνεται : 'μήλο'. Πρόκειται όμως για λανθασμένη 
ανάγνωση. Στο χειρόγραφο σημειώνεται: 'κε μέλη'. Βλ. Γκούτος, ο.π., σ. 4 6 1 , αρ. 34 ιη': 
«Εις πρήσμα διμίων... επάνω ».
1603. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 5 5 , αρ. 13, συνταγή 3ι και 4ι.
16Μ. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, I. 103, 3: «και τά φύλλα... καταπλαττόμενα... σκληρίας τε διδύμων 
μετά βουτύρου και φύλλων άμπέλου μαλάττει...». Ο Διοσκουρίδης βέβαια εννοεί την 
τοποθέτηση του καταπλάσματος στο οίδημα και όχι στο κεφάλι, όπως συνιστά η 
συνταγή.
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ως κατάπλασμα, τα φύλλα της μυρτιάς κ.τ.λ. αλλά και ο σπόρος της 
λυγαριάς μαζί με βούτυρο και φύλλα αμπελιού1605.

24. Εις τσάκισμα ποδιού ή χεριού ή άλλο μέλος να τσακίσεις
(σ. 461, αρ. 35 α'- δ')

Παραθέτονται τέσσερις συνταγές κάτω από τον πιο πάνω τίτλο εκ των 
οποίων οι τρεις πρώτες δεν έχουν καμία σχέση με τα έργα του 
Διοσκουρίδη1606, ενώ από την τέταρτη, που συνιστά ως κατάπλασμα 
φύλλα και χυμό φύλλων μυρτιάς (μυρσίνης)1607,λάδι, πιπέρι και 
'παρσόμηλα'(})1608, μόνο ο χυμός των φύλλων της μυρτιάς αναφέρεται από 
τον Διοσκουρίδη ως φάρμακο για τις λυμένες αρθρώσεις και τα σπασμένα  
οστά.

Συγκεκριμένα στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει ότι και το αφέψημα των φύλλων της μυρτιάς κάνει για  
ατμόλουτρα και χρησιμοποιείται με ωφέλεια σε πλύσεις στις λυμένες 
(χαλαρές) αρθρώσεις και στα οστά που δεν έχουν συγκολληθεί και είναι 
σπασμένα1609.

1605. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 132, 1-2: «τάς δέ των διδύμων φλεγμονάς ίάται τρνξ οίνον... 
έρέβινθοι έφθοί καταπλασσόμενοι... μνρρίνης φύλλα... αγνού (=λυγαριάς) σπέρμα μετά  
βουτύρου και αμπέλου φύλλων...».
ΐ6°6 Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 6 1 , αρ. 35 (α '-γ ') : «Τό τσάκισμα... πολλές φορές». Συνιστώνται 
τα εξής 'φάρμακα' ως καταπλάσματα : α!) μαρμαρόσκονη, στάχτη κέδρου και ασπράδι 
αυγού, β') αυγά, σαπούνι και ρακή, γ') ασβέστη άβρεχη και λάδι.
1607. Στο δημοσιευμένο κείμενο σημειώνεται 'τής μισιρής'. Πρόκειται για Λανθασμένη 
ανάγνωση λέξης της σ. 47 του χειρογράφου, όπου σημειώνεται αρχικά 'τις μισιρνας ' και 
στη συνέχεια διαγράφεται το 'pvac' και προστίθεται το 'ρνειε' ή 'ρνειας'. Πρόκειται για 
τη μυρσίνη.
1608. Λέξη δυσανάγνωστη στο χειρόγραφο (σ. 47). Στο δημοσιευμένο κείμενο σημειώνεται 
'πρασσόμηλα'.
1609. ΒΛ. Διοσκ., 1 .112, 2: « : «καί τό των φύλλων δέ (ενν. τής μυρσίνης) άφέφημα εις τε τά 
έγκαθίσματα αρμόζει καί προς τά χαλατονοϋντα άρθρα καί άσνμπώρωτα <καί> 
κατεαγότα ώφελίμως καταντλείται...».
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25. < Διάφορα >
(σ. 463, αρ. 42 α'- ε')

Υπό τον παραπάνω τίτλο παραθέτονται πέντε συνταγές για διάφορες 
παθήσεις ως εξής:

α') «Νά μην άσθενήσει άνθρωποο ένα χρόνο'. Φάρμακα: άπήγανοσ. 
ψυχοτρόφος (;) και καλό κρασί».

β') «Άν είναι άνθρωπος λαβωμένος από ντουφέκι ή σπαθί». Φάρμακο: 
άπήνανοε1610.

Ο ι παραπάνω δυο συνταγές δεν έχουν καμιά σχέση με έργα του 
Διοσκουρίδη. Η  επόμενη όμως έχει εκεί τις ρίζες της.

Υ ) «Διά τό κεφάλι σάν τό πονεϊ... και διά τήν πιτυρίδα και ψώρα». Σ' 
αυτή συνιστάται «Τής άγριελιάς νά τής βγάλεις τό λάδι, νά άλείψεις τό 
κεφάλι... και άλειφε και γιρεύειν»1611.

Σχετικές αναφορές για τα 'φάρμακα' αυτά σε σχέση με τις παραπάνω 
παθήσεις έχουμε και στον Διοσκουρίδη. Πλο συγκεκριμένα : Στο 'Περί 
ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι το λάδι της 
αγριελιάς είναι κατάλληλο για τον πονοκέφαλο και ότι καθαρίζει και την 
πιτυρίδα, την κασίδα, την ψώρα και τη λέπρα1612.

Στο ‘Περί άπλών φαρμάκων' σύγγραμμά του παρατηρεί ότι στις 
περιπτώσεις πρόσφατων πονοκεφάλων, που παρουσιάζονται χωρίς 
πυρετό, ωφελεί από τη φύση του το λάδι με εμβρεγμούς (δηλαδή με 
βρέξιμο του κεφαλιού) και μάλιστα το λάδι από την άγρια ελιά1613.

Η  τέταρτη συνταγή : 'Διά νά κάμεις χειμωνικόν γλυκόν' δεν έχει καμία 
σχέση με τη λαϊκή ιατρική ούτε και με το έργο του Διοσκουρίδη.

1610. Βλ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 6 3 , αρ. 42 <Διάφορα>: «Νά μήνάσθενήσει... γιρεύει».
1Μ1. ΒΛ. Γκούτος, ό.π., σ. 4 6 3 , αρ. 42 <Διάφορα>: «Διά τό κεφάλι... γιρεύει».
1612. Β λ  Διοσκ.,Ύλη, I. 30, 3: «τό δε έκ τής άγριας έλαίας έλαιον... κεφαλαλγοΰσι δέ... 
άρμόζει... άποσμήχει δε και πίτνρα και άχώρας (=κασίδα) και ψώρας καί λέπρας...».
1613. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 1: «προς κεφαλαλγίας προσφάτους δίχα πυρετού γινομένας 
ώφελεϊν πέφυκεν ελαιον έμβρεχόμενον τό έκ τής άγριας έλαίας...».
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Εις στένωση
(σ. 463, αρ. 42 <  Δι.άφορα>, ε')

Για την θεραπευτική αντιμετώπιση της στένωσης, που είναι η Λαϊκή 
ονομασία της βρογχοπνευμονικής ασθένειας με τα συμπτώματα του 
άσθματος1614 και που οφείλεται στη Λαϊκή αντίληψη για στένωση του 
αναπνευστικού συστήματος, σννιστάται από τη συνταγή να τρώγει ο 
ασθενής ψημένη ρίία  τηε 'δραχοτιάς' (δρακοντιάς) όνο φορές την ημέρα και 
να πίνει βρασμένη με κρασί τρικοκ(κ)ία και θρούμπα1615.

Εκτός από την τρικοκ(κ)ία1616, που δεν σχετίζεται από τον Διοσκουρίδη 
με το άσθμα (ή στένωση)1617, τα υπόλοιπα τρία λαϊκά φάρμακα, δηλαδή η 
δραχοτιά (πρόκειται για την δρακοντιά ή το «δρακόντων» του 
Διοσκουρίδη), η θρούμπα (πρόκειται για το φυτό θνμβρα και όχι για την 
ώριμη και ζαρωμένη ελιά-θρούμπα) και το κρασί, αναφέρονται από τον 
Διοσκουρίδη ως φάρμακα κατά του άσθματος (ή της στένωσης κατά τη 
συνταγή του ιατροσοφίου). Πιο συγκεκριμένα :

Για τη ρίζα της δρακοντιάς ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης 
Ιατρικής' έργο του ότι, επειδή είναι θερμαντική, βοηθάει στις περιπτώσεις 
ορθοπνοϊκού άσθματος (δηλαδή του άσθματος που εμφανίζεται στον 
άνθρωπο, όταν είναι όρθιος)1618. Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' βιβλίο 
του παρατηρεί ότι τις δύσπνοιες, τα άσθματα και τα ορθοπνοϊκά άσθματα 
ωφελούν (μεταξύ άλλων και) ol ρίζες της δρακοντιάς, όταν τρώγονται 
βραστές και πίνεται το αφέψημά τους1619.

1614. Δεν πρόκειται για ασθένεια αποκλειστικά των υποζυγίων, όπως πιστεύει ο Π. 
Κοντομίχης (σ. 276). Όπως φαίνεται καθαρά στην παραπάνω συνταγή η νόσος 
αναφέρεται σε άνθρωπο ασθενή (πρβλ. 'φάγε', 'π ίνε' κ.τ.Λ.).
1615. Βλ. Γκούτος, ό.πν σ. 463 -4 6 4 , αρ. 4 2 ε': «ψήσε τις ρίζες δραχοτιάς... πίνε την».
1616. Το λαϊκό αυτό όνομα φέρουν κατά τον Χελδράιχ (σ. 4 και 41) δυο φυτά : α') η Berberis 
cretica (σ. 4), δηλαδή η 'βέρβερις ή κρητική' (βλ. και Γενν. σ. 189-190) και β') ο Crataegus 
Heldreichii (βλ. Χελδράιχ σ. 41), ή ο 'Κράταιγος ό Άζαρόλος’ (Crataegus Azarolus) κατά τον 
Γεννάδιο (σ. 552-553), που είναι το «πρώτο μέσπιλον» του Διοσκουρίδη (Ύ λη, 1 .118) και οι 
καρποί του ονομάζονται «τρικόκκια», διότι έχουν τρία κουκούτσια κατά τον Διοσκουρίδη. 
Σε είδος αυτού του φυτού αναφέρεται και η «όξνάκανθα» του Διοσκουρίδη (Ύ λη, I. 93) 
κατά τον Γεννάδιο, σ. 552-553.
,617. Βλ. Διοσκ.,ΎΛη, 1 .118 (μέσπιλον) και Ύ λη, I. 93 (όξνάκανθα).
1618. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 166, 2 (δρακόντων): «ή δε ρίζα (ενν. τοΰ δρακοντών) θερμαντική 
ονσα βοηθεϊ όρθοπνοίαις...».
1619. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 41 ,1 -2 : «δύσπνοιας και άσθματα καί όρθοπνοίας <ώφελεϊ> ποτά... 
δρακοντών ρίζαι έσθιόμεναι έφθαί ροφονμένον καί τού άφεφήματος...».



Για την θρούμτια1620 («θύμβρα») ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι μοιάζει με 
το θυμάρι και έχει την ίδια δράση με αυτό, όταν λαμβάνεται κατά τον ίδιο 
τρόπο1621, ενώ Λίγο πιο πάνω σημειώνει για το θυμάρι («θύμος») ότι το 
αφέψημά του μαζί με μέλι βοηθάει αυτούς που έχουν ορθοπνοϊκό 
άσθμα1622. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του παρατηρεί ότι το 
αφέψημα του θυμαριού («θύμον») ή της θρούμηας («θνμβρας») ή τα ίδια τα 
φυτά αυτά, αν γίνουν μαντζούνι («έκχείλισμα») Λιωμένα μαζί με μέλι, 
ωφελούν, όταν πίνοντας στις περιπτώσεις δύσπνοιας, άσθματος και 
ορθοπνοϊκού άσθματος1623, παθήσεων που συμπίπτουν με τη στένωση της 
λαϊκής συνταγής του ιατροσοφίου.

Όσο για το κρασί, που στην συνταγή του ιατροσοφίου βράζεται και 
δίνεται μαζί με άλλα φάρμακα ως ένα δεύτερο συστατικό, πρέπει να 
σημειωθεί ότι το ίδιο συμβαίνει και κατά τις συνταγές του Διοσκουρίδη, 
όπου τα διάφορα συνιστώμενα φάρμακα λαμβάνονται συνήθως μαζί με 
κρασί1624.

,62°. Πρόκειται για το φυτό Satureja thymbra (βλ. Χελδράιχ, σ. 92) , δηλαδή την θύμβρα 
(Satureja) και μάλιστα για το τρίτο είδος της, την 'θύμβρα την κοινή' (Satureja Thymbra), 
κοινώς ' θρούμπι' ή 'θύμβρος' ή 'θύμπρι', στο οποίο αναφέρεται και η «θύμβρα» του 
Διοσκουρίδη. Βλ. και Γεννάδ. σ. 424.
1621. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, III. 37: «θύμβρα... όμοια θύμω... δύναται δέ τά αυτά τώ θύμω όμοίως 
λαμβανόμενη...».
1622. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, ΙΠ. 36 (θύμος), 2: «τό δε άφέφημα αυτού μετά μέλιτος όρθοπνοϊκοις 
και άσθματικοις βοηθεΐ».
1623. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 41 ,1-3 : «δύσπνοιας και άσθματα και όρθοπνοίας <ώφελεϊ> ποτά... 
θύμον ή θύμβρας... άπόζεμα ή αυτά λεία μετά μέλιτος έκλειχόμενα...»
162i. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 41, 1-4, όπου ο προσδιορισμός «συν οϊνψ» ή «έν γλνκει οΐνω» ή 
«μετά οίνον» ή «σΰν όξνκράτω» (δηλαδή με νερωμένο ξινό κρασί) επαναλαμβάνεται κατά 
κόρον.
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Γιατοοσόφι G
(από τα Πράμαντα Ιωαννίνων)

(Δ. Ε. Ράπτης, Λαϊκή ιατρική. Ένας ανέκδοτος ιατροσοφικός μαγικός 
κώδικας τον 19ου αι. μ.Χ. Γιάννινα 1993, σ. 47-109)1625

1. Σκόνη διά την Θέρμην ... κα ι γυναικώ ν εις τάς έμφ ράξεις τής άνω  κα ι 
κάτω  κοιλίας κα ι εις κά θ ι οφ θαλμικά1626.

(σ. 49, αρ. 8)

Η συνταγή σννιστά για τις παραπάνω παθήσεις τη χρήση ως ποτού 
μείγματος κοπανισμένων: ωχρού σιδήρου (2 δρ.), γησ πεταλούδας της 
τρυγίας (2 δρ.) και αρωματικού καλαμιού (4 δρ.) μαζί με ζάχαρη και νερό1627.

Το 'ωχρόν του σιδήρου', δηλαδή τη σκουριά του, τον αρωματικόν 
κάλαμον και τη ζάχαρη συνιστά και ο Διοσκουρίδης για κάποια από τις 
αναφερόμενες στη συνταγή του ιατροσοφίου παθήσεις. Πιο 
συγκεκριμένα:

Για τη σκουριά του σιδήρου παρατηρεί στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του 
ότι είναι χρήσιμη για τη θεραπευτική αντιμετώπιση των πτερυγίων και 
της τραχύτητας των βλεφάρων1628, που ανήκουν στα 'οφθαλμικά' της πιο 
πάνω λαϊκής συνταγής.

1625. Βλ. Ράπτης, Πράμαντα, σ. 47-109. Με το όνομα Πράμαντα σημειώνουμε στις 
παραπομπές τη βραχυγραφία του εκτενούς τίτλου «Λαϊκή ιατρική...του 19ου αι. μ.Χ.» 
υπενθυμίζοντας έτσι και την προέλευση του εξεταζόμενου εδώ γιατροσοφιού από τα 
Πράμαντα Ιωαννίνων.
1626. Στους τίτλους των συνταγών και σε σχετικά χωρία τους που παραθέτουμε 
αποκαθιστούμε την ορθογραφία. Ο εκδότης και σχολιαστής του χειρογράφου διατήρησε 
την ανορθογραφία τ ο υ . Η αρίθμηση των συνταγών είναι του εκδότη.
1627. Βλ. Ράπτης, Πράμαντα, σ. 49, αρ. 8 : «επαρε ώχρόν τον σιδήρου... προ των δύο 
φαγητών με νερόν».
1628. Β λ  Διοσκ., Ύ λη, V. 80,1: «ιός <δέ> σιδήρου... προς... πτερύγια και τραχέα βλέφαρα 
εύχρηστος...».



Στο 'Περί άπλών φαρμάκων' μάλιστα σημειώνει ότι (μεταξύ άλλων και) 
η καμένη σκουριά ανήκουν στα φάρμακα που καθαρίζουν όσα 
σκοτεινιάζουν τις κόρες των οφθαλμών, τα νεφελώματα και τις θολώσεις 
των ματιών και συμβάλλουν και στην ενίσχυση της όρασης, όταν 
επαλείφονται σε όσους έχουν αμβλυωπία1629. Η καμένη σκουριά του 
σιδήρου μάλιστα κατά τον Διοσκουρίδη ανήκει στα φάρμακα που 
λεπτύνουν τα τραχιά βλέφαρα1630. Για τη σκουριά του σιδήρου σημειώνει 
επίσης ότι ω φελεί στις περιπτώσεις μαδήματος των βλεφάρων και τις 
διάβρωσής τους, αν, μετά από πολλές μέρες στον ήλιο, τριφτεί μαζί με 
κρασί και σμύρνα και πλαστεί σε πολτό ('κολλονριον')1631. Με την ξερή 
σκουριά του σιδήρου μάλιστα, κατά τον Διοσκουρίδη, θα θεραπεύσεις την 
ξηροφθαλμία και τις φαγούρες των ματιών1632.

Για τον «αρωματικόν κάλαμον» (της συνταγής) ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' ότι, όταν πίνεται, μπορεί να 
προκαλέσει την ούρηση και την έμμηνη ρύση και ότι βράζεται για τα 
ατμόλουτρα των γυναικείων γεννητικών οργάνων1633, ενώ για τη ζάχαρη 
σημειώνει στο ίδιο έργο του ότι διευκολύνει τις κενώσεις της κοιλιάς και 
είναι καλή για το στομάχι1634 και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του 
παρατηρεί ότι ανήκει και αυτή στα φάρμακα εκείνα που καθαρίζουν όσα 
σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών, το άργεμα (δηλαδή τη λευκή ουλή 
στο μάτι), τα νεφελώματα και τα θολώματα («τάς άχλνς»), ενώ 
συμβάλλουν στην καλή όραση όσων έχουν αμβλυωπία, όταν 
επαλε ιφθούν1635.

1629. Β λ  Διοσκ., Φάρμ., 1 .4 0 ,2 : «καθαίρει δέ τά έπισκοτονντα ταΐς κόραις <καί> άργεμα και 
νεφέλια και άχλνς* ποιεί δέ και όξνδερκίαν επί των άμβλνωπονντων έγχριόμενα... ιός 
καείς...» .
163°. Β λ  Διοσκ., Φάρμ., I. 44, 1: «τά δέ τραχέα βλέφαρα λεπτύνει... καί σιδήρου σκωρία 
κακανμένη...».
163λ. Β λ  Διοσκ., Φάρμ., 1 .45: «μίλφονς δέ και τά βεβρωμένα βλέφαρα ώφελεϊ... ιός σιδήρου 
έπί πολλάς ημέρας έν ήλίω τρίβεις μετά οίνον και σμύρνης <καί> εις κολλονριον 
άναπλασθείς...».
1632. Βλ Διοσκ., Φάρμ., I. 46: «ξηροφθαλμίαν δέ και κνησμούς ιάσει... ή σιδήρου ίφ ξηρώ...».
1633. Β λ  Διοσκ., Ύ λη, 1.18, 2: «κάλαμος άρωματικός... δνναται δέ ούρα κινείν ποθείς... άγει 
δέ και έμμηνα πινόμενος... άφέφεται δέ και εις έγκαθίσματα γυναικεία...».
1634. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 82 ,5  (σάκχαρον): «έστι δέ εύκοίλιον, ενστόμαχον...».
1635. Βλ Διοσκ., Φάρμ., I. 40,1 και 4: «καθαίρει δέ τά έπισκοτονντα ταϊς κόραις <καί> 
άργεμα και νεφέλια και άχλνς· ποιεί δέ καί όξνδερκίαν έπί τών άμβλνωπονντων 
έγχριόμενα... σάκχαρις...».
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Η συνταγή συνιστά κατάπλασμα από κρασί ή πίτουρα και άλαα βρασμένα 
μαζί1636.

Ενώ στο σχετικό με τις φλεγμονές των ματιών κεφάλαιο του έργου του 
'Περί απλών φαρμάκων' ο Διοσκουρίδης δεν αναφέρει κανένα από τα 
παραπάνω ως κατάλληλο φάρμακο1637, όμως στο 'Περί ύλης Ιατρικής' 
σημειώνει για το κρασί και ιδιαίτερα για τα γλυκά κρασιά ότι είναι 
καλύτερα για τα τραύματα και τις φλεγμονές, αν τοποθετούνται ως 
κατάπλασμα με ρυπαρά μαλλιά1638, ενώ για το πίτουρο παρατηρεί ότι ως 
κατάπλασμα είναι ωφέλιμο στην αρχή κάθε φλεγμονής1639. Αλλά και στο 
'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνει ότι τους πρησμένους από χόνδρους 
γάλακτος μαστούς θεραπεύουν τα πίτουρα βρασμένα με ξίδι και 
αφέψημα απήγανου, αν τοποθετηθούν ως κατάπλασμα1640.

2 . Ό τα ν πρησθή τό βυζί τής γυναικός
(σ. 55, α ρ . 2 6 )

3 . Όταν πονή ή καρ<διά>
(σ. 55, αρ. 27)

Η συνταγή συνιστά κατάπλασμα στη θέση της καρδιάς από βατόμουρα και 
βρώση (φάγωμα) νεραντΐόφλουδαε1641.

1636. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 55, αρ. 26: « Όταν πρησθή τό βυζί τής γυναικός έπαρε κρασί ή 
πίτυρα και άλας και βράσε τα και βάλε τα έπάνω εις τό πονεμένον κ<αί> γιρεύει».
1637. Βλ. Διοσκ.,Φάρμ., 1 .131: «τάς δέ φλεγμονάς μαστών παρηγορε'ι...».
1638. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 6 ,1 1 : «οί μέντοι παλαιοί καί γλυκείς  (ενν. οίνοι) . . .  έπιτηδειότεροι, 
προς τε τραύματα καί φλεγμονάς συν έρίοις οίσηπηροϊς έπιτιθέμενοι...» .
1639. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 85, 2: «τό δε πίτνρον... καί πάσης φλεγμονής εν αρχή κατάπλασμα  
σύμφορον...».
1640. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 128: « τούς δε χονδριώντας μαστούς παύει πίτυρα σύν όξει καί 
πηγάνου άφεψήματι ζεσθέντα καί καταπλασθέντα...».
1641. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 55, αρ. 27: « Όταν πονή ή καρ<διά>... έπαρε τα βατόμουρα... να 
φάγη καί νεραντζόφλουδες καί γιρεύει».



Ο Διοσκουρίδης αποδίδει θεραπευτικές ιδιότητες σχετικά με τις 
καρδιαλγίες όχι στον καρπό (βατόμουρα) αλλά στα φύλλα του βάτου1642. 
Πιο συγκεκριμένα στο 'Περί ύλης Ιατρικής' σύγγραμμά του ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει ότι τα φύλλα της βάτου συνιστάται να μπαίνουν 
ως κατάπλασμα λιωμένα σε όσους έχουν καρδιαλγίες1643, πράγμα που 
ισχύει και για το είδος «Ίδαία βάτος»16*4. Και στο 'Περ'ι απλών φαρμάκων' 
έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τα φύλλα της βάτου μαζί με λίγη 
κηραλοιφή ή με ψωμί ωφελούν (ως κατάπλασμα στο στομάχι) αυτούς που 
πάσχουν από καρδιαλγίες1645. Τις ίδιες αυτές παρατηρήσεις του 
Διοσκουρίδη σημειώσαμε και στα προηγούμενα στην πραγμάτευση 
σχετικής με τις καρδιαλγίες ιατροσοφικής συνταγής.

Στα νεράντζια («κιτριά Τωμαϊστι Μηδικά μήλα») ο Διοσκουρίδης δεν 
αποδίδει ανάλογες θεραπευτικές ιδιότητες1646.

4 .5 . 6. Περί ανθρώπου όπου νά έχη < πέτραν καί >1647 
δέν ήμπορεΐ νά κατουρήση 

(σ. 56-57, αρ. 33 ,34 ,35 )

Με τους παραπάνω αριθμούς (33, 34 και 35 που αντιστοιχούν στους 
αύξοντες αριθμούς 4, 5 και 6) και με τον ίδιο τίτλο παραθέτονται τρεις 
συνταγές, εκ των οποίων η πρώτη (αρ. 33) είναι μαγικού περιεχομένου 
(έχουμε εδώ χρήση επωδής)1648και φυσικά ως τέτοια δεν έχει καμιά σχέση 
με το έργο του Διοσκουρίδη, η δεύτερη (αρ. 34 «Έτέραν έρμηνείαν») συνιστά 
ως φάρμακο-ποτό το αφέψημα της αγριομολόχαο 1649 μαζί με λίγο άλας και

164Ζ. Πρόκειται για το θαμνώδες φυτό βάτος η ραμνώδης (Rubus fruticosus ή ulmifolius), που 
είναι η κατ' εξοχήν βάτος των αρχαίων. Στο είδος μάλιστα βάτος η Ιδαία (Rubus Idaeus) 
αναφέρεται η «βάτος Ίδαία» του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ.185-186.
1643. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 37: «βάτος ... καταπλαοσόμενα τά φύλλα και έπ'ι καρδιακών λεία 
έπιτιθέμενα άρμοζει».
1644. Βλ. και ό.π., Ύλη, IV, 38 (βάτος Ίδαία): «... δύναται δέ τά αύτά τή προ αυτής» (δηλαδή 
της προηγούμενης βάτου).
1645. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 28, 1: «καρδιακούς δέ ώφελεϊ καταπλαοσόμενα κατά τού 
στομάχον βάτον φύλλα μετά κηρωτής ολίγης ή άρτον...».
1646. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .115.
1647. Από άλλες παρόμοιες συνταγές εικάζουμε ότι στο κενό (lacuna) αυτή υπήρχαν οι 
λέξεις < πέτραν κ α ί> .
1648. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 56, αρ. 33 : «Γράφε εις τό ύπογάστριον... ύγιαίνει».
1649. Πρόκειται για το φυτό μαλάχη η αγρία (Malva silvestris). Στο είδος αυτό αναφέρεται 
κατά τον Γεννάδιο η μαλάχη (μολόχη) η κηπευτή του Διοσκουρίδη. (Βλ. Γεννάδ., σ. 633-
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ως συμπλήρωμα πάλι ως ποτό τη στάχτη καλαμαριού της Θάλασσας με 
νερό1650 και η τρίτη (αρ. 35) σννιστά ως ποτό κονιορτοποιημένα μάτια 
καραβίδασ με νερό1651 και δεν έχει ούτε αυτή καμιά σχέση με το έργο του 
Διοσκουρίδη, με το οποίο σχετίζεται μόνο η δεύτερη συνταγή (αρ. 34), όπως 
Θα ιδούμε στη συνέχεια.

Τη ρίζα της αγριομολόχας («άλΘαίας ρίζα»), που σννιστά η δεύτερη (υπ' 
αρ. 34) συνταγή ως φάρμακο, αναφέρει και ο Διοσκουρίδης ως φάρμακο 
κατά της δυσουρίας. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι, όταν πίνεται το 
αφέψημα της ρίζας της αλθαίας (= αγριομολόχας) μαζί με κρασί, ωφελεί 
όσους έχουν δυσκολία στην ούρηση, έχουν πέτρες1652 κ.τ.λ. Αλλά και στο 
'Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι τις πέτρες στη ουροδόχο κύστη τις 
σπάζουν, όταν πίνονται με κρασί, (μεταξύ άλλων και) η ρίζα και ο σπόρος 
της αγριομολόχας («άλΘαίας»)1653, ενώ για το αφέψημα της ρίζας της 
αγριομολόχας σημειώνει ότι ωφελεί, όταν πίνεται με κρασί όσους έχουν 
δυσουρία1654. Αλλά και για την «μολόχην τήν κηπευτήν» (δηλαδή την ήμερη 
μολόχα) ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι είναι ωφέλιμη για την ουροδόχο 
κύστη και ότι σταματάει τους πόνους της1655.

634). Ο Διοσκουρίδης όμως ως είδος άγριας μολόχας θεωρεί την «άλθαίαν». (Βλ. Διοσκ. 
Ύλη, ΠΙ. 146,1  «αλθαία, ήν ένιοι έβίσκον καλονσι, μολόχης έστ'ιν άγριας είδος'»)
165°. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 57, αρ. 34 « Έτέραν ερμηνείαν. Έπαρε τής άγριομολόχας τήν 
βίζαν... υγιαίνει».
1651. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 57, αρ. 35: « Έτιρον έπαρε τής καραβίδας... κατονράγει».
\65ζ. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 146 (αλθαία), 2): «τό δε τής ρίζης αφέψημα πινόμενον σύν οινω 
ώφελεϊ δνσονροϋντας, λιθιώντας...».
1653. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 117: «λίθους δε τούς έν κνστει θρύπτει πινόμενα σύν οινω... 
άλΘαίας ρίζα και τό σπέρμα...».
1654. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 119: «ουρητικά δέ έστι... και ταϋτα δέ πινόμενα σύν οϊνω ώφελεϊ 
δυσουροΰντας... άλΘαίας τής ρίζης άφέψημα...».
1655. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 118, 1-2 (μολόχη): « ... καί κνστει ώ φέλιμος... ό δέ καρπός... 
πινόμενος μετ'οίνου τά περί κνστιν άλγήματα παύει...».



7 .  <  — >  δεν ήμπορεϊ νά κατουρήση
(σ . 57 , α ρ . 36)

Η συνταγή συνιστά ως ποτό αλευροποιημένο μαρουλόσπορο1656μαίί με 
νερό1657.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του συνιστά ως 
ωφέλιμο κατά της δυσουρίας φάρμακο μεταξύ άλλων και το βραστό 
μαρούλι, όταν τρώγεται ως λάχανο1658, ενώ η παραπάνω ιατροσοφική 
συνταγή αναφέρεται στον σπόρο τον μαρουλιού.

8. και 9. Περί δάγκαμα φιδιού ή σκόρπιου 
(σ. 57-58, αρ. 40 και 41)

Με τον τίτλο αυτό παρατίθενται δύο συνταγές. Η πρώτη (αρ. 40, με 
αύξοντα αριθμό 8) συνιστά την επαναλαμβανόμενη τοποθέτηση 
καταπλάσματος από κοπανισμένο Coro στη δαγκωματιά ή, προσωρινά και 
ώσπου να βρεθεί ζοχός, να τοποθετείται κατάπλασμα από ψίχα ψωμιού1659.

Η  δεύτερη (αρ. 41, με αύξοντα αριθμό 9 )  με την ένδειξη «ετιρον» συνιστά 
κατάπλασμα από κοπανισμένα φύλλα και κλωνάρια φλισκόμηλου και 
ηδύοσμου αλλά και χρήση ηδύοσμου ως ποτού1660.

Τα φάρμακα που συνιστώνται από τις δύο πιο πάνω ιατροσοφικές 
συνταγές συνιστώνται για τις ίδιες ή παρόμοιες παθήσεις και από τον 
Διοσκουρίδη. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι το 
στέλεχος και η ρίζα του φυτού ζοχού («σόγχον») ως κατάπλασμα βοηθάει

1656. Πρόκειται για το γνωστό Λαχανικά με τη φυτολογική-βοτανολογική ονομασία θρίδαξ 
ο ήμερος (Lactura sativa), στο οποίο αναφέρεται και η «ήμερος θρίδαξ» του Διοσκουρίδη. 
Βλ. Γεννάδ., σ. 422.
1657. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 57, αρ. 36: «Έπαρε μαρουλόσπορον... κατουράγει».
1658. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 119, 1 και 4: «ούρητικά δέ έστι...θρίδαξ (=το μαρούλι) έφθή ώς 
λάχανον έσθιομένη...».
1659. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 57-58, αρ. 40 : « ... αμέσως νά βγάλης ζόχιον νά τον κοπανίσης... 
έως νά βρεθούν τά ζόχια».
ΐ66°. βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 58, αρ. 41: « ετιρον: έπαρε φλισκομηλόφνλλα... υγιαίνει».
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όσους έχουν τσιμπηθεί από σκορπιό1661, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
σημειώνει ότι και ο ζοχός (μεταξύ άλλων), συνιστάται να τρώγεται ως 
φάρμακο για τα τσιμπήματα των σκορπιών, των αραχνών, των σφηκών 
και των μελισσών1662, αλλά και η ρίζα του ζοχού μαζί με χυμό λάχανου 
(«κράμβης») ενδείκνυται (μεταξύ άλλων) και ως κατάπλασμα στα 
τσιμπήματα των παραπάνω ερπετών και εντόμων1663.

Για το ψωμί σημειώνει ότι βρασμένο με μελόνερο ή και ωμό, όταν 
χρησιμοποιείται ως κατάπλασμα, ανακουφίζει κάθε φλεγμονή, γιατί 
είναι πάρα πολύ μαλακτικό και κρυώνει (παγώνει) ελαφρά, αν 
αναμειχθεί με κάποια βότανα ή χυμούς1664. Ας σημειωθεί ακόμα ότι και 
για το πίτουρο τον σιταριού παρατηρεί ότι είναι ωφέλιμο ως κατάπλασμα 
στην αρχή κάθε φλεγμονής, ενώ συνιστάται, βρασμένο με αφέψημα 
απήγανου, σε όσους έχουν δαγκωθεί από οχιά1665. Και ακόμη ότι, κατά τον 
Διοσκουρίδη, και το αλεύρι από τριμηνιαίο σιτάρι συνιστάται ως 
κατάπλασμα μαζί με ξίδι ή κρασί στα δαγκώματα από δηλητηριώδη 
ζώα1666.

Για τα φάρμακα (φλισκομηλόφυλλα και ηδύοσμο) της πιο πάνω  
δεύτερης ιατροσοφικής συνταγής υπάρχουν αναφορές στον Διοσκουρίδη 
για τη χρήση τους στη θεραπεία σε περιπτώσεις τσιμπημάτων ή 
δαγκωμάτων από δηλητηριώδη ερπετά ή ζώα ή έντομα. Ωστόσο 
χρειάζεται πρώτα να διευκρινίσουμε τίνος ακριβώς φυτού είναι τα 
φλισκομηλόφυλλα, γιατί υπάρχουν δύο εκδοχές. Είναι δηλαδή τα φύλλα 
του φλισκουνιού (Mentha pulegium, και όχι palegium, όπως κατά λάθος 
σημειώνει ο εκδότης του εξεταζόμενου εδώ γιατροσοφιού1667), οπότε 
πρόκειται για το φυτό ηδύοσμος ο γλήχων (Mentha pulegium) κατά τον 
Γεννάδιο, φυτό που αναφέρεται από τον Διοσκουρίδη με το όνομα

1661. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 131: «ή δέ πόα καί ή ρίζα (ενν. τον σόγχον) καταπλασθεϊσα 
σκορπιοπλήκτοις άρήγει».
1662. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 126, 1-3: «<πρός δέ πληγάς> σκορπιών καί φαλαγγίων καί 
σφηκών καί μελισσών... έξόχως π οιεί... σόγχος έσθιόμένος...».
1663. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 27, 1: «καταπλασσόμενα δέ άρμόζει σκορπιοπλήκτοις καί 
μελισσών καί σφηκών καί φαλαγγίων πληγαίς... σόγχον ρίζα σνν κράμβης χνλω ...».
1664. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, II. 85, 3: «καί άρτος σνν μελικράτω έφθός τε καί ώμος 
καταπλασσόμενος πάσαν φλεγμονήν παραμνθε'ιται, μαλακτικώτατος νπάρχων καί 
παραφνχων, μιγείς πόαις ή χνλοίς τισ ιν...».
1665. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 85, 2: «τό δέ πίτνρον... πάσης φλεγμονής έν αρχή κατάπλασμα 
σνμφορον... μετά δέ πηγάνον άποζέματος έφηθέν έχεοδήκτοις άρμόζει».
1666. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 85, 2: «τό δ' έκ σητανίων πνρών άλενρον ίοβόλοις άρμόζει 
καταπλασσόμενον σνν όζει ή οινω...».
1667. Ράπτης, ό.π., σ. 58, σημ. 24.



γλήχων1668 ή μήπως είναι τα φύλλα της φλασκομηλιάς ή φασκομηλιάς 
(salvia pomifera ή tribola)1669, οπότε πρόκειται για το φυτό ελελίσφακον ή 
ελελίσφακος (salvia) με τα διάφορα είδη του και με τα κοινά ονόματα 
φασκομηλιές, αλισφακιές κ.τ.λ., φυτό που αναφέρεται από τον 
Διοσκουρίδη με το όνομα «έλελίσφακον»1670; . Κατά τη γνώμη μας ισχύει η 
δεύτερη περίπτωση. Πρόκειται δηλαδή για φλασκομηλόφυλλα (ή 
φασκομηλόφυλλα), φύλλα δηλαδή της φασκομηλιάς και όχι για 
φλισκουνόφυλλα. Ωστόσο, για να μη δογματίζουμε, θα λάβουμε υπόψη 
μας και τις δύο εκδοχές και θα εξετάσουμε τις σχετικές αναφορές του 
Διοσκουρίδη και στα δύο φυτά, δηλαδή και στη φ(λ)ασκομηλιά 
(έλελίσφακον) και στο φλισκούνι ή φλησκούνι («ήδύοσμον τον γλήχωνα») 
σε σχέση βέβαια και με το περιεχόμενο της υπό εξέταση ιατροσοφικής 
συνταγής.

Για το φασκόμηλο («έλελίσφακον») ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι το 
αφέψημα αλλά και το κατάπλασμα των φύλλων του έχει την ιδιότητα να 
βοηθάει (μεταξύ άλλων και) στις περιπτώσεις τσιμπημάτων του 
θαλάσσιου τρυγονιού1671.

Και για το φλισκούνι όμως ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης 
ιατρικής' έργο του ότι , όταν πίνεται με κρασί, βοηθάει όσους έχουν 
δαγκωθεί από φίδι1672, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι το 
φλισκούνι («γλήχων») ενδείκνυται (μεταξύ άλλων φαρμάκων) να 
λαμβάνεται ως ρόφημα με κρασί για την αντιμετώπιση τσιμπημάτων από 
σκορπιούς, αράχνες, σφήκες και μέλισσες1673.

Για τον ηδύοσμο (δυόσμο)1674 ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι ενδείκνυται 
ως κατάπλασμα μαζί με αλάτι σε όσους έχουν δαγκωθεί από σκύλο1675, 
αλλά και ως αφέψημα σε όσους έχουν δαγκωθεί από σαρανταποδαρούσα

1668. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 409 και Διοσκ., 'Ύλη, ΙΠ. 31.
1669. Βλ. Χελδράιχ, σ. 87.
167°. Βλ. Γ εννάδ., σ. 300
1671. Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΙΠ. 33 ,2  (έλελίσφακον): «δύναμιν δέ έχει τό άφέψημα τών φύλλων καί 
τών κλάδων... καί τρνγόνος πληγαϊς άρήγειν» και Διοσκ., Φάρμ., II. 129: «προς δέ 
τρυγόνος Θαλασσίας πληγήν καταπλάσσεται ώφελίμως ελελίσφακος μετά μέλιτος 
λείος...». Τρνγών θαλασσία είναι είδος σελαχιού (Dasyatis pestinaca), που διαθέτει κεντρί 
στην ουρά του και ανάποδα προς τα λέπια. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 11.20.
1672. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 31,1: «γλήχων... βοηθεί και θηριοδήκτοις μετ' οίνου πινομένη...».
ί673. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 126, 1-2: «<πρός δέ πληγάς> σκορπιών καί φαλαγγίων καί 
σφηκών και μελισσών ποτά συν οϊνω λαμβανόμενα... γλήχων...».
1674. Δυόσμος είναι το φυτό ηδύοσμος ο πράσινος (Mentha viridis), στο οποίο αναφέρεται το 
«ήδύοσμον ήμερον» του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 409 και Διοσκ., Ύλη, III. 34.
1675. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 34,2: «ήδύοσμον... σύν άλσί δέ κυνοδήκτοις κατάπλασμα».
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και μυγαλή1676, ενώ για τον αγριοδυόσμο1677, που τον αναφέρει ως 
«καλαμίνθη», παρατηρεί ότι, όταν πίνεται και χρησιμοποιείται ως 
κατάπλασμα, βοηθάει όσους έχουν δαγκωθεί από ερπετά1678.

10. Όποιος έχει γλωσσοφάι 
(σ. 58, αρ. 42)

Για τη θεραπεία τον γλωσσοφάγον1679 η συνταγή (που παρουσιάζει κενά 
λέξεων ή και φράσεων) συνιστά καταρχάς χρήση «μαντζουνιού» από τα 
εξής φυτά ή μέρη αυτών: ρίζα αγκαθιστόν, κορφάδες ζημτιάς, φασκομηλιά, 
μάραθο, κανέλα και καρνδεα των «καροφύλλων», όλα στουμπισμένα στο 
γουδί και αναμειγμένα με μέλι. Το μαντζούνι τοποθετείται πολλές φορές 
την ημέρα στο στόμα με μουσκεμένο πανί. Σε περίπτωση όμως που η 
ασθένεια προσβάλει και τα ούλα, χρησιμοποιείται μαζί με το πιο πάνω 
'γλύκισμα' και ξίδι 'αψύ' (δηλαδή δυνατό) για οχτώ ημέρες, κι αν δεν 
θεραπεύεται, τοποθετούνται κηκίδια αλευροποιημένα ως κατάπλασμά1680.

Από τα παραπάνω συστατικά του φαρμάκου (μαντζουνιού) δεν είναι 
εύκολη η ταύτιση ( ο προσδιορισμός της ταυτότητας) του αγκαθίστου, της 
ζημτιάς και των καροφύλλων με τις καρύδες τους. Από τα υπόλοιπα 
φάρμακα (συστατικά του «γλυκίσματος») η φασκομηλιά είναι το 
έλελίσφακον του Διοσκουρίδη, το οποίο δεν συσχετίζεται άμεσα με την 
παραπάνω πάθηση από τον ίδιο, ο οποίος όμως σημειώνει ότι ωφελεί στα 
τραύματα, είναι αιμοστατικό και καθαριστικό των κακοήθων ελκών1681.

Για τον μάραθο και μάλιστα πιο συγκεκριμένα για τη στάχτη της 
καμένης ρίζας του άγριου μάραθον ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι ανήκει

1676. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 128: «προς δε σκολοπένδρης και μνγαλής <δήγματα ποιεϊ>  
καταπλασσόμενα... ήδνόσμον άπόζεμα συν οϊνω...».
1677. Ο ηδύοσμος ο άγριος (Mentha silvestris ή longifolia), ο κοινός αγριοδυόσμος ή 
καλαμίθρα, είναι πιθανώς η Τρίτη καλαμίνθη του Διοσκουρίδη. Βλ. Γεννάδ., σ. 409 και 
Διοσκ., Ύλη, III. 35 (καλαμίνθη): « ... ή δε τρίτη  (ενν. καλαμίνθη) έοικεν ήδνόσμω άγρίω...».
1678. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 35 (καλαμίνθη), 2: «πινομένη δε και καταπλασσομένη άρήγει 
έρπετοδήκτοις...».
1679. Γλωσσοφάγος ή γλωσσοφά(γ)ι είναι στην προκειμένη περίπτωση μια πάθηση του 
στόματος με διαβρωτικά έλκη, εσωτερικές σήψεις του βλεννογόνου κ.τ.λ.
168°. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 58, αρ. 42: «Όποιος έχει γλωσσοφάι... έπαρε αγκαθίστου ρίζαν... 
καί βάλε άπάνω εις τό γλωσσοφάγι».
1681. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 33 (έλελίσφακον), 2: « ... καί τραυματική καί ϊσχαιμος καί 
αποκαθαρτική των θηριωδών ελκών έσ τι...» .



στα φάρμακα που σταματούν τις σήψεις στο στόμα1682 και για την καμένη 
ρίζα του μάραθου ότι ενδείκνυται για τα ούλα που έχουν πρηξίματα, 
σαρκώματα ή σήψεις1683, ενώ για την κανέλα («κινάμωμον») σημειώνει ότι 
εξαφανίζει τις κακοσμίες του στόματος1684.

Για το ξίδι παρατηρεί ότι σταματάει κάθε αιμορραγία, είναι αιμοστατικό 
και προστατεύει από κάθε φλεγμονή, συστέλλει (σφίγγει) και τα ούλα 
που έχουν διαρραγεί και αιμορραγούν και σταματάει και τις φαγέδαινες 
και τα διαβρωτικά έλκη1685.

Για το κηκίδι («κηκίς»), καρπό της δρυός (βελανιδιάς), που το διακρίνει 
σε δύο είδη, σημειώνει στο 'Περί νλης Ιατρικής' έργο του ότι και τα δύο 
έχουν έντονες στυπτικές ιδιότητες και λιωμένα (ψιλοτριμμένα) 
συστέλλουν (συρρικνώνουν) τα σαρκώματα και τις φλεγμονές των ούλων 
και της σταφυλής και τις άφθες στο στόμα1686. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' 
έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι για τα πρησμένα ούλα κι αυτά 
που έχουν σαρκώματα ή σήψεις συνιστάται να γίνονται πλύσεις και να 
κρατιέται στο στόμα μεταξύ άλλων αφεψημάτων και το αφέψημα του 
κηκιδιον, ενώ ωφελεί το κηκίδι («ή κηκίς»), όταν τοποθετείται ξερό και 
τριμμένο πάνω στα ούλα1687 και θεραπεύει τις άφθες και τα διαβρωτικά 
έλκη, όταν γίνονται πλύσεις του στόματος με αυτό (κηκίδι) μαζί με 
λάδι1688.

1682. ΒΛ. Διοσκ. Φάρμ., I. 79: «τάς δέ έν τώ στόματι σηπηδόνας ΐστησιν... μαράθον άγριου 
ρίζης κεκανμένης ή τέφρα...».
1683. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 75: «προς δέ τά οίδονντα τών ούλων καί έκσαρκονντα ή σηπόμενα 
άρμόζει.,.ξηρά δέ λεία προσαπτόμενα ωφελεί' ...μαράθον ρίζα κεκαυμένη...».
1684. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 80: «τάς δέ δυσωδίας τον στόματος άπαλλάττει . . . η  κινάμωμον 
διαμασώμενα...».
1685. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, V. 13, 1-2: «όξος... στατικόν τε αιμορραγίας πάσης πινόμενόν τε και 
έγκαθιζόμενον... έναιμόν τέ έστι και άφλέγμαντον... στέλλει και ούλα άφεστώτα και 
αίμορροονντα... φαγεδαινικά τε έλκη... καί νομάς Ϊστησιν...».
1686. βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .107 (κηκίς), 1: «άμφότεραι δέ στύφονσιν ίκανώς καί στέλλονσι λεϊαι 
τάς ύπερσαρκώσεις ρευματισμούς τε ούλων καί κιονίδος καί τάς έν στόματι άφθας...».
1687. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 75: «προς δέ τά οίδονντα τών ούλων καί έκσαρκονντα ή σηπόμενα 
αρμόζει διακλνζόμενα καί διακρατονμενα... κηκίδος άπόζεμα... ξηρά δέ λεία 
προσαπτόμενα ώφελεΐ... κηκίς...».
1688. βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 78: «τάς δέ άφθας καί νομάς θεραπεύει... κηκίς μετ' έλαίον 
διακλνζομένη...».
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Η συνταγή συνιστά το εξής: «μάσε μολόχεα και βράσε τις με λάδι καί δός 
τον νά φάγη και κινάγει1689.

Φύση εδώ σημαίνει το ανδρικό μόριο1690.Πρόκειται επομένως περί 
δυσουρίας. Όσο για τις μολόχεα1691 που πρέπει να μαζέψει ο 
ενδιαφερόμενος πρόκειται μάλλον για την «μολόχην αγρίαν» του 
Διοσκουρίδη, ο οποίος διακρίνει την «κηπευτήν μολόχην» από την 
«χερσαίαν»1692, ενώ σε άλλο κεφάλαιο κάνει λόγο για την άλθαίαν1693 και 
για την άλκαίαν1694, που είναι και αυτές είδος «μολόχης άγριας». Σχέση με 
τη δυσουρία όμως έχει κατά τον Διοσκουρίδη κυρίως η άγρια μολόχα 
«άλθαία», ενώ για την «κηπευτήν μολόχην» ο Διοσκουρίδης παρατηρεί 
σχετικά στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι είναι ωφέλιμη για τα έντερα 
και την ουροδόχο κύστη και ότι ο καρπός της, ανακατωμένος με σπόρο 
άγριου λωτού και κρασί, ως ποτό, σταματάει τους πόνους της ουροδόχου 
κύστης1695 και όταν τρώγεται θεραπεύει την κύστη που έχει συγκέντρωση 
καταρροϊκών υγρών1696, κάτι σχετικό μεν οχι όμως και αμεσα με τη 
δυσουρία. Για την άγρια μολόχα όμως, την άλθαία, όπως την ονομάζει, ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι το αφέψημα 
της ρίζας της ω φελεί όσους έχουν δυσουρία και πέτρες, όταν πίνεται με 
κρασί1697, πράγμα που επαναλαμβάνει και στο 'Περί απλών φαρμάκων'

11. Ό ποιον δεν κ ινεί ή φύση του
(σ. 59, α ρ . 44)

1689. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 59, αρ. 44.
ΐ69ο. ΒΛ. Λεξικό Μπαμπινιώτη, Γιοβάνη κ. ά.
1691. Βλ. Γεννάδ., σ. 633-634 : Μαλάχη (.ΜαΙνα) σε οχτώ είδη της ελληνικής χλωρίδας με το
κοινό όνομα μολόχες ή αμπελόχες, αξιολογότερο των οποίων είναι η αγρία μαλάχη 
(malva silvestris), η κατ' εξοχήν μολόχα ή αμπελόχα, την οποία ο Διοσκουρίδης ονομάζει 
«μολόχην κηπευτήν», πράγμα που σημαίνει ότι παλιότερα την καλλιεργούσαν ως 
λαχανικά. Βλ. Γεννάδ., σ. 633-634.
1691 Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 118,1 : «μολόχη· έδωδιμωτέρα ή κηπευτή μάλλον τής χερσαίας...». 
κ». Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 146, 1: «άλθαία, ήν ενιοι έβίσκον καλοϋσι, μολόχης έστίν άγριας 
είδος...».
1694. Βλ. Διοσκ., Ύλη, ΠΙ. 147: «άλκαία· καί αϋτη είδος έστίν αγρίας μολόχης...».
1695. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 118, 1: «μολόχη" έδωδιμωτέρα ή κηπευτή μάλλον τής χερσαίας... 
έντέροις καί κύστει ώφέλιμος... ό δέ καρπός μιγέντος αύτφ λωτοΰ άγριου σπέρματος 
πινόμενος μετ' οίνου τα περί κύστιν άλγήματα παύει...».
1696. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 112: «ίάται δε κύστιν ρευματιζομένην μολόχη έσθιομένη...».
169;. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 146 (άλθαία), 1-2: «άλθαία... μολόχης έστίν άγριας είδος... το δε 
τής ρίζης άφέφημα πινόμενον συν οϊνω ώφελεί δυσουροϋντας, λιθιώντας...».



έργο του1698, ενώ αποδίδει στη ρίζα και στο σπόρο της ίδιας (αγριομολόχας 
αλθαίας) και λιθοτριπτικές ιδιότητες1699. Όσο για το Λάδι (της πιο πάνω 
συνταγής), ο Διοσκουρίδης δεν το σχετίζει με τη δυσουρία, αλλά με τη 
δυσκοιλιότητα1700.

12. Εις απόστημα ανθρώπου
(σ. 59, αρ. 47)

«Έπαρε 5 νενρόφνλλα και βράσε τα καί σμίξε τα με κρόβειον Είγνι και 
βάλε τα άπάνω είς τό άπόστημα και υγιαίνει»1701.

Τα 5 νενρόφνλλα που συνιστά η συνταγή είναι μεικτός τύπος (αραβικός 
αριθμός ως πρώτο συνθετικό και ελληνική λέξη ως δεύτερο συνθετικό) 
της έννοιας «πεντανενρόφνλλα» (δηλαδή φύλλα του φυτού πεντάνενρου), 
τύπος που προέκυψε πιθανόν από πρόθεση βραχυγραφίας ή από 
παρανόηση του κειμένου από κάποιον αντιγραφέα, που απέδωσε το 
πρώτο συνθετικό της λέξης με αραβικό αριθμό, σαν να επρόκειτο για 
ποσότητα φύλλων του φυτού, που λέγεται κοινώς πεντάνενρο ή και 
εφτάνενρο1702 και φέρει τη φυτολογική-βοτανολογική ονομασία 
«άρνόγλωσσον τό μείζον» (plantago major) και είναι πιθανώς το 
άρνόγλωσσον μειζον1703 ή έπτάπλευρον ή πολύπλευρον του Διοσκουρίδη1704.

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι τα 
φύλλα του άρνόγλωσσον (που, κατά τον ίδιον, άλλοι το λένε επτάπλενρο 
και άλλοι πολύπλευρο και που είναι το κοινώς λεγόμενο πεντάνενρο) 
έχουν στυπτικές και ξηραντικές ιδιότητες και γι' αυτό συνιστώνται ως

1698. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 119, 1-2: «ουρητικά δέ έστι... καί ταϋτα δε πινόμενα συν οίνω 
ώφελεϊδυσονροϋντας... άλθαίας τής ρίζης άφέφημα...».
1699. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 117: «λίθους δέ τούς έν κύστει θρύπτει πινόμενα συν οίνω... 
άλθαίας ρίζα καί τό σπέρμα...».

Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .30,1-2.
,7Μ. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 59, αρ. 47.
17“ . Βλ. Γεννάδ., σ. 145-146.
1703. Βλ. Γεννάδ., σ. 146.
17Μ. Βλ. την επόμενη υποσημείωση.
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κατάπλασμα σε όλα τα κακοήθη έλκη, στα ακάθαρτα έλκη και σ' αυτά 
που πυορροούν, επουλώνουν και τα χρόνια, τα ανώμαλα και τα χειρώνια 
έλκη1705 και κλείνουν τα κοίλα έλκη1706. Αλλά και στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης αποδίδει στο αρνόγλωσσο 
(πεντάνευρο) τις ίδιες ή παρόμοιες ιδιότητες. Πιο αναλυτικά: Θεω ρεί το 
αρνόγλωσσο φάρμακο που ενδείκνυται ως κατάπλασμα μαζί με 
κριθάλευρο στο αρχικό στάδιο των φλεγμονών σε οποιοδήποτε μέρος του 
σώματος1707 και που διαλύει τους όζους αλλά και τα πρηξίματα των 
αδένων του λαιμού, αν τοποθετηθεί ως κατάπλασμα μαζί με αλάτι1708.

Όσο για το πρόβειο ξίγγι, που συνιστάται από τη συνταγή, ο 
Διοσκουρίδης συνιστά το βοδινό και το χοιρινό (και όχι το πρόβειο) σε 
συνδυασμό βέβαια και με άλλες ουσίες για τη διάλυση των όζων1709 και το 
κατσικίσιο ή το χοιρινό για τη διάλυση των οιδημάτων των αδένων στο 
αρχικό τους στάδιο1710.

1705. Χειρώνια έλκη είναι αυτά που  μοιάζουν με εκείνο το έλκος του Κένταυρου Χείρωνα 
που προκλήθηκε από ακούσιο τραυματισμό από βέλος του Ηρακλή.
1706. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 126, 1-2: «άρνόγλωσσον, οί δέ έπτάπλευρον, οι δε πολύπλευρον  
διττόν έστι, το μεν μικρόν τό δέ μεΐζον... δύναμιν δέ έχει τά φύλλα στνπτικήν, ξηραντικήν, 
δθεν καταπλασσόμενα προς πάντα τά κακοήθη... καί ρευματικά καί ακάθαρτα έλκη  
άρμόζει... άπουλοΐ καί χρόνια έλκη καί άνώμαλα καί τά χειρώνια ίάται καί κόλπους 
παρακολλά...».
1707. φάρμ., 1 .136 ,1 : «προς δέ τάς έν αρχή φλεγμονάς παντός μέρους άρμόζει μετά άλφίτου 
λεία καταπλασσόμενα...άρνόγλωσσον. . .».
1708. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 140, 1: «διαφορεϊ δέ φύματα καταπλασσόμενα... άρνόγλωσσον 
μετά άλών λεϊον...». Βλ. και ό.π., Φάρμ., I. 145: «χοιράδας δέ διαφορεϊ... άρνόγλωσσον 
μετά άλών καταπλασσόμενον».
1709. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 140, 1 και 3: «διαφορεϊ δέ φύματα καταπλασσόμενα... στέαρ 
ταύρειον..., στέαρ χοίρειον παλαιόν πλυθέν <έν> οινω καί άναλημφθέν τέφρα ή 
άσβέστω...».
171°. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 138, 1: «τά δέ χρόνια οιδήματα ίάται καταπλασσόμενα... 
λινόσπερμον συν μέλιτι καί στέατι αίγείω...». Βλ. και ό.π., 1 .1 3 9 ,1 : «παρωτίδας δέ λύει έν 
αρχή... λινόσπερμον συν μέλιτι καί στέατι αίγείω... βαλλωτή συν στέατι χοιρείω παλαιφ 
μετ' όξους...». Βαλλωτή η μέλαινα  (Ballota nigra), κοινώς αγριομελισσοχόρταρο ή 
βρωμόχορτο ή πιπερίτσα  ανήκει στην τάξη των σωληνανθών και στην οικογένεια των 
χειλανθών.
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«έπαρε χολήν λύκου και τήν ρίίαν τής άγριομολάχαε. κοπανώέ την και 
βράσε την καί βάλε την άπανω είς τό άπόστημα και γιρεύει*»1711.

Ο Διοσκουριδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι η 
αγριομολόχα άλθαία, που ονομάζεται έτσι, επειδή είναι ιαματική και 
πολύ χρήσιμη (αλθαίνω=θεραπεύω), αν κοπανιστεί σκέτη κάνει 
(συνιστάται) για τα αποστήματα, διότι διαλύει, χωνεύει, σπάει και 
επουλώνει1712, ενώ στο 'Περί άπλών φαρμάκων' σύγγραμμά του παρατηρεί 
ότι η ρίζα της άγρια μολόχας («άλθαίας»), βρασμένη με κρασί και 
τοποθετημένη ως κατάπλασμα διαλύει τους όζους1713, αλλά και τα 
πρηξίματα των αδένων του λαιμού1714.

Όσο για τη χολή λύκον, που και αυτή συνιστάται από τη πιο πάνω 
συνταγή, ο Διοσκουριδης δεν την αναφέρει ως φάρμακο για παρόμοιες 
παθήσεις1715. Για την βοδινή χολή όμως σημειώνει ότι προστίθεται στα 
έμπλαστρα που βοηθούν τα τραύματα να μην παρουσιάσουν 
φλεγμονή1716

13. <ΕΙς απόστημα άνθρώπου >. Ύτιρον*.
(σ. 59, α ρ. 48)

14. Είς όποιον δακρύζουν τα όμμάτια 
(σ. 59, αρ. 49)

Η συνταγή σννιστά συχνές επαλείψεις με αλοιφή, που γίνεται από 
ξηραμένες στον ήλιο ροϊδόφλουδεσ (τσόφλια) ξινών ρόιδων, κοπανισμένες 
και αναμειγμένες με κρασί και προφύλαξη του πάσχοντος από ξινά, 
αλμυρά και από καπνό1717.

17Π. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 59, αρ. 48. *. Έτιρον... γιρεύει αντί Έτερον ... γερεύει. Πρόκειται 
για κώφωση, τροπή δηλαδή των ανοιχτών φωνηέντων (ε) ή (ο) σε κλειστά (ι) και (ου) 
αντίστοιχα. Το αντίστροφο λέγεται αντικώφωση στη γλωσσολογία.
1712. Βλ. Διοσκ., Ύλη, III. 146, 1: «.άλθαία... μολόχης έστ'ιν άγριας είδος... ώνόμασται δέ 
άλθαία διά τό πολυαλθές και πολύχρηστον αυτής... καθ' έαντήν κοπεισα ποιεί πρός... 
άποστήματα... διαφορεϊγάρ και έκπέσσει καί ρήγνυσι καί άπονλοι...».
1713. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 140: «διαφορεϊ δε φύματα καταπλασσόμενα <λεια> ... άλθαίας
βίζα έν οϊνω έψηθεϊσα...».
im. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .145,1: «χοιράδας δέ διαφορεϊ... άλθαία έν οϊνω έφθή...».

Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 78.. Βλ. ό.π., 11.78,2-3. 
ι™. Βλ. ό.π., Π.78,2-3.
1717. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 59, αρ. 49: «...Έπαρε τσέφλια από ρόιδα... και υγιαίνει».
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Για τις φλούδες (τσόφλια) του ροδιού (ρόιδου) ο Διοσκουρίδης σημειώνει 
ότι κάνουν για όσες παθήσεις και τα άνθη της ροδιάς1718, για τα οποία 
σημειώνει, χωρίς, όπως φαίνεται, να πιστεύει και ο ίδιος, ότι κάποιοι Λένε 
πως εκείνοι που καταπίνουν, ενώ είναι υγιείς, τρία άνθη ροδιάς, όσο 
γίνεται πιο μικρά, όλο το χρόνο δεν προσβάλλονται από οφθαλμικές 
παθήσεις1719. Για το κρασί, ιδιαίτερα μάλιστα για το χιώτικο (κρασί από τη 
Χίο), που προσονομάζεται και «άριούσιος οίνος», ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι είναι χρήσιμο για τα 
οφθαλμικά φάρμακα1720, ενώ στο 'Περί άπλών φαρμάκων' σύγγραμμά του 
αναφέρει το κρασί ως συμπλήρωμα κάποιων φαρμάκων για τις 
φλεγμονές των ματιών1721.

15. <ΠερΙ κοκκινάδας όμματίου>. Έτιρον.
(σ. 59, αρ. 51)

Η συνταγή σννιστά κατάπλασμα από ασπράδι αβγού μαζί με γάλα 
γυναίκαα και προφύλαξη (αποχή) τον πάσχοντος από τα αλμηρά, το κρασί 
και τον καπνό1722.

Η συνταγή είναι όμοια με άλλη που έχουμε πραγματευτεί ήδη1723. Θα 
επαναλάβουμε εδώ μόνο ότι και το ασπράδι του αβγού(«ώού το λευκόν») 
και το «γάλα γυναικός» συνιστώνται και από τον Διοσκουρίδη για τις 
οφθαλμικές παθήσεις1724.

1718. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, I. 110: «καί τά λέπη δέ τής ρόας... προς δοα καί οί κότινοι (-άνθη 
ροδιάς) αρμόζει...».
1719. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, I. 110, 3: «ίστορονσι δέ τινες άνοφθαλμιάτονς παρ' δλον το έτος 
γίνεσθαι τούς καταπιόντας υγιείς τρεις κντίνονς (“άνθη ροδιάς! ώς δτι έλαχίστονς...».
172°. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6, 8-9: «ο μέντοι Χίος <Άριούσιος δε καλούμενος>,... χρήσιμος εις τά
όφθαλμικά...».
mi. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 30: «προς δέ τάς φλεγμονάς των οφθαλμών καταπλασσόμενα 
αρμόζει... κρόκος συν μελιλώτφ καί γλυκεϊ (ενν. οινω), φλόμον φύλλα εφθά σύν οϊνω...». 
im. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 59, αρ. 51: «Βάλε άσπράδι... γιρεύει».
1723. ΒΛ. Γκούτος, ΜόΛιστα, σ. 451, αρ. 12: « Όντας κοκκινίσουν... νά βάλει».
1724. Παραπομπές στον Διοσκουρίδη με σχετικά αποσπάσματα κειμένων του βΛέπε στην 
πραγμάτευση της όμοιας συνταγής υπ' αρ. 12 του προηγούμενου γιατροσοφιού F στα 
προηγούμενα. ΠρβΛ. και προηγούμενη υποσημείωση.



16 . Π ερί πόνον λαιμού
(σ . 63, α ρ . 58)

Η συνταγή σννιστά χρήση καταπλάσματος από χυλό που γίνεται από 
αλεύρι ανακατωμένο με βρασμένο δυνατό ξίδι1725.

Στον Διοσκουρίδη δεν βρίσκουμε τον ίδιο ακριβώς συνδυασμό 
φαρμάκων για την αντιμετώπιση φλεγμονών του λαιμού (του λάρυγγα, 
φάρυγγα κ.τ.λ.). Το καθένα όμως από τα συνιστώμενα φάρμακα (ξίδι και 
αλεύρι) της ιατροσοφικής συνταγής μόνο του ή σε συνδυασμό με κάποιο 
άλλο συνιστά και ο Διοσκουρίδης για σχετικές παθήσεις του λαιμού. Έτσι 
για το ξίδι σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι προστατεύει 
από κάθε φλεγμονή, συστέλλει (συρρικνώνει) τα οιδήματα των αδένων με 
εξωτερικές πλύσεις ή ως επίθεμα με σφουγγάρι και καταπραυνει τον 
χρόνιο βήχα και ότι με γαργάρες συστέλλει (σταματάει) τις φλεγμονές 
του φάρυγγα και συνιστάται σε όσους έχουν κυνάγχη1726 ή χαλαρωμένη 
σταφυλή1727. Αλλά και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του παρατηρεί ότι 
όσους έχουν κυνάγχη τους ωφελεί με γαργάρες το ξίδι μαζί με αλάτι, μέλι 
και σόδα1728.

Για το αλεύρι από τριμηνιαίο σιτάρι παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' 
ότι, βρασμένο με δυόσμο και βούτυρο, κάνει καλό ως κατάπλασμα στο 
βήχα και στην τραχύτητα του λάρυγγα1729.

1725. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 63, αρ. 58 : « Έπαρε ξίδι άφύν... καί γιρενει».
ί726. Κυνάγχη χαρακτηρίζεται γενικά κάθε φλεγμονή που δυσκολεύει την αναπνοή, 
ιδιαίτερα μάλιστα η φλεγμονή του φάρυγγα και του ισθμού του. Βλ. Χατζόπουλος, 
Διοσκ., Απαντα, τ. 5, σ. 188,13.
m7. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 13, 1-3: «δξος... έστι καί άφλέγμαντον... στέλλει καί φύγεθλα 
χλιερόν καταντλονμενον ή διά σπόγγων έπιτιθέμενον... καί βήχα χρόνιον πραΰνει... 
στέλλει δέ άναγαργαριζόμενον <καί> τά έν βρόγχω ρεύματα καί σνναγχικοϊς αρμόζει καί 
προς κιονίδα κεχαλασμένην...».
m6. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 83, 1-2: «σνναγχικονς δέ ώφελεΐ... άναγαργαριζόμενα... άλες 
μιγέντες όξει καί μέλιτι καί νίτρψ...».
1729. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 85, 2: «τό δ' έκ τών σητανίων πυρών άλευρον... καί προς βήχας καί 
άρτηρίας τραχυσμούς συν ήδυόσμω καί βουτύρω έφηθέν ποιεί...».



307

Κατά τη συνταγή για την αντιμετώπιση της χαλάρωσης (πτώσης) της 
σταφυλής «ας τρώγη (-) και πιπέρι και γιρεύει»1730.

Τι πρέπει να τρώγει μαζί με πιπέρι ο ασθενής δεν σημειώνεται στο 
δημοσιευμένο κείμενο, είτε Λόγω αδυναμίας ανάγνωσης από τον εκδότη 
και σχολιαστή της σχετικής Λέξης είτε Λόγω ύπαρξης κενού (lacuna) στο 
χειρόγραφο. Έτσι η συνταγή δεν είναι πλήρης.

Για το πιπέρι ως φάρμακο στις περιπτώσεις παθήσεων του Λάρυγγα, του 
φάρυγγα κ.τ.λ. ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο 
του ότι συνιστάται για εσωτερικές επαλείψεις μαζί με μέλι σε 
περιπτώσεις κυνάγχης και ότι , αν ανακατευθεί με πίσσα, διαλύει τα 
πρηξίματα των αδένων του Λαιμού («χοιράδας διαφορεϊ»)1731. Αλλά και στο 
'Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί (εδώ μάλιστα πιο συγκεκριμένα) ότι 
τον πεσμένο (χαλαρωμένο) σταφυλίτη συστέλλει(συμμαζεύει) με 
γαργάρες (μεταξύ άλλων και) το κηκίδι («ή κηκίς») μαζί με αλάτι, πιπέρι 
και μέλι1732.

17 . Διά τον σταφυλίτη, &ν τον κατεβή
(σ . 63 , α ρ . 5 9 )

18. Διά κασίδαν, νά γίνουν τρίχες 
(σ. 64, αρ. 61)

Για να φυτρώσου τρίχες στο φαλακρό μέρος του κεφαλιού εξαιτίας της 
κασίδας (δηλαδή της παρασιτικής τριχόπτωσης, σπυριών, και φαγούρας), 
που καταλήγει σε αλωπεκία συνιστάται από τη συνταγή επάλειψη της 
γυμνής περιοχής του κεφαλιού με στάχτη από καμένο δέρμα σκαντΓόχοιρου 
(ακανθόχοιρου)1733.

173°. ΒΛ. Ράπτη, ό.π., σ. 63, αρ. 59.
1731. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 159, 3-4: «καί σννάγχαις αρμόζει διαχριόμενον συν μ έλ ιτ ι... 
άναλημφθέν δ'ε πίσση χοιράδας διαφορεϊ...».
1732 . ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I, 82: «τάς κεχαλασμένας δέ σταφυλάς συστέλλει 
άναγαργαριζόμενα... κηκίς μετάάλός καί πεπέρεως καί μέλ ιτος...» .
1733. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 64, αρ. 61: «Έπαρε τό δέρμα σκαντζόχερον... γίνονται οί τρίχες 
πολύ γρήγορα».



Παρόμοια συνταγή (χρήση στάχτης από καμένο δέρμα σκαντζόχοιρου, 
αλλά εκεί μαζί με πίσσα, όπως και στον Διοσκουρίδη1734), βρήκαμε και 
πραγματευτήκαμε και στα προηγούμενα. Είναι η συνταγή υπ' αύξοντα 
αρ. 15 (σ. 251, αρ. 26, κς ) στο γιατροσόφι D από το Ανθοχώρι Μετσόβου1735. 
Ο Διοσκουρίδης και στα δύο έργα του συνιστά για τη θεραπεία της 
αλωπεκίας την επάλειψη καμένου δέρματος σκαντζόχοιρου μαζί με υγρή 
πίσσα στην αποψιλωμένη από τρίχες περιοχή του δέρματος στο κεφάλι 
και στα γένεια. Πιο συγκεκριμένα στο ’Περί ϋλης Ιατρικής' έργο του 
σημειώνει ότι και το δέρμα του σκαντζόχοιρου («χερσαίου έχίνου»), αν 
καεί και επαλειφθεί μαζί με υγρή πίσσα (εννοείται στην πάσχουσα 
περιοχή του δέρματος), κάνει καλό στις περιπτώσεις αλωπεκίας1736, ενώ 
στο 'Περί άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι το δέρμα αυτό καμένο και 
σβησμένο με υγρή πίσσα θεραπεύει, αν επαλειφθεί, τις αλωπεκίες στο 
κεφάλι και στα γένεια1737.

19. Όποιος καή άπό θερμόν 
(σ. 64, αρ. 65)

Η συνταγή συνιστά επάλειψη του εγκαύματος με φύλλα πλατάνου 
κοπανισμένα και αναμειγμένα με Είγγι (λίποό προβάτου1738.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' έργο του συνιστά για την 
αντιμετώπιση των εγκαυμάτων τα 'σφαιρία' του πλατάνου, δηλαδή τους 
σφαιρικούς καρπούς του, μαζί με λίπος, χωρίς να προσδιορίζει την 
προέλευση του τελευταίου (χοιρινό ή πρόβειο κ.τ.λ.)1739, ενώ στο περί 
«στεάτων» (ξιγγιών) κεφάλαιο σημειώνει ότι το χοιρινό λίπος ενδείκνυται 
για τα εγκαύματα1740 .

1734. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 2 και Φάρμ., 1 .89,2.
1735. Βλ. Οικονόμου, ό.π., σ. 251, αρ. 26 (κζ1)
1736. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 2: «και τον χερσαίου δέ έχίνον τό δέρμα καέν προς άλωπεκίας μετά 
πίσσης νγράς καταχριόμενον άρμόζει...».
m7. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 89 ,2 : «άλωπεκίας δέ τάς έν ταΐς κεφαλαΐς καί τω γενείω ίάται... 
καταχριόμενα... έχίνον χερσαίου δέρμα κακαυμένον καί έσβεσμένον πίσση υγρά...».
1738. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 64, αρ. 65 : «Μάσε τά φύλλα τον πλατάνου... καί γιρεύει».
1739. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 79: «τά δέ σφαιρία (ενν. τον πλατάνου) ... άναλημφθέντα δέ στέατι 
πνρίκαντα θεραπεύει...».
ι740. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 76: «ϋειον δέ (ενν. στέαρ)... καί πνρικαύτοις άρμόζει...».



Η συνταγή σννιστά να τρώγει ο ασθενής για αρκετές ημέρες τη ρίζα της 
δρακοντιάε1741. αφού την κάνει γλύκισμα™2.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει μεταξύ 
άλλων για τη ρίζα της δρακοντιάς ότι, επειδή είναι θερμαντική, βοηθάει 
στις περιπτώσεις ρήξης των νευρικών και μυϊκών ινών1743. Τέτοια είναι 
όμως και η περίπτωση του 'σπασμένου' ανθρώπου της πιο πάνω 
συνταγής, ο οποίος πάσχει από εντεροκήλη.

20 . Π ερί ανθρώπου σπασμένου
(σ . 64 , α ρ . 6 6 )

21. <  Περί ανθρώπου σπασμένου>. Έτιρον.
(σ. 64-65, αρ. 67)

«Έτιρον. Δέμα νά το δέσης σφικτά και να τρώγη σονμπρα άπό ρόιδα 
ονοκόκα λα  πολλές φορές και νά πάρη τής χελώναα τό ένδυμα, νά το 
βάλης στα κάρβουνα αναμμένα, νά γίνη στάκτηΐν], νά τό κοπανίση, νά 
βγάλης καί σ τ ε ο σ λ ια  και εν χόρτον δπου γίνιται εις τον κάμπον τον 
σπόρον του νά πάρη, δπου είναι ολίγο χοντρότερο τής μπαρούτης, νά βάλη 
και μέλιον καί νά τά άνακατώση και νά του δώση νά φάγη ήμέρας 
τεσσαράκοντα καί γιρεύει»1744.

Η εκτενής αυτή συνταγή δυστυχώς έχει κενά συλλαβών σε λέξεις που 
δηλώνουν σχετικά με την πάθηση φάρμακα, όπως π.χ. (<..> νοκόκαλα) 
και πιο κάτω ( σ τεο σ λ η α ). Πέρα από αυτά δεν μπορούμε να είμαστε 
βέβαιοι tl ακριβώς σημαίνει η λέξη σοϋμπρα, για την οποία υπάρχουν δύο 
εκδοχές. Ή  δηλαδή είναι ol φλούδες από ρόιδα (ροϊδόφλουδες) ή είναι τα

1741 . Πρόκειται για το φυτό δρακοντία η κοινή (Dracunculus vulgaris), το δρακόντων ή 
δρακοντία μεγάλη του Διοσκουρίδη, κοινώς δρακοντιά, φιδόχορτο, τον φιδιού το χόρτο. Βλ. 
Γεννάδ., σ. 252-253 (δρακοντία).
1742. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 64, αρ. 66 : «Έπαρε την ρίζαν τής δρακοντέας... και γιρεύει».
,743. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, Π. 166 (δρακόντων), 2: «ή δε ρίζα θερμαντική ονσα βοηθεΐ... ρήγμασι, 
σπάσμασι...». και Ύλη, 166 RV (δρακοντία μεγάλη) :  « ...ή  δε ρίζα... Θερμαντική δέ έστι... 
ποιεί δε οπτή τε καί έφθή μετά μέλιτος εκλειχομένη προς... βήγματα, σπάσματα...».
1744. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 64-65, αρ. 67.



σονρβα, είδος οπωρικών1745. Η σύνταξη όμως και τα συμφραζόμενα του 
κειμένου («σονμπρα άηό ρόιδα») συνηγορεί υπέρ της πρώτης εκδοχής, 
οπότε έχουμε εδώ πλήρη ομοιότητα με όσα σημειώνει για τις 
ροϊδόφλουδες και τις σχετικές θεραπευτικές τους ιδιότητες ο 
Διοσκουρίδης και στα δύο έργα του. Πιο συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι οι φλούδες τον ροδιού 
είναι κατάλληλες (κάνουν καλό) και σε όσες περιπτώσεις κάνουν καλό 
και τα άνθη της ροδιάς1746, για το αφέψημα των οποίων έχει ήδη πιο πάνω 
σημειώσει ότι είναι καλό και ως επουλωτικό μέσα σε κατάπλασμα για 
όσους έχουν εντεροκήλη1747, δηλαδή για τους «σπασμένους» , κατά την 
ιατροσοφική συνταγή. Στο 'Περ'ι ύλης Ιατρικής' παρατηρεί ότι το 
βρασμένο μέλι ως κατάπλασμα επανακολλάει τα σκισμένα σώματα1748 
και στο 'Περί απλών φαρμάκων' σημειώνει ότι σε όσους έχουν κοιλιακά1749 
δίνονται με ωφέλεια βρασμένο μέλι (αυτό το αναφέρει και η συνταγή 
μας) σκέτο ή με κοπανισμένα και κοσκινισμένα φλούδια ροδιού ή φακή 
με φλούδες ροδιού1750.

Πρέπει ωστόσο να σημειωθεί ότι και για τη δεύτερη εκδοχή (των 
σονρβων) έχουμε κάτι αντίστοιχο στον Διοσκουρίδη, ο οποίος παρατηρεί 
ότι σε όσους πάσχουν από κοιλιακά δίνονται με ωφέλεια (μεταξύ άλλων 
κ α ι) τα ξερά σούρβα, που βράζονται και πίνεται το αλεύρι τους1751.

Όσο για τον συνδυασμό στάχτης από καμένο όστρακο χελώνας μαζί με 
μέλι ως τροφή για σαράντα μέρες, όπως συνιστά η πιο πάνω συνταγή, 
δεν υπάρχει σχετική αναφορά στον Διοσκουρίδη, ο οποίος όμως συνιστά 
ως σχετικό φάρμακο το μέλι, όπως είδαμε στα προηγούμενα.

m5. Πρόκειται για τον καρπό της σονρβιάς (της όας). Το δέντρο ή θάμνος ό α ή ό η ή  ονη ή 
ήμερος (sorbus domestica) είναι η σονρμπιά ή σονρβιά ή σκαρούπα ή σκαρουχιά ή ουβα. Είναι 
η δα, δη, οϋη ή οΐη των αρχαίων, ο καρπός της οποίας λεγόταν ούον. Βλ. Γεννάδ., σ. 720 και 
Διοσκ., Ύλη, 1 .120 (ονα)
1746. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 110 (ρόα), 3: «τά δέ λέπη τής ρόας... προς δσα και οι κότινοι 
αρμόζει...».
1747. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 110, 3: «τό δέ αφέψημα αυτών... άνακόλλημά τε έντεροκηλικοΐς έν 
καταπλάσματι...».
1748. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 82: «έψηθέν δέ και έπιτεθέν παρακολλα τά άφεστώτα σώματα...».
1749. Κοιλιακά είναι οι ασθένειες που προσβάλλουν τα έντερα, στις οποίες μπορεί να 
υπαχθεί και η εντεροκήλη ( «τά σπάσματα»).
1750. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 51, 4-5: «...ώφελίμως δίδονται κοιλιακοϊς μέλι έφθόν
καταπινόμενον καθ' εαυτό και σύν σιδίοις(-με φλούδες ροδιού) κεκομμένοις καί 
σεσησμένοις... φακή μετά... ροάς λεπηχάνων....... ».
1751. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 51, 5: «ώφελίμως δίδονται κοιλιακοϊς... οϋα ξηρά άποζενννμενα 
καί πινόμενον τό εξ αυτών <άλευρον>...».
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Για τη θεραπεία των οιδημάτων η συνταγή σννιστά να πίνει ο ασθενής 
αλισίβα (σταχτόνερο) από καμένη μοσχοασφάκα1752.

Η ασφάκα (ή γαϊδουροασφάκα ή σφάκα ή αγκάθαρος ή φλόμος) είναι η 
κοινή ονομασία του φυτού φλομίο η θαμνώδηα (Phlomis fruticosa) και σ' 
αυτό αναφέρεται η άνρία φλομιε του Διοσκουρίδη. Υπάρχουν όμως και 
άλλες ποικιλίες του φυτού αυτού, όπως είναι η φλομίς η σαμία (Phlomis 
samia) και η φλομίς η σεληνιτιδόφυλλος (Phlomis Ιιιηαή/οΙΐα),στις οποίες 
αναφέρονται οι δύο πρώτες φλομίδες του Διοσκουρίδη1753. Ακόμα υπάρχει 
και η φλομίς η ιξώδης (Phlomis viscosa), η φλομίς η μαλλωτή (Phlomis lanata) 
και η φλομίς η ννσσονσα (Phlomis pungens ή Herba-venti)1754. Ωστόσο, σε ποια 
από όλες τις φλομίδες αναφέρεται (με ποια δηλαδή ταυτίζεται) η 
μοσχοασφάκα της πιο πάνω συνταγής, δεν είναι εύκολο να διαπιστωθεί. 
Ίσως αναφέρεται στο πρώτο είδος, διότι αυτό έχει την κοινή ονομασία 
ασφάκα.

Στο ΊΊερι ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει για τα 
φύλλα δύο ειδών από τις φλομίδες ότι βρασμένα με νερό γίνονται 
κατάπλασμα για τα πρηξίματα1755 και στο ΊΊερι απλών φαρμάκων' ότι τα 
βρασμένα φύλλα του φλόμου (δηλαδή της ασφάκας) θεραπεύουν ως 
κατάπλασμα τα χρόνια οιδήματα1756. Για τα φύλλα του φλόμου μάλιστα 
σημειώνει στη συνέχεια ότι μαλακώνουν τα σκληρώματα1757 (τους 
σκληρούς όγκους, σκίρους ή σκιρώματα, δηλαδή πολύ σκληρούς 
καρκινωματώδεις όγκους).

Πρέπει εδώ βέβαια να επισημανθεί και η διαφορά χρήσης του φλόμον 
(ασφάκας). Κατά τον Διοσκουρίδη χρησιμοποιούνται τα φύλλα του ως 
κατάπλασμα, ενώ κατά τη λαϊκή συνταγή το σταχτόνερο (αλισίβα) από

22 . Εις πρήσμα ανθρώπου
(σ. 65 , α ρ . 69)

1752. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 65, αρ. 6 9 : «Έηαρε μοσχοασφάκα... γιρεύει».
1753. Βλ. Γεννάδ., σ. 999 (φλομίς)
1754. Βλ. Γεννάδ., σ. 999.
1755. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, IV. 103, 3: «τά δε φύλλα έφθά έν νδατι προς οιδήματα... 
καταπλάσσεται».
,756. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .138,1-3: «τά δε χρόνια οιδήματα Ιάται καταπλασσόμενα... 
φλόμον φύλλα έφθά...».
1757. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .141,1-2: «και σκληρίας δέ μαλάσσει... φλόμον <φνλλα>».



τη στάχτη του φυτού πίνεται από τον ασθενή, πάλι όμως για τη θεραπεία 
των οιδημάτων. Οι ίδιες (υποθετικές ή πραγματικές) θεραπευτικές 
ιδιότητες του φυτού πάντως αναγνωρίζονται και στις δύο περιπτώσεις.

23. Όποιος έχει άναγούλια και ξιράγει 
(σ. 66, αρ. 73)

Για την αντιμετώπιση της αναγούλας και τον εμετού η συνταγή σννιστά 
τη λήψη ποτού-φαρμάκου, που συναποτελεϊται από «λαμπικαρισμένον 
νερόν τον ήδνόσμου (δρ. 8), της κανέλαα δρ. 16, λεμονόίωμον δρ. 8, 
λάβδανον στάγματα 20, έκχύλισμα τοΰ ήδνόσμου δρ. 4, νερόν κοινόν δρ. 
50». Δόση: Ένα κουταλάκι του καφέ κάθε μισή ώρα ή ένα κουτάλι του 
φαγητού κάθε μία ώρα, ώσπου να σταματήσουν τα συμπτώματα1758.

Από τα φάρμακα της πιο πάνω ιατροσοφικής συνταγής το λεμονόζωμο 
είναι άγνωστο στον Διοσκουρίδη1759, ενώ το λάβδανο δεν είναι το φυτό 
cistus creticus ή cistus parviforus, που Λέγεται κοινώς αλάδανος ή λαδανία 
και που ταυτίζεται με το «έτερον είδος κίσθου» ή «λήδον» του 
Διοσκουρίδη1760, όπως άλλοι ερευνητές υπέθεσαν, θεωρώντας ότι το 
λάβδανο των ιατροσοφικών συνταγών είναι το φυτό λάδανον1™. Εδώ 
πρόκειται για το υγρό φάρμακο λάβδανο (και όχι λάδανο), το οποίο ο 
Διονύσιος Πύρρος ο Θετταλός στη 'Φαρμακοποιία' του το ονομάζει 
λαύδανον ρευστόν, Ιταλιστί Λαονδάνο λικούιδο (Laudano liquido) και για το 
οποίο παραθέτει και τη μέθοδο παρασκευής από «κανέλλαν καλψ, δρ. εν, 
καρυόφυλλα (μοσχοκάρφια) δρ. εν... καλώς κοπανισμένα, κρασί καλόν καί 
άσπρον , δρ. έκατόν, δπιον (άφιόνι) καθαρόν, δρ. δεκαέξ, κρόκον καλόν, δρ. 
εν...» κ.τ.λ.1762. Από τα σύγχρονα επιστημονικά λεξικά το λάβδανο

1758. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 66, αρ. 73. «Όποιος έχει άναγούλια...παύε καί τό φάρμακον».
1759. Η λεμονιά (κίτρων η λεμονέα,αίήωη lemonium) ήταν ιθαγενές δέντρο των ανατ. 
Ινδιών. Τον 10° αι. ήταν ακόμα άγνωστο στους Αραβες και μόνο τον 13° αιώνα αρχίζουν 
να το αναφέρουν οι Αραβες συγγραφείς. Στην Ιταλία ήταν γνωστό από τον 13° και 14° 
αιώνα, ενώ στο «Γεωπονικόν» του μοναχού Αγαπίου του Κρητός (1647) αναφέρεται το 
λεμόνι ως συνήθης καρπός της Ανατολής. Βλ. Γεννάδ., σ. 334-335 (κίτρων η λεμονέα).
1760. Βλ. Χελδράιχ, σ. 10 και 11 και Γεννάδ., σ. 512 (κίστος). Για το φυτό αυτό στον 
Διοσκουρίδη βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 97 (κίσθος). Δεν του αποδίδονται βέβαια αντιεμετικές 
ιδιότητες από τον Διοσκουρίδη.
1761. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 66, σημ. 36, και Οικονόμου, ό.π., σ. 252, σημ. 5, όπου ο πρώτος 
παραπέμπει.
1762. Βλ. Πύρρου, Φαρμ., σ. η'
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ερμηνεύεται ως «καταπραϋντικό φάρμακο που προέρχεται από 
επεξεργασία του οπίου και θεραπεύει τους σπασμούς και τους πόνους της 
κοιλιακής χώρας1763. Επομένως μένει να εξετάσουμε πρώτα τη σχέση του 
ηδύοσμου (δυόσμον) και της κανέλας (δηλαδή του κινάμωμου) με τα 
αντίστοιχα φάρμακα και τη χρήση τους στον Διοσκουρίδη και 
ενδεχομένως και των συστατικών του λάβδανου (δηλαδή της κανέλας, των 
καρυόφυλλων, του κρασιού και του οπίου) με όσα ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί για τις αντιεμετικές τους ιδιότητες.

Για τον ηδύοσμο (δυόσμο)1764 ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 'Περί ύλης 
ιατρικής' έργο του ότι, όταν πίνεται ο χυμός του, σταματάει (μεταξύ 
άλλων και) τους εμετούς1765.

Για την κανέλα, που είναι μπαχαρικό προεχόμενο από τον φλοιό του 
θαμνώδους δέντρου με το φυτολογικό όνομα κινάμωμον το Κεϋλάνιον, το 
γνωστό από την αρχαιότητα «γνήσιον κινάμωμον»1766 σημειώνει απλώς 
στο 'Περί ύλης Ιατρικής' ότι έχει (μεταξύ άλλων καή μαλακτικές και 
πεπτικές ιδιότητες1767.

Από τα συστατικά του φαρμάκου λάβδανου (κανέλα, μοσχοκάρφι ή 
καρυόφυλλο, κρασί άσπρο, όπιο και κρόκο) για την κανέλα έγινε ήδη 
λόγος πιο πάνω. Το μοσχοκάρφι ή γαρούφαλλο, που είναι οι 
αποξηραμένοι κάλυκες του άνθους του φυτού καρνόφνλλος ο αρωματικός 
(Caryophyllus ή Eugenia aromatica)1768 φαίνεται ότι είναι άγνωστο στον 
Διοσκουρίδη. Για τα υπόλοιπα τρία (κρασί άσπρο, όπιο και κρόκο) 
υπάρχουν σχετικές αναφορές στο έργο του. ΓΕο συγκεκριμένα:

Για το άσπρο κρασί παρατηρεί στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι 
κάνει καλό στο στομάχι1769, για τον κρόκο ότι έχει πεπτικές και

1763. ΒΛ. Λεξικό Μπαμπινιώτη, Λέξη λάβδανο, την οποία θεωρεί αντιδάνειο (< laudanum <  
ladanum/ ledanum < αρχ. λήδανον/λάδανον). Ίσως η παρατήρηση αυτή να οδήγησε 
άλλους ερευνητές να θεωρήσουν ότι πρόκειται για το φυτό λάδανον. Αλλο όμως η 
προέλευση της λέξης και άλλο το φάρμακο λάβδανο, που είναι διαφορετικό από το φυτό 
λάδανο.
1764. Πρόκειται για το φυτό ηδύοσμος ο πράσινος (Mentha viridis), που είναι το ήμερο 
«ήδύοσμον» του Διοσκουρίδη Βλ. Γεννάδ., σ. 409-410 (ηδύοσμος).
1765. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 34,1: «ήδύοσμον... πινόμενος ό χυλός αυτού... καί έμέτους ... 
παύει...».
1766. Βλ. Γεννάδ., σ. 507-508 (Κινάμωμον το κεϋλάνιον, Cinnamomum zeylanium ή Laurus 
Cinnamomum).
1767. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 1. 14 .4 : «δύναμιν δε έχει πάν κινάμωμον... μαλακτικήν, πεπτικήν...».
1768. Βλ. Γεννάδ., σ. 475.
,769. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6 ,2 : «ετι ό μεν λευκός (ενν. οίνος)... εύστόμαχος υπάρχει...».



μαλακτικές ιδιότητες1770 και για το όπιο ότι (μεταξύ άλλων) είναι και 
παυσίπονο και πεπτικό1771, ιδιότητες που δρουν ευεργετικά βέβαια στην 
περίπτωση εμετών και τάσεων εμετού (αναγούλας κ.τ.ό.) δεν είναι όμως 
φάρμακα που τα πήρε ο συγγραφέας ή αντιγραφέας της λαϊκής συνταγής 
από τον Διοσκουρίδη.

24. Είς άνθρωπον όπου είναι άπό φόβον 
(ο. 70, αρ. 76)

«Άπό τον Ίω. Αρβανίτην έρμηνεία.(Και τό έπλήρωσα άκριβά, νά μοϋ τό 
είπή, πλέον των 30 δραχμών). Ένα δράμι γαοτόρι. ένα δράμι άμπερέε. Είναι 
σκόνη αύτοϋ. Κοπάνισον είς σκόνην, κάμε το είς πέντε δόσεις και κάθε 
Σάββατον πρωί να παίρνη από μία σκόνη 5 Σάββατα1772.

Το αξιοπαρατήρητο της συνταγής είναι η σημείωση εκείνου (κατόχου 
και χρήστη του γιατροσοφιού) που κατέγραψε τη συνταγή αγοράζοντάς 
την ακριβά, αντί ποσού άνω των 30 δραχμών, από κάποιον συγκεκριμένο 
γνώστη της συνταγής αυτής, τον Ιωάννη Αρβανίτη, αγνώστων λοιπών 
στοιχείων. Αγοραστής και συγγραφέας της συνταγής (η οποία πέρασε με 
αυτό τον τρόπο από την μνημονική-προφορική παράδοση στη γραπτή 
ιατροσοφική λαϊκή παράδοση) ήταν ο Γ. Φ. Λώλης, που είχε καταγράψει 
και την προηγούμενη συνταγή (υπ' αρ. 75 στο δημοσιευμένο γιατροσόφι, 
σ. 69-70), ορίζοντας εκεί, μετά το όνομά του, και τον τόπο και χρόνο της 
καταγραφής (Πράμαντα, 30 Ιουλίου 1893)1773. Στην περίπτωση αυτή 
φαίνονται καθαρά οι σχέσεις μνημονικής και γραπτής ιατροσοφικής 
παράδοσης, σχέσεις αμφίδρομες όπως θα εξηγήσουμε πιο κάτω στο 
τελευταίο κεφάλαιο «Ανακεφαλαίωση και συμπεράσματα».

Το γαστόρι της συνταγής είναι το καστόρι1774, υγρό από όρχεις του ζώου 
κάστορα, ζώου αμφίβιου, που κατά το πλείστον τρέφεται με ψάρια και 
καβούρια μέσα στα νερά κατά τον Διοσκουρίδη1775, ο οποίος μάλιστα δίνει 
και οδηγίες για το πώς πρέπει να παίρνουμε αυτό το υγρό, που είναι σαν

ι77°. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 2 6 ,2 : «δνναμιν δέ έχει πεπτικήν, μαλακτικήν...».
,771. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, IV. 64 ,3 : «ό δέ οπός και αυτός... άνώδννός έ σ τ ι ... και πεπτικός...».
1772. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 70, αρ. 76.
ι773. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 69-70, αρ. 75.

Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 24.
,775. Βλ. Διοσκ., Ύλη, Π. 24, 1: «Έστι δέ τό ζφον αμφίβιον, τοό πλείστον έν νδασι Ιχθνσι και 
καρκίνοις τρεφόμενον...».
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μέλι ως προς τη σύσταση1776. Για το καστόρι Λοιπόν ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί ότι ενδείκνυται και στις τρεμούλες και στους σπασμούς και σε 
κάθε πάθηση των νεύρων, όταν πίνεται και επαλείφεταύ777, πράγμα που 
δεν νομίζουμε ότι είναι άσχετο με την τρεμούλα από φόβο.

Το αμπερές της συνταγής είναι η αμπεριά ή αμπέρια με το φυτολογικό 
όνομα ακακία η φαρνεσιακή (Acacia ή Wachelia farnesiaca), που στη Σμύρνη 
λέγεται αμπεριά και στην Κύπρο σκονροκοαθιά1778. Ο  Διοσκουρίδης με το 
όνομα ακακία αναφέρεται στην ακακία την αραβική (Acacia Arabica), ενώ η 
«έτέρα άκακία» του Διοσκουρίδη αναφέρεται σε ένα είδος σπάρτου1779. 
Όμως από τον Διοσκουρίδη σε καμιά ακακία δεν αποδίδονται 
θεραπευτικές κατά του φόβου ιδιότητες.

25. Περί πετυρίθρας τής κεφαλής
(σ. 70, αρ. 78)

Η συνταγή συνιστάται λούσιμο με ζουμί από βρασμένο ρόβι (ορόβι) τρεις 
φορές (εδώ υπεισέρχονται και μαγικά στοιχεία για τον αριθμό τρία)1780 και 
επάλειψη κατόπιν του κεφαλιού με λάδι1781.

Από τα δύο φάρμακα της πιο πάνω συνταγής για την πιτυρίαση ο 
Διοσκουρίδης συνιστά μόνο το ένα, το λάδι, για το οποίο σημειώνει στο 
Ήερι ύλης Ιατρικής' έργο του ότι καθαρίζει την πιτυρίδα1782 1783, ενώ στο Π ερί 
απλών φαρμάκων' συνιστά το λάδι για τις κασίδες και την πιτυρίδα σε 
συνδυασμό με χυμό βάτου1788.

ί776. Κατά τον Διοσκουρίδη , αφού αφαιρέσουμε το δέρμα των όρχεων, να πάρουμε το 
υγρό μαζί με τον υμένα που το περιέχει, υγρό που είναι σαν μέλι, και έτσι, αφού το 
ξηράνουμε, να το φυλάξουμε, («δει δε διελόντας το δέρμα( ενν. τ<ϋν δρχεων τον κάστορος) 
κομίζεσθαι συν τώ περιέχοντι νμένι τό υγρόν, δν μελιτώδες, και ούτως ξηράναντας 
άποτίθεσθαι». (Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 24, 2.
1777· Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 24 ,1 : «αρμόζει δε καί τρόμοις καί σπασμοϊς καί παντί τώ νενρώδει 
πινόμενός τε καί συγχριόμένος...».
1778. Βλ. Χελδράιχ, σ. 62, και Γεννάδ., σ. 32-33 (άκακία η φαρνεσιακή).
1779. Βλ. Γεννάδ., σ. 27-28 και σημ. 2 της σ. 28 (ό.π.).
178°. Βλ. Κ. Δ. Τσαγγαλά, Μαγεία και Αστρολογία, Αθήνα 2007, σ. 216-218: (Ο αριθμός 
τρία).
17δ1. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 70, αρ. 78 «Έπαρε ορόβι... με λάδι καί ύγίαινε».
1782. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 1.3 0 ,3 : «έλαιον... άτιοσμήχει δέ καί πίτνρα ...».
1783. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., 1.99, 1: «< πρός> άχώρας δε ή πίτυρα... βάτου χυλός συν έλαίω ...».



Το ρόβι («όροβος») δεν συσχετίζει ο Διοσκουρίδης με τη θεραπεία της 
πιτυρίασης1784, ενώ συνιστά για την πάθηση αυτή το αφέψημα των 
ρεβιθιών ή τα βραστά ρεβίθια ως κατάπλασμα1785. Υπάρχει βέβαια το 
ενδεχόμενο ο αντιγραφέας της συνταγής να παρανόησε τη σημασία της 
λέξης ή να έκανε λάθος στην αντιγραφή της και να υπήρξε έτσι 
σύγχυση των λέξεων-εννοιών ρεβίθι ή ροβίθι και ρόβι, πράγμα όχι 
ασυνήθιστο, που όμως δεν μπορεί να αποδειχτεί στην προκειμένη 
περίπτωση.

26. Εις ρήξιμον οφθαλμού1786 
(σ. 73, αρ. 810)

«Να κοπανίσης σκόρδον καί μάλαθρον. Στράγγισαν εις εν λεπτόν πανίον 
καί ρίξε τρεις κόμπους εις τά μάτια καί νγίαινε» 1787.

Και ο Διοσκουρίδης συνιστά για οφθαλμικές παθήσεις και τα δύο 
οφθαλμικά φάρμακα (σκόρδο και μάραθο) της πιο πάνω συνταγής. Πιο 
συγκεκριμένα:

Για το «ήμερον καί κηπευτόν σκόρδον» ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 
'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ότι , αν επαλειφθεί, αφού καεί και 
ανακατωθεί με μέλι, θεραπεύει τα «ύπώπια», δηλαδή τις μελανιές 
(μώλωπες) κάτω από τα μάτια1788.

Για τον μάραθο (ή μάλαθρον κατά τη συνταγή) ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ότι ο χυμός που προκύπτει 
από το στύψιμο των βλαστών και των φύλλων του μάραθου, ξηραμένος 
στον ήλιο, προστίθεται ως χρήσιμο σκεύασμα σ' εκείνα τα οφθαλμικά 
φάρμακα που βοηθούν στην καλύτερη όραση. Αλλά και ο χυμός του 
σπόρου (συνεχίζει ο Διοσκουρίδης ) λαμβάνεται ως εκχύλισμα, όταν είναι 
ακόμα χλωρός, μαζί με τα φύλλα και τα βλαστάρια, για τον ίδιο σκοπό,

1784. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 108.
1785. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 99, 2: «<πρός> άχώρας δε ή πίτνρα... ερεβίνθων άπόζεμα, καί 
αυτοί δε έφθοί καταπλασσόμενοι...».
1786. Ο τίτλος στο χειρόγραφο και στο δημοσιευμένο κείμενο είναι: «εις ρίξημον 
οφθαλμούς». Πρόκειται, νομίζουμε, για ρήξη και όχι για ρίψη (ρίξιμο) οφθαλμού.
1787. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 73, αρ. 81. Για το σκόρδο και το μάραθο (ή μάλαθρο, βλ. Χελδράιχ, 
σ. 50), φυτά γνωστά και στους αρχαίους έγινε ήδη λόγος πιο πάνω.
1788. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 152, 3: «καέν δε καί φνραθεν μέλιτι ύπώπια ... ίάται 
καταχριόμενον. ..».



317

ενώ η ρίζα του μάραθου χρησιμοποιείται ως εκχύλισμα μόλις 
πρωτοβλαστησει το φυτό1789. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του 
μάλιστα σημειώνει και τον χυμό της ρίζας του μάραθου ανάμεσα στα 
φάρμακα που, επαλειφόμενα, καθαρίζουν όσα σκοτεινιάζουν τις κόρες 
των ματιών, το άργεμα, τις θολούρες κ.τ.λ. και συμβάλλουν στην 
ενίσχυση της όρασης εκείνων που έχουν αμβλυωπία1790. Στη συνέχεια  
προσθέτει ότι ο μάραθος («τύ μάραθον») συνιστάται να τρώγεται από 
όσους έχουν αμβλυωπία1791.

27. Εις πόνον κεφαλής 
(σ. 73, αρ, 84)

«Έπαρε κισσόν1792, στούμπισε, στράγγισον, άνακάτωσον με λάδι, βάλε εις 
τούς μήλιγγας νά σταθή εως 24 ώρας1793».

KaL τα δύο φάρμακα της συνταγής συνιστά για την αντιμετώπιση του 
κεφαλόπονου και ο Διοσκουρίδης . Πιο συγκεκριμένα:

Στο 77ερι ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι για τους 
χρόνιους πονοκεφάλους ενσταλάζεται στη μύτη του πάσχοντος ο χυμός 
των φύλλων και των τσαμπιών του κισσού μαζί με ίρινο μύρο ή μέλι ή 
σόδα και γίνονται με το χυμό αυτό εξωτερικοί εμβρεγμοί μαζί με ξίδι και 
ροδόμυρο1794, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' σύγγραμμά του αναφέρει 
και τον χυμό των φύλλων του κισσού μεταξύ των φαρμάκων εκείνων που 
χρησιμοποιούμε σε πονοκεφάλους που έχουν γίνει χρόνιοι και δεν

1789. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, ΙΠ. 70, 2 (μάραθον): «ό δε χυμός έκθλιβέντων των κανλών καί τών 
φύλλων έν ήλίω ξηρανθείς εις τά οφθαλμικά, όσα προς όξνδερκίαν, παρασκευάζεται 
χρησίμως* χνλίζεται δέ προς τά αυτά καί το σπέρμα χλωρόν έτι <δν> συν τοϊς φνλλοις καί 
τοϊς άκρεμόσι καί ή ρίζα κατά τήν πρώτην έκβλάστησιν...».
1790 Διοσκ., Φάρμ., I. 40,1-2: «καθαίρει δε τά έπισκοτοϋντα ταϊς κόραις <καί> άργεμα καί 
νεφέλια καί άχλϋς* ποιεί δε καί όξυδερκίαν έπι των άμβλυωπούντων έγχριόμενα... 
μαράθου τής ρίζης χυλός...».
1791. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., 1 .42: «αρμόζει δέ έσθιόμενα άμβλυωποΰσι... μάραθον...».
1792. Πρόκειται για το φυτό κισσός ο κοινός (Hedera Helix), που κατά τον Διοσκουρίδη είχε 
και διάφορες άλλες ονομασίες, όπως κίσσαρος, κιθάρα, χρυσόκαρπος, ποιητική, Διονύσιον 
, κορυμβήθρα κ.ά. Βλ. Γεννάδ., σ. 509-511 και Διοσκ. Ύ λη, II. 179 RV (vol. I. ρ. 248,14-18)
1793. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 73, αρ. 84.
1794. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 179 (κισσός),2 (vol. I. ρ. 249, 8-10): «ρινεγχυτοΰται δέ ό χυλός τών 
φύλλων καί τών κορύμβων συν ίρίνω ή μέλιτι ή νίτρφ προς τά χρόνια τής κεφαλής 
άλγήματα και έπιβρέχεται σύν όζει καί ροδίνω...».



υποχωρούν (δεν ανταποκρίνονται) σε κανένα άλλο θεραπευτικό 
βοήθημα. Αυτά ενσταλάζονται μαζί με μέλι μέσα στη μύτη1795. Και στη 
συνέχεια παρατηρεί ότι ο χυμός των φύλλων του κισσού ενδείκνυται και 
σε όσους έχουν κεφαλόπονο μαζί με πυρετό, όπως στην περίπτωση όσων 
έχουν φρενίτιδα ή λήθαργο1796.

Όσο για το λάδι (της πιο πάνω συνταγής) ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ϋλης 
Ιατρικής' έργο του το συνιστά (ιδιαίτερα μάλιστα το λάδι της αγριελιάς), 
που το θεωρεί κατάλληλο αντί για το ροδόμυρο (ροδόσταγμα), σ' αυτούς 
που έχουν κεφαλόπονο1797, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι 
στους πρόσφατους πονοκεφάλους ωφελεί ως εκ της φύσεώς του 
(«ώφελεϊν πέφνκε») το λάδι με εξωτερικούς εμβρεγμούς και μάλιστα το 
λάδι της αγριελιάς1798.

28. Χάπια διά την λώβαν ήτοι άρχιδάν 
( σ. 74, αρ. 89).

Η συνταγή συνιστά χρήση χαπιών που παρασκευάζονται από «φθοροποιόν 
ύδράργυρον»και «άμωνιακόν άλας» μαζί με ψίχα ψωμιού «κατά την 
τέχνην». Σημειώνεται και η «μεταχείρηση», (δηλαδή η χρήση, « εις λώβαν 
γαληνήν, εις ήμικρανίαν»1799.

Λώβα είναι η λέπρα που την προσονομάζει γαληνήν, είτε, το πιθανότερο, 
επειδή τη συσχετίζει με τον Γαληνό (από το όνομα του οποίου έχουν 
πάρει σχετικές ονομασίες όχι μόνο αρκετά όργανα του σώματος αλλά και 
ορισμένες παθήσεις) και τις σχετικές του διδασκαλίες του1800, είτε διότι 
αναφέρεται σε κάποια ήπια μορφή της νόσου.

1795. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 3 '.«.εγχεόμενα δε ταϊς ρισί συν μέλιτι.,.-χρώμεθα δε αύτοίς έπί 
τών κεχρονισμένων κεφαλαλγιών και προς μηδέν των άλλων βοηθημάτων ύπακουονσών- 
... χυλός κισσού φύλλων...».
17%. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 10: « έπί δε τών μετά πυρετού την κεφαλήν πεπονθότων, ώς έπί 
τών φρενιτικών καί ληθαργικών, άρμόζει ιδίως... κισσού τών φύλλων χυλός...».
Ι797. Βλ. Διοσκ., Ύλη, I. 30, 3: «το δέ έκ τής άγριας έλαίας έλαιον... κεφαλαλγούσι δε αντί 
ροδίνου άρμόζει...».
im. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 1: «προς κεφαλαλγίας προσφάτους δίχα πυρετού γινομένας 
ώφελεϊν πέφυκε έλαιον έμβρεχόμενον το έκ τής άγριάδος έλαίας ...».
1799. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 74, αρ. 89: «Έπαρε φθοροποιόν υδράργυρον... έπειτα καί 
περισσοτέρας».
180°. Η ιατρική διδασκαλία του Γαληνού στηριζόταν στη θεωρία των τεσσάρων χυμών 
(αίμα, μαύρη χολή, κίτρινη χολή και φλέγμα) του Ιπποκράτη, με βάση τους οποίους
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Από τα παραπάνω φάρμακα της ιατροσοφίκής συνταγής μόνο το άλας 
(και μάλιστα γενικά όλα τα αλάτια και όχι μόνο το αμμωνιακό άλας) 
αναφέρεται από τον Διοσκουρίδη ως φάρμακο κατά της λέπρας1801, ενώ το 
ψωμί σημειώνεται ως φάρμακο για τους χρόνιους λειχήνες1802 ή ως ένα 
από τα συστατικά φάρμακα κατά των πονοκεφάλων1803. Το τελευταίο 
σημειώνουμε, επειδή η συνταγή αναφέρεται, όπως είδαμε, και στην 
ημικρανία.

29. <Χάπια διά την λώβαν, ήτοι άρχιδάν>. Έτφον.
(σ.74, αρ. 90)

Η συνταγή σννιστά υποκαπνισμούς με «σφαιρίδια» από τα εξής φάρμακα: 
θειον, αρσενικόν κίτρινον. πράσινον τον χαλκού, κοκκινάβαρι (εννοεί 
μάλλον το κιννάβαρι), υδράργυρο και κίνα 1804.

Για την αντιμετώπιση της λώβας, δηλαδή της λέπρας, ο Διοσκουρίδης 
συνιστά μόνο τα τρία από τα έξι τέσσερα φάρμακα της πιο πάνω  
ιατροσοφικής συνταγής: Το θειον, τον «ιόν τον χαλκοϋ»1805, που είναι κάτι 
παρόμοιο με το «πράσινον τοϋ χαλκοϋ» της συνταγής και το αρσενικόν. 
Πιο συγκεκριμένα:

Για το θειον (θειάφι) σημειώνει στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' έργο του ότι με 
υποκαπνισμούς εξαφανίζει τη λέπρα, τους λειχήνες και τα νύχια με 
λέπρα, αν ανακατωθεί με ρετσίνι τερεβίνθου, ενώ, εάν επαλείφεται μαζί

διέκρινε τέσσερις αντίστοιχους τύπους ανθρώπων, τον αιματώδη, τον μελαγχολικό, τον 
χολερικό και τον φλεγματώδη. Βλ,Μαρκέτου, Ιστ. ιατρ., σ. 120 και 121, § 224.
1801. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 109: « ... ομοίως καί λέπρας και λειχήνας καί ψώρας... κονφίζονσι 
(ενν. οί άλες,δηλαδή τα αλάτια) συν μέλιτι καί όξει διαχριόμενοι...». Ειδικότερα για τη 
μέθοδο παρασκευής, τη χρήση και τις ιδιότητες του άμμωνιακού άλατος βλ. Πύρρου, 
Φαρμ., σ. 130-131, § 119.
1802. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, II. 85, 3: «...άρτος... άλμη δε βραχείς ό πρόσφατος καί καταπλασθείς 
παλαιούς λειχήνας ίάται...».
1803. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 2 : «προς δε τάς χρονιάς κεφαλαλγίας... αρμόζει δε μετά άλφίτου 
ή άρτον ταΰτα...».
1804. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 74, αρ. 90: «Έπαρε θειον... ό πασχών».
1805. Για το «πράσινον τον χαλκού» (ιταλικά Verderame) και για τη μέθοδο παρασκευής και 
χρήσης του βλ. Πύρρου, Φαρμ., σ. 216-217, § 192. Για τον αντίστοιχο «ιόν τον ξνστόν 
χαλκού» καί τον ανάλογο τρόπο παρασκευής με χρήση λεπίδων χαλκού και τσίπουρων, 
όπως περίπου και στη «Φαρμακοποιία» του Πύρρου, βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 79 ,1 -2 .



με ξίδι, κάνει και για τη Λέπρα, αλλά εξαφανίζει και τους αλφούς1806, που 
είναι είδος υπόλευκης Λέπρας, που προσβάλλει κυρίως το πρόσωπο. Στο 
'Περί απλών φαρμάκων' μάλιστα σύγγραμμά του ο Διοσκουρίδης συνιστά 
το θειάφι σε πέντε διαφορετικούς συνδυασμούς με άλλα φάρμακα για τη 
θεραπεία της λέπρας1807, ενώ στη συνέχεια σημειώνει ότι το απύρωτο 
θειάφι θεραπεύει τις πρόσφατες λέπρες και λειχήνες1808.

Για τη σκουριά τον χαλκού («χαλκόν Ιός»), που είναι ότι περίπου και το 
πράσινον του χαλκού, αλλά και για τις σκουριές γενικότερα («πάς Ιός») 
σημειώνει στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ότι, αν ανακατωθούν με 
ρετσίνι τερεβίνθου μαζί με γαλαζόπετρα ή σόδα, εξαφανίζουν τη 
λέπρα1809.

Για το ο αρσενικό ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι μαζί με ξίδι ως επίθεμα 
αφαιρεί τα λεπρά νύχια1810. Όσο για την κίνα, αυτή δεν αναφέρεται από 
τον Διοσκουρίδη, αφού ήταν άγνωστη και στον ίδιο και στους συγχρόνους 
του φαρμακολόγους και γιατρούς (του πρώτου μ. X. αιώνα).

30. Εις γνναϊκα όπου δεν έγγαστρώνιται 
( σ. 75, αρ. 94)

«...έάν, όταν σύφτη τό κοορμ'ι της καί όταν σηκώνηται, έχη μικρόν πόνον ή 
μεγάλον είς τήν μέσην καί δαν έχη τακτικά τά έμμηνα, ήτοι έχη πόνους 
μεγάλους, όταν έρχωνται, καί λιγοθυμάγη,νά κάμης τον έξής τρόπον...». 
Στη συνέχεια η συνταγή συνιστά νποκαπνισμούε με τον αχνό από το εξής 
καλά βρασμένο μείγμα φαρμάκων: Τρεις οκάδες κρασί, μία χεριά (χούφτα) 
καλή ρίγανη και ένα φλιτζάνι έλαιόλαδο1811

1806. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 107, 1-2: «θειον... ύποθυμιαθέν, και λέπρας έτι και λειχήνας και 
όνυχας λεπρούς αίρει τερεβινθίνη μιγέν ρητίνη, συν όξει δε καταχριόμενον ποιεί και προς 
λέπρας, αίρει δε και άλφούς...».
1807. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 121, 1-3: «λέπραν δε θεραπεύει αίρινον άλενρον συν θείω και 
όξει... άσφαλτος μετά θείου και όξους... θειον άπυρον συν όξει... χαμαιλέοντος μέλανος 
ρίζα... συν όξει μιγέντος τώ άφεφήματι θείου και ασφάλτου... μελάνθιον μετά θείου 
άπύρου...».
woe. βλ . Αιοσκ., Φάρμ., I. 122, 1-3: «τάς προσφάτους δέ (ενν. λέπρας) θεραπεύει... θειον 
άπυρον...».
1809. Βλ. Διοσκ., Ύλη, V. 79, 9-10: « άναλημθέντες δέ ρητίνη τερεβινθίνη συν χαλκάνθω ή 
νίτρω λέπρας έξάγουσι».
181°. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 123(130), 1-2: «όνυχας δέ άφίστησιν λεπρούς έπιτιθέμενα... 
άρσενικόν σύν όξει. . .».
1Μ1. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 75, αρ. 94: «Είς γυναίκα...τρεις όκάδες κρασί... δοκιμασμένον».



Τα παραπάνω φάρμακα συνιστά η συνταγή για πρόκληση της έμμηνης 
ρύσης και την θεραπεία της αμηνόρροιας, αλλά με τελικό σκοπό τη 
θεραπεία της στειρότητας των γυναικών. Για την αντιμετώπιση των 
γυναικολογικών αυτών προβλημάτων(αμηνόρροιας και στειρότητας) ο 
Διοσκουρίδης συνιστά (μεταξύ άλλων και) τη ρίγανη και το κρασί, όχι 
όμως και τον ίδιο τρόπο (με υποκαπνισμούς). Πιο συγκεκριμένα:

Για την καλή ρίγανη ('όρίγανος Ήρακλειωτική')1812 1813 ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει στο 'Περί ϋλης Ιατρικής’ έργο του ότι, όταν πίνεται ξερή σε 
ποσότητα ενός οξύβαφου1813 (0,0684 του λίτρου) μαζί με μελόνερο, 
προκαλεί και την έμμηνη ρύση1814, ενώ στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο 
του συμπεριλαμβάνει στα εμμηναγωγά φάρμακα αλλά και στα φάρμακα 
κατά της στειρότητας και το κρασί σε συνδυασμό όμως και με κάποω  
άλλο φάρμακο. Πιο συγκεκριμένα: Το κρασί συνιστά να πίνεται ( μαζί με 
άλλα φάρμακα) ως εμμηναγωγό από όσες δεν έχουν πυρετό1815, αλλά και 
γενικά από τις γυναίκες ως βοηθητικό της σύλληψης, ιδιαίτερα μάλιστα 
το γλυκό κρασί μαζί με περιττώματα του γερακιού πριν από τη 
συνουσία1816.

Για το ελαιόλαδο ως φάρμακο κατά της στειρότητας δεν υπάρχει καμιά 
σχεΐική αναφορά στον Διοσκουρίδη1817.

31. Αλοιφή διά τήν κασίδαν  
(σ. 77, αρ. 970

Η  μακροσκελής αυτή συνταγή των δέκα φαρμάκων συνιστά εμβργμούς 
δύο-τρεις φορές την ημέρα των σπυριών (εκζεμάτων) της κασίδας1818 στο

1812. Πρόκειται για τη γνωστή μας κοινή ρίγανη ( Όρίγανον τό ήρακλειωτικόν,Origanum 
heracleoticum). ΒΛ. Γεννάδ., σ. 732, γ' ( Όρίγανον)
1813. Το όξύβαφον ήταν α') σκεύος για την προσφορά ξιδιού και β') μονάδα μέτρησης 
χωρητικότητας ίση με το 0,0684 του λίτρου.
,814. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 2 7 ,1 : «...ξηρά δε ποθεισα (ενν. η όρίγανος) όξνβάφον πλήθος συν 
μελικράτω... έμμηνά τε κινεί...» .
1815. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 79 ,1 : «άγει δα έμμηνα... πινόμενα άπνρέτοις μετ ' οίνου...».
1816. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 94: «προς δα τάς συλλήμφεις ενεργά ποτά... ίέρακος κόπρος έν 
γλυκεΐ (ενν. οΐνω)...πινομένη υπό τής γυναικός προ τής συνόδου».
1817 Βλ. Διοσκ., Ύ λη, 1 .30.
1818. Κασίδα ή κατσίδα είναι η δερματική πάθηση του τριχωτού της κεφαλής με σπυριά, 
φαγούρα και παρασιτική τριχόπτωση. Είναι «ό άχώρ», γεν. «τοϋ άχώρος» στον



κεφάλι με τα εξής φάρμακα, (από τα οποία κάποια έχουν τούρκικες 
ονομασίες και είναι δύσκολο να προσδιοριστούν ): τίερτετσιάφι. λάδι 
παλαιόν, θειάφιον. κεδρόλαδον. καλεμτίικεσί. κερί κίτρινο, αντιμόνιο, τυρί, 
καπνός. κρασί1819.

Από τα παραπάνω φάρμακα της συνταγής μόνο το λάδι, το θειάφι και 
το κρασί συνιστώνται από τον Διοσκουρίδη για τη θεραπεία της κασίδας. 
Πιο συγκεκριμένα:

Για το λάδι της ελιάς, ειδικότερα το παλιό, ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 
'Περί νλης Ιατρικής' έργο του ότι είναι κατάλληλο για τη χρήση των 
χαλαρωτικών αλοιφών1820. Ιδιαίτερα όμως για το λάδι της αγριελιάς 
παρατηρεί ότι καθαρίζει την πιτυρίδα, την κασίδα, την ψώρα και τη 
λέπρα1821. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' σύγγραμμά του ο Διοσκουρίδης 
αναφέρει και το λάδι σε συνδυασμούς φαρμάκων κατά της κασίδας, όπως 
π.χ. σε συνδυασμό με χυμό βάτου ή με το σκιλλοκρέμμυδο, πάντοτε όμως 
ως δεύτερο ή τρίτο συστατικό του σχετικού σκευάσματος 1822.

Για το θειάφι («θειον») σημειώνει στο 'Περί νλης Ιατρικής' ότι σταματάει 
τις φαγούρες σε ολόκληρο το κορμί, εάν πασπαλιστεί με σόδα1823.

Τέλος, το κρασί αναφέρεται από τον Διοσκουρίδη ως ένα από τα 
συστατικά τεσσάρων φαρμάκων κατά της κασίδας1824.

Διοσκουρίδη (αντί του κανονικού ό αχωρ, γεν. άχωρος κατά τους Liddel και Scott στο 
γνωστό Λεξικό της Αρχαίας Ελληνικής).
1819. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 77, αρ. 97.
182°. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, I. 3 0 ,1 : «τσ δε λιπαρώτερον και παλαιόν είς την τών <χαλαστικών> 
φαρμάκωνχρήσιν εύθετον...».
1821. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, I. 30, 3: «το δε εκ τής άγριας ελαίας ελαιον... άποσμήχει δέ πίτυρα 
και άχώρας και ψώρας και λέπρας...».
1822. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 99, 1: «<πρός> άχώρας δε ή πίτυρα... βάτου χυλός συν έλαίω 
έψηθεΐσα καταχριομένη...».
,823. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 107, 2: «Θειον ... παύει καί τους καθ’δλον τό σώμα κνησμούς σύν 
νίτρω σμηχόμενον...».
1824. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., I. 99, 1-3: «<πρός> άχώρας... άδιάντου άφέψημα... συλλειούμενον 
οϊνω... άνδράχνης χυλός σύν οίνψ έγχριόμενος... μελίλωτον σύν τήλει καί οΐνψ 
καταπλασσόμενον... λάδανον σύν οϊνω καταχριόμενον...».
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32. Μ αντζούνι α νεκτικόν  κατεβάζει τά καταμήνια καί παύει 
τούς πόνους καί σφάγιά τω ν γυναικώ ν  

(σ. 77, αρ. 98)

Η συνταγή σννιστά για την αντιμετώπιση της αμηνόρροιας και των 
σχετικών πόνων τη χρήση σκευάσματος «μαντζουνιού» από τίεδοάρια 
(δράμια 2), τίερτετίιάφι (δρ. 5), σελινόσπορο (δρ. 2), ανθόσπορο (δρ. 2), 
μοσχοκάρυδο (δρ. 2), γλυκάνισο (δρ. 2), όλα ανακατωμένα με σιρόπι 
ροίαρούμ. Δόση: Ένα δράμι1825.

Τι είναι τα τζεδοάρια, το τζερτετζιάφι και το ροζαρούμ δεν στάθηκε 
δυνατόν να διαπιστωθεί. Πρόκειται για ξένες Λέξεις (κυρίως τούρκικες ή 
αλβανικές και άλλες) που είναι ακόμα αθησαύριστες ως ξένες λέξεις, που 
έχουν περάσει στην ελληνική και μάλιστα τη γραπτή ιατροσοφική 
γλώσσα.

Από τα παραπάνω συστατικά του μαντζουνιού ο Διοσκουρίδης 
σημειώνει ως παυσίπονο και εμμηναγωγό τον σπόρο του σέλινου. Πιο 
συγκεκριμένα: Στο 'Περ'ι ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει για το σπόρο 
του «σέλινου κηπαίου» ότι αναμειγνύεται (προστίθεται) στα παυσίπονα 
φάρμακα1826, ενώ στο 'Περί άπλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι προκαλεί την 
έμμηνη ρύση1827.

Για το γλυκάνισο όμως, που τον ονομάζει «ανησσον», ο Διοσκουρίδης 
παρατηρεί ότι αναστέλλει τη λευκή έμμηνη ρύση1828.

33. Διά την κιτιρνάδαν όπου έχει ό άνθρω πος  
(σ. 78, αρ. 99)

«Βράσον άν<η>Θον1829και σελινόφυλλα με νερόν και ας πίνη βράδυ και 
πρωί και γιρεύει1830.

1825. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 77, αρ. 98: « ... Τζεδοάρια... από ένα δράμι».
1826. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, ΠΙ. 64 (σέλινον κηπαϊον), 2: «τό δε σπέρμα ... μείγννται δε και 
άνωδύνοις...».».
1827. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 79, 1-2: «άγει δε έμμηνα... πινόμενα... σέλινου άπόζεμα καί τό 
σπέρμα...».
1828. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, III, 56 ,1 -2 : «ανησσον... ϊστησι καί λευκόν ροϋν...».
1829. άν<η>θον: inserui. άνθον-cod. Νιιπιάνθόν scribendum?
1830. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 78, αρ. 99.



Κατά της κιτρινάδας, δηλαδή του ίκτερου 1831, ο Διοσκουρίδης συνιστά 
στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του να πίνονται τα φύλλα τον σέλινου μαζί 
με κρασί μετά το μπάνιο, οπότε με τον καιρό συμβάλουν στο καλό χρώμα, 
δηλαδή στη θεραπεία του ίκτερου1832 1833. Αλλά και στο Ήερί άηλών 
φαρμάκων' έργο του παρατηρεί ότι το αφέψημα και ο καρπός του σέλινου 
ωφελεί αυτούς που υποφέρουν από χρόνια πάθηση του ύπατος, όταν 
πίνεται μαζί με μελόνερο ή νερόμελο («ύδρόμελι»)4833. Αλλωστε και ο 
ίκτερος είναι ηπατική νόσος.

34. Περί ανθρώπου φαρμακευμένου 
(σ. 78, αρ. 105)

«Ας πίνη άλλον άνθρώπον κάτονρον τρεϊς-τέσσαρες ήμέρας και 
γιρεύει»1834.

Και ο Διοσκουρίδης συνιστά στο 'Περί νλης Ιατρικής' έργο του να 
πίνονται τα ούρα του ανθρώπου (του ίδιου όμως, του πάσχοντος) για την 
αντιμετώπιση των θανατηφόρων δηλητηριάσεων και των δαγκωμάτων 
της οχιάς1835. Στο ’Περί απλών φαρμάκων' έργο του σημειώνει ότι στις 
περιπτώσεις δηλητηρίασης που προέρχεται από γάλα που 'έχει κόψει' 
(έχει δηλαδή μεταβληθεί σε θρόμβους) μέσα στην κοιλιά, κάποιοι δίνουν 
ως αντίδοτο δυόσμο με ούρα1836.

Σε μία ακόμα περίπτωση δηλητηρίασης από βονπρηστη (δηλαδή από 
δηλητηριώδη κανθαρίδα, που προκαλεί πρήξιμο των βοδιών, από όπου 
προφανώς και το όνομά της) ο Διοσκουρίδης συνιστά και τα γυναικεία

1831. Κιτιρνάδα είναι ο ίκτερος, από τη Λέξη κιτρινάδα (κίτρινο χρώμα, κιτρίνισμα), που 
έχει ως σύμπτωμα ο ίκτερος.
Ι832. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 58, 2: «ίκτεριώντας δε ποτίζειν... σέλινου... τά φύλλα συν οϊνω 
πινόμενα μετά βαλανείον εϋχροιαν προς καιρόν ηεριποιεϊ...».
1833. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 60, 1 και 3: «τ)πατικούς δε χρονίονς ώφελεϊ πινόμενα μεθ' 
ύδρομέ λιτός... σέλινου άπόζεμα καί ό καρπός...».
1834. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 78, αρ. 105.
1835. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 81,1: «ούρον ανθρώπου τό ίδιον ποθέν προς [ύπό] έχίδνης δήγματα 
αρμόζει καί προς θανάσιμα...».
1836. βλ . Διοσκ., Φάρμ., Π. 163: «γάλακτος δε θρομβωθέντος... ένιοι δε ήδύοσμον συν ουρφ 
διδόασιν...».
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ούρα να πίνονται και να αποβάλλονται, στη συνέχεια με εμετό1837, σαν μια 
πρωτόγονη πλύση στομάχου.

35. Ό τα ν φαρμακώσουν ζώ ον  
( σ. 78, αρ. 106)

«Συκάμινου φύλλα τρίψας μετά οίνου δός πίνειν τρείς-τέσ σάρες ημέρας· 
γιρεύει»1838.

Και ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τόσο ο χυμός των φύλλων και το 
αφέψημα των φύλλων της μουριάς («συκάμινου», σκαμνιάς), όσο και το 
κρασί, χορηγούνται ως αντίδοτα σε περιπτώσεις δηλητηριάσεων από τη 
βρώση δηλητηριωδών ουσιών ή από τσιμπήματα δηλητηριωδών εντόμων. 
Αναφέρεται βέβαια σε ανθρώπου, αλλά στη λαϊκή ιατρική ο πρακτικός 
γιατρός και ο άνθρωπος γενικότερα χρησιμοποιεί συχνά τα ίδια φάρμακα 
για ανθρώπους και ζώα, όταν πρόκειται για όμοιες παθήσεις. Πιο 
συγκεκριμένα:

Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι ο φλοιός 
της ρίζας της μουριάς, αν βραστεί με νερό και ποθεί (χρησιμοποιηθεί ως 
ποτό), εκτός των άλλων, ωφελεί και αυτούς που έχουν πιει ακόνιτο1839 
δηλητηριώδες «μαγικό» φυτό με το φυτολογικό όνομα άκόνιτον το 
γογγυλώδες1840, και ότι ο χυμός των φύλλων της μουριάς βοηθάει όσους 
έχουν τσιμπηθεί από δηλητηριώδη αράχνη, αν πίνεται σε ποσότητα ενός 
κυάθου1841.

1837. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 157: «βονπρήστεως δε λημφθείσης... ούρον γυναικεΐον αρμόζει 
7τινόμενον και έξεμούμενον...».
1838. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 78, αρ. 106.
1839. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, I. 126, 2: «σ δέ τής ρίζης φλοιός συνεψηθείς νδατι και ποθείς... και 
τοϊς άκόνιτον πεπωκόσι βοηθεϊ...».
184°. Για το άκόνιτον το γογγυλώδες (Aconitum napellus), κοινώς στριγκλοβότανο («βοτάνι 
των μαγίσσων, αφού θεωρούνταν φάρμακο των μαγίσσων στο μεσαίωνα) ή φιάκι, 
καθώς και για τις φαρμακευτικές του ιδιότητες, όπως και για το είδος άκόνιτον το 
θηριώδες (Aconitum ferox), το πιο δηλητηριώδες είδος του, βλ. Γεννάδ., σ. 35-36. Για τη 
χρήση του ως μαγικού φαρμάκου το μεσαίωνα βλ. Hansen, Hexengarten, S.72-80 (Eisenhut) 
και Hauschild, Hexen, S. 35. (Eisenhut).
1841 Βλ. Διοσκ., Ύ λη, I. 126, 2: «ό δε χυλός τών φύλλων φαλαγγιοδήκτοις άρήγει ποθείς 
κυάθου πλήθος...». Το κείμενο έχουμε παραθέσει και στα προηγούμενα. Κυαθος ήταν 
μονάδα μέτρησης χωρητικότητας ίση με 0,456 του λίτρου.



Όσο για το κρασί (το δεύτερο φάρμακο της πιο πάνω ιατροσοφικής 
συνταγής για τα δηλητηριασμένα ζώα) ο Διοσκουρίδης το θεωρεί 
αντίδοτο στις δηλητηριάσεις από τροφές και τσιμπήματα ή δαγκώματα 
ερπετών. Πιο συγκεκριμένα: Στο ’Περί ύλης ιατρικής' έργο του παρατηρεί 
για τα γλυκά κρασιά ότι όλα είναι στυπτικά, ότι επαναφέρουν τους 
σφυγμούς και είναι κατάλληλα ως αντίδοτα για όλα τα θανατηφόρα 
δηλητήρια, όσα οδηγούν στο θάνατο με έλκος, αν (τα κρασιά αυτά) 
πίνονται μαζί με λάδι και αποβάλλονται με εμετό, όπως είναι κατάλληλα 
ως αντίδοτα και για το μηκώνιο, το φαρικό1842, το δηλητήριο των τόξων, το 
κώνειο και το 'κομμένο' (θρομβωμένο) μέσα στο στομάχι γάλα1843. 
Ανάλογες θεραπευτικές ιδιότητες σημειώνει στη συνέχεια παρατηρώντας 
για την κοινή δράση όλων των κρασιών ότι, όταν πίνονται σε 
ικανοποιητική ποσότητα, βοηθούν όσους έχουν πιει κώνειο, κόριο, ιξία, 
φαρικό, μηκώνιο, λιθάργυρο, σμίλακα, ακόνιτο ή μανιτάρια και στις 
περιπτώσεις δαγκωμάτων και τσιμπημάτων όλων εκείνων των ερπετών, 
που, όταν δαγκώσουν ή τσιμπήσουν, σκοτώνουν (οδηγούν στο θάνατο) ή 
ανακατεύουν το στομάχι με ψύξη (πάγωμα)1844. Ανάλογες παρατηρήσεις 
για το κρασί σε συνδυασμό με άλλα φάρμακα ως αντίδοτο στις 
παραπάνω περιπτώσεις δηλητηριάσεων βρίσκουμε και στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' έργο του Διοσκουρίδη1845.

1842. Φαρικό ήταν είδος δηλητηρίου που πήρε το όνομά του ή από τον εφευρέτη του Φάρη 
ή από μια πόλη της Λακωνίας με το ίδιο όνομα. Το δηλητήριο προκαλούσε ρίγη και 
οδηγούσε σε παραφροσύνη. Βλ. Χατζόπουλος, Διοσκ., Άπαντα, τ. 5°s σ. 187.
1843. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6, 4 : «στνπτικός δε πάς (ενν. οίνος) έστι, σφυγμών άνακλητικός, 
ποιων προς πάντα τά θανάσιμα, δσα κατά έλκωσιν άναιρεϊ, πινόμενος σύν έλαίω και 
έξεμονμενος, και προς μηκώνιον δε καί φαρικόν καί τοξικόν καί κώνειον καί γάλα 
Θρομβωθέν».
1844. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, V. 6,10: «ίκανώς δε ποθείς βοηθεϊ τοϊς κώνειον ή κύριον ή ιξίαν ή 
φαρικόν ή μηκώνιον ή λιθάργυρον ή σμίλακα ή άκόνιτον ή μύκητας ειληφόσι, προς τε 
ερπετών δηγμούς καί πληγάς πάντων, δσα πλήξαντα ή δακόντα κατά φϋξιν άναιρεϊ η 
άνατρέπει τον στόμαχον...».
1845. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 139-166, όπου το κρασί συνιστάται ως δεύτερο συστατικό 
φαρμάκων για τις πιο πάνω περιπτώσεις.
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36. Εις πόνον ώτίου 
(σ. 79, αρ. 110)

«Το κάτουρον παιδιού. μικρόν παιδιού, νά το ζεστάνη και στάξον τούτο 
μέσα. Ωφελεί Είναι δοκιμασμένον»1846.

Στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι τα 
ούρα μικρού, σεξουαλικά ανώριμου, παρθένου παιδιού, βρασμένα σε 
φλούδι ροδιού, συνιστώνται στις περιπτώσεις ροής πύου από τα αφτιά και 
στα έλκη των αφτιών1847, ενώ στο 'Περ'ι ϋλης Ιατρικής' σημειώνει για τα 
ούρα του ανθρώπου γενικά( ιδιαίτερα για τα παλιότερα, όχι τα φρέσκα) 
otl στεγνώνουν και τα αφτιά που τρέχουν πύον, αλλά βγάζουν και τα 
σκουλήκια μέσα από αυτά, αν βραστούν σε φλούδι ροδιού1848 1849.

37. Περί γνναικός όπου νά σταθούν τά καταμήνια της
(σ. 79, αρ. 112)

«"Σπάρε Θρούμπην και τρίψε την, βάλε καί μέλι καί νεμόν και 
άνακάτωσον, νά πίνη καί άμα ίδή τά έμμηνα, ας πάψη»ΙΜ9.

Η  ιατροσοφική συνταγή συνιστά ως εμμηναγωγό φάρμακο την θρούμπη 
μαζί με μελόνερο. Η  θρούμπη όμως μπορεί να αναφέρεται σε δύο 
συγγενή φυτά, που φέρουν την ίδια αυτή λαϊκή ονομασία: 1) στο φυτό 
θύμβρα η κοινή (Satureja Thymbra), κοινώς θύμβρος ή Θνμβρι ή θρούμπι, που 
είναι η «θύμβρα» του Διοσκουρίδη1850, και 2) στο φυτό θύμος ο κεφαλωτός 
(Thymus capitatus ή Thymbra capitata), κοινώς θρούμπη, θρούμπα, θρούμπι, 
θρώμπη, θυμάρι ή μελιτζίνι, που είναι ο «θύμος» των αρχαίων και το 
θυμάρι των νεότερων Ελλήνων1851. Κατά πάσα πιθανότητα πρόκειται

t846. ΒΛ. Ράπτη, ό.π., σ. 79, αρ. 110.
1847. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., I. 57,1-2: «προς δε τάς πυορροίας καί έλκώσεις (ενν. τών ώτων) 
αρμόζει ένσταζόμενα ή συν έρίω άπαλώ έντιθέμενα... ονρος άφθορον παιδός έν ροάς σιδίω  
έφηθέν».
1848. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 81 (ονρον άνθρωπον): «οϋρον άνθρώπον... τό παλαιόν... καί ώτα 
πνορροονντα στεγνοί· έκβάλλει δε καί τούς έν έαντοϊς σκώληκας έψόμενον έν σιδίω 
ρόας...».
1849. ΒΛ. Ράπτη, ό.π., σ. 79, αρ. 112.
185°. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 424 και ΧεΛδράιχ σ. 92.
1851. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 425 και ΧεΛδράιχ, σ. 92.



εδώ για τη δεύτερη περίπτωση, πράγμα όμως που δεν έχει ιδιαίτερη 
σημασία για την ερευνά μας, αφού ο Διοσκουρίδης αποδίδει και στα δύο 
πιο πάνω φυτά τις ίδιες ιδιότητες. Πιο συγκεκριμένα:

Για το φυτό «θύμος» ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' 
έργο του ότι το αφέψημα του φυτού μαζί με μέλι (όπως ακριβώς και στην 
πιο πάνω συνταγή του θέματός μας η τριμμένη θρούμπη μαζί με μέλι), 
εκτός των άλλων δράσεων και θεραπευτικών ιδιοτήτων του, προκαλεί και 
την έμμηνη ρύση1852, ενώ και για το φυτό θύμβρα παρατηρεί στη συνέχεια 
ότι έχει την ίδια θεραπευτική δράση με τον Θύμο (θυμάρι), όταν το παίρνει 
κανείς κατά τον ίδιο τρόπο, και είναι κατάλληλο για ιατρική χρήση1853. 
Στο 'Περί απλών φαρμάκων' μάλιστα τόσο τον θύμο (θυμάρι) όσο και την 
θύμβρα, αναφέρει μεταξύ των φαρμάκων-φυτών, που το αφέψημά τους 
προκαλεί σε μεγαλύτερο βαθμό την έμμηνη ρύση1854.

38. 'Έτερον διά τήν θέρμην 
(σ. 80, αρ. 119)

Στην πιο πάνω συνταγή έχουμε συνδυασμό της μαγικής-θρησκευτικής 
ιατρικής (medicina magica) με την πρακτική ορθολογική ιατρική. Συνιστάται 
δηλαδή η χρήση ως ποτού ενός διαλύματος από το φυτό χάμαιδρον1855 με

,852. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, ΠΙ. 36 (θύμος), 2: «τό αφέψημα αυτού μετά μέλιτος... εξάγει και 
έμμηνα...».
1853. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, ΠΙ. 37{θνμβρα): «δνναται δε τά αυτά θύμω ομοίως λαμβανομένη και 
προς τήν έν υγεία χρήσιν εύθετος».
1854. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 8 0 ,1 -3 : «μάλλον δέ άγει (ενν. έμμηνα) πινόμενα ομοίως ... θύμον 
ή θύμβρα άποζεσθέντα...». Αξίζει να παρατηρηθεί ότι στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο 
του Διοσκουρίδη το όνομα του φυτού είναι ουδετέρου γένους (τό θύμον) ενώ στο 'Περί 
ύλης ιατρικής' είναι αρσενικού γένους ( ό θύμος). Ο ίδιος ο Διοσκουρίδης παρατηρεί στο 
'Περί ύλης ιατρικής' ότι άΛΛοι τον ονομάζουν το φυτό αυτό και θύμον (ως ουδέτερο). ΒΛ. 
ο.π., ΙΠ. 36 RV: θύμος■ οί δέ θύμον, οι δέ θύμος λευκός, οί δέ κεφαλωτός... Τωμαΐοι 
θούμονμ». Και άλλα όμως ονόματα φυτών αναφέρονται άλΛοτε ως αρσενικά και άΛΛοτε 
ως θηλυκά., όπως π.χ. ό φακός καί ή φακή, ό βήξ και ή βήξ ( τους βήχας και τάς βήχας, 
ενώ το φαινόμενο αυτό δεν είναι άγνωστο και σήμερα.
1855. Πρόκειται για το φυτό Τεύκριο ή Χαμαίδρυς (Teucrium Chamaedrys), φυτό ποώδες, 
φαρμακευτικό με το κοινό όνομα χαμοδρυά, που είναι η 'χαμαίδρυς' του Διοσκουρίδη. 
ΒΛ. Γεννάδ., σ. 956.
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νερό, αλλά απαιτείται πρώτα να σταυρώσει ο πρακτικός γιατρός-μάγος τον 
ασθενή και να ειπεί το «άγιοι Ανάργυροι και τα έπίλοιπα»1856.

Ο Λαϊκός άνθρωπος δεν ενδιαφέρεται για την προέλευση της συνταγής 
ούτε για τους ετερόκλητους μαγικοθρησκευτικούς και διάφορους άλλους 
συνδυασμούς και συμφυρμούς της ούτε νοιάζεται τόσο για τον τρόπο με 
τον οποίον δρα το ένα ή το άλλο φάρμακο. Στοχεύει μόνο στο ποθούμενο 
αποτέλεσμα θεραπείας και πιστεύει μάλιστα ότι όσα περισσότερα κάνει 
για το σκοπό αυτό, τόσο το καλύτερο. Αλλωστε τα μαγικοθρησκευτικά 
τελετουργικά έπαιζαν πάντα (κυρίως στις πρωτόγονες κοινωνίες, αλλά 
όχι μόνο σ' αυτές) σπουδαίο ρόλο στην 'υποβολή' ή και την 'αυθυποβολή' 
του πάσχοντος.

Ο Διοσκουρίδης όμως, που δεν έχει βέβαια καμιά σχέση με το μαγικό 
μέρος της συνταγής, ενώ στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' έργο του δεν κάνει 
καθόλου αναφορά σε πραγματικές ή υποτιθέμενες αντιπυρετικές 
ιδιότητες της χαμοδρνάς1857, στο Π ερί απλών φαρμάκων' σύγγραμμά του 
σημειώνει ότι τα φύλλα της, αν ποθούν λιωμένα μια ώρα πριν από την 
έναρξη παροξυσμού του πυρετού, τότε θεραπεύουν τους περιοδικούς 
χρόνιους πυρετούς, που εμφανίζονται κάθε δύο μέρες1858. Αναφέρει ακόμα 
τη χαμοδρνά μεταξύ των φαρμάκων εκείνων, τα οποία, αν επαλείφονται 
λιωμένα με λάδι πριν από τον παροξυσμό των περιοδικών πυρετών, οι 
οποίοι συνοδεύονται από ρίγος, ωφελούν, καθώς ζεσταίνουν το σώμα και 
προκαλούν εφίδρωση1859.

1856. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 80, αρ. 119: «Χάμαιδρον... ένωσαν μετά ϋδατος και σταύρωσον 
αυτόν καί λέγοντας άγιοι Ανάργυροι και τά έπίλοιπα... ας τό πίνη καί θέλει τον πιάση μίαν 
φορά ή θέρμη και πλέον ου».
1857. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 98.
less. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 18: «τούς δε κατά περίοδον πυρετούς κεχρονισμένους 
άμφημερινούς θεραπεύει χαμαίδρυος φύλλα λεία προ μιας ώρας τής λήμφεως 
πινόμενα...».
1859. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 23, 1-2: «συγχριόμενα δε μετ' έλαίου λεία έπ ί των μετά βίγους 
περιοδικών πυρετών ωφελεί προ τής έπισημασίας Θάλποντα τό σώμα καί ιδρώτας 
κινοΰντα... χαμαίδρυς...».



39. Έ τ ιρον διά την θέρμην 
(σ. 83, αρ. 121)

«Μετά κεφαλήν άχελιον}860 καί με κόκκινον πεπεριον την φλούδα να 
καπνίζιται. Τον άφήνει ή Θέρμη»* 1861.

Το χέλι («έγχελνν») δεν αναφέρει ο Διοσκουρίδης μεταξύ των 
αντιπυρετικών φαρμάκων. Το πιπέρι όμως, ενώ στο 'Περί νλης Ιατρικής' 
δεν το σημειώνει ως αντιπυρετικό φάρμακο1862, στο 'Περί απλών 
φαρμάκων' έργο του αναφέρει το τριμμένο πιπέρι, όταν πίνεται μαζί με 
νερό, ως φάρμακο αντιπυρετικό για όσους εμφανίζουν πυρετό ανά τρεις 
ημέρες, φάρμακο που συνιστάται να Λαμβάνεται μια ώρα πριν από τον 
παροξυσμό, αφού πρώτα γίνουν επαλείψεις και εντριβές στα άκρα1863. 
Επίσης και σε συνδυασμό με άλλα φάρμακα, όπως με κρασί ή μαζί με το 
σπόρο του σίλφιου, με κάρδαμο, αβγό και απήγανο ή με σέσελι, πανάκεια 
και κρασί, συνιστά το πιπέρι ο Διοσκουρίδης ως αντιπυρετικό φάρμακο 
γενικά για όλους τους περιοδικούς πυρετούς1864. Πρέπει βέβαια να 
διευκρινιστεί ότι ο Διοσκουρίδης συνιστά το πιπέρι ως ποτό, ενώ η 
ιατροσοφική συνταγή του θέματός μας το συνιστά ως φάρμακο για 
υποκαπνισμούς.

40. Ό σ η ς  είναι όπου δεν βλέπει μακριά  
(σ. 90, αρ. 136).

«Όστις είναι όπου δεν βλέπει μακριά ή βλέπε<ι> καί τοϋ ήρθε ώσάν πάνα 
ήτοι ώς νερόν έχει μέσα εις τά μάτια καί δεν βλέπει μακριά, νά κάμη τον 
έξης τρόπον, διότι είναι δοκιμασμένον. Να βγάλη έννέα κεφάλια λεγόμενον 
τριήμερον...» .

1860. Το αχέλι της συνταγής είναι το χέλι, από το αρχαίο ελληνικό έγχέλειον, που είναι 
υποκοριστικό του ονόματος δ έγχελνς (γεν. τον έγχέλνος).
1861. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 83, αρ. 121.
18«. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 159.
1863. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 19, 2: «πρός δε τους τριταϊκονς άρμόζει πόματα λαμβανόμενα 
προ μιάς ώρας τής έπισημασίας προεγχριομένων και άνατριβομένων των άκρων... πέπερι 
λεΐον μετά νδατος πινόμενον...».
1864. Βλ. Διοσκ., Φάρμ., II. 21,1-2: «κοινώς δε πρός πάσας περιόδους και ρίγη ποιεί κινοϋντα 
ιδρώτας... πέπερι συν οίνω... όπόφνλλον συν καρδάμω καί ώώ ή πεπέρει καί πηγάνω... 
σέσελι μετά πάνακος καί πεπέρεως συν οίνω ποθέντα...».
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Η συνταγή σννιστά στη συνέχεια τη λήψη από τον ασθενή χαπιών (ενός 
κάθε πρωί) που θα έχει παρασκευάσει από το ζουμί εννέα* κεφαλιών 
(εννοεί: των γογγυλωδών ριζών) του φυτού που λέγεται τριήμερον 
(κυκλάμινο)1865, τα οποία καθαρίζονται καλά, στουμπίζονται και στύβονται. 
Με το ζουμί από το στύψιμό τους και μαζί με ψωμί «καθαρόν» (ψωμί 
καθάριο), δηλαδή σιταρένιο, πρέπει να γίνουν μεγάλα χάπια, ίσα που να 
καταπίνοντας τα οποία ο ασθενής πρέπει να παίρνει, «έως δτου γίνη καλά 
40 ήμέρας1866* και πλέον»1867.

Παρά το γεγονός ότι η παραπάνω συνταγή δεν είναι εντελώς 
απαλλαγμένη από την επίδραση της μαγικής ιατρικής, όπως φαίνεται 
από τη χρήση των αριθμών 9 και 40, ωστόσο το τριήμερον (δηλαδή το 
κυκλάμινον)1868, βασικό φάρμακο που συνιστά κατά της αμβλυωπίας, 
συνιστάται και από τον Διοσκουρίδη (όχι όμως για κατάποσή του ως 
χαπιού, αλλά για επαλείψεις) και μάλιστα και στα δύο έργα του. 
Συγκεκριμένα στο 'Περί ύλης ιατρικής' ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι ο 
χυμός της ρίζας του κυκλάμινου κάνει καλό, εάν επαλείφεται εξωτερικά

1865. Οι ρίζες του κυκλάμινον είναι συνήθως μαύρες και γογγύλιύδεις ( Β λ  Γεννάδ., σ. 580: 
Κυκλάμινον, Κυκλάμινος ή Κνκλαμίς, Cyclamen), και γι' αυτό χαρακτηρίζονται και ως 
κεφάλια, όπως τα σκόρδα (π.χ. δυο κεφάλια σκόρδα), ενώ πρόκειται για τη ρίζα και όχι 
για το στέλεχος του φυτού. Περιέχουν δραστική ουσία, την κνκλαμίνη, που είναι 
πτητική( «καταστρέφεται διά τής ζέσεως»). Τρώγονται από τους χοίρους και γι' αυτό σε
μερικά μέρη ονομάζονται και χοιρόφωμα.Ύα φύλλα του φυτού μοιάζουν με εκείνα του 
κισσού και γι' αυτό τα κυκλάμινα λέγονται και κισσόφνλλα και κισσάνθεμα ακόμα και 
από τον Διοσκουρίδη (βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 164 RV vol. I. ρ. 228, 15: κυκλάμινος* οι δέ 
κισσάνθεμον, οι δέ κισσόφνλλον...). Σήμερα είναι γνωστά κατά τόπους ως κνκλαμιές, 
κυκλαμίδες, τρικλαμιές, τρικλαμίδες κ.ά. και κατά τον Χελδράιχ, (σ. 94) και ως τρίμερα 
(τριήμερα). Από τα πέντε είδη της ελληνικής χλωρίδας τα πιο κοινά είναι: α ) κυκλάμινον 
τό έλληνικόν (Cyclamen graecum) και β ’) κυκλάμινον το νεαπολιτανικόν (Cycl. neapolitanum). 
i860*' Για τους αριθμούς 9 και 4 0  και την ιδιαίτερη μαγική-θρησκευτική και λατρευτική 
σημασία που τους αποδίδεται όχι μόνο στις λαϊκές παραδοσιακές μαγικές και άλλες 
εκδηλώσεις, αλλά και σε θρησκευτικά-λατρευτικά τελετουργικά, επίσημα και λαϊκά, βλ. 
Τσαγγαλάς, Μαγεία και Αστρολογία, (Εκδόσεις Παπαζήση), Αθήνα 2007, σ. 216-218 για 
τον αριθμό τρία και 227-228 για τον αριθμό σαράντα.
1867. Βλ. Ράπτη, ό.π., σ. 90, αρ. 136.
1868. Και στα προηγούμενα βρήκαμε σε συνταγή με αύξοντα αριθμό 23 του γιατροσοφιού 
C, από το χωριό Σενίκο της Ντουσκάρας (βλ. Μουσελίμη, ό.π., σ. 1080, αριθμός συνταγής 
52) το κυκλάμινο με την ονομασία τριήμερον. Βλ. και Χελδράιχ, σ. 94 (τρίμερα, Cyclamen 
neapolitanum), καθώς και Γεννάδ., σ. 580 (Κυκλάμινον).



μαζί με μέλι σε όσους έχουν καταρράκτη και αμβλυωπία1869, ενώ στο 'Περί 
απλών φαρμάκων' παρατηρεί ότι ο χυμός αυτός ανήκει στα οφθαλμικά 
φάρμακα εκείνα που, όταν επαλείφονται, καθαρίζουν αυτά που 
σκοτεινιάζουν τις κόρες των ματιών, το άργεμα (μαύρη ουλή στο μάτι), τα 
νεφελώματα και τις θολούρες και συντελούν στην ενίσχυση της όρασης 
όσων έχουν αμβλυωπία1870.

Για το «ψωμί καθαρόν» της συνταγής δεν υπάρχει σχετική με την 
αμβλυωπία αναφορά του Διοσκουρίδη1871 και φαίνεται ότι στη συνταγή 
παίζει ρόλο βοηθητικό (σταθεροποιητικό) στην παρασκευή χαπιών από 
τη ρίζα του κυκλάμινου.

41. Πνεύμα τής κανθαρίδας 
(σ. 97, αρ. 156)

Η συνταγή συνιστά πρώτα την παρασκευή του πνεύματος της κανθαρίδας 
με τη μείξη σκόνης από κανθαρίδεε (δράμια 5), με πνεύμα του οίνου (δηλαδή 
είδος οινοπνεύματος, δράμια 100), την τοποθέτησή του στον ήλιο (λιάσιμο) 
για τέσσερις ημέρες και το στράγγισμά του. Κατόπιν συνιστά τη χρήση του 
φαρμάκου αυτού «είς άφροδισίαν, υδρωπικίαν, άσθμα, υδροφοβίαν, 
άμηνόρροιαν, είς αύλοπληγίαν έξωθεν, είς πόνους και πρήσματα τών 
μελών, είς τήν Ισχίασιν, ήμιπληγίαν, παραλυσίαν». Συνιστώμενες δόσεις 
«έσωτερικώς μεν στάγματα πέντε, δίς τής ήμέρας, έξωτερικώς δε δσον 
φθάνει νά άλείφη τά βλαμμένα μέλη του»1872.

Η πιο πάνω συνταγή προέρχεται από αντίστοιχη συνταγή με παρόμοιο 
τίτλο «Πνεύμα τών κανθαρίδων» του Διονυσίου Πύρρου του Θετταλού στο 
γνωστό έργο του ' Φαρμακοποιία'1873 με ελάχιστες διαφοροποιήσεις κυρίως 
στις ποσότητες σύνθεσης του φαρμάκου (5 δράμια κανθαρίδες και 100

1869. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 164, 1-2: «κυκλάμινος' έχει... ρίζαν μέλαιναν, γογγυλίδι 
παραπλησίαν, ύπόπλατνν... καί προς τούς ύποκεχυμένους καί άμβλυωποϋντας 
έγχριόμενος ό χυλός ( ενν. τής βίζης) συν μέλι τι αρμόζει...».
187°. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., 1.40,1: «καθαίρει δέ τά έπισκοτούντα ταϊς κόραις <καί> άργεμα καί 
νεφέλια καί άχλϋς· ποιεί δέ καί όξυδερκίαν έπί τών άμβλυωπουντων έγχριόμενα... 
κυκλάμινου τής βίζης χυλός...».
,871. ΒΛ. Διοσκ., Ύλη, Π. 85,3 («άρτος πύρινος»).
1872. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 97, αρ. 156: «Βάλε σκόνην... βλαμμένα μέλη του».
1873. Βλ. Πύρρου, Φαρμακ., σ. 37-38, § 32.
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δράμια πνεύματος του οίνου1874, αντί των 8 και 200 δρ. αντίστοιχα της 
συνταγής του Πύρρου) και δόσεις( 5 στάγματα δίς τής ήμέρας, αντί 10 
στάγματα δίς την ημέραν της συνταγής του Πύρρου). Και οι παθήσεις για 
τις οποίες συνιστάται το φάρμακο είναι ίδιες και στη «Φαρμακοποιία» του 
Πύρρου1875. Είναι όμως αξιοπαρατήρητο ότι διασώζονται εδώ (δηλαδή και 
στη συνταγή του Πύρρου και στην παρόμοια συνταγή του εξεταζόμενου 
γιατροσοφιού) κάποια στοιχεία από όσα σημειώνει ο Διοσκουρίδης για τις 
θεραπευτικές ιδιότητες των κανθαρίδων του σιταριού, για τις οποίες 
παρατηρεί ότι (μεταξύ άλλων) προκαλούν και την έμμηνη ρύση, αν 
προστεθούν σε βύσματα με μαλακτικά και ότι μερικοί είπαν πως οι 
κανθαρίδες κάνουν καλό (βοηθούν) και αυτούς που πάσχουν από 
υδρωπικία, αναμειγμένες στα αντίδοτα, διότι προκαλούν την ούρηση1876.

42. Τ ν  περίεργον φάρμακον είναι καί ή πικραγγουριά, 
όπου είναι γνωστή είς ποΑΑούς άνθρώπους 

(σ. 97, αρ. 157)

Η συνταγή συνιστά το αφέψημα κυρίως της ρίζας ή και φύλλων 
πικόαγγουοιάσ1877 * μαζί με κοασί ως ποτό κατά της υδρωπικίας και τον 
χυμό του ίδιου φυτού για εισρόφηση στη μύτη κατά της κιτρινάδας, 
δηλαδή του ίκτερου. Παραθέτουμε εδώ ολόκληρη τη συνταγή για την 
καλύτερη σύγκρισή της με όσα σχετικά συνιστά ο Διοσκουρίδης:

«Είς 150 δράμια ρίζα καλλιώτερον είτι καί φύλλα με μία όκά κρασί, νά 
μείνη το ήμισν καί θά παίρνη πρωί, γεύμα καί βράδυ άπό εν κουτάλι

1874. Για το 'πνεύμα τού οίνον', την παρασκευή του από τη ρακή (τσίπουρο) κ.τ.λ. βλ. 
Πύρρου, Φαρμακ., § 19, σ. 21-23.
1875. ΒΛ. Πύρρου, ό.π., σ. 38, § 32: «Δ νναμωτικόν, κεντιτόν, πυρωτικόν, οκορπιστικόν, 
αφροδισιακόν και μηναγωγόν. Μ εταχείρισις: Έξωθεν, ώς βνζικατόριον, διά νά δνναμώνη, 
και νά διαλύη τά ψυχρά πρήσματα. ώφελεϊ εις τήν ίσχίασιν, και εις μερικάς παραλυσίας, 
και ημιπληγίας. Έσωθεν. Εις ύδρωπικίαν, άσθμα, νδρωφοβίαν, Αμηνόρροιαν και 
αύλοπληγίαν κ.τ.λ.».
1876. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, II. 61 (κανθαρίδες), 2: « ... άγονσι δέ καί έμμηνα πεσσοις μαλακτικοΐς 
μιγεΐσαι. ένιοι δέ ιστόρησαν τάς κανθαρίδας καί νδρωπικοϊς βοηθεϊν, μειγννμένας 
άντιδότοις, ώς ονρησιν κινούσας...».
1877. Πρόκειται για το ετήσιο φυτό-ζιζάνιο ελατήριο ό άγριοσίκνς ( Ecbal(l)ium Elaterium ή
momordica Elaterium), κοινώς πικραγγουριά, γαϊδαραγγονριά κ.τ.Λ., για το οποίο 
σημειώσαμε ήδη αρκετά στα προηγούμενα. Στον Διοσκουρίδη φέρει το όνομα άγριος 
σίκνς, ενώ το εκχύΛισμα του καρπού του Λέγεται 'έλατήριον'. Βλ. Γεννάδ., σ. 299.



φαγητού, άλλα έπειδή είναι δυνατόν, κάλλιον1878 να παίρνη πρωί-βράδυ τό 
φάρμακον. Είναι θανμάσιον είς έκείνονς τούς έχοντας νερόν μέσα εις τα 
σπλάχνα. Τό άφαιρεϊ διά τοϋ οϋρον1879καί μέ άλλα βοηθητικά δνναμωτικά 
γίνιται καλά. Ό ζωμός άπό τό Ιδιον χόρτον, ρουφώμενος είς τήν μύτην 
πολλάκις, φέρει ένα νερόν κίτρινον εις έκείνονς όπου είναι άπό κιτρινάδαν· 
ίσως καί άπό άλλα πάθη νά είναι ώφέλιμον» 188°.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει για την 
πικρανγονριά ( με το όνομα «σίκνς άγριος») τα εξής περίπου (σε μια 
ελεύθερη μετάφραση): Και ο χυμός της ρίζας σε ποσότητα λιγότερη των 
τριών μισών οβολών1881 και η φλούδα σε ποσότητα ενός οξύβαφου1882 
καθαρίζει το φλέγμα και τη χολή και προπάντων σε περιπτώσεις 
ανθρώπων που πάσχουν από υδρωπικία χωρίς να βλάπτει το στομάχι. 
Πρέπει όμως, αφού πάρει κανείς μισή λίτρα από τη ρίζα να τη λιώσει μαζί 
με δύο ξέστες1883 κρασιού1884, και μάλιστα ρετσινωμένου κρασιού 
(ρετσίνας), και από αυτό να δίνει τρεις κυάθους1885 (στους υδρωπικούς 
ασθενείς) επί τρεις ημέρες, όταν είναι νηστικοί, ώσπου να συρρικνωθεί 
αρκετά το πρήξιμο (διόγκωση) από την υδρωπικία1886. Αλλά και για το 
'έλ α τ ή ρ ιο ν είδος καθαρτικού που παρασκευάζεται από καρπούς της 
πικραγγουριάς, τα πικράγγουρα, τα οποία πετάγονται και εκρήγνυνται,

1878. κάλλιον.αοττβχΐ. κάλλεον Cod.
1879. ούρου: correxi. ούρος Cod.
1880. βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 97, αρ. 157.
ΐ88ΐ Όβολός ήταν μονάδα βάρους ίση με 0,728 του γραμμαρίου. Αρα ποσότητα Λιγότερη 
του 1,092 γραμμαρίων, δηλαδή περίπου ένα γραμμάριο.
1882. Όξύβαφον ήταν μονάδα μέτρησης χωρητικότητας ίσημε 0,0684 του λίτρου. Αρχικά 
ήταν σκεύος για ξίδι. To V* του οξύβαφου είναι 0,0171 του λίτρου.
1883. Επειδή ο ξέστης ως μονάδα χωρητικότητας ισούται με 0,547 του λίτρου, οι δύο ξέστες 
κρασιού της συνταγής του Διοσκουρίδη είναι (0,547- 2=) 1,094 λίτρα.
,8Μ. Σημειωτέον ότι με κρασί συνδυάζεται το φάρμακο και στη συνταγή του 
γιατροσοφιού.
1885. Επειδή ο κναθος ισούται με 0,456 του λίτρου, η δόση των τριών κυάθων είναι 1, 368 
λίτρα.
ιββδ. Βλ. Διοσκ., Ύλη, IV. 150, 2: «και ό χυλός δέ τής ρίζ,ης πλήθος τριών ήμιοβολίων τό 
έλάχιστον και ό φλοιός δέ όσον τέταρτον όξυβάφον καθαίρει φλέγμα καί χολήν, καί 
μάλιστα έπί των ύδρωπικών δίχα τού τον στόμαχον άδικεΐν δει δέ τής ρίζης λαβόντα 
ήμίλιτρον μετά δυεϊν ζεστών οίνον, μάλιστα <δέ> ρητινίτου, λεαίνειν καί διδόναι εκ τούτον 
κυάθους τρεις < νήστεσιν έπί ήμέρας τρεϊς>, έως άν ό όγκος ίκανώς σνσταλή».
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όταν τα αγγίζει κανείς, διασκορπίζοντας μακριά το σπόρο τους1887, ο 
Διοσκουρίδης σημειώνει στη συνέχεια ότι, αν ενσταλαχθεί μαζί με γάλα  
στα ρουθούνια, καθαρίζει τον ίκτερο1888, όπως περίπου και στην πιο πάνω  
ιατροσοφίκή συνταγή, όπου βέβαια, όπως είδαμε, δεν χρησιμοποιείται το 
γάλα.

Την ίδια ακριβώς χρήση τόσο της ρίζας της πικραγγουριάς ως 
αφεψήματος μαζί με ρετσινωμένο κρασί για την αντιμετώπιση της 
υδρωπικίας, όσο και του καθαρτικού («έλατηρίον») από τον καρπό της 
πικραγγουριάς, του «σίκνος τοΰ άγριον», με εν στάλαξη στα ρουθούνια 
του ασθενούς, για την καταπολέμηση του ίκτερου (κιτρινάδας) συνιστά ο 
Διοσκουρίδης και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο του. Πιο 
συγκεκριμένα:

Για την πρώτη περίπτωση (υδρωπικία) σημειώνει ότι για όσους πάσχουν 
από υδρωπικία ωφελεί ως ποτό (εκτός των άλλων και) η ρίζα της 
πικραγγουριάς («σικύου άγριου ρίζα») μαζί με δύο κοτύλες1889 
ρετσινωμένου κρασιού. Π ρέπει όμως, συνεχίζει ο Διοσκουρίδης, να  
παίρνει κανείς από αυτό το ποτό τρεις ή τέσσερις κυάθους για τρεις ή 
τέσσερις ημέρες, μέχρι να συρρικνωθεί ικανοποιητικά η διόγκωση, διότι 
το υδατώδες (περιεχόμενο του όγκου) υποχωρεί σιγά-σιγά και το 
φάρμακο ούτε βλάπτει το στομάχι αλλά διατηρεί και τις δυνάμεις1890.

Για τη δεύτερη περίπτωση (τον ίκτερου, της κιτρινάδας) παρατηρεί 
σχετικά ότι συμβάλλει στο καθαρισμό (μεταξύ άλλων και) το καθαρτικό 
φάρμακο ('έλατήριον') της πικραγγουριάς μαζί με γάλα, αν ενσταλάζεται 
στα ρουθούνια του ασθενούς, την ώρα που αυτός βρίσκεται στη μπανιέρα  
του λουτρού1891.

1887. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, IV. 150, 3: «τό δέ λεγόμενον έλατήριον έκ τον καρπόν τών σικνων 
σκευάζεται τον τρόπον τούτον' τούς άμα τψ αψασθαι άποπηδώντας σικνονς 
έκλεγό μένος...».
1888. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, IV. 150, 7: « ... τό δέ έλατήριον ... έγχνθέν τε μετά γάλακτος εις τούς 
ρώθωνας ίκτερον καθαίρει...».
1889. Η κάθε κοτύλη ως μονάδα μέτρησης χωρητικότητας ήταν ίση με 0,274 του Λίτρου.
189°. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., Π. 65, 1 και 4: «προς νδρωπικονς δέ ώφελεϊ μεν ποτά... σικνον 
άγριον βίζα έν οίνον έρρητινωμένον κο'β'· δεί δέ λαμβάνεινέκ τον κν' γ ’ ή δ', έως αν ίκανώς ό 
όγκος σταλή' μαλακώς <δέ> υδαρές υποχωρεί καί ούτε στόμαχον λνμαίνεται καί τάς 
δυνάμεις τηρεί'».
1891. ΒΛ. Διοσκ., Φάρμ., II. 59: «εις δέ τούς ρώθωνας έγχεόμενα έπί τών ικτερικών 
καθαίρει... έλατήριον μετά γάλακτος έν βαλανείω όντος έν τή έμβατή τοΰ πάσχοντος 
έγχεόμενον...». ( Έμβατή ~  η μπανιέρα, ο Λουτήρας. Βαλανειον =  το Λουτρό, το μπάνιο. Το 
μπάνιο είναι αντιδάνειο από το αρχαίο βαλανειον, που το πήραν οι Ρωμαίοι και το 
έκαναν balneum, από όπου το ιταλικό bagnio, που το ξαναπήραμε εμείς οι Νεοέλληνες



Χαρακτηριστική όμως είναι και η επόμενη συνταγή για την κιτρινάδα, 
τον ίκτερο, για τη αντιμετώπιση του οποίου συνιστάται «ο ζωμός τον 
έλατηρίου χόρτου», δηλαδή της πικραγγουριάς, (όπως χαρακτηρίζεται 
διατηρώντας εν μέρει το αρχαίο όνομα) και η εισρόφησή του στα 
ρουθούνια του ασθενούς.

43. Έ ν  περίεργον Ιατρικόν είναι καί ό ζωμός τού έλατηρίου χόρτου
(σ. 98, αρ. 158)

«Έν περίεργον ιατρικόν είναι και / ό ζωμός τον έλατηρίου χόρτου 
(πικραγγουριάς) ρουφώμενος διά / τής μύτης* πολλάκις χειριζόμενος κινεί 
εν υγρόν / κίτρινον και άπαλλάσσιται ό άσ/θενής έκ τής άσθενείας, όπου 
λέγεται χρυσή ήτοι κιτιρνάδαί και πολλοί έγιναν καλά, όπου / Ιατροί των 
Αθηνών τους είχαν διά θάνατον καί έγιναν καλά./ Γ . Αώληο./ Όστις θά 
πάρη ζουμόν άπό <  - > πικράγγονρα τό ήμισυ! διά την μίαν μύτην, εν μέρος 
τό άλλο διά την άλλην/άλλά ρουφώμενος νά πηγαίνη είς τά ϊσια/άπάνω 
όρθά, όχι νά γνρίση καί πρός/τόν λάρυγγαν, όχι με ορμήν τό τράβηγμαJ  Ό 
ίδιος γράφω. Έπραξα καί [έπέτυγα;]»1892.

Η συνταγή αυτή είναι επανάληψη του δεύτερου μισού της 
προηγούμενης συνταγής με τις ίδιες επιδράσεις από την αρχαία ιατρική 
και φαρμακολογία του Διοσκουρίδη. Έχει όμως και κάποια νέα στοιχεία 
για τη στάση του πρακτικού γιατρού και κατόχου του γιατροσοφιού, ο 
οποίος χαρακτηρίζει το χυμό της πικραγγουριάς με το αρχαίο όνομα 
«έλατήριον» ως περίεργον φάρμακον, δίνει λεπτομέρειες για τον τρόπο 
χρήσης, προσθέτει πληροφορίες για ασθενείς, που, ενώ γιατροί της 
Αθήνας τους είχαν ξεγραμμένους, έγιναν καλά. Και προσθέτει και τη 
δική του εμπειρία (Ο ίδιος γράφω. Έπραξα καί έπέτνχα), προσθέτοντας 
και το όνομά του (Γ. Λωλής), πράγμα όχι συνηθισμένο στις συνταγές των 
ιατροσοφίων. Για τους λόγους αυτούς παραθέσαμε ολόκληρη τη συνταγή, 
αποκαθιστώντας μόνο την ορθογραφία, αφού η σύγκριση και 
αντιστοίχιση με τις παρόμοιες συνταγές του Διοσκουρίδη έγινε πιο πάνω 
στην πραγμάτευση της προηγούμενης συνταγής.

από τους Ιταλούς ως μπάνιο, αλλά με διευρυμένη πια σημασία. Μπάνιο στο λουτρό, στη 
μπανιέρα, αλλά μπάνιο και στη θάλασσα).
,892. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 98, αρ. 158.
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* **

Οι πέντε συνταγές που ακολουθούν με τους τίτλους α ') Πνεϋμα τον 
καστορχίον, β ') Πνεύμα τής βαλεριάνας, γ ') Πνεύμα τον άψινθίου, 6 ')  
Πνεϋμα της κανέλας, ε ') Πνεϋμα τον ρεοβάρβαρον προέρχονται με μικρές 
διαφοροποιήσεις από αντίστοιχες και με τους ίδιους τίτλους συνταγές του 
έργου «Φαρμακοποιία» του Διονυσίου Πύρρου του Θετταλού, το οποίο είχε 
εκδοθεί το 1812, ενώ το εξεταζόμενο εδώ γιατροσόφι του Γ. Λώλη από τα 
Πράμαντα Ιωαννίνων φέρει την ημερομηνία 30 Ιουλίου 1893. Οι 
ομοιότητες είναι τόσες και τέτοιες, ώστε δεν χωρεί αμφιβολία ότι ο 
συγγραφέας-αντιγραφέας του γιατροσοφιού διασκεύασε τις αντίστοιχες 
συνταγές από τη 'Φαρμακοποιία' του Πύρρου και τις συμπεριέλαβε στο 
γιατροσόφι του με τους ίδιους τίτλους. Είναι όμως άξιο προσοχής ότι, 
παρά τούτα, διασώζονται και στις συνταγές του γιατροσοφιού αυτού (και 
στις αντίστοιχες βέβαια συνταγές της «Φαρμακοποιίας» του Πύρρου) 
στοιχεία από τα έργα του Διοσκουρίδη. Γι' αυτό θα εξετάσουμε στη 
συνέχεια και τις συνταγές αυτές, για να επισημάνουμε και σ' αυτές τα 
στοιχεία που ανάγονται τελικά στον Διοσκουρίδη και που με ενδιάμεσους 
σταθμούς (εδώ τη 'Φαρμακοποιία' του Πύρου) πέρασαν και στα 
γιατροσόφια του θέματός μας.

44. Πνεύμα τού καστορχίον 
(σ. 98, αρ. 159)

Πρόκειται για τη μέθοδο παρασκευής και χρήσης υγρόν φαρμάκου από 
σκόνη (5 δράμια) που προέρχεται από όρχεις του ζώου κάστορος και 
προστίθεται σε «πνεϋμα τοϋ οίνον», είδος οινοπνεύματος, (100 δράμια)Το 
μείγμα τοποθετείται στον ήλιο( λιάζεται) για έξι μέρες και στη συνέχεια 
στραγγίζεται και είναι έτοιμο για χρήση. Σννιστάται για «πάθη ύστερικά, 
εις έμετόν, είς την έπιληψίαν και ο ρ ώ δ η  κώλικα και εις τήν άμηνόρροιαν 
και ώταλγίαν έξωθεν. Δόσειςιάπό 10 κόμπους είς 1 δράμι με νερόν ή με τήν 
ζάχαρην δις ή τρις τής ημέρας» im.

Η συνταγή προέρχεται από αντίστοιχη και ομώνυμη συνταγή της 
' Φαρμακοποιίας' του Πύρρου1893 1894, όπως ήδη σημειώθηκε πιο πάνω.

1893. ΒΛ. Ράπτης, ό.π.,σ. 98, αρ. 159: «Βάλε σκόνην τοϋ καστορχίον... δίς ή τρις τής ήμέρας».
1894. βλ. Πύρρου, Φαρμακ., § 33, σ. 38-39.



Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι ο όρχις 
του κάστορα, όταν πίνεται σε ποσότητα δύο δραχμών1895 μαζί με 
φλισκούνι, προκαλεί την έμμηνη ρύση (συμβάλλει δηλαδή στην 
αντιμετώπιση της αμηνόρροιας, όπως και στην εξεταζόμενη συνταγή) και 
ότι πίνεται και μαζί με ξίδι για τα φουσκώματα και τους κωλικούς, ότι 
επαναφέρει όσους έχουν πέσει σε λήθαργο και εκείνους που κατά 
οποιονδήποτε τρόπο βυθίζονται σε νάρκη και ότι συνιστάται και στις 
τρεμούλες, στους σπασμούς και σε κάθε πάθηση των νεύρων και ως ποτό 
και ως αλοιφή1896.

45. Πνεύμα τής βαλεριάνας 
(σ. 98, αρ. 160)

Στη συνταγή περιγράφεται η μέθοδος παρασκευής, η χρήση και οι 
θεραπευτικές ιδιότητες ενός υγρού φαρμάκου (του λεγάμενου «πνεύματος 
τής βαλεριάνας»), το οποίο παρασκευάζεται από σκόνη της βαλεριάνας. 
δηλαδή του φυτού «νάρδος ή διοσκουρίδειος1897», και από «πνεύμα τού οίνου» 
(είδος οινοπνεύματος) και που συνιστάται ως «δυναμωτικόν των νεύρων», 
«είς νευρικά πάθη, εις έπιληψίαν, είς έλμινθας, είς τόν πονοκέφαλον και είς 
τήν άδυναμίαν των όπτικών νεύρων»1898.

Παρόμοια είναι και η ομώνυμη συνταγή του Πύρρου στη 'Φαρμακοποιία' 
του1899, από την οποία και προέρχεται, ελαφρώς διασκευασμένη, και η 
συνταγή του θέματός μας.

Κατά τον Διοσκουρίδη και τα δύο είδη του φυτού νάρδος (δηλαδή της 
βαλεριάνας) μεταξύ άλλων κάνουν καλό και στις σηπτικές φλεγμονές 
(περιπτώσεις συγκέντρωσης υγρών, η οποία συνοδεύεται από σήψη) στα

1895. Δηλαδή σε ποσότητα 8 γραμμαρίων, αφού η δραχμή ως μονάδα μέτρησης βάρους 
ήταν ίση με τέσσερα γραμμάρια.
1896. Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 24, 1: «καί ό τον κάστορος όρχις... ποθείς γάρ μετά γλήχωνος 
δραχμών πλήθος δνειν έμμηνα κινεί... πίνεται δέ συν όξει καί προς έμπν εν ματώσεις καί 
στρόφους... ανακαλείται δέ καί τους ληθαργικονς καί τους οπωσδήποτε 
καταφερομένους... αρμόζει καί τρόμοις καί σπασμοϊς καί παντί τφ νενρώδει πινόμενός τε 
καί σνγχρισμένος...».
1897. Βαλεριάνα ή βαλεριανή ή αγριοζαμπονκος ή μυριστική είναι το φυτό «νάρδος ή 
διοσκουρίδειος» (Valeriana Dioskorides). Βλ. Γεννάδ., σ. 691.
«Μ βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 98, αρ. 160: «Βάλε σκόνην τής βαλεριάνας... μέ σάκχαρον».
1899. Βλ. Πύρρου, Φαρμακ., § 48, σ. 50: (Πνεύμα τής βαλεριάνας).
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μάτια, σφίγγοντας και πυκνώνοντας τις βλεφαρίδες, και σε μορφή 
σκόνης, που πασπαλίζεται σε υγρά μέλη. Αλλωστε φυλάσσονται για τις 
οφθαλμικές παθήσεις μέσα σε καινούριο απίσσωτο αγγείο, αφού λιωθούν 
και ζυμωθούν με κρασί1900. Έτσι καλύπτουν και την «άδνναμίαν τών 
όπτικών νεύρων» της ιατροσοφικής συνταγής.

46. Πνεύμα τού αψινθίου 
(σ. 99, αρ 161).

Η  συνταγή (που προέρχεται με μικρές διαφοροποιήσεις από ομώνυμη 
συνταγή της «Φαρμακοποιίας» του Πύρρου του Θετταλού1901) περιγράφει 
τη μέθοδο παρασκευής (από άνθη αψινθίου1902 και «πνεύμα οϊνου») υγρού 
φαρμάκου, που ονομάζεται «πνεύμα τού αψινθίου», και συνιστά τη χρήση 
του «είς θέρμας διαλειπούσας και εις άδυναμίαν στομάχου και των 
έντέρων», ορίζοντας και τη σχετική δόση του φαρμάκου1903.

Και ο Διοσκουρίδης συνιστά στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του το 
'άψίνθιον' για τη θεραπεία των παθήσεων του στομάχου και των εντέρων, 
σημειώνοντας μεταξύ άλλων ότι έχει ιδιότητες καθαριστικές των 
περιττωμάτων της χολής, που είναι συγκεντρωμένα στο στομάχι και στην 
κοιλιά, ότι συνιστάται να πίνεται με σέσελι ή κελτική νάρδο σε 
περιπτώσεις φουσκώματος της κοιλιάς και του στομάχου, ότι θεραπεύει 
την ανορεξία και ότι χρησιμοποιείται ως κατάπλασμα και στο πάνω  
μέρους του στομάχου που πάσχει από χρόνια πάθηση1904.

190°. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, I. 7, 4 (vol. I. ρ. 12,17-21 ): «ποιοϋσι δε καί προς τάς εν όφθαλμοίς
μνδήσεις τών βλεφάρων, στύφονσαι καί δασύνονσαι τάς βλεφαρίδας, καθνγροις τε σώμασι 
διάπασμα’... άποτίθενται δέ εις τά όφθαλμικά έν άγγείω κενώ άκονήτω λεοτριβηθείσαι 
συν οϊνω καί άναπλασθεισαι..
1901. ΒΛ. Πύρρος, Φαρμακ., § 29, σ. 35: (Πνεύμα τής άφινθέας)
1902. Πρόκειται για το φυτό άφίνθιον ή Αρτεμίσια (Artemisia absinthium),κοινώς αγριαφιθιά 
και πιθανώς μία των Αρτεμισιών του Διοσκουρίδη ή το άφίνθιον τό θαμνώδες (Artemisia 
arborescens), κοινώς αφιθιά ή αφιφιά, που πιθανώς, κατά τον Γεννάδιο, ταυτίζεται με το 
θαλάσσιον άφίνθιον του Διοσκουρίδη. Πέντε είδη του φυτού φύονται στην ελληνική 
χλωρίδα. Βλ. Γεννάδ., σ. 164-165. Για το φυτό αυτό έχει γίνει λόγος κατ' επανάληψη στα 
προηγούμενα.
,903. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 99, αρ. 161: «Βάλε άνθη τού άφινθίον... την φοράν».
1904. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, III. 23, 1-2: «άφίνθιον... δνναμιν δέ έχ ε ι... άποκαθαρτικήν τών 
ενηρεικότων στομάχω καί κοιλία χολωδών... καί προς έμπνενματώσεις δέ άρμόζει καί 
κοιλίας καί στομάχου άλγήματα πινόμενον μετά σεσέλεως ή νάρδον Κελτικής, καί



47. Πνεύμα τής κανέλας 
(σ. 99, αρ. 162)

Και η συνταγή αυτή προέρχεται με κάποιες διαφοροποιήσεις από 
ομώνυμη συνταγή τη ς'Φαρμακοποιίας' του Πύρρου του Θετταλού1905.

Παρατίθεται η μέθοδος παρασκευής τον υγρού αυτού φαρμάκου από 
σκόνη κανέλαε1906 και «πνεύμα οίνον» και σννιστάται η χρήση του «εις τάς 
αιμορραγίας τής μήτρας, είς τήν άχωνευσίαν, λιποθυμίαν και καρδιαλγίαν» 
και σημειώνεται η σχετική δόση του φαρμάκου1907.

Ο Διοσκουρίδης παρατηρεί για την κανέλα («κινάμωμον») ότι, μεταξύ 
άλλων, έχει και πεπτικές ιδιότητες1908.

48. Πνεύμα τού ρεοβάρβαρου 
(σ. 99, αρ. 163)

Η συνταγή, όπως και τέσσερις προηγούμενες, προέρχεται, κάπως 
διασκευασμένη βέβαια, από ομώνυμη συνταγή της /Φαρμακοποιίας' του 
Πύρρου του Θετταλού.1909 Παρατίθεται κατά τα γνωστά η μέθοδος 
παρασκευής τον «πνεύματοε τού ρεοβάρβαρου». ενός υγρού δηλαδή 
φαρμάκου, που παρασκευάζεται με τη μείξη σκόνης του ρεοβάρβαρου 
(δηλαδή του φυτού ρήον (Rheum), το οποίο είναι γνωστό και ως ριβέντι ή 
ραβέντι1910 1911) και «πνεύματοε τού οίνον», και στη συνέχεια σννιστάται η 
χρήση τον «είς άχωνευσίαν και άδυναμίαν των έντέρων, είς κώλικας, 
διάρροιαν καί είς <-> πάθη έμφράξεων», ορίζεται μάλιστα και η σχετική 
δόση του φαρμάκου19Π.

ανορεξίας... θεραπεύει τό άπόβρεγμα αυτού... καταπλάσσεται δε προς ... στόμαχον επάνω ;
χρονίως πάσχοντα...».
1905. Βλ. Πύρρος, Φαρμακ., § 35, σ. 40: (Πνεύμα τής κανέλας).
1906. Κανέλα είναι ο φλοιός του δέντρου κιννάμωμον τό κεϋλάνιον (Cinnamomum zeylanium 
ή Laurus Cinnamomum), για το οποίο έγινε λόγος στα προηγούμενα. Βλ. Γεννάδ., σ. 507- 
508.
1907. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 99, αρ. 162: «Βάλε σκόνην τής κανέλας... με τό νερόν».
1908. Βλ. Διοσκ., Ύλη, 1 .14,4: «δνναμιν δε έχει πάν κινάμωμον... πεπτικήν...».
1909. Βλ. Πύρς, Φαρμακ., § 46, σ. 48: (Πνεύμα τού ρεοβάρβαρον).
191°. Βλ. Γεννάδ., σ. 823-824 (Ρήον,Rheum).
1911. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 99, αρ. 163: «Βάλε ρεοβάρβαρον... καί πλέον».

>
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Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του αποδίδει τις ίδιες ή 
ανάλογες θεραπευτικές ιδιότητες στο φυτό ρήον ή ρα, δηλαδή στο 
ρεοβάρβαρο. Συγκεκριμένα παρατηρεί ότι, όταν πίνεται, κάνει καλό και 
στα φουσκώματα του στομάχου, στην αϋπνία, σε όσους έχουν κωλικούς, 
στις περιπτώσεις δυσεντερίας και κοιλιακών1912, καλύπτοντας σχεδόν όλες 
τις παθήσεις στις οποίες αναφέρεται και η συνταγή του εξεταζόμενου 
γιατροσοφιού, αλλά και η ομώνυμη συνταγή του Πύρρου του Θετταλού, η 
οποία λειτούργησε ως ενδιάμεσος σταθμός (ή ένας από τους ενδιάμεσους 
σταθμούς) για την επιβίωση και το πέρασμα της συνταγής του 
Διοσκουρίδη στην ιατροσοφική συνταγή του θέματός μας 

Πρέπει να σημειωθεί ότι το «πνεύμα τον οίνον» (δηλαδή το τσίπονρο ή η 
ρακή), που προέρχεται από τα στέμφυλα (τσίπουρα, πατημένους φλοιούς) 
των σταφυλιών με απόσταξη και που σε όλες τις συνταγές με προέλευση 
από τη 'Φαρμακοποιία' του Πύρρου, αποτελεί το δεύτερο συστατικό των 
πιο πάνω φαρμάκων, καλύπτει με τις αποδιδόμενες σ' αυτό από τον 
Διοσκουρίδη θεραπευτικές ιδιότητες ένα μεγάλο μέρος των παθήσεων 
που αναφέρονται ως στόχος θεραπείας και από τις συνταγές του 
γιατροσοφιού και από τις ομώνυμες συνταγές του Πύρρου του Θετταλού. 
Συγκεκριμένα ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι το αφέψημα των τσίπουρων, 
εάν γίνει κλύσμα, ωφελεί όσους έχουν δυσεντερία και κοιλιακά και όσες 
γυναίκες έχουν αιμορραγία... Τα κουκούτσια από αυτά τα τσίπουρα 
(δηλαδή από τα στέμφυλα) είναι στυπτικά, ωφέλιμα για το στομάχι και, 
αν φρυχθούν και πασπαλιστούν λιωμένα σαν α λ εύ ρ ι ενδείκνυνται 
(κάνουν καλό) σε όσους έχουν δυσεντερία, κοιλιακά και χαλαρωμένο 
στομάχι1913.

1912. Βλ. Διοσκ., Ύ λη, ΠΙ. 2, 2-3: «ποιεί δέ πινόμενον πρός έμπνενματώσεις στομάχου, 
ατονίαν... στροφουμένους... δυσεντερίας, κοιλιακάς διαθέσεις...».
1913. ΒΛ. Διοσκ., Ύ λη, V. 3, 2: «... τό δε Αφέψημα τών στέμφυλων δυσεντερικούς και 
κοιλιακούς και ροϊκάς ώφελεϊ ένιέμενον... τα δέ έξ αυτών γίγαρτα στυπτικά, ευστόμαχα, 
φρυγέντα δέ και αντί Αλφίτου έπιπασσόμενα λεία αρμόζει δυσεντερικοϊς καί κοιλιακοϊς 
καί τοϊς τον στόμαχον άναλελυμένοις...».



49. Εις άνθρωπον όπου νά έχη φαγούραν εις το κορμί ε ϊτ ι τοπικόν.
(σ. 100, αρ. 165)

Η συνταγή συνιστά την παρασκευή αλοιφής από 'Θειον καθαρόν' και 
ελαιόλαδο και επαλείψεις τοπικές με αυτή για την αντιμετώπιση του 
κνησμού (φαγούρας)19Η.

Ο Διοσκουρίδης στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του σημειώνει ότι το 

θειάφι («θειον») -θεωρεί μάλιστα άριστο το απύρωτο θειάφι- (μεταξύ 

άλλων θεραπευτικών ιδιοτήτων που έχει) σταματάει και τις φαγούρες σε 

ολόκληρο το σώμα, αν πασπαλισθεί με σόδα* 1915, ενώ για το λάδι 
παρατηρεί ότι το παχύτερο και παλιό είναι κατάλληλο για την χρήση 

χαλαρωτικών αλοιφών και (μεταξύ άλλων) μειώνει τις επιδράσεις των 

φαρμάκων που προκαλούν έλκη1916. Επομένως παίζει βοηθητικό ρόλο στη 

χρήση φαρμάκων με μορφή αλοιφής.

Ιδιαίτερα όμως για το λάδι της αγριελιάς σημειώνει ότι καθαρίζει 

(μεταξύ άλλων και) τη πιτυρίδα, την κασίδα και την ψώρα1917 που 

σχετίζονται βέβαια με τις φαγούρες. Αλλά και στο 'Περί άπλών 
φαρμάκων' σύγγραμμά του το μεν «θειον» (Θειάφι) αναφέρει ως φάρμακο 

στις φαγούρες των γεννητικών οργάνων (τοπική φαγούρα), όταν αυτό 

πασπαλίζεται1918 και στα εξανθήματα με φαγούρα, ιδιαίτερα εδώ το 

απύρωτο θειάφι μαζί με σόδα και κατακάθι κρασιού, αν αυτά τρίβονται 

πάνω στο εξάνθημα1919, το δε ελαιόλαδο ως δεύτερο συστατικό φαρμάκων

19Μ. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 100, αρ. 165: «νά κάμη τον εξής τρόπον: Έπαρε θειον καθαρόν... 
δοκιμασμένον».
1915. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 108, 2: «θειον... αριστον ήγητέον τό άπνρον... παύει και τούς καθ' 
δλον τό σώμα κνησμούς σύν νίτρω σμηχόμενον...».
1916. Βλ. Διοσκ.,ΎΛη, I. 30, 1: «ελαιον... τό δε λιπαρώτερον καί παλαιόν εις την των 
<χαλαστικών> φαρμάκων χρήσιν εύθετον... άμβλννόν τε τάς τών έλκούντων φαρμάκων 
δυνάμεις...».
m?. Βλ. Διοσκ.,ΎΛη, 1 .3 0 ,3 : «τό δε έκ τής άγριας ελαίας έλαιον... άποσμήχει δε καί πίτυρα 
καί άχώρας καί ψώρας...».
191δ. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 118: «τούς δέ περί τά αιδοία <κνησμούς θεραπεύει>... θειον 
έπιπασθέν...».
1919 ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. I. 119, 2: «προς δέ τά κνησμώδη έξανθήματα άρμόζει 
καταχριόμενα... νίτρον σύν θείφ άπνρω καί τρνγί σμώμενον...».
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για τις παραπάνω περιπτώσεις φαγούρας σε όλο το σώμα αλλά και 

τοπικά1920.

50. Φάρμακον Θαυμαστόν διά την σπλήναν δοκιμασμένον
(σελ. 100, αρ. 16 6)

Παραθέτουμε ολόκληρη την πιο πάνω συνταγή (διορθωμένη 

ορθογραφικά), διότι παρουσιάζει ενδιαφέρον για την περιγραφή του 

σπληνόχορτον (του οποίου ο συντάκτης και αντιγραφέας της συνταγής- Γ. 

Λώλης- φαίνεται ότι έχει ζωγραφίσει στο χειρόγραφο ένα φύλλο, το οποίο 

και περιγράφει) και για το ότι σημειώνει στο τέλος ότι δοκιμάστηκε από 

τον ίδιο τον υπογράφοντα στη συνταγή Γ. Λώλη.

«Βγαίνει είς ζερβά μέρη χόρτον' τό φύλλον έχει μάκρος έως μίαν 
άπιθαμή [μάκρος]. ’Έχει σχήμα ώς τό κάτωθεν φύλλον. Αύτά εις τό φύλλον 
είναι έξογκώματα μαύρα... Τό μαζεύουν έως μία χεριά και τό βράζουν με 
άσπρο κρασί μία όκά καί μένει τό μισό καί τό στραγγίζει καί παίρνει άπό εν 
ρακογνάλιον πρωί καί βράδυ καί γιρεύει. Ακολούθως νά βάλη καί 4 ή 5 
δράμια κατά τον άνθρωπον ρεβέντι νά βράσονν μαζί με τό σπληνόχορτον 
καί νά παίρνη ώς έχω άνωθεν καί γιρεύει. Έδοκιμάσθη παρ' έμοϋ. Γ. 
Αώλης»1921.

Η  συνταγή συναποτελείται από δυο μέρη, ή αλλιώς, από δυο 

επιμέρους συνταγές με διαφορετικό συνδυασμό στη καθεμιά του βασικού 

φαρμάκου, που είναι το σπληνόχορτο. Στην πρώτη συνιστάται ως ποτό το 
αφέψημα το σπληνόχορτον, βρασμένο μαζί με άσπρο κρασί. Δόση ένα 
ρακογνάλι (=τσιπονροπότηρο) πρωί και βράδυ. Στη δεύτερη συνιστάται το 
αφέψημα του σπληνόχορτον. βρασμένου μαζί με ρεβέντι («ρήον»), στην ίδια 
δόση.

Το πρόβλημα όμως είναι ποιο είναι το σπληνόχορτο της συνταγής, 

αφού κατά τον Χελδράιχ το λαϊκό αυτό όνομα 'σπληνόχορτο' έχουν τα

1920. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1 .117 ,118  και 119.
1921. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 100, αρ. 166.



φυτά 'Scolopendrium vulgare' και 'Scol. Hemionitisη922 αλλά και το φυτό 

'Plantago serraria', δηλαδή το «άρνόγλωσσον» ,923. Όμως και ακόμη δυο φυτά 

η 'Verbena officinalis' (ίεροβοτάνη ή φαρμακευτική), κοινώς 'στανροβότανο' ή 

'γοργόγιαννη', η «ίερά βοτάνη» του Διοσκουρίδη, και η 'Fibigia eriocarpa' 

φέρουν το λαϊκό όνομα 'σπληνοχόρτι'1922 1923 1924. Γι' αυτό και χρειάζεται η 

αδρομερής, έστω, περιγραφή των φύλλων του φυτού στην ιατροσοφική 

συνταγή και των τόπων όπου φυτρώνει ('εις ζερβά μέρη'). Με την 

περιγραφή του φύλλου ταιριάζει το φυτό 'σκαλοπένδρον τό κοινόν' 
(Sclopendrium vulgare), που είναι η «φνλλίτις» του Διοσκουρίδη1925. Ιδιαιτέρα 

όμως, ως προς τον τόπο όπου φυτρώνει, ταιριάζει το πολύ συγγενές του 

παραπάνω φυτού, 'σκαλοπένδριον ή ήμιονίτις' (Scolopendrium hemionitis), 
που είναι η «ήμιονίτις» του Διοσκουρίδη και που φυτρώνει σε βραχώδεις 

περιοχές και ονομάζεται από άλλους, όπως σημειώνει ο Διοσκουρίδης, 

«σπληνών» (που σημαίνει ότι συσχετίζεται με τη χρήση του για ασθένειες 

της σπλήνας), ενώ (κατά τον ίδιο), όταν πίνεται μαζί με ξίδι, λιώνει την 

πρησμένη σπλήνα1926.

'Σπλήνιον' όμως ονομάζεται και το φυτό «άσπληνον» του 

Διοσκουρίδη1927, που άλλοι το λένε «σκολοπένδριον», άλλοι «ήμιόνιον», 
άλλοι «σπλήνιον» και άλλοι «πτέρυγα» (φτερούγα) και που έχει τα φύλλα 

όμοια με το ζωύφιο σαρανταποδαρούσα, πολλά από μια ρίζα και που 

φυτρώνει στους βράχους και στους τοίχους που καλύπτονται από 

πέτρες1928.

1922. ΒΛ. Χελδράιχ ό.π., σ. 137 και Γεννάδ., σ. 901.
1923. Βλ. Χελδράιχ ό.π., σ. 97 και Γεννάδ., σ. 145.
1924. Βλ. Χελδράιχ ό.π., σ. 86 και σ. 8 αντίστοιχα (για τα δυο αυτά φυτά).
1925. Βλ. Γεννάδ., σ. 901 και Διοσκ.,Ύλη, III. 107, όπου σημειώνεται για τα φύλλα ότι 
μοιάζουν με αυτά του λάπατου, είναι όμως πιο μακριά και πιο θαλερά, ενώ από πίσω 
έχουν κάτι σαν λεπτά και κρεμασμένα σκουλήκια. Φυτρώνει σε σκιερές περιοχές και σε 
κήπους. Στο φυτό αυτό ο Διοσκουρίδης δεν αποδίδει θεραπευτικές της σπλήνας 
ιδιότητες. Βλ. ό.π.
1926. Βλ. Διοσκ./Τλί], ΠΙ. 135: «ήμιονίτις, οί δε σπλήνιον"...».
1927. Είναι το φυτό 'γυμνόγραμμα τό κητεράχιον' (Gemmogramme Ceterach ή Ceterach 
officinarum). Βλ. Γεννάδ., σ. 234.
1928. Βλ. Διοσκ,,Τλη, ΙΠ. 134 (νοί. Π. ρ. 143, 7-10): «άσπληνος" οί δέ σκολοπένδριον, οί δέ 
ήμιόνιον, οί δέ σπλήνιον, οί δε πτέρυγα καλούσι. Φύλλα έχει σκολοπένδρω τφ θηρίω όμοια, 
πλείονα από μιάς βίζης, φυόμενα έν πέτραις καί τοίχοις τοίς από των κοχλάκων 
παλισκίοις...».
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Και. για τα φύλλα του φυτού αυτού, που το όνομά του («άσπληνον» ή 

«σπληνών») έχει σχέση με τις από την αρχαιότητα αποδιδόμενες σ' αυτό 

θεραπευτικές ιδιότητες στις παθήσεις της σπλήνας, ο Διοσκουρίδης 

σημειώνει ότι αν, βρασμένα μαζί με ξίδι, πίνονται για σαράντα μέρες, 

έχουν την δυνατότητα (δηλαδή τη θεραπευτική ιδιότητα) να λιώνουν την 

(πρησμένη) σπλήνα. Αλλά πρέπει, συνεχίζει ο Διοσκουρίδης, να  

τοποθετείται και κατάπλασμα στη σπλήνα από φύλλα (του «άσπληνον») 
λιωμένα μαζί με κρασί1929, οπότε έχουμε εδώ και μια αναφορά για 

βοηθητική χρήση του κρασιού σε φάρμακο κατά της διόγκωσης της 

σπλήνας.

Και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' έργο του ο Διοσκουρίδης παρατηρεί 

ότι τις (πρησμένες) σπλήνες τις λιώνουν (συρρικνώνουν) γρήγορα το 

«άσπληνο», που το λένε κ α ι «ήμιόνιο», και μάλιστα και το ίδιο το φυτό μαζί 

με ξίδι, αλλά και το αφέψημα του άσπληνου, που λέγεται και 

«σκολοπένδρω», μαζί με ξίδι σε διάστημα τριάντα ημερών1930. Προσθέτει 

μάλιστα στη συνέχεια ότι το φυτό «άσπληνον», αν τοποθετηθεί ως 

κατάπλασμα μαζί με ρόβι, κάνει καλό (ωφελεί) σε όσους πάσχουν από τη 

σπλήνα1931.

Στο δεύτερο μέρος της συνταγής του θέματος μας συνιστάται 

αφέψημα από το βράσιμο του σπληνόχορτου μαζί με ρεβέντι («ρήον»). Για 

το ρεβέντι, που στον Διοσκουρίδη λέγεται «ρήον» ή «ρά»1932, ο τελευταίος 

σημειώνει στο 'Περί ϋλης ιατρικής' έργο του ότι, όταν πίνεται, κάνει καλό 

(μεταξύ άλλων και) σε όσους πάσχουν από ασθένειες της σπλήνας1933.

1929. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, III. 1 3 4 ,2  (vol. II. ρ. 144,3-5): «δύναμιν δε έχ ει τά φύλλα άποζεσθέντα 
συν όξει και πινόμενα επί ήμέρας τεσσαράκοντα σπλήνα τήκειν' δει δε και καταπλάσσειν 
τον σπλήνα τοϊς φνλλοις λείοις συν οϊνω...».
193°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 63 ,1 -2 : «τήκονσι δε σνντόμως σπλήνας ’ ασπληνος, ήν καί ήμιόνιον 
καλοϋσιν, ή πόα μετ' όζους... άσπλήνον τον σκολοπενδρίου καλούμενου τό άπόζεμα μετ' 
όζους επί ήμέρας Λ '...».
1931. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 64 ,1 -2 : «καταπλασσόμενα δε παραλαμβάνεται ώφελίμως έπί τών 
σπληνικών... ασπληνος <ή> πόα μ ετ' όρόβον καταπλασσομένη...».
1932. Πρόκειται για το ρίζωμα του φυτού 'ρήον' (Rheum), που είναι γνωστό ως 'ραβέντι' ή 
'ρεβέντι' (από το τουρκ. 'Ραβέντ'). Από  τα τέσσερα είδη του φαρμακευτικού αυτού φυτού 
το «ρήον» ή «ρά» του Διοσκουρίδη αναφέρεται στο 'ρήον τό πόντικον' (Rheum Rhaponticum), 
που φύεται στις μεταξύ του ποταμού Βόλγα (αρχ. όνομα. «Τά», εξ ου και το «ρα» του 
Διοσκουρίδη) και της κεντρικής Ασίας χωρών. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 823- 824.
1933. Βλ. Διοσκ.,'Ύλη, III. 2 ,2 : «ποιεί δε πινόμενον προς... σπληνικονς...».



Πρέπει ακόμη να σημειωθεί ότι και το κρασί ή το ξινό κρασί 
αναφέρεται από τον Διοσκουρίδη πάρα πολλές φορές ως δεύτερο 

συστατικό φαρμάκων για παθήσεις της σπλήνας1934.

51. Ό ταν δεν κατουρή ό άνθρωπος 
(σ. 100, αρ. 167)

«Όταν όέν κατουρή ό άνθρωπος, έπήρε φάρμακα και δέν ώφελήθη, να 
κάμη τον έξης τρόπον, δοκιμασμένον άπό έμέ...».

Η συνταγή αυτή (με τη σημείωση του συντάκτη-αντιγραφέα της 

«δοκιμασμένον άπό έμέ» και την υπογραφή του στο τέλος Γ. Λωλής) 

συνιστά κατά της δυσουρίας ποτό-φάρμακο από τα εξής: 'Μια χεριά 
αγριάδα, μια χεριά μακεδονήσι (δηλαδή μαϊντανό) μαζί με τη ρίζα του, μια 
ρίζα και φύλλα δεντρομολόχαε ή αντί αυτής (αν υπάρχει) ρίζα και φύλλα 
μολόχαε απλήσ. μια χεριά φλούδα από αρκουδοπούρναρο. μια χεριά ρίζα 
από κατρουλιά, που άλλοι τη λένε και λαγομηλιά. Αυτά βράζονται με νερό, 
στραγγίζονται, προστίθεται σε αυτά ένα δράμι νίτρου, το φάρμακο 
τοποθετείται σε μπουκάλι και ο ασθενής παίρνει κάθε ώρα από ένα κουτάλι 
φαγητού ή και περισσότερο'1935.

Εκτός από το φυτό 7αρκουδοπούρναρο", που είναι το φυτό 'έλαιόπρινος 
ό όξύφυλος' (Ilex Aquifolium) και που, ενώ στο Θεόφραστο αναφέρεται ως 

'κήλαστρος' κατά τον Sprengel1936, στον Διοσκουρίδη δεν αναφέρεται 

καθόλου ή τουλάχιστον δεν έχει ταυτιστεί από τους ειδικούς με κανένα 

από τα φυτά που πραγματεύεται ο Διοσκουρίδης, όλα τα άλλα λαϊκά 

φάρμακα της συνταγής συνιστώνται και από τον Διοσκουρίδη κατά της 

δυσουρίας ή συναφών παθήσεων. Πιο συγκεκριμένα:
Για την αγριάδα, που φέρει το φυτόλογικό όνομα «κυνόδους ό 

δάκτυλος» (Cynodon Dactylon) και τα λαϊκά ονόματα 'άγριάδα', 'άγλωσσο', 
'άργάστη', άγράστη' κ.α. και φύεται παντού στην Ελλάδα και που στον

,934. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 63 και 64.
,935. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 100, αρ. 167: «Μία χεριά άγριάδα... θανμάσιον καί δοκιμασμένον. Γ. 
Λώλης».
1936. Βλ. Γεννάδ., σ. 297-298.
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Διοσκουρίδη αναφέρεται ως «άγρωστίς»1937, ο τελευταίος σημειώνει, στο 

'Περί ϋλης ιατρικής' έργο του ότι το αφέψημα της ρίζας της, όταν πίνεται, 

κάνει καλό στις περιπτώσεις κωλικών, δυσουρίας και ελκών της 

ουροδόχου κύστης και σπάει τις πέτρες (ενν. μέσα στην κύστη ή στο 

ουροποιητικό σύστημα)1938. Αλλά και στο 'Περί άπλών φαρμάκων' 
παρατηρεί ότι η αγριάδα σε συνδυασμό με το αρωματικό καλάμι, 

βρασμένα μαζί σε νερό, βοηθάει στις περιπτώσεις δυσουρίας1939.

Για το 'μακεδονήσι' της συνταγής, που είναι το φυτό «πετροσέλινον τό 
ήμερον» (Petroselinum sativum ή Apium Petroselinum), ο γνωστός μας 
μαϊντανός (ή 'μανδανός' ή 'μαντανός' ή 'περσίμολο') και που πήρε το 

νεότερο όνομά του ('μακεδονήσι') από την περιοχή όπου ιδιαίτερα φύεται 

και ευδοκιμεί, ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι φυτρώνει σε απόκρημνους 

τόπους στη Μακεδονία και ο σπόρος του είναι διουρητικός και 

κατάλληλος (μεταξύ άλλων και) για τους κωλικούς και για τους πόνους 

των νεφρών και της ουροδόχου κύστης και ότι αναμειγνύεται 

(προστίθεται) στα διουρητικά αυτά φάρμακα1940. Στα διουρητικά 

φάρμακα, που ωφελούν όσους έχουν δυσουρία, εντάσσει ο Διοσκουρίδης 

και* το χυμό του πετροσέλινου (μαϊντανού) στο 'Περί ϋλης Ιατρικής' έργο 

του1941 *.

Η δενδρομολόχα της συνταγής είναι το φυτό 'αλθαία ή ροδανθής' 
(Althaea rosea), η «δένδρο μαλάχη» του Γαληνού. Ο Διοσκουρίδης 

περιγράφει ποικιλία της αλθαίας, την «άλθαίαν τήν φαρμακευτικήν» 
(Althaea officinalis), που την ονομάζει και «έβίσκον» και που είναι γνωστή 

ως 'νερομολόχα' και ως 'βίσκος', από την οποία προέρχεται και η αλταία 
των φαρμακείων («ρίζα άλθαίας», radix Althaeae)m2. Σημειώνει λοιπόν για

1937. Βλ. Γεννάδ., σ. 583-584.. Βλ. και ό.π., σ. 13 (άγρωστίς, Agropurum).
1938. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 29: «άγρωστίς·... τό δέ άφέφημα αυτής πινόμενον ποιεί προς 
στρόφους καί δυσουρίας καί τά περί κύστιν έλκη καί λίθους θρύπτει».
1939. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 113, 1 και 4: «δυσουρίαις δέ βοηθεϊ πινόμενα... κάλαμος 
άρωματίτης μετά άγρώστεως ρίζης... έφηθείς έν ϋδατι...».
194°. Βλ. Διοσκ.,TArj, III. 66 (πετροσέλινον): «. . .  φύεται έν Μακεδονία έν άποκρήμνοις 
τόποις. σπέρμα δέ... ουρητικόν,... άρμόζον καί προς... στρόφους, πρός τε... πόνους καί 
νεφρών καί κύστεως έν ποτω λαμβανόμενον' μείγνυται δέ καί ούρητικα'ις...».
1941. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 119, 1-2: «...κα ί ταϋτα δέ πινόμενα συν οϊνω ώφελεϊ 
δυσουροϋντας... χυλός... πετροσέλινου...».
1942. Βλ. Γεννάδ., σ. 42 (Αλθαία, Althaea).

IL



την αλθαία, που μερικοί αποκαλούν και 'εβίσκον', ότι είναι είδος άγριας 

μολόχας και (μεταξύ άλλων ) ότι το αφέψημα της ρίζας της, όταν πίνεται 

με κρασί, ωφελεί όσους έχουν δυσουρία και πέτρες (ενν. στο ουροποιητικό 

σύστημα, νεφρά, ουρητήρα, ουροδόχο κύστη)1943. Και στο 'Περί απλών 

φαρμάκων' έργο του σημειώνει για την αλθαία ότι το αφέψημα της ρίζας 

της, αν πίνεται με κρασί, ωφελεί όσους έχουν δυσουρία1944 και ότι η ρίζα 

και ο σπόρος της αλθαίας θρυμματίζουν τις πέτρες στην ουροδόχο κύστη, 
όταν πίνονται με κρασί1945.

Όσο για την 'απλή μολόχα' της συνταγής που συνιστάται σε 

περίπτωση έλλειψης της δενδρομολόχας και που είναι το φυτό 'μαλάχη ή 
άγρία'{τηαΙνα sylvestris), κοινώς 'μολόχα' ή 'αμπελόχα' και που σ' αυτήν 

ακριβώς αναφέρεται η «μολόχη κηπευτή» του Διοσκουρίδη1946, ο 

τελευταίος σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του ότι είναι ωφέλιμη 

(μεταξύ άλλων και) για την ουροδόχο κύστη και ότι σταματάει τους 

πόνους της κύστης ο καρπός της μολόχας, αν πίνεται με κρασί, αφού 

ανακατωθεί με αυτόν ο σπόρος άγριου λωτού1947. Παρατηρεί ακόμη ότι η 

μολόχα, όταν τρώγεται, θεραπεύει την ουροδόχο κύστη που συγκεντρώνει 

καταρροϊκά υγρά1948. Όλα αυτά βέβαια δεν είναι άσχετα με τη δυσουρία 

της συνταγής του ιατροσοφίου.

Για το φυτό 'κατονρλιά' ή 'κατρουλιά' ή 'λαγομηλιά', που είναι η 

«μυρσίνη ή άγρια» ή «μυρτάκανθα» ή «όξυμυρσίνη» του Διοσκουρίδη1949, ο 

τελευταίος σημειώνει ότι τα φύλλα της και ο καρπός της, όταν πίνονται

1943. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, III. 146,1-2: «αλθαία, ήν ένιοι έβίσκον καλοϋσι, μολόχης έστίν άγριας 
είδος... το δε τής ρίζης αφέψημα πινόμενον συν οϊνω ώφελεΐ δνσουρονντας, λίθίώντας...».
1944. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 119, 1-2: «...και ταντα δε πινόμενα συν οϊνω ώφελεΐ 
δνσουρονντας... αλθαίας τής ρίζ,ης άφέφημα...».
1945. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 117: «λίθους δε τούς έν κύστει θρύπτει πινόμενα σύν οϊνψ... 
αλθαίας ρίζα καί τό σπέρμα...».
1946. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 633-634.
1947. ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, Π. 118 (μολόχη), 1-2: «μολόχη... ή κηπευτή... κύστει ώφέλιμος... ό δέ 
καρπός μιγέντος αύτφ λωτον αγρίου σπέρματος πινόμενος μετ’ οίνον τά περί κνστιν 
άλγήματα παύει».
,948. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. II. 112: «ίάται δέ κύστιν ρευματιζομένην μολόχη έσθιομένη...».
1949. Πρόκειται για το φυτό 'όξυμυρσίνη ή ακανθώδης' (Ruscus aculeatus) με τα κοινά 
ονόματα 'οξνμερσίνη', 'αγριομερσίνη', 'κουρελλιά', 'μερσίνη’, 'πιρνάρι', 'λαγομηλιά' (όπως 
και στη συνταγή μας),'ρουσκοκούκκι’, 'νεροκοθουλήθρα' κ.α., που χρησιμοποιούνταν ως 
φάρμακο παΛαιότερα από το Λαό, κατά την παρατήρηση του Γ εννάδιου. ΒΛ. Γ εννάδ., σ. 
726-727 και ΧεΛδράιχ, σ. 117.
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με κρασί, έχουν την δυνατότητα (θεραπευτική ιδιότητα) να κινούν τα 

ούρα και (μεταξύ των άΛλων θεραπευτικών ιδιοτήτων) να θρυμματίζουν 

τις πέτρες στην ουροδόχο κύστη αλλά, όπως ο ίδιος παρατηρεί, και το 

αφέψημα της ρίζας της, όταν πίνεται με κρασί, κάνει τα ίδια πράγματα1950. 

Τα ίδια περίπου παρατηρεί ο Διοσκουρίδης για την 'όξνμνρσίνη' (δηλαδή 

την 'κατρονλιά' ή 'λαγομηλιά' της συνταγής μας) στο 'Περί άπλών 

φαρμάκων' έργο του, όπου σημειώνει ότι στις δυσουρίες (δυσκολίες στην 

ούρηση) βοηθούν, όταν πίνοντας (μεταξύ άλλων και) η ρίζα της 
οξνμνρσίνης, που ονομάζεται και «άγρια μυρτιά», βρασμένη1951, η οποία, 

κατά τον Διοσκουρίδη, ανήκει και στα φάρμακα (όπως σημειώνει πιο 

κάτω στο ίδιο έργο του), που όταν πίνονται με κρασί, θρυμματίζουν τις 

πέτρες στην ουροδόχο κύστη. Η  ρίζα της οξυμυρσίνης μάλιστα πρέπει να 

πίνεται μουσκεμένη μέσα σε γλυκό κρασί και ο καρπός της (ο σπόρος) 

μέσα σε κρασί γενικά1952.

Όσο για το νίτρο (το τελευταίο φάρμακο της συνταγής) ο Διοσκουρίδης 

παρατηρεί μόνο ότι σταματάει τους κωλικούς1953.

52. Εις πρήσμα ανθρώπου 
(σ. 103, αρ. 173)

«Να βάλη σπλόνον κούπανισμένον την ημέραν πολλές φορές, έως να 
γιρενει. Άπό την πεθερά μου»1954.

Αξίζει να παρατηρηθεί ότι η παραπάνω συνταγή πέρασε από τη 

μνημονική-προφορική παράδοση στη γραπτή, αφού ο συντάκτης της, Γ. 

Λώλης, που σημείωσε και το όνομά του στην επόμενη συνταγή υπ'

1950. Βλ. Αιοσκ,,Ύ λη, IV. 144 («μυρσίνη άγρια»), 2: «δύναμιν δε έχει τά φύλλα και ό καρπός 
έν οϊνφ πινόμενα ούρα κινεϊν... λίθους τούς έν κύστει θρύπτειν... και το αφέψημα δε τής 
βίζης σύν οϊνω ποθέν τά αυτά ποιεί...» .
1951. Βλ. Διοσκ.,'ΤΛτ], II. 113, 1-2: «δυσουρίαις δε βοηθεϊ πινόμενα... οξυμυρσίνης <τής και 
μυρσίνης> άγριας ρίζα άπεζεσμένη...».
1952. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 117: «λίθους τε τούς έν κύστει θρύπτει πινόμενα σύν οινφ... 
οξυμυρσίνης ρίζα έν γλυκε'ι άποβρεχομένη και ό καρπός σύν οϊνω...».
1953. Βλ. Αιοσκ.,Ύ λη, V. 113,2: «έκ περισσού δε το νίτρον και στρόφους π α ύει...» .
1954. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 103, αρ. 173.



αριθμόν 174, την οποία όμως δεν θα πραγματευτούμε ως άσχετη με τα 

έργα του Διοσκουρίδη, την κατέγραψε, όπως και την επόμενη, από την 

πεθερά του, πράγμα που δείχνει την εναλλακτική αμφίδρομη σχέση 

γραπτής και μνημονικής παράδοσης και στα νεότερα χρόνια, κάτι βέβαια 

που ίσχυε πάντα. Κάποιοι διαβάζουν και διαδίδουν προφορικά ιατρικές 

συνταγές αλλά και καταγράφουν συνταγές σε χειρόγραφα από τη 

μνημονική παράδοση. Και το πιο αξιοπρόσεκτο είναι ότι και αυτή η 

συνταγή, όπως και οι άλλες που έχουν άμεση πηγή τη μνημονική 

παράδοση, σχετίζεται με ανάλογη συνταγή του Διοσκουρίδη και τις 

παρατηρήσεις του για το παραπάνω φυτό (οπλόνο) και τις θεραπευτικές 
του ιδιότητες. Σημειωτέον ότι και σε άλλη προηγουμένη συνταγή του 

ιατροσοφίου βρήκαμε τον φλόμο (οπλόνο) ως φάρμακο κατά των 
οιδημάτων.

Σπλόνος είναι το λαϊκό όνομα, ή καλύτερα ένα από τα λαϊκά ονόματα, 

του φυτού /φλόμος ό άρμην' ή 'φλόμος ή θάψος' (Verbascum Thapsus), στο 

οποίο (φυτό) αναφέρεται η «άρρην φλόμος» του Διοσκουρίδη1955. Για τα 

φύλλα του σπλόνου ο Διοσκουρίδης σημειώνει στο 'Περί ύλης ιατρικής' 
έργο του ότι βρασμένα σε νερό χρησιμοποιούνται ως κατάπλασμα στα 

πρηξίματα1956, ενώ στην παραπάνω λαϊκή συνταγή χρησιμοποιείται 

'κοπανισμένος' ο σπλόνος ως κατάπλασμα για τον ίδιο σκοπό, όπως 

είδαμε πιο πάνω.

Παρόμοιες αναφορές για τις θεραπευτικές ιδιότητες του φλόμου σε 
περιπτώσεις οιδημάτων βρίσκουμε και στο 'Περί απλών φαρμάκων' έργο 

του Διοσκουρίδη, όπου ο τελευταίος παρατηρεί ότι τα χρόνια πρηξίματα 

θεραπεύουν, αν χρησιμοποιηθούν ως κατάπλασμα (μεταξύ πολλών 

άλλων και) τα φύλλα του φλόμου βρασμένα1957, τα οποία φύλλα, όπως 

σημειώνει στη συνέχεια, μαλακώνουν και τα σκληρώματα1958 (δηλαδή τα 

σκληρά ογκώματα).

1955. Βλ. Γεννάδ,, σ. 999-1000 (φλόμος, Verbascum). Λέγεται 'φλόμος' ή ‘καλάνθρωπος', αλλά 
και σπλόνος. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 1000 και Χελδράιχ, ό.π., σ. 83. Είναι φυτό φαρμακευτικό 
(ιφλόμον φύλλα, Folia Verbascae). ΒΛ. Γεννάδ., σ. 1000.
1956. ΒΛ. Διοσκ./Ύλη, IV. 103 (φλόμος), 3: «τά δέ φύλλα έφθά έν ϋδατι προς οιδήματα... 
καταπλάσσεται...».
1957. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 138, 1 και 3: «τά δέ χρόνια οιδήματα ιάται καταπλασσόμενα... 
φλόμον φύλλα έφθά...».
1958. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1.141,1-2: «και σκληρίας δέ μαλάσσει... φλόμον <φύλλα>...».



351

53. Εις όποιον δέν έχει τρίχες εις το κεφάλι 
(σελ. 104-105, αρ. 179)

Η συνταγή σννιστά λούσιμο τον κεφαλιού με αψίνθιά και στη 
συνέχεια με πικροδάφνη για 40-50 μέρες. Ύστερα συνιστά επάλειψη του 
τριχωτού της κεφαλής με μείγμα από στάχτη καμένης βδέλλαο (η στάχτη 

βδέλλας συνιστάται και από προηγούμενη συνταγή υπ' αριθμόν 177, σ. 

104 στο δημοσιευμένο γιατροσόφι, άσχετη με τα έργα του Διοσκουρίδη) 

και από στάχτη δέρματος σκαντζόχοιρου πρωί και βράδυ1959.

Είναι μάλιστα χαρακτηριστική η εξής σημείωση (στο τέλος της 

συνταγής) του συντάκτη της: «Έγώ υποθέτω δτι θά φυτρώνουν εις τούς 
φαλακρούς <τρίχες>, αν τό έπραττον».

Από τα παραπάνω φάρμακα (αψίνθιά1960, πικροδάφνη1961, καμένο δέρμα 
από σκαντζόχοιρο, καμένη βδέλλα1962) για την θεραπεία της αλωπεκίας ο 

Διοσκουρίδης συνιστά μόνο το καμένο δέρμα του σκαντζόχοιρου ή 

ακανθόχοιρου («χερσαίου έχίνου δέρμα καέν») για την αντιμετώπιση της 

αλωπεκίας, φάρμακο που το σχολιάσαμε κατά την πραγμάτευση άλλης 

προηγούμενης λαϊκής συνταγής με σχετικές παραπομπές στα έργα του 

Διοσκουρίδη1963.

1959. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 104-105, αρ. 179: «...Πρώτον θά λουσθή με άφινθέαν... άν τό 
έπραττον».
196°. ΒΛ. Διοσκ.,ΤΛτ], III. 23 («άψίνθιον»).
1961. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, IV. 81 («νήριον»). Πρόκειται για το φυτό 'νήριον ή ροδοδάφνη' (Nerium 
Oleander), κοινώς πικροδάφνη. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 699-700.
1962 Στα έργα του Διοσκουρίδη δεν βρίσκουμε τη χρήση βδέλλας.
1963. Βλ. Διοσκ.,ΤΛη, II. 2: «και τού χερσαίου δε έχίνου τό δέρμα καέν προς άλωπεκίας μετά  
πίσσης καταχριόμενον άρμόζει...». Επίσης βλ. Διοσκ., Φαρμ. I. 89,1-2: «άλωπεκίας δε τάς 
έν ταϊς κεφαλαϊς και τω γενείω Ιάται καταχριόμενα... έχίνου δέρμα κεκαυμένον και 
έσβεσμένον πίσση υγρά...».



54. Εις άνθρωπον όπου νά πονή είς τήν κοιλιά 
ήτοι είς τό χουλιάρι τής καρδιάς 

(σελ. 105, αρ. 180)

Η συνταγή σννιστά ως ρόφημα που προέρχεται από το βράσιμο 
απήγανον ('μιας χεριάς'), ρακήε (δηλαδή τσίπουρου) μισής οκάς μαζί με 
μισή οκά νερό. Δόση ένα ρακογνάλι (τσιπουροπότηρο) πρωί και βράδυ'964.

Το 'χουλιάρι τής καρδιάς' είναι το σημείο του θώρακα πάνω από το 

οποίο ενώνονται οι πρώτες πλευρές από τα δυο ημιθωράκια στο στήθος. 

Όταν η 'κοιλιά' ως ευρύτερη περιοχή πονάει σ'εκείνο το σημείο δεν 

πρόκειται για πόνο της καρδιάς (και δεν εννοείται βέβαια εδώ ο πόνος του 

εμφράγματος) αλλά για πόνο του θώρακα ή του στομάχου.

Ο απήγανος της συνταγής είναι το φυτό 'ρυτή ή βαρνοσμος' (Ruta 
graveolens) με τα κοινά ονόματα πήγανον, πήγανος, απήγανος, πήανον, που 

είναι το «πήγανον ήμερον» ή «κηπαίον» του Διοσκουρίδη, φυτό 

φαρμακευτικό1964 1965. Στο 'Περί ύλης Ιατρικής' έργο του ο Διοσκουρίδης 

σημειώνει ότι, αν βραστεί μαζί με ξερό άνηθο και χρησιμοποιηθεί ως 

ποτό-φάρμακο, σταματάει τους κωλικούς, αλλά κάνει καλό και στους 

πόνους των πλευρών και του θώρακα1966. Στο 'Περί απλών φαρμάκων' ο 
Διοσκουρίδης συνιστά τον απήγανο σε διάφορες παθήσεις του θώρακα 

και της κοιλιάς, όπως για παράδειγμα σε περιπτώσεις χρόνιας 

πλευρίτιδας1967 αλλά και ως κατάπλασμα στην ίδια περίπτωση1968, επίσης

1964. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 105, αρ. 180: «...νά κάμη τον έξης τρόπον... έδοκιμάσθη είς 
πολλούς. Γ. Λώλης».
1965. Βλ. Γεννάδ., σ. 853 (Ρυτή ή βαρνοσμος). Φυτό φαρμακευτικό (πηγάνον πόα, Herba seu 
folia Rutae). Σε ευρωπαϊκές χώρες χρησιμοποιούνταν παλαιότερα και ως μέσο έκτρωσης, 
ενώ στην Ιταλία αλλά και αλλού χρησιμοποιούνταν και σε περίαπτα (χαϊμαλιά, 
φυλαχτά κ.τ.λ.) ενάντια στο κακό μάτι (δηλαδή ως αντιβασκάνιο), ενώ στο μεσαίωνα, 
αλλά και σήμερα ακόμη, θεωρείται ως μαγικό φυτό. Βλ. Hauschild, Hexen, S. 35 (Route).
1966. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, ΓΠ. 45, 2: « ... έψηθέν δε σύν άνήθω ξηρώ καί ποθέν στρόφους παύει' 
ποιεί δε καί προς πλευράς πόνον καί θώρακος...».
1967. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 37, 1-2: «πλενριτικονς δε ώφελεϊ... έπί δε τών κεχρονισμενών... 
πηγάνου άπόζεμα... σαγαπηνοϋ δραχμή α' μετά πηγάνον άποζέματος...».
1968. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 37, 4: «καταπλασσόμενα δε ώφελεϊ τούς πλενριτικονς... 
κυπάρισσος σύν πηγάνου φύλλοις...».
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ως αφέψημα στις χρόνιες συστροφές των εντέρων με κωλικούς1969 αλλά  

και ως κατάπλασμα στην ίδια περίπτωση1970, ακόμη και σε περίπτωση 

ειλεού των εντέρων, όταν ο απήγανος εισάγεται με κλύσμα1971.

Όσο για τη ρακή, δηλαδή το τσίπουρο (άφέψημα των στέμφυλων τον 
σταφυλιού), ο Διοσκουρίδης σημειώνει ότι ως κλύσμα ωφελεί σε 
περιπτώσεις δυσεντερίας και κοιλιακών, ενώ για τα κουκούτσια από τα 

στέμφυλα (τσίπουρα) παρατηρεί ότι είναι καλά για το στομάχι και 

συνιστώνται σε όσους έχουν δυσεντερία, κοιλιακά και χαλαρωμένο 

στομάχι1972.

55. Ό σ η ς έχει φαγούραν εις τό σώμα του καί κάποτε βγαίνουν
σαν μύτες μέ εν ύγρόν 

(σελ. 105, αρ. 182)

Η συνταγή συνιστά επαλείψεις με μείγμα από μπαρούτι (πυρίτιδα), 
θειάφι (θειον), σκόρουδο (σκόρδο) και λεϊμονόίωμο (χυμό λεμονιού)1973.

Προφανώς πρόκειται για την αντιμετώπιση με τα πιο πάνω λαϊκά 

φάρμακα της φαγούρας που συνοδεύεται 'κάποτε' και από μικρές 

φλύκταινες ή εκζέματα.

Από τα παραπάνω φάρμακα της συνταγής η πυρίτιδα (μπαρούτι) και η 

λεμονιά δεν είναι γνωστά στην εποχή του Διοσκουρίδη. Η  πρώτη

1969. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 42,1-2: «προς δε τούς στροφουμένονς χρονίως αρμόζει πινόμενα... 
έλαιον πινόμενον μετά πηγάνον αφεψήματος...».
197°. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. Π. 45: «καταπλασσόμενα δέ ώφελεϊ τούς στροφουμένονς... πίτυρα  
αύν πηγάνον άποζέματι καί δξει...».
1971. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. II. 47, 1: «είλεώδεις δέ ώφελεϊ ένιέμενα' έλαιον πηγάνον αύτώ 
έναψηθέντος...», (δηλαδή όσους πάσχουν από ειλεό των εντέρων τους ωφελούν, αν 
εισαχθούν με κλύσμα κάποια συγκεκριμένα φάρμακα μεταξύ των οποίων και το λάδι, 
αν βραστεί μέσα σε αυτό απήγανος...».
1972. Βλ. Διοσκ.,Ύ λη, V. 3,2: «τό δέ άφέψημα... άναλελνμένοις».
1973. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 105, αρ. 182: «...νά κάμη τόν έξης τρόπον: μέρος μπαρούτι... 
μολννονται».



εφευρίσκεται το 1340 μ.Χ1974, ενώ η δεύτερη (Λεμονιά) ήταν ακόμη τον 10° 

αιώνα μ.Χ. άγνωστη στους Αραβες. Στην Ιταλία ήταν γνωστή τον 13° και 

14° αιώνα. Στο «Γεωπονικόν» του Αγαπίου του Κρητός το Λεμόνι 

αναφέρεται ως συνηθισμένος πλέον καρπός της Ανατολής το 16471975.

Τα άλλα όμως δυο φάρμακα αναφέρονται από τον Διοσκουρίδη σε 

παρόμοιες περιπτώσεις. Συγκεκριμένα στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του 

ο Διοσκουρίδης σημειώνει για το «θειον» (θειάφι) ότι σταματάει τις 

φαγούρες σε ολόκληρο το σώμα, αν πασπαλιστεί με σόδα1976. Η σόδα 
βέβαια υπάρχει ως συστατικό της πυρίτιδας1977, την οποία συνιστά ως 

φάρμακο η συνταγή. Και στο 'Περί απλών φαρμάκων' υπάρχουν αρκετές 

αναφορές του Διοσκουρίδη στη θεραπευτική δράση του θείου σε 

περιπτώσεις κνησμών1978, τα δε σχετικά χωρία από το έργο του έχουμε 

παραθέσει στα προηγούμενα κατά την εξέταση ανάλογης συνταγής.

Για το σκόρδο ο Διοσκουρίδης παρατηρεί ότι μαζί με αλάτι και λάδι 

θεραπεύει τα εξανθήματα1979.

56. <  Εις πρήσμα λιμποϋ>1980 
(σ. 106, αρ. 185)

«Ενός πατριώτη μου έπρήσ/θηκεν τό λιμπόν. ’Έκαμε τον/ έξης τρόπον. 
Έμασε[ν] σπλόνια/ χόρτον και τό έβρασε και τό έκαμε κατάπλασμα και 
άπα!λ<λ>άχθηκεν. ΓΛώλης»1981.

1974. Βλ. Πύρρος, Φαρμακοποιία, § 206, σ. 226-227 και ιδιαίτερα σ. 227, όπου ο Πύρρος 
σημειώνει: «Η κόνις αυτή, ήτις εύρέθη από τινα Σκβάρξ τον Φριπούργον εις την 
Βρισγοβίαν, κατά το 1340 έτος μετά Χριστόν, ή όποια είθε νά μήν εύρίσκετο εις τόν 
κόσμον!...».
1975. ΒΛ. Γεννάδ., σ. 335 {κίτρων ή λεμονέα).
,976. Βλ Διοσκ.,ΎΛτ}, V. 107, 2: «θεών... παύει και τους καθ 'όλον τό σώμα κνησμούς συν 
νίτρω σμηχόμενον...».
1977. Βλ Πύρρος, Φαρμακοποιία, § 206, σ. 226: «Πνρίτις κόνις (μπαρούτι)... Ύπαρε νίτρου 
(δ η λ α δ ή  σόδας) καθαρού καί ξηρού μέρη έβδομήκοντα...».
1978. Βλ. Διοσκ., Φαρμ. 1.118-123.
1979. Βλ. Διοσκ.,Ύλη, II. 152 (σκόρδον), 3: «... συν άλσϊ δέ καί έλαίω εξανθήματα 
θεραπεύει...».
198°. Titulum addidi.
1981. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 106, αρ. 185.
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Παραθέσαμε κατά Λέξη ολόκληρη τη συνταγή (διορθώνοντας μόνο τα 

ορθογραφικά λάθη), για να φανεί έτσι πρώτον η αφηγηματική μορφή της, 

δεύτερον ο τρόπος με τον οποίο περνούν στοιχεία της μνημονικής στη 

γραπτή παράδοση των ιατροσοφίων εμπλουτίζοντάς την (βέβαια  

συμβαίνει συχνά και το αντίστροφο πέρασμα από τη γραπτή στη 

μνημονική παράδοση), τρίτον η υπογραφή του συντάκτη της συνταγής, ο 

οποίος ήταν και κάτοχος του ιατροσοφίου, το οποίο συνεχώς εμπλούτιζε.

Αξίζει ακόμη να σημειωθεί ότι τα 'σπλόνια' (φλόμους) ως φάρμακο 

κατά των οιδημάτων βρήκαμε Kat σε προηγούμενες συνταγές και 

σημειώσαμε τις σχετικές αναφορές του Διοσκουρίδη. Βέβαια η συνταγή 

εδώ κάνει λόγο για πρήξιμο λιμπον (όρχεως), ενώ ο Διοσκουρίδης συνιστά 

τα βρασμένα φύλλα του φλόμου και στα δυο έργα του κατά των 

οιδημάτων γενικότερα και μάλιστα κατά των χρόνιων οιδημάτων και των 

σαρκωμάτων1982. Η  επόμενη όμως περιγραφική συνταγή (υπ' αριθμόν 186) 

του ιδίου πάλι συντάκτη Γ. Λώλη, που προέρχεται πάλι από τη μνημονική 

παράδοση, δικαιώνει τον Διοσκουρίδη που συνιστά το φλόμο κατά των 

οιδημάτων γενικότερα.

57. <Είς πρήσμα ποδαρίου>1983 
(σελ. 106, αρ. 186)

«Έτιρονς τον έπρήσθηκεν/  τό ποδάρι είς την άντζαν. Έμασε σπλόνον 
χόρτον καί / τό έστονμπησε και τό έκαμε/ κατάπλασμα και 
άπαλ<λ>άχθηκεν άπό τό πρήσμα και /  άπό τον πόνον. Ή έρμηνεία αύτον 
ήτον άπό τον πάπον/ μον. Γ. Λώλης. Έγώ δε/ είμαι άγγονας τον Λώλη».1984

Η συνταγή αυτή που έχει πάλι περιγραφική μορφή είναι συνέχεια της 

προηγούμενης συνταγής. Σημειώνεται και εδώ η προέλευσή της αλλά και

1982. Βλ. Διοσκ,,ΎΛη, IV. 103, 3: «τά δε φύλλα έφθά έν ϋδατι προς οιδήματα. . . 
καταπλάσσεται», καθώς και Διοσκ., Φαρμ. 1 .138 για τα χρόνια οιδήματα και 1 .141 για τα 
σκληρώματα («σκληρά ογκώματα»). Τα σχετικά χωρία των κειμένων του Διοσκουρίδη 
έχουμε παραθέσει στα προηγούμενα.
1983. Titulum addidi.
1984. Βλ. Ράπτης, ό.π., σ. 106, αρ. 186.



η μετάδοσή της από τον παππού στον εγγονό, συντάκτη της συνταγής, 

που την υπογράφει μάλιστα.

Αξίζει να παρατηρηθεί ότι η παραπάνω συνταγή, η οποία, όπως και 

αρκετές άλλες και όχι μόνο του παρόντος ιατροσοφίου, χαρακτηρίζεται 

ως ερμηνεία (με τη σημασία βέβαια της ορμήνειας), της συμβουλής και όχι 

της διευκρίνισης ή μετάφρασης ή εξήγησης) συνιστά τον σηλόνο (φλόμο) 
ως κατάπλασμα σε πρήξιμο στο πόδι και ειδικότερα στην 'άντζα', δηλαδή 

στον τένοντα, ενώ η προηγούμενη στο πρήξιμο στον όρχη, που σημαίνει 

ότι το συγκεκριμένο φυτό ως κατάπλασμα θεωρούνταν φάρμακο κατά 

των οιδημάτων γενικά, όπως και στον Διοσκουρίδη1985.

58. ΤΖτιρον διά λε<ι>χήνες 
(σελ. 107, αρ. 192)

Η συνταγή συνιστά επάλειψη των λειχήνων με καπνιά από τσιμπούκι 
μαζί με ξίδι19*6.

Η  καπνιά από τσιμπούκι, ο καπνός ως φυτό, το κάπνισμα και όλα τα 

συναφή περνούν στη Ευρώπη και στην Ασία μετά την ανακάλυψη της 

Αμερικής το 1492 και επομένως είναι άγνωστα στον Διοσκουρίδη.

Το ξίδι όμως συνιστάται από τον Διοσκουρίδη για την θεραπεία των 

λειχήνων, αναμειγμένο με κάποιο άλλο φάρμακο κατάλληλο1987, όπως με 

σπόρο λυγαριάς και 'αφρόνιτρο' ή με καρπό του 'ερυθρόδανου' ή με το 

αλεύρι της «αιρας» (ήρας) ή με τα πίτουρα1988.

1985. ΒΛ. σχετικές παραπομπές στα έργα του Διοσκουρίδη στην προηγούμενη συνταγή.
1986. ΒΛ. Ράπτης, ό.π., σ. 107, αρ. 192: «από τσιμπούκι;].,, και ξίδι καί νά άλείφη τάς 
λειχήνας».
1987 ΒΛ. Διοσκ.,Ύλη, V. 13,1: «όξος... ποιεί καί προς... λειχήνας... συν τινι τών έπιτηδείων 
μειγνύμενον...».
1988. ΒΛ. Διοσκ., Φαρμ. 1.120: «πρός δε τους λειχήνας... συν όξει... ένδξει... συνδξει...».
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ΑΝΑΚΕΦΑΛΑΙΩΣΗ ΚΑΙ ΣΥΜ ΠΕΡΑΣΜ ΑΤΑ

Στα προηγούμενα κεφάλαια αντιστοιχίσαμε τις συνταγές των εφτά 
δημοσιευμένων ηπειρώτικων γιατροσοφιών με συνταγές του Διοσκουρίδη. 
Θα πρέπει εδώ να σημειωθεί ότι από τις συνταγές αυτές αρκετές είναι 
100% ίδιες και δίνουν την εντύπωση ότι ίσως κάποιος διασκεύασε χωρία 
των έργων του Διοσκουρίδη στη γλωσσική μορφή της εποχής του, καθώς 
οι συνταγές μοιάζουν απόλυτα και ως προς τα συνιστώμενα φάρμακα 
(φυτικά, ζωικά ή ορυκτά) και ως προς τις οδηγίες χρήσης τους για μια ή 
περισσότερες συγκεκριμένες ασθένειες με αντίστοιχες συνταγές του 
Διοσκουρίδη. Αλλες συνταγές πάλι μοιάζουν λιγότερο, σε μικρότερο 
ποσοστό, όταν π.χ. από τα τέσσερα συνιστώμενα φάρμακά τους ο 
Διοσκουρίδης συνιστά για την ίδια πάθηση μόνο τα τρία (ποσοστό 75%) ή 
μόνο τα δύο (ποσοστό 50%). Ελάχιστες είναι οι περιπτώσεις συνταγών 
που πραγματευτήκαμε στην παρούσα μελέτη με ποσοστό ομοιότητας 
μικρότερο του 50%. Το ποσοστό επίδρασης των έργων του Διοσκουρίδη 
φαίνεται και στη πραγμάτευση της κάθε συνταγής χωριστά, όπου 
δηλώνεται με σχετικές παραπομπές και παραθέματα χωρίων του 
Διοσκουρίδη αν η πηγή της επίδρασης είναι το ένα ή και τα δύο έργα του, 
κάτι που ενδιαφέρει ιδιαίτερα όσους θεωρούν γνήσιο μόνο το ΊΊερ'ι ύλης 
ιατρικής' έργο του. Εννοείται ότι συνταγές που δεν είναι καθόλου 
επηρεασμένες από τα έργα του Διοσκουρίδη δεν σημειώνονται. Οι 
παραλειπόμενες συνταγές ή είναι μαγικού περιεχομένου, ανήκουν 
επομένως στη μαγική λαϊκή ιατρική (medicina magica), που δεν έχει σχέση 
με τον Διοσκουρίδη, ή ανήκουν μεν στην ορθολογική λαϊκή ιατρική, αλλά  
ωστόσο δεν παρουσιάζουν ομοιότητες με συνταγές των έργων του. Εδώ 
οφείλουμε να παρατηρήσουμε ότι υπήρξαν και κάποιες ελάχιστες 
συνταγές, οι οποίες ανήκουν κατά ένα μέρος ή κατά το ήμισυ στη μαγική 
ιατρική και κατά ένα άλλο μέρος ή κατά το άλλο ήμισυ στην ορθολογική 
πρακτική ιατρική και στις οποίες το δεύτερο αυτό ήμισυ ή ένα μεγάλο 
μέρος του ήταν ίδιο με ανάλογες συνταγές του Διοσκουρίδη. Πρόκειται 
για συμφυρμούς των δύο ειδών της λαϊκής ιατρικής (της πρακτικής 
ορθολογικής και της μαγικής-θρησκεντικής λαϊκής ιατρικής), συμφυρμούς 
o l οποίοι οφείλονται στο γεγονός ότι τον απλοϊκό άνθρωπο ή, καλύτερα, 
τον άνθρωπο γενικότερα, όταν πρόκειται για το σοβαρό θέμα της υγείας 
του, δεν τον ενδιαφέρει τόσο ή ίσως δεν τον ενδιαφέρει καθόλου η 
προέλευση των μέσων και μεθόδων θεραπείας, αν δηλαδή προέρχονται

ii.



από τη φύση (φάρμακα) ή από τη θρησκεία (προσευχές, ευχέλαια, 
λατρευτικά τελετουργικά) ή από τη μαγεία (μαγικές πράξεις και επωδές, 
ξεβασκάματα κ.τ.λ.), αρκεί να μπορεί ή να πιστεύει ότι μπορεί με αυτά να 
βρει την υγεία του. Όσο περισσότερα στοιχεία συνδυάζονται σε μια 
συνταγή θεραπείας, τόσο περισσότερη θεραπευτική ισχύ και 
αποτελεσματικότητα αποδίδει σ' αυτή ο απλοϊκός, ιδιαίτερα ο μαγικά 
σκεπτόμενος (homo divinans ή homo magicus) και ο θρησκόληπτος 
άνθρωπος. Και το σκεπτικό αυτό έχει επιδράσει και στη σκέψη των 
πρακτικών γιατρών, που δεν διέθεταν επιστημονική ιατρική παιδεία και 
επιστημονικές φαρμακολογικές και ιατρικές γνώσεις. Γι' αυτό και στα 
γιατροσόφια υπάρχουν αρκετοί συμφυρμοί ορθολογικής πρακτικής 
ιατρικής με στοιχεία θρησκείας, μαγείας, αστρολογίας, μαντικής και 
παντός είδους δεισιδαιμονίας.

Καταλήξαμε λοιπόν με τη συγκριτική μελέτη των δημοσιευμένων έως 
τώρα γιατροσοφιών σε σχέση με το περιεχόμενο των έργων του 
Διοσκουρίδη στα επόμενα για το καθένα αλλά και για το σύνολό τους 
συμπεράσματα.

Ποσοστά επιβίωσης των συνταγών του Διοσκουρίδη 
στα δημοσιευμένα γιατροσόφια της Ηπείρου

Γιατροσόφι A
(Κόνιτσα)

Σύνολο συνταγών ( 67 ). Συνταγές μαγικής ιατρικής, ξόρκια κ.τ.λ. (23). 
Συνταγές ορθολογικής λαϊκής ιατρικής (44). Συνταγές επηρεασμένες από 
το έργο του Διοσκουρίδη (19). Ποσοστό (43,18 %).

Γιατροσόφι Β 
(Βίτσα Ζαγορίον)

Σύνολο συνταγών 54. Συνταγές μαγικής ιατρικής 2. Συμφυρμοί 
μαγικών και ορθολογικών συνταγών 2. Συνταγές ορθολογικής λαϊκής 
ιατρικής 50. Συνταγές επηρεασμένες από το έργο του Διοσκουρίδη 20. 
Ποσοστό 38,45 %.
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Γιατροσόφι C
(Σενίκο Ντουσκάρας Ιω αννίνω ν)

Σύνολο συνταγών 123. Συνταγές μαγικής ιατρικής 11. Συνταγές 
ορθολογικής λαϊκής ιατρικής 112. Συνταγές επηρεασμένες από το έργο 
του Διοσκουρίδη 55. Ποσοστό 49,10% .

Γιατροσόφι D 
(Ανθοχώρι Μετσόβου)

Σύνολο συνταγών 125. Συνταγές μαγικής ιατρικής 15. Συνταγές 
ορθολογικής λαϊκής ιατρικής 110. Συνταγές επηρεασμένες από το έργο 
του Διοσκουρίδη 54 . Ποσοστό 50 % περίπου.

Γιατροσόφι Ε
(Ηπειρος)

Σύνολο συνταγών 64. Συνταγές μαγικής ιατρικής 5. Συνταγές 
ορθολογικής λαϊκής ιατρικής 59. Συνταγές επηρεασμένες από το έργο 
του Διοσκουρίδη 18. Ποσοστό 32,37 %.

Γιατροσόφι F
(Κόνιτσα)

Σύνολο συνταγών 166. Συνταγές μαγικής ιατρικής 2. Συνταγές 
ορθολογικής λαϊκής ιατρικής 164. Συνταγές επηρεασμένες από το έργο 
του Διοσκουρίδη 96. Ποσοστό 58,53 %.

Γιατροσόφι G
(Πράμαντα Ιω αννίνω ν)

Σύνολο συνταγών 133. Συνταγές μαγικής ιατρικής (μαγικές, μαντικές, 
θρησκευτικές, αστρολογικές) 66. Συνταγές ορθολογικής λαϊκής ιατρικής 
67. Συνταγές επηρεασμένες από το έργο του Διοσκουρίδη 56. Ποσοστό 
83,58 %.

Γιατροσόφια A, Β, C, D, Ε, F, G.

Σύνολο συνταγών 732. Συνταγές μαγικής ιατρικής 124. Συνταγές 
ορθολογικής λαϊκής ιατρικής 606. Συνταγές επηρεασμένες από το έργο 
του Διοσκουρίδη 318. Ποσοστό 52,47 %.



Αν Λοιπόν από τις 732 συνολικά συνταγές των εφτά ιατροσοφίων που 
μελετήσαμε εδώ εξαιρέσουμε τις 124 συνολικά μαγικές και 
μαγικοθρησκευτικές, μαντικές και αστρολογικές συνταγές ή θεωρίες, 
που άλλοτε έχουν σκοπό τη θεραπεία από κάποια ασθένεια κι άλλοτε j.
έχουν άλλους στόχους μαγικούς ή μαντικούς και φυσικά δεν μπορούν να I
έχουν καμιά σχέση με τις φαρμακολογικές-ιατρικές συνταγές του |
Διοσκουρίδη, τότε από τις υπόλοιπες 606 πρακτικές ορθολογικές I
συνταγές των μελετηθέντων ιατροσοφίων ol 318, δηλαδή περισσότερες ί
από τις μισές και σε ποσοστό 52,47 %, είναι επηρεασμένες ή σχετίζονται 
άμεσα ή έμμεσα, άλλες περισσότερο κι άλλες λιγότερο με το έργο του 
Διοσκουρίδη, το οποίο σε μεγάλο ποσοστό έχει επιβιώσει και είναι ακόμα 
ζωντανό στη λαϊκή μας ιατρική και ειδικότερα στα δημοσιευμένα 
ηπειρώτικα χειρόγραφα γιατροσόφια της μελέτης μας.

Η αμφίδρομη σχέση γραπτής και μνημονικής-προφορικής
παράδοσης

Ύστερα από τις παραπάνω διαπιστώσεις θα μπορούσε κανείς εύλογα 
να διερωτηθεί πώς συνέβη να επιβιώσουν ol γραπτές συνταγές του 
Διοσκουρίδη για 1940 και πλέον χρόνια και να περάσουν στα σημερινά 
λαϊκά χειρόγραφα γιατροσόφια. Πέρασαν δηλαδή με τη γραπτή παράδοση 
(με αντιγραφές παλαιοτέρων και με νεότερα συμπιλήματα συνταγών) ή 
έπαιξε ρόλο και η μνημονική (προφορική) λαϊκή παράδοση, που, όπως 
είδαμε, είχε επηρεάσει και τον Διοσκουρίδη, ο οποίος άντλησε και από 
αυτή αρκετά στοιχεία για τα φυτικά και άλλα φάρμακα που 
πραγματεύεται στα έργα του, αφού στα πολλά ταξίδια του, εκτός από τις 
προσωπικές του αυτοψίες, έρευνες και παρατηρήσεις, αντλούσε 
πληροφορίες και από τους ντόπιους με συνεντεύξεις για τα φυτά και τις 
θεραπευτικές ή άλλες ιδιότητες τους και γενικότερα για διάφορα 
φάρμακα παντοίας προέλευσης; Και ποια είναι η πορεία της κάθε 
συνταγής από τον Διοσκουρίδη ώς τα λαϊκά γιατροσόφια; Ποια είναι τα 
ενδιάμεσα στάδια της πορείας τους; Είναι για όλες τις συνταγές ίδια η 
πορεία αυτή ή μήπως αυτές κατέληξαν στα γιατροσόφια ακολουθώντας 
διαφορετικούς δρόμους και ποιοι είναι αυτοί; Και τι μπορεί να σημαίνει το 
γεγονός ότι μια συνταγή ενός γιατροσοφιού, που τη βρίσκουμε ίδια ή 
παρόμοια και στον Διοσκουρίδη, την αναφέρει π.χ. και ο Ορειβάσιος,

ί

£
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γιατρός του Ιουλιανού, ή ο Αέτιος ή ο Θεοφάνης Νόννος στο έργο του 
«Σύνοψις έν έπιτομή τής Ιατρικής άπάσης τέχνης», που το απευθύνει και 
το αφιερώνει «Προς Κωνσταντίνον τον Πορφυρογέννητον βασιλέα», κατ' 
εντολή του οποίου και το συνέγραψε; Οι συγγραφείς ή αντιγραφείς- 
συμπιλητές δηλαδή των νεότερων λαϊκών γιατροσοφιών είχαν στα χέρια 
τους κάποιο χειρόγραφο, αντίγραφο των έργων του Διοσκουρίδη, ή 
αντέγραψαν τις συνταγές (προσθέτοντας βέβαια και κάποια νεότερα  
στοιχεία) από έργα νεότερων γιατρών και βοτανολόγων (όπως ήσαν 
αυτοί που προαναφέραμε), οι οποίοι πάλι είχαν δεχτεί επιδράσεις στα 
έργα τους από τα έργα του Διοσκουρίδη και με τη σειρά τους επέδρασαν 
στους νεότερους συγγραφείς-συμπιλητές παρόμοιων έργων και τελικά 
στους αντιγραφείς ή συγγραφείς των εξεταζόμενων εδώ γιατροσοφιών;

Αυτά και πολλά άλλα συναφή ερωτήματα γεννώνται μετά το 
αποδειγμένο πλέον και αναντίρρητο συμπέρασμα της προκείμενης 
μελέτης ότι τα σημερινά γιατροσόφια, ιδιαίτερα μάλιστα τα γιατροσόφια 
της Ηπείρου (ένα μεγάλο μέρος των οποίων εξετάσαμε αναλυτικά πιο 
πάνω) διασώζουν πάμπολλα στοιχεία από τα έργα του Διοσκουρίδη.

Για να απαντήσουμε στα παραπάνω ερωτήματα πρέπει να λάβουμε 
υπόψη μας και να εξηγήσουμε εδώ τη σχέση του λεγομένου λαϊκού ή 
παραδοσιακού πολιτισμού με τον λεγόμενο και θεωρούμενο ανώτερο 
πολιτισμό (των γραμμάτων, της επιστήμης και της τεχνολογίας) καθώς 
και τον τρόπο διάδοσης και συνέχισης του λαϊκού, του παραδοσιακού 
πολιτισμού ή αλλιώς της παράδοσης που κληρονομείται από γενιά σε 
γενιά έτσι, ώστε να φτάσει ώς τις μέρες μας.

Ο ανώτερος πολιτισμός, που δεν είναι στατικός, αλλά εξελίσσεται 
συνεχώς με νέες εφευρέσεις, ανακαλύψεις και προόδους σε όλους τους 
τομείς της επιστήμης και που φορείς του είναι o l άνθρωποι των 
γραμμάτων και της επιστήμης, αυτός λοιπόν ο πολιτισμός βρίσκεται σε 
μια διαλεκτική-αμφίδρομη σχέση με το λαϊκό ή παραδοσιακό πολιτισμό, 
τον πολιτισμό δηλαδή που παραδίδεται από γενιά σε γενιά και που δεν 
διδάσκεται σε σχολεία και πανεπιστήμια, για να υιοθετηθεί και να  
καθιερωθεί, αλλά μόνο στα πλαίσια λαογραφικών μελετών και 
μαθημάτων, και που φορείς του είναι κοινωνικές ομάδες κυρίως 
αγροτοκτηνοτροφικών περιοχών, ομάδες που δεν έτυχαν για προφανείς 
λόγους ιδιαίτερης μόρφωσης και ανώτερης παιδείας. Η  αμφίδρομη αυτή 
σχέση ναοακτηοίζεται από το πέρασμα στοιχείων από τον ένα πολιτισμό 
στον άλλον και από τα ασαφή όρια ανάμεσα στους φορείς τους, αφού τα



ίδια πολλές φορές άτομα μπορεί να είναι φορείς και του ανώτερου 
πολιτισμού (ως δάσκαλοι, καθηγητές, γιατροί, μηχανικοί, επιστήμονες) 
αλλά ταυτόχρονα και του λαϊκού παραδοσιακού πολιτισμού ως ένα 
σημείο, όταν π.χ. πιστεύουν στη μαγεία, την αστρολογία, τα 
ξεματιάσματα, τα αποτρεπτικά ή γουρλίδικα αντικείμενα και σε άλλες 
προλήψεις και δεισιδαιμονίες, που χαρακτηρίζουν κυρίως τους φορείς του 
λαϊκού-παραδοσιακού πολιτισμού. Όταν οι επιστήμονες χρησιμοποιούν 
στο έργο τους στοιχεία που αντλούν (συνειδητά ή ασυνείδητα) από τον 
λαϊκό πολιτισμό, τότε τα στοιχεία αυτά, που κατ' αυτόν τον τρόπο 
'ανεβαίνουν' από τον θεωρούμενο κατώτερο παραδοσιακό λαϊκό 
πολιτισμό στον ανώτερο, λέγονται από τους ειδικούς μελετητές 
(λαογράφους, εθνολόγους, ανθρωπολόγους κ.ά.) «άναβεβηκότα» στοιχεία 
πολιτισμού1989. Ήδη στην «Εισαγωγή» μας παρατηρήσαμε ότι ακόμα και ο 
Διοσκουρίδης, ο σπουδαιότερος γιατρός-βοτανολόγος της αρχαιότητας, 
δεν αγνόησε τη λαϊκή βοτανολογική παράδοση των τόπων και χωρών που 
επισκεπτόταν, αλλά έπαιρνε συνεντεύξεις από τους ντόπιους και 
συμπεριέλαβε στο επιστημονικό (για την εποχή εκείνη) έργο του και 
λαϊκές ιατρικές-φαρμακολογικές γνώσεις και εμπειρίες. Ας 
αναλογιστούμε ακόμη ότι και σημερινοί επιστήμονες γιατροί και 
φαρμακολόγοι εξετάζουν συχνά με προσοχή τις παραδοσιακά (από το 
λαό) αποδιδόμενες σε διάφορα βότανα θεραπευτικές ή άλλες 
φαρμακευτικές ιδιότητες, με σκοπό την επιβεβαίωσή τους ή την 
ανακάλυψη και άλλων άγνωστων έως τώρα ιδιοτήτων, πράγμα που 
μπορεί να αποτελέσει, αλλά και έχει αποτελέσει ήδη, και θέμα ειδικών 
μελετών και διδακτορικών διατριβών1990.

1989 Τέτοιες είναι π.χ. οι περιπτώσεις κατά τις οποίες σπουδαίοι λογοτέχνες 
χρησιμοποίησαν στο έργο τους στοιχεία που άντλησαν από το λαϊκό πολιτισμό, από τη 
λαϊκή παράδοση. Έτσι για παράδειγμα, ο ποιητής Βιντζέντζος Κορνάρος χρησιμοποίησε 
στο έργο του «Ερωτόκριτος», εκτός των άλλων, στοιχεία και μοτίβα από λαϊκά 
παραμύθια (βλ. Εμμ. Κριαρά, Μελετήματα περί τάς πηγάς τον Έρωτοκρίτον, διδακτ. 
διατριβή, Αθήναι 1938, σ. 145-151), ενώ ο ποιητής Κώστας Κρυστάλλης επηρεάζεται στην 
ποίησή του από τα δημοτικά τραγούδια της μνημονικής λαϊκής παράδοσης.
1990. Σημειώνουμε ως γνωστό στη Ιατρική Σχολή μας παράδειγμα τη διατριβή του 
παθολόγου γιατρού Μιχαήλ Μάλαμα με τίτλο «Η λαϊκή βοτανοθεραπεντική στο Ζαγόρι», 
Ιωάννινα 1982 (με επιβλέποντα τον καθηγητή της Φαρμακολογίας κ. Μάριο Μαρσέλο), 
τη διατριβή της ψυχιάτρου κ. Σοφίας Ν. Παππά με τίτλο «Αντικαταθλιπτικές ιδιότητες 
τον Ύπερικον χελωνόχορτον (βάλσαμον) της Ηπειρον», Ιωάννινα 2006 (με επιβλέποντα 
τον καθηγητή της Ψυχιατρικής κ. Βενετσάνο Μαυρέα) και τα δύο βιβλία της 
οφθαλμιάτρου-χειρουργού Σεβαστής Χαβιάρα Καραχάλιου με τίτλους αντίστοιχα «Η
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Εκτός όμως από τα «άναβεβηκότα» πολιτισμικά στοιχεία, που έχουν 
περάσει («έχουν ανεβεί») από τον θεωρούμενο 'κατώτερο', τον Λαϊκό 
δηλαδή παραδοσιακό πολιτισμό στον 'ανώτερο', έχουμε και τα λεγάμενα 
«καταπεπτωκότα» ή «έκπεπτωκότα» πολιτισμικά στοιχεία, που, αφού 
έπαιξαν για ένα μεγάλο χρονικό διάστημα το ρόλο τους στον ανώτερο 
πολιτισμό των γραμμάτων και της επιστήμης, άρχισαν να 
εγκαταλείπονται ως παρωχημένα, ξεπερασμένα και ασύμφορα και 
«εξέπεσαν» κάποτε, πέρασαν δηλαδή στον κατώτερο, τον λαϊκό 
παραδοσιακό πολιτισμό, στη λαϊκή παράδοση1991 όπου επιβιώνουν ως 
απομεινάρια και 'λείψανα7 ενός παλιότερου πολιτισμού και λειτουργούν 
ως χρήσιμα στοιχεία σε ορισμένες κοινωνικές ομάδες, κυρίως σε 
αγροτοκτηνοτροφικές κοινότητες της επαρχίας, αλλά και σε κάποιες 
αστικές ομάδες, οι οποίες για οικονομικούς και άλλους λόγους δεν 
μπορούν να έχουν πρόσβαση στις νέες κατακτήσεις της επιστήμης ή 
δοκιμάζουν παράλληλα και κάποια στοιχεία της λαϊκής παράδοσης, στα 
οποία αποδίδουν αξία και αποτελεσματικότητα. Έτσι εξηγείται γιατί οι 
βεντούζες (οι σικύες των αρχαίων), ιδιαίτερα μάλιστα ως 'κούφιες' 
(αναίμακτες), χρησιμοποιούνται ακόμα και σήμερα και γιατί στις πλάτες 
αρκετών μεσηλίκων υπάρχουν σημάδια από χαρακιές με ξυράφι, 
απομεινάρια από κοφτές βεντούζες. Έτσι εξηγείται και η ευρεία χρήση 
(με θαυμαστά μάλιστα θεραπευτικά αποτελέσματα σε στομαχικές 
παθήσεις) της μαστίχας, που τη συνιστά, όπως είδαμε στα προηγούμενα, 
ως «εύστόμαχον» και ο Διοσκουρίδης, γνωρίζει όμως τη χρήση της και τις 
θεραπευτικές της ιδιότητες και ο πολύς κόσμος, ο λαός, που δεν γνωρίζει 
τι ήταν ο Διοσκουρίδης. Έτσι εξηγείται και η χρήση της πικραγγουριάς 
στα νεότερα χρόνια για την ποδάγρα και τις παθήσεις των ποδιών 
γενικότερα, όπως άλλωστε συνιστά στο έργο του και ο Διοσκουρίδης1992. 
Το ίδιο συμβαίνει και με τη χρήση των στουμπισμένων (πολτοποιημένων) 
κανθαρίδων, το γνωστό σε θεσσαλικές κοινότητες 'βυζακάνι', ως

λαϊκή ιατρική της Χίον», Αθήνα 1993, και «Γιατροπορέματα των ομματιών και άλλα 
κείμενα», Χίος 2003.
1991. Η θεωρία για τα «έκπεπτωκότα» ή «καταπεπτωκότα» στοιχεία πολιτισμού (που 
είναι μετάφραση του γερμανικού όρου gesunkenes Kulturgut) οφείλεται στον Γερμανό 
λαογράφο Hans Naumann και υποστηρίχτηκε στο έργο του "Grundzuge der deutschen 
Volkskun.de” Leipzig 1922, στη σειρά "Wissenschaft und Bildung", Nr. 181. Βλ. πρόχειρα 
Δημ. Πετροπούλου, Λαογραφία, Θεσσαλονίκη 1970, σ. 19-20, και Γεωργίου Α. Μέγα, 
Εισαγωγή εις την Λαογραφίαν, έκδ. 3π, Αθήναι 1975, σ. 53-54. Πρβλ. και ό.π., σ. 50.
1992. Παραδείγματα έχουμε σημειώσει στην «Εισαγωγή» μας, στο κεφάλαιο «Ο 
Διοσκουρίδης και το έργο τον».



κατάπλασμα κυρίως για τους αρθριτικούς πόνους1993 , αλλά και με τη 
χρήση διαφόρων αφεψημάτων (χαμομηλιού, γαρούφαλλου, ανθών 
αφροξυλιάς, φύλλων συκιάς κ. ά.)1994.

Οι πιο πάνω λεπτομερείς θεωρίες και παρατηρήσεις, πολύ γνωστές 
στους ειδικούς, ώστε να κινδυνεύουν να θεωρηθούν αυτονόητες και 
περιττές, παρατέθηκαν εδώ, διότι εξηγούν όχι μόνο το φαινόμενο της 
αμφίδρομης σχέσης ανώτερου και κατώτερον-λαϊκού πολιτισμού, αλλά 
κυρίως γιατί εξηγούν αρκούντως και το γεγονός ότι το έργο του 
Διοσκουρίδη (όπως και άλλων αρχαίων γιατρών βέβαια, του Ιπποκράτη, 
του Γαληνού κ.ά.), που στην εποχή του ανήκε στον ανώτερο πολιτισμό

1993. Το χρησιμοποιούσε η γιαγιά μου Ευθαλία Τσαγκαλά (1912-12003) στον Παλαμά 
Καρδίτσας. Πρόκειται για χρυσοκανθαρίδες με σκληρά γυαλιστερά χρυσοπράσινα 
καλύμματα των φτερών τους, που πρέπει να ανήκουν στα κολεόπτερα. Η χρήση 
κανθαρίδων συνιστάται, για διάφορες άλλες όμως παθήσεις, και από τον Διοσκουρίδη. 
Βλ. Διοσκ., Ύλη, II. 61.
1994. Παραδείγματα εκπεπτωκότων στοιχείων πολιτισμού δεν έχουμε μόνο από τη λαϊκή 
ιατρική παράδοση, αλλά και από άλλους τομείς του λαϊκού πολιτισμού, όπως π.χ. από τη 
λαϊκή λογοτεχνία, από τα παραμύθια και τα δημοτικά τραγούδια. Το πέρασμα εδώ 
κάποιων στοιχείων από τον ανώτερο στον λαϊκό πολιτισμό, στη λαϊκή παράδοση, δεν 
οφείλεται εδώ σε οικονομικούς αλλά σε άλλους λόγους. Φορείς της λαϊκής παράδοσης, 
όταν γνωρίσουν κάποιο ποίημα ή λογοτέχνημα με υπόθεση που συγκινεί, το παίρνουν 
και το προσαρμόζουν στη λαϊκή τεχνοτροπία, αφομοιώνοντάς το και προσθέτοντάς του 
στη λαϊκή παράδοση. Έτσι ο «Ερωτόκριτος» του Β. Κορνάρου, που όπως είδαμε ο ποιητής 
του είχε επηρεαστεί από λαϊκά παραμύθια και συμπεριέλαβε στο έργο του μοτίβα και 
στοιχεία τους, αλλά το έργο αυτό ανήκει στην προσωπική λογοτεχνία μιας 
συγκεκριμένης εποχής, ανήκει επομένως στον ανώτερο πολιτισμό, πέρασε πάλι στον 
παραδοσιακό λαϊκό πολιτισμό, αφού έγινε δημοτικό τραγούδι στην Κρήτη και σε νησιά 
του Αιγαίου αλλά και παραμύθι στη Θεσσαλία. Ως παραμύθι το ηχογράφησε ο 
Κωνσταντίνος Τσαγγαλάς από τον πατέρα του και παππού μου Δημ. Β. Τσαγκαλά στον 
Παλαμά Καρδίτσας και το παρουσίασε σε σχετική ανακοίνωση σε διεθνές 
παραμυθολογικό συνέδριο στα Γιάννινα, στα πρακτικά του οποίου και δημοσιεύτηκε. 
(Βλ. Konstantinos Tsangalas, Das Orpheus- und Arionmotiv im antiken Mythos und in einem 
neugriechischen Marchen, in: «Antiker Mythos in unseren Marchen», Kassel: Roth 1984. S.72- 
79 και ιδιαίτερα S. 73 ff.). Αλλωστε για το γνωστότατο δημοτικό τραγούδι «Πουλάκι ξένο, 
ξενιτεμένο» λίγοι γνωρίζουν ότι είναι ποίημα του Ιωάννη Βηλαρά, που επειδή άρεσε ο 
στίχος και το περιεχόμενό του, οι φορείς των δημοτικών τραγουδιών το προσάρμοσαν σε 
δημοτική μελωδία και το έκαναν δημοτικό τραγούδι. Πρόκειται κι εδώ για ένα 
πολιτισμικό στοιχείο που πέρασε από τον ανώτερο πολιτισμό (από την προσωπική 
έντεχνη ποίηση) στη λαϊκή παράδοση (στη δημοτική ποίηση, στο δημοτικό τραγούδι) ως 
ένα 'καταπεπτωκός' στοιχείο πολιτισμού. Και στις δύο όμως περιπτώσεις τα 
«καταηεπτωκότα» στοιχεία πολιτισμού (δημοτικά τραγούδια και παραμύθι) ναι μεν 
πέρασαν στον λαϊκό πολιτισμό από τον ανώτερο, δεν έπαψαν όμως να υπάρχουν και ως 
στοιχεία του ανώτερου πολιτισμού (ως δημοσιευμένα ποιήματα γνωστών ποιητών).
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(ήταν η επιστημονική φαρμακολογία και ιατρική της εποχής του) και που 
περιείχε «άναβεβηκότα» πολιτισμικά στοιχεία, που είχε αντλήσει ο 
Διοσκουρίδης από τη λαϊκή βοτανολογική παράδοση, κατέληξε να 
περάσει πάλι στη λαϊκή βοτανολογική και ιατρική παράδοση ως 
«έκπεπτωκός» στοιχείο πολιτισμού, ενώ συγχρόνως η επιστημονική 
ιατρική συνέχισε το δρόμο της και προχώρησε σε σπουδαία πρόοδο και 
εξέλιξη σε όλους τους κλάδους της μέχρι σήμερα, παράλληλα με την 
επιβίωση των «έκπεπτωκότων» πολιτισμικών στοιχείων της αρχαίας 
ιατρικής του Διοσκουρίδη και των άλλων αρχαίων γιατρών, που κι αυτά 
έφτασαν ως τις μέρες μας μέσω της μνημονικής-προφορικής και της 
γραπτής λαϊκής παράδοσης των γιατροσοφιών.

Η λαϊκή ιατρική παράδοση, στην οποία, όπως είπαμε, πέρασε σε μεγάλο 
βαθμό ως έκπεπτωκός πολιτισμικό στοιχείο και το έργο του Διοσκουρίδη 
αλλά και η αρχαία ιατρική και φαρμακολογία γενικότερα, διαδόθηκε 
τοπικά και χρονικά (ή, αλλιώς, «οριζοντίως» και «καθέτως», όπως θα 
μπορούσαμε να το παραστήσουμε γραφικά) με δύο τρόπονε. Με τη 
μνημονική-προφορική και τη γραπτή λαϊκή παράδοση. Ό ,τι όμως 
σημειώσαμε πιο πάνω για την αμφίδρομη σχέση και επικοινωνία ανώτερου 
(επιστημονικού) και κατώτερου (λαϊκού) πολιτισμού, το ίδιο περίπου 
ισχύει και για τη σχέση γραπτής και μνημονικής λαϊκής παράδοσης, που 
είναι οι δύο δρόμοι διατήρησης και διάδοσης τοπικά και χρονικά του 
λαϊκού πολιτισμού. Η  γραφή και η μνήμη είναι τα μέσα της διατήρησης 
και διάδοσης και της λαϊκής ιατρικής και φαρμακολογίας ως ενός μέρους 
του λαϊκού πολιτισμού. Ανάμεσα λοιπόν στις δύο αυτές μορφές της 
λαϊκής παράδοσης, δηλαδή της γραπτής και της μνημονικής (πράγμα που 
ισχύει βέβαια και για τις δυο μορφές της λαϊκής ιατρικής παράδοσης) 
υπάρχει μια ιδιότυπη αμφίδρομη διαλεκτική σχέση. O l δύο αυτές μορφές 
παράδοσης συνυπάρχουν και επικοινωνούν . Δεν υπάρχουν δηλαδή 
στεγανά μεταξύ τους. Έτσι στοιχεία της μνημονικής παράδοσης περνούν 
στη γραπτή λαϊκή παράδοση και το αντίστροφο. Και η αρχαία λοιπόν 
ιατρική και φαρμακολογία (που, όπως είδαμε, πέρασαν ως 'έκπεπτωκότα' 
πολιτισμικά στοιχεία στο λαϊκό πολιτισμό και πιο συγκεκριμένα στη 
λαϊκή ιατρική παράδοση και συνυπάρχουν σε μια παράλληλη-ταυτόχρονη 
πορεία με τη νεότερη επιστημονική ιατρική και φαρμακολογία), υπήρχαν 
πάντα και υπάρχουν ακόμα και στις δυο μορφές της λαϊκής ιατρικής 
παράδοσης, δηλαδή και ως γραπτή λαϊκή ιατρική παράδοση, την οποία 
συναποτελούν τα λαϊκά χειρόγραφα γιατροσόφια και ως μνημονική, στην 
οποία ανήκουν οι 'προφορικές' συνταγές, που διαδίδονται από στόμα σε



Ί
στόμα και διατηρούνται στη μνήμη κυρίως των αγροτοκτηνοτροφικών 
πληθυσμών και λιγότερο των αστικών, οπωσδήποτε όμως των οικονομικά 
ασθενέστερων κοινωνικών ομάδων ή στρωμάτων για ευνόητους λόγους.
Η γραπτή όμως (λαϊκή και αυτή) ιατρική παράδοση δεν είναι |
προσπελάσιμη στον καθένα, γεγονός που ευνοεί τη μνημονική ιατρική \
παράδοση1995. Βασικές λαϊκές ιατρικές και βοτανολογικές γνώσεις και ■
εμπειρίες είναι γνωστές στα περισσότερα, αν όχι σε όλα τα μέλη μιας ]
κοινότητας, και επιβιώνουν ως μια παρακαταθήκη στη συλλογική μνήμη, [
στη μνημονική παράδοση. Οι πιο εξειδικευμένες όμως και λεπτομερείς 
συνταγές αντιμετώπισης διαφόρων ασθενειών και παθήσεων υπάρχουν, 
διατηρούνται και λειτουργούν στη γραπτή παράδοση, είναι 
καταγραμμένες στα γιατροσόφια, κυρίως λόγω της δυσκολίας στην 
απομνημόνευσή τους. Τα χειρόγραφα γιατροσόφια όμως διαθέτουν και 
χρησιμοποιούν κάποιοι που τα κληρονόμησαν και τα έχουν στην κατοχή 
τους και που οι ίδιοι γνωρίζουν ανάγνωση και γραφή και λειτουργούν ως 
πρακτικοί γιατροί μέσα στην κοινότητα, συχνά μάλιστα και έξω από 
αυτή, όπως συνέβαινε με τους γνωστούς 'βικογιατρούςπου περιόδευαν 
σε όλη τη Βαλκανική μαζί με τα βότανά και τα γιατροσόφια τους . Ομως 
και οι πρακτικοί γιατροί, κάτοχοι των χειρόγραφων γιατροσοφιών, 
επηρεάζονται από την παράλληλα λειτουργούσα μνημονική παράδοση 
και καταγράφουν συνταγές από άλλα μέλη της κοινότητας ή έξω από 
αυτή , από δικές τους εμπειρίες και βιώματα και από βιώματα και 
αφηγήσεις-περιγραφές και προφορικές οδηγίες-συνταγές άλλων, πράγμα 
που διαπιστώσαμε στη μελέτη των συνταγών του τελευταίου (G) 
γιατροσοφιού από τα Πράμαντα Ιωαννίνων. Ο κάτοχός του σημείωνε 
συχνά ποιος του είπε τη μια ή την άλλη συνταγή που δεν περιείχε πιο

1995. Οι δυο μορφές της παράδοσης, γραπτή και μνημονική, συνδέονται με μια ιδιότυπη 
σχέση μεταξύ τους και θα μπορούσαμε να πούμε, χρησιμοποιώντας μια μεταφορά, ότι η 
σχέση αυτή μοιάζει με τη σχέση των δίσκων ζυγαριάς, της οποίας, όταν κατεβαίνει ο 
ένας δίσκος, ανεβαίνει κατ' ανάγκην ο άλλος. Σε περιόδους παρακμής της γραφής και 
επομένως της γραπτής παράδοσης, όπως π.χ. στα χρόνια της τουρκοκρατίας, ακμάζει η 
μνημονική παράδοση (δημοτικά τραγούδια, παραμύθια και όλα τα είδη της λαϊκής 
λογοτεχνίας, αλλά και οι διάφορες τεχνικές που διατηρούνται στη συλλογική, θα 
λέγαμε, μνήμη, της κοινότητας), ενώ, όταν ακμάζει η γραπτή παράδοση με τη γραφή, τα 
γράμματα, την προσωπική ποίηση, τη λογοτεχνία κ.τ.λ., τότε δεν καλλιεργείται, διότι δεν 
χρειάζεται να καλλιεργηθεί ιδιαίτερα, η μνημονική παράδοση, αφού η απομνημόνευση 
αντικαθίσταται με τη δυνατότητα καταγραφής όσων χρειαζόταν να διατηρεί στη μνήμη 
του ο άνθρωπος. Αλλωστε γραφή και μνήμη αντικαθιστούν η μια την άλλη ανάλογα με 
τις περιστάσεις για να καλύψουν ανθρώπινες ανάγκες.
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πριν το χειρόγραφο γιατροσόφι του1996. Μ' αυτό τον τρόπο συνταγές της 
μνημονικής παράδοσης, που συμπεριλαμβάνουν εν μέρει και προσωπικά 
βιώματα και εμπειρίες, πέρασαν στη γραπτή παράδοση, ενώ οι γραπτές 
ιατροσοφικές συνταγές, με την εφαρμογή τους από διάφορους ασθενείς, 
έγιναν γνωστές σ' αυτούς και στους οικείους τους, δηλαδή πέρασαν και 
στη μνημονίκή παράδοση. Έτσι, δεν πρέπει να απορεί κανείς, όταν 
βρίσκουμε και στη μνημονίκή παράδοση συνταγές όμοιες με εκείνες της 
γραπτής λαϊκής παράδοσης αλλά και με εκείνες των έργων του 
Διοσκουρίδη και των άλλων αρχαίων γιατρών, αφού γραπτή και 
μνημονίκή παράδοση λειτουργούν παράλληλα, επικοινωνούν περίπου 
σαν συγκοινωνούντα δοχεία και αλληλοσυμπληρώνονται.

Ύστερα από τις παραπάνω διαπιστώσεις και διευκρινίσεις γίνεται 
φανερό ότι η καθεμιά γραπτή ιατροσοφική συνταγή, την οποία βρίσκουμε 
ακριβώς ίδια ή παρόμοια και στον Διοσκουρίδη έχει τη δική της πορεία, 
που δεν συμπίπτει κατ' ανάγκην με την πορεία των άλλων συνταγών της 
ίδιας περίπτωσης, μια πορεία που δεν μπορεί με κανέναν τρόπο να  
εξακριβωθεί, γιατί όλες οι παραπάνω δυνατότητες επιβίωσης και πορείας 
των συνταγών μέσα στο χρόνο από τον Διοσκουρίδη έως τα λαϊκά 
γιατροσόφια του θέματός μας μένουν ανοιχτές. Μ πορεί δηλαδή μια 
τέτοια συνταγή του Διοσκουρίδη να κατέληξε στα σημερινά γιατροσόφια 
μόνο μέσω της γραπτής παράδοσης (με τις αντιγραφές από παλιότερα σε 
νεότερα έργα γιατρών και σε λαϊκά γιατροσόφια), μπορεί όμως στο 
μεταξύ να είχε περάσει σε κάποια φάση της πορείας της και στη 
μνημονίκή παράδοση και αργότερα να καταγράφηκε πάλι σε κάποιο

1996. Στο γιατροσόφι αυτό υπάρχουν παρατήρησε ις-ση με ιώσεις του κατόχου και 
πρακτικού γιατρού Γ. Λώλη, ο οποίος παρατηρεί π.χ. και σημειώνει (σ. 98, αρ. 158): «...ο 
ίδιος γράφω, έπραξα και επέτυχα» και σ. 100, αρ. 166: «...έδοκιμάσθη παρ’ έμοϋ. Γ. 
Λώλης», σ . 103, αρ. 173 και 174 «...από τήν πεθερά μου», σ. 108, αρ. 181 «...από τον Ιδιον 
παθόντα έγραψα εγώ Γ. Λώλης», σ. 106, αρ. 184 «..έως δτου γιρέψη εντελώς, ώς μου είπαν», 
σ. 106, αρ. 186: «...  ή έρμηνεία αυτού ήτον από τον πάπον μου Γ. Λώλης εγώ δέ είμαι 
έγγονας τού Λώλη», σ. 106, αρ. 187 «Ό δάσκαλος Άντώνης έδιδε κάτι σκόνας...», σ. 108, αρ. 
193: «Διά τήν θέρμην άπό έν<α> Σμηρναιον δοκιμασμένον...» σ. 103, αρ. 168: «... από 
πρακτικόν έγώ το έχω δοκιμασμένον».. σ. 96, αρ. 155: «Φάρμακον άπό πρακτικόν...», σ. 51, 
αρ. 17 «... άπό τόν Άντώνη έρμηνεία», σ. 69-70, αρ. 75: «...Ε ίνα ι όμως καί χόρτον διά τήν 
λύσσαν άλλά ακόμη δέν τό έμαθα. Γ. Φ. Λόλης. Πράμαντα την 30 Ιουλίου <1>893».Βλ. 
Ακόμα και σ. 70, αρ. 76, όπου ο ίδιος (Γ.Φ. Λώλης ή Λόλης) σημειώνει ότι αγόρασε μια 
συνταγή αντί ποσού μεγαλύτερου των 30 δραχμών από έναν συγκεκριμένο Ιωάννη 
Αρβανίτη: «Εις άνθρωπον όπου είναι άπό φόβον, άπό τόν Ίω. Αρβανίτην έρμηνεία (καί τό 
έπλήρωσα ακριβά, νά μοϋ τό είπή, πλέον τών 30 δραχμών)...».



γιατροσόφι και να ξαναπέρασε έτσι πάλι στη γραπτή παράδοση. Αυτό 
εννοούμε με την έννοια αμφίδρομη σχέση γραπτής και μνημονικής 
παράδοσης. Τπάρχει όμως και μια τρίτη, ίσως λιγότερο πιθανή, αλλά όχι 
και πέρα για πέρα αδύνατη εκδοχή σ' αυτό το πέρασμα και πισωγύρισμα 
των συνταγών από τη μια μορφή της λαϊκής παράδοσης στην άλλη, από 
τη γραπτή στη μνημονική και αντίστροφα, στην πορεία της επιβίωσής 
τους. Μια συνταγή δηλαδή, που είχε καταγράψει ο Διοσκουρίδης από 
μαρτυρίες ντόπιων στα ταξίδια του και που προέρχεται επομένως από τη 
μνημονική παράδοση του τόπου καταγραφής της και πέρασε έτσι με τον 
Διοσκουρίδη στη γραπτή παράδοση, δεν σημαίνει ότι έπαψε να υπάρχει 
και να επιβιώνει, να λειτουργεί και να διαδίδεται προφορικά και από τόπο 
σε τόπο (οριζοντίως) και από στόμα σε στόμα, από γενιά σε γενιά 
(καθέτως) μέσα στο χρόνο, ακολουθώντας την πορεία της μνημονικής 
παράδοσης, στην οποία αρχικά ανήκε, και φτάνοντας έτσι ώς τις μέρες 
μας, ενώ συγχρόνως με τα έργα του Διοσκουρίδη και αυτά των νεότερων 
γιατρών συγγραφέων-συμπιλητών ακολούθησε και πάλι μια παράλληλη 
πορεία μέσα στη γραπτή αυτή τη φορά παράδοση, φτάνοντας και μ' αυτό 
τον τρόπο (μέσω δηλαδή της γραπτής παράδοσης που κατέληξε στα 
νεότερα γιατροσόφια), πάλι ώς τις μέρες μας. Έτσι όμως είναι δυνατόν να 
εντοπίσουμε την ίδια αυτή συνταγή και στη γραπτή παράδοση (στα 
γιατροσόφια) και στη μνημονική-προφορική παράδοση και φυσικά και 
στα έργα του Διοσκουρίδη. Ποιος μας βεβαιώνει όμως ότι δεν έχει 
διακοπεί η πορεία της σε κάποια φάση στη γραπτή παράδοση και ότι δεν 
πέρασε στα γιατροσόφια τελευταία πάλι από τη μνημονική παράδοση 
στην οποία αρχικά ανήκε; Ή ακόμη ότι δεν διακόπηκε η πορεία της στη 
μνημονική παράδοση, δεν λησμονήθηκε κάποτε, οπότε έφτασε ώς τις 
μέρες μας μόνο μέσω της γραπτής παράδοσης από τον Διοσκουρίδη ώς τα 
σημερινά γιατροσόφια. Δεν μπορούμε λοιπόν να είμαστε 100% βέβαιοι 
για την πορεία της κάθε συνταγής μέσα στο χρόνο και στο χώρο. 
Δεδομένης όμως της μεγάλης διάδοσης και επίδρασης που είχε το έργο 
του Διοσκουρίδη σε όλη τον αρχαία, τη μεσαιωνική αλλά και τη νεότερη 
(σχεδόν ώς τον 19° αιώνα) ιατρική σε όλο το γνωστό τότε κόσμο με τις 
πάμπολλες μεταφράσεις ακόμα και στα αραβικά, όπως είδαμε στην 
'Εισαγωγή' της παρούσας μελέτης, το πιο πιθανό σενάριο σ 'αυτές τις 
περιπτώσεις είναι το πέρασμα των συνταγών του Διοσκουρίδη στα 
γιατροσόφια μέσω της γραπτής παράδοσης, χωρίς βέβαια να 
αποκλείονται ως εξαιρέσεις του κανόνα και οι σπάνιες περιπτώσεις που 
αναφέραμε πιο πάνω. Όσο για τους μεταγενέστερους του Διοσκουρίδη
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βοτανολόγους και γιατρούς, που στα έργα τους παραθέτουν ενδεχομένως 
συνταγές ίδιες ή παρόμοιες και με αυτές των νεότερων γιατροσοφιών και 
με εκείνες του Διοσκουρίδη, πρέπει να παρατηρήσουμε ότι αυτοί ή 
λειτούργησαν ως ενδιάμεσος σταθμός της πορείας των συνταγών, τις 
οποίες πήραν από τα έργα του Διοσκουρίδη (αυτή είναι η πιο πιθανή 
εκδοχή), ή άντλησαν και αυτοί, όπως παλιότερα ο Διοσκουρίδης, εν μέρει 
και ώς ένα σημείο και από την ανεξάντλητη πηγή της μνημονικής 
παράδοσης.

Ύστερα από τις παραπάνω υποθέσεις, θεωρίες, τοποθετήσεις και 
σκέψεις, που απαντούν, πιστεύουμε, σε όλα τα υποθετικά ερωτήματα, 
που οι l6 lol θέσαμε για να προλάβουμε πιθανές απορίες και 
αμφισβητήσεις, εκείνο που μένει ως ακλόνητο συμπέρασμα και έχει 
σημασία για την Ιστορία της Ιατρικής και για τη Λαογραφία και για τη 
μελέτη των έργων του Διοσκουρίδη (επομένως και για τη Φιλολογία) 
αλλά και για την επιστήμη γενικότερα είναι ότι πάμπολλα στοιχεία των 
έρνων τον Διοσκουρίδη έχουν καταλήίει με τον έναν ή τον άλλον τρόπο στα 
νεότερα γιατροσόφια κι ότι ο Διοσκουρίδης είναι και σήμερα Ζωντανός' με 
το έργο τον και στη νραπτή ιατρική λαϊκή παράδοση, ιδιαίτερα της Ηπείρου 
που είετάσαμε. αλλά και στη μνημονική, που πρέπει κάποτε να μελετηθεί 
περισσότερο σε σχέση και με την αρχαία ιατρική.

Η παρούσα διατριβή θέλουμε να πιστεύουμε ότι άνοιξε το δρόμο για τη 
μελέτη των σχέσεων της λαϊκήα ιατρικής (και ιδιαίτερα της γραπτής 
λαϊκής ιατρικής, δηλαδή της παράδοσης των χειρόγραφων γιατροσοφιών) 
με την αρχαία ιατρική και ότι αποτελεί ουσιαστική συμβολή στην έρευνα  
της Ιστοοiac tt)c Ιατοικήο αλλά και της Λ a o γ o a φ ίa c  της οποίας ένα 
γνωστικό αντικείμενο (αντικείμενο έρευνας και μελέτης) είναι και η 
λαϊκή ιατρική. Πιστεύουμε ακόμα ότι η μελέτη αυτή είναι μια συμβολή 
και στην έρευνα της της apxaiac και τηε νεότερης φιλολογίας, αφού 
πρόκειται για μελέτη των έργων ενός αρχαίου γιατρού και 
φαρμακολόγου του 1ου μ. X. αιώνα σε σύγκριση με τα νεότερα λαϊκά 
γιατροσόφια.
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Π Ε Ρ Ι Λ Η Ψ Η

Σκοπός της έρευνας:
Στην προκειμένη μελέτη εξετάζονται οι επιβιώσεις των διδασκαλιών 

του σπουδαιότερου γιατρού και φαρμακολόγου της αρχαιότητας Πεδάνιον 
Διοσκονρίδη στα δημοσιευμένα χειρόγραφα γιατροσόφια της Ηπείρου. Η  

μελέτη εντάσσεται σε μια γενικότερη προσπάθεια μελέτης της πορείας 

και της συνέχειας της αρχαίας ιατρικής και φαρμακολογίας μέσω της 

λαϊκής ιατρικής παράδοσης (κυρίως της γραπτής, αλλά και της 

προφορικής) από τους αρχαίους χρόνους μέχρι σήμερα και από τα 

συγγράμματα των αρχαίων γιατρών και φαρμακολόγων ώς τα νεότερα 

λαϊκά χειρόγραφα γιατροσόφια.

Μέθοδοι της έρευνας:
Οι γραπτές λαϊκές συνταγές των δημοσιευμένων ηπειρωτικών 

γιατροσοφιών αντιστοιχίζονται μετά από λεπτομερή σύγκριση με 

συνταγές του Διοσκουρίδη για τη θεραπεία των ίδιων παθήσεων και 

ασθενειών, που αναφέρονται και στα γιατροσόφια, και μ' αυτό τον 

τρόπο διαπιστώνεται το ποσοστό επιβίωσης και επίδρασης των δύο έργων 

του Διοσκουρίδη α ') Περί ύλης Ιατρικής και β ') Περί απλών φαρμάκων στα 

δημοσιευμένα γιατροσόφια της Ηπείρου. Για το κάθε φυτικό, ζωικό ή 

ορυκτό φάρμακο της κάθε λαϊκής συνταγής των γιατροσοφιών, αφού 

αυτό προσδιορισθεί με την επιστημονική του βοτανολογική ονομασία στα 

ελληνικά και λατινικά, γίνεται έρευνα για την ταύτισή του με αντίστοιχο 

φάρμακο (με την ίδια ή διαφορετική ονομασία) που αναφέρεται στα έργα 

του Διοσκουρίδη, πράγμα που είναι άλλοτε εύκολο, κάποτε δύσκολο και, 

σπανιότερα, ίσως και αδύνατο. Στη συνέχεια εξετάζεται αν στα κοινά 

(ίδια) φάρμακα των λαϊκών συνταγών και εκείνων του Διοσκουρίδη 

αποδίδονται οι ίδιες θεραπευτικές και άλλες ιδιότητες και από τις λαϊκές 

συνταγές των γιατροσοφιών και από τον Διοσκουρίδη, αν δηλαδή τα 

φάρμακα αυτά συνιστώνται και στις δύο περιπτώσεις για τις ίδιες 

παθήσεις και ασθένειες. [Στο 'Περί ύλης ιατρικής' έργο του Διοσκουρίδη 

αναζητούμε τα κοινά (ίδια) με αυτά των λαϊκών συνταγών φάρμακα, που



θεραπεύουν τις ίδιες ασθένειες. Στο 'Περί άηλών φαρμάκων' έργο του 
κάνουμε το αντίστροφο, αφού η κατάταξη των φαρμάκων εκεί γίνεται με 

βάση την ασθένεια που θεραπεύουν. Αναζητούμε δηλαδή, ξεκινώντας 

αυτή τη φορά από τις ίδιες ασθένειες, τα κοινά φάρμακα, αυτά δηλαδή 

που για την κάθε ασθένεια συνιστώνται και από τις λαϊκές συνταγές και 
από τον Διοσκουρίδη].

Αποτελέσματα της έρευνας:
Εξετάστηκαν οι 732 συνολικά λαϊκές συνταγές και τα φάρμακα των 

εφτά δημοσιευμένων γιατροσοφιών της Ηπείρου (και μάλιστα ξεχωριστά 

του καθενός γιατροσοφιού) σε σύγκριση με τις συνταγές και τα φάρμακα 

του Διοσκουρίδη και βρέθηκαν οι επηρεασμένες από τα έργα του 

συνταγές και το σχετικό ποσοστό αυτής της επίδρασης επί τοις 
εκατόν (%).

Γενικά από τις 732 λαϊκές συνταγές της γραπτής λαϊκής ιατρικής (των 

ιατροσοφίων) που μελετήθηκαν οι 124 ανήκουν στη μαγική ιατρική, οι 606 

στην ορθολογική πρακτική-εμπειρική ιατρική και από τις τελευταίες οι 

318, δηλαδή ποσοστό 52, 47%, είτε είναι ολόιδιες με αντίστοιχες συνταγές 

του Διοσκουρίδη, που έχουν επιβιώσει μέχρι σήμερα, είτε είναι 

οπωσδήποτε επηρεασμένες, οι περισσότερες σε πολύ μεγάλο βαθμό και 
κάποιες άλλες λιγότερο, από τις συνταγές των δύο έργων του μεγάλου 

αυτού γιατρού και φαρμακολόγου της αρχαιότητας.

Συμπέρασμα:
Το γενικό συμπέρασμα της μελέτης είναι ότι ένα μεγάλο ποσοστό 

(52,47%) των λαϊκών ιατροσοφικών συνταγών και των συνιστώμενων 

φαρμάκων τους είναι επιβιώσεις αντίστοιχων συνταγών και φαρμάκων 

του Διοσκουρίδη και ότι ο σπουδαιότερος αυτός Έλληνας γιατρός και 
φαρμακολόγος της αρχαιότητας είναι και σήμερα 'ζωντανός' μέσω του 

έργου του στη νεοελληνική λαϊκή ιατρική, ιδιαίτερα μάλιστα στα λαϊκά 

χειρόγραφα γιατροσόφια της Ηπείρου που μελετήσαμε.



S U M M A R Y

Objectivity o f the study:
In the present study the ways in which the teachings of the m ost 

important doctor and pharmacologist of antiquity Pedanius Dioscourides 
have survived in the published handwritten practical medicines of Epirus are 
examined. The study is incorporated in a m ore general attem pt at studying  
the course and continuity of ancient medicine and pharm acology through the 
medium of popular medical tradition (mainly the w ritten, but the oral as 
well) from ancient times till today and from  the writings of ancient doctors 
and pharmacologists to the more contem porary popular handwritten  
practical medicines.

M ethods of the study:
The written popular formulae of the published practical medicines of 

Epirus are put, after detailed comparison, in one-to-one correspondence to 
prescriptions of Dioscourides concerning the cure of the sam e illnesses and 
diseases as those mentioned in the practical medicines, and thus the 
percentage of survival and impact of the two w orks of Dioscourides 
a)Materia m edica and b )... on the published practical medicines of Epirus is 
ascertained. Study as been contacted so that every vegetable, animal or 
mineral medicine of every popular formula of practical medicines, after is 
specification in its scientific botanical- herbal domination in Greek and Latin, 
can be identified w ith a corresponding medicine (with the sam e different 
name) mentioned in Dioscourides' works, a process w hich m ay proves to be 
sometimes easy, at times difficult and seldom, maybe impossible. Afterw ards, 
we examine if in the medicines that are com m on both in the popular formulae 
and the prescriptions of Dioscourides the same therapeutic and other 
properties are attributed both by the popular formulae of practical medicines 
and y Dioscourides, that is if hese medicines are recom m ended in other cases 
for the same illnesses and diseases.

Results of the study:
The 732 in total popular formulae and the m edicam ents of the seven  

published practical medicines of Epirus (each practical medicine' s 
separately) w ere exam ined in comparison to the prescriptions and the



medicines of Dioscourides and the formulae affected by his works were 
found, as well as the relative percentage of this effect on the percent scale 
basis (%).

In general, out of the 732 popular formulae of the written popular 
medicine (the practical medicines) which were studied, 124 belong to magical 
medicine, 606 to rational practical- empirical medicine and from the latter 
ones 318, that is 52,47%  percentage, are either identical with corresponding 
prescriptions of Dioscourides, which have survived till today, or are certainly 
affected, m ost of them  to a very large extent, by the prescriptions of the two 
works of this significant doctor and pharmacologist of antiquity.
Conclusion:

The general conclusion of the study is that a great extent (52,47% ) of the 
popular formulae of practical medicines and their recommended 
medicaments are survivals of corresponding prescriptions and medicines of 
Dioscourides and that the most important Greek doctor and pharmacologist 
of antiquity is even today 'alive' through his work in the popular handwritten 
practical medicines of Epirus that we studied.



Z U S A M M E N F A S S U N G

Der Titel der vorliegenden Dissertation lautet: Die Uberbleibsel (der 
medizinisch-pharmakologischen Rezepte) von Dioskurides in den veroffentlichten 
volksmedizinischen Handschriften in Epiros (Griechenland).

Das Ziel der Forschung:

Es werden die Uberbleibsel von medizinischen und pharm akologischen  

Rezepten des beriihmtesten Arztes und Pharm akologen der Antike 

Dioskurides Pedanius in den neugriechischen volksmedizinischen Schriften in 

Epiros erforscht und behandelt. Es geht um  eine vergleichende Abhandlung, 

die einem breiteren Zweck und Versuch dient, den H ergang und die 

Kontinuitat der Lehre von den Arzten und Pharm akologen der Antike bis in 

die heutigen volksmedizinischen Schriften zu erforschen.

Die M ethoden der Forschung:

Die oben erwahnten volksmedizinischen Rezepte werden m it den  

entsprechenden Arzneiverschreibungen (Rezepten) des altgriechischen  

Arztes und Pharm akologen Dioskurides verglichen. So w erden die 

diesbezuglichen Obereinstimmungen festgestellt und niedergeschrieben. {Bei 

diesem Vergleich w erden naturlich nur die zw ei echten dioskuridischen  

Schriften zur Kenntnis genommen: 1. 'Περί ύλης Ιατρικής' (Latein: De
materia medica), d. h. Uber die medizinische Materie, und 2. 'Περί άηλών 
φαρμάκων' (De medicamentis simplidbus), d. h. Uber die einfachen Medikamente}. 
Ein jedes M edikament (aus dem  Bereich der Pflanzen- Tieren und  

Mineralwelt), das in den oben erwahnten volksmedizinischen Schriften zu 

einer gewissen Therapie vorgeschrieben ist, w ird zuerst m it seinem  

lateinischen und griechischen Nam en bestimm t und danach wird es m it dem  

entsprechenden Medikamente der dioskuridischen Schriften identifiziert. 

(Diese Identifikation ist aber oft zu schwierig, m anchm al problem atisch und  

seltener unmoglich, weil die heutigen N am en der Pflanzen und allgemein  

die N am en der M edikamente aus dem  Bereich der Pflanzen- Tieren und  

Mineralwelt nicht im mer mit den N am en derselben Medikamente in den



dioskuridischen Schriften identisch sind). Nachdem wird erforscht, ob den 

gewissen und vollig bestimmten und identifizierten Medikamenten 

dieselben Heilwirkungen sowohl von Dioskurides wie auch von den oben 

erwahnten volksmedizinischen schriftlichen Rezepten zugeschrieben 

werden, d.h. ob die heutigen volksmedizinischen Handschriften dieselben 

oder die gleichen oder zumindest ahnliche Rezepte und Medikamente 

vorschreiben, welche auch die dioskuridischen Schriften zur Behandlung 

derselben Krankheit empfehlen.

Die Ergebnisse der Forschung:

Es wurden insgesamt 732 Rezepte und die dazu gehorenden Medikamente 

aus der schriftlichen volksmedizinischen Oberlieferung in Epiros im 

Vergleich mit den entsprechenden dioskuridischen Rezepten erforscht. Die 

124 von diesen 732 erforschten Rezepten sind von der medicina magica (von 
der magischen Medizin) beeinflusst, weil sie verschiedene magische 

Handlungen zum Thema haben. Diese haben natiirlich mit den 

dioskuridischen Schriften nichts zu tun. Die 318 von den restlichen 606 

Rezepten (d.h. eine Anzahl 52,47% der Rezepte) sind entweder ganz gleich 

(identisch) mit den entsprechenden dioskuridischen Rezepten oder 

zumindest stark von denen beeinflusst.

Schlussfolgerung:

Aus den oben angefiihrten Forschungsergebnissen sind die folgenden 

Schlusse zu ziehen:
Eine grofie Anzahl von den erforschten volksmedizinischen Rezepten 

(52,47%) sind Oberbleibsel der dioskuridischen Lehre, die in den oben 

zitierten zwei Werken 1. De materia medica und 2. De medicamentis simplicibus 
enthalten ist. Dioskurides Pedanius also, der groRte Arzt und Pharmakologe 

der Antike, ist immer noch mittels seiner Schriften lebendig in der 

neugriechischen volksmedizinischen Tradition.
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